
Jayne Castle

S pt mâna pierdută ă ă

CAPITOLUL 1

ARZ TORUL mic şi bolul dĂ e lâng  corp relatauă  trista poveste. Profesorul Lawrence 
Maltby reuşise, în sfârşit, s  se sinucid . Judecând dup  reziduurile negre şiă ă ă  
mirosul persistent de mirodenii exotice, îşi pusese cap t cu ajutorul unui drogă  
obişnuit de strad , cunoscut sub denumirea de Chartreuse.ă
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Lydia Smith plec  din cadrul uşii dormitorului s r c cios pe care Maltby îlă ă ă ă  
transformase în birou şi se ghemui lâng  silueta costeliv , încre it  a doctorului.ă ă ţ ă  
Nu se aştepta s  g seasc  puls şi, când îşi puse vârful degetelor pe gât, subă ă ă  
barba alb  r v şit , îşi d du seama c  avea dreptate.ă ă ă ă ă ă

Se cutremur , se ridic  repede, se d du înapoi şi îşi lu  geanta de um r pentru aă ă ă ă ă  
scoate telefonul. Degetele îi tremurau când form  num rul pentru urgen e.ă ă ţ

- Da, este corect, spuse ea operatoarei mult prea stresate. Num rul treisprezece,ă  
Hidden Lane. Etajul unu, apartament A. Este în Old Quarter, în apropiere de Zid.

- M  scuza i, doamn , dar strada asta nu apare pe harta oraşului, spuse r stită ţ ă ă  
operatoarea. Sunte i sigur  c  aceasta este adresa?ţ ă ă

- Da, sunt sigur . Hidden Lane nu apare pe toate h r ile. Lydia se mai îndep rtă ă ţ ă ă 
un pas de lâng  cadavru. Probabil c  acesta este motivul pentru care esteă ă  
numit  Aleea Ascuns . Uite, spune medicilor s  vin  pe Dead City Way,ă ă ă ă  pe South 
Wall Street şi apoi s  mearg  la dreapta, la taverna din col . Odat  ce vor ajungeă ă ţ ă  
în zon , toat  lumea îi poate îndruma.ă ă

- În regul . Se f cu un moment de linişte înainte ca femeia ă ă s  ă revin  la telefon.ă  
Sunt pe drum. Trimit la dumneavoastr  şi un echipaj de poli ie, pentru c  a iă ţ ă ţ  
spus c  este un corp.ă

Operatorul p rea ă s  ă spun  c  nu era sigur  c  Lydia cunoştea diferen a între ună ă ă ă ţ  
corp mort şi unul de alt fel.

- În acest apartament este cu siguran  un om mort. Crede i-m , am mai v zutţă ţ ă ă  
unul înainte.

- Pentru niciun motiv s  ă nu p r si i locul faptei, doamn . Dă ă ţ ă eoarece dumneavoastr  a iă ţ  
g sit corpul, va trebui s  efectua i câteva formalit i.ă ă ţ ăţ

Formalit i.ăţ  Lydia sim i ţ c  i ă se ridic  p rul pe ceafă ă ă la fel de tare ca în urm  cu câtevaă  
minute, când intrase în apartamentul sumbru al lui Maltby şi îşi d duse seama că ă 
se întâmplase ceva îngrozitor.

Din experien a eiţ , formalit iăţ  era cuvântul folosit de înfumura ii membri aiţ  
Consiliului Academic pentru a descrie farsa unui interogatoriu formal pe care îl 
înscenaser  înainte dă e a o concedia din func ia pe care o de inuse la universitate,ţ ţ  
cu şapte luni în urm .ă

Trebuie s  ă parcurgem câteva formalit i...ăţ  aşa se exprimase poli istul care se ocupaţ  
de investiga iile crimei asupra lui Chester Brady, de luna trecut , prevestindţ ă  
astfel tortura pe care Lydia fusese obligat  s  o îndure.ă ă

Nu era vina ei c  ea fusese prima persoan  care d duse peste trupul lui Chester înă ă ă  
sarcofagul acela ciudat, str vechi, îşi spuse ea. Şi nu avea niciun motiv s  creadă ă ă 
c  este responsabil  pentru repetarea aceloraşi circumstan e ast zi, fiind primaă ă ţ ă  
persoan  care ă a g sit ast zi trupul lui Maltby.ă ă



Era ghinionul ei c  intrase în nebunia asta, îşi spuse singur . Ar fi putut fi oricine.ă ă  
Uşa apartamentului lui Maltby era descuiat  când venise ea, cu câteva minute înă  
urm , aşa c  îşi vârâse capul în untru şi îl strigase. ă ă ă În fond, el era cel care îi 
spusese s  treac  pe acolo în diminea a aceasta.ă ă ţ

De fapt, mesajul pe care i-l l sase pe robotul telefonului în timp ce ea era ocupat  cuă ă  
turul unui grup de turişti la muzeu, fusese o cerere insistent , nu o rug minte.ă ă

„... aici este Dr. Lawrence Maltby. Trebuie s  v  v d imediat, domnişoar  Smith.ă ă ă ă  
V  rog s  veni i la apartamentul meu cât mai repede posibil. Am veşti extrem deă ă ţ  
urgente privind incidentul din catacombe de acum câteva luni, care a dus la 
concedierea dumneavoastr  de la universitate...”ă

Deşi îşi d duse demisia din func ia de la Old Frequency College acum mai bineă ţ  
de o decad , era evident c  Maltby nu îşi pierduse prestan a de profesoră ă ţ  
autoritar. Tonul vocii sale l sate pe robot fusese cel al unui şef de catedră ă 
mustrând un membru mai tân r al personalului biroului s u.ă ă

În ciuda severit ii sale, Lydia nu întârzie s  r spund  cererii sale. Cuvinteleăţ ă ă ă  
magice veşti extrem de urgente privind incidentul din catacombe de acum câteva luni îi 
captaser  pe deplin aten ia.ă ţ

Dar cursa exorbitant  cu taxiul spre Hidden Lane fusese în zadar. Ajunsese preaă  
târziu.

Cu toate acestea nu vedea niciun motiv care s  justifice multitudinea deă  
explica ii pe care operatoarea i le cerea.ţ

- Uite ce, nu este scena unei crime sau ceva de genul acesta, spuse ea repede. 
Profesorul Maltby nu a fost ucis. Se pare c  a luat o supradoz  de Chartreuse. Nuă ă  
trebuie s  m  supui acestui interogatoriu. Nu am niciun r spuns de dat.ă ă ă

Operatoarea era de neclintit.

- Îmi pare r u, doamn , dar regulile sunt reguli. R mâne i unde sunte i până ă ă ţ ţ ă 
când ajung acolo medicii şi poli iştii.ţ

- Mda, sigur. Lydia termin  brusc convorbirea. Se uit  înc  o dat  la cadavru şi îşiă ă ă ă  
schimb  apoi imediat direc ia privirii.ă ţ

Nu îl cunoscuse personal pe Maltby, dar auzise timp de ani de zile bârfele din 
Ruin Row. Tragicul s u sfârşit fusese prezis de ceva vreme de to i proprietarii deă ţ  
galerii care avuseser  de-a face că u el. În perioada sa de glorie, fusese un profesor 
de para-arheologie extrem de respectat. Dar cariera lui se ruinase după 
infiltararea sa în lumea infernal  a dependen ilor de droguri.ă ţ

Dup  ce fusese concediat de Old Frequency College, venise aici în Cadence City,ă  
unde încercase s  îşi câştige existen a drept consultant particular pentruă ţ  
colec ionarii şi proprietarii de galerii de pe Ruin Row. Dar drogurile f cuserţ ă ă 
imposibil  o colaborare demn  de încredere cu el. ă ă Într-un final, reputa ia saţ  
compromis  f cuse ca activitatea lui de consultant s  se ruineze complet.ă ă ă

3



La sfârşitul vie ii sale, Maltby coborâse pe cea mai de jos treapt  a afacerilor cuţ ă  
antichit i. Devenise un umil cercet tor de ruine, cu un trai la limita subzisten ei,ăţ ă ţ  
men inut de ilicitele sale descinderi în catacombe, întreprinse în speran a c  vaţ ţ ă  
descoperi la un moment dat relicve valoroase.

Mai multe dintre cunoştin ele Lydiei de la Old Quarter îi spuseser  c , în scurteleţ ă ă  
momente în care el putea s  îşi alunge obiceiurile suficient timp cât s  coboareă ă  
în adâncuri, Maltby reuşea s  fac  descoperiri destul de spectaculoase. Nimeniă ă  
nu ştia unde au loc s p turile sale secrete din catacombe şi, onorând regulileă ă  
nerostite care guverneaz  partea mai pu in legitim  a afacerilor cu antichit i,ă ţ ă ăţ  
nimeni nu îl întreba.

Ea ascult  cu aten ie timp de câteva clipe zgomotul de afar , dar nu auzi sirene.ă ţ ă  
Probabil medicii şi poli ia nu mai puteauţ  întârzia mai mult de câteva minute. Asta 
îi d dea totuşi r gazul necesar s  analizeze pu in camera.ă ă ă ţ

Încercând s  nu se uite la cadavru, merse spre birou şi cercet  suprafa aă ă ţ  
r v şit . Erau mai multe copii vechi ale ă ă ă Manualului de Para-arheologie, îngr m diteă ă  
f r  noim  într-un col . Stilouri, hârtii şi un carne el z ceau aruncate într-oă ă ă ţ ţ ă  
dezordine total .ă

Îşi deschise geanta de um r, scoase o batist  şi o folosi pentru a deschideă ă  
carne elul. Mâzg lelile din interior p reau s  fie o serie de critici furibundeţ ă ă ă  
îndreptate împotriva unor articole ap rute în nişte serii recente din ă Manualul de 
Para-arheologie; scrisorile acestea fuseser  adresate editorilor, dar nu v zuser  însă ă ă ă 
niciodat  lumina tiparului.ă

Închise carne elul şi cercet  masa. Chiar şi dezordinea aceea p rea s  aib , înţ ă ă ă ă  
mod paradoxal, o coeren  a ei. Erau prezente toate detaliile pe care te-ai fiţă  
aşteptat s  le g seşti pe masa unui academician, inclusiv un teanc mic de buc iă ă ăţ  
de hârtie, gr mezi cu c r i de referin , o lamp  şi o sugativ . Nu era niciună ă ţ ţă ă ă  
calculator, dar asta nu era neap rat o surpriz . Probabil c  Maltby îl vânduse deă ă ă  
mult pentru a-şi cump ra Chartreuse. Fie asta, fie îi fusese furat. Avea veciniă  
destul de dificili.

Se uit  mai atent, încercând s  îşi dea seama ce anume o deranja. Şi atunci aă ă  
realizat c  sugativa nu era aşezat  acolo unde ar fi fost folosit  în mod obişnuit,ă ă ă  
în centrul biroului. Fusese tras  sau împins  prea departe, spre dreapta, astfel că ă ă 
un col  al ei atârna peste margine. Nici lampa nu era aşezat  la locul ei. Umbraţ ă  
c dea într-un unghi ciudat care reflecta o fâşie de lumin  direct pe podea.ă ă

Era uşor de în eles ce se întâmplase. F r  îndoial , sim ind c  are problemeţ ă ă ă ţ ă  
serioase din cauza supradozei, Maltby încercase în mod evident s  se ridice înă  
picioare, poate pentru a striga dup  ajutor. Fusese ame it şi instabil şi probabil că ţ ă 
se împleticise, apucând obiectele cele mai la îndemân , într-o încercareă  
zadarnic  de a-şi rec p ta echilibrul. Lovise lampa, iar sugativa fusese târât  înă ă ă ă  
mişcare.

Ea se aplec  s  deschid  sertarul de sus al biroului, gândindu-se c  nu ar puteaă ă ă ă  
cauza niciun fel de problem , dac  ar c uta acolo vreun poten ial indiciu l sat deă ă ă ţ ă  



Maltby.

Se opri în timp ce se întindea s  apuce mânerul sertarului, z rind bucata deă ă  
hârtie care z cea pe covorul uzat. Era de m rimea unei pagini smulse dină ă  
carne elul aşezat lâng  telefon.ţ ă

Curioas , se aplec  şi se ghemui sub birou pentru a lua hârtia. Când se uit , v zuă ă ă ă  
c  cineva începuse s  mâzg leasc , într-o scriitur  foarte dezorganizat , două ă ă ă ă ă ă 
cuvinte.

Amber Hil

În uşa de la intrare se auzi o b taie puternic , care zgudui imediat nemişcareaă ă  
nefireasc  a camerei moarte. Speriat , încerc  s -şi recapete echilibrul. Capul iă ă ă ă  
se lovi de partea de dedesubt a biroului.

- La dracu.

S ri de sub birou şi arunc  hârtia în geant .ă ă ă

Se auzi o a doua b taie. O str b tu un fior. Indiferent cine era afar , reuşise să ă ă ă ă 
transforme aceast  simpl  b taie în uş  în impresia unei adev rate chem ri laă ă ă ă ă ă  
condamnare.

Ezit , nesigur  dac  s  r spund  sau nu. ă ă ă ă ă ă Înc  nu se auzeau sirene, ceea ceă  
elimina ipoteza conform c reia vizitatorul lui Maltby este medic sau poli ist.ă ţ  
Având în vedere proasta reputa ie a cartierului, nu îi r mâneau decât varianteţ ă  
destul de nepl cute. ă Îşi d duse atunci seama c  singura variant  în eleapt  ar fiă ă ă ţ ă  
s  ignore pur şi simplu b taia în uş . Uşa nu era îns  încuiat , astfel încât oricineă ă ă ă ă  
era afar  pe hol s-ar fi putut hot rî s  îşi încerce norocul şi s  apese pe clan .ă ă ă ă ţă

Probabil ar fi o idee bun  s  mearg  în camera din fa  şi s  încuie uşa.ă ă ă ţă ă

♥ ♥ ♥

Ieşi gr bit  din birou, str b tu holul îngust şi travers  camera de zi murdar , înă ă ă ă ă ă  
vârful picioarelor. În uşa solid  era un ă vizor. Încercând s  nu îşi dezv luieă ă  
prezen a, îşi lipi ochiul de cercul mic de sticl . ţ ă În acelaşi timp se întinse după 
cheie.

Se opri când v zu b rbatul stând în holul întunecat. Barb  crescut  de o zi, gheteă ă ă ă  
zgâriate, pantaloni grosolani de culoare kaki şi c maş  şi o jachet  uzat  de pieleă ă ă ă  
nu f ceau decât s  ajungi la aceeaşi concluzie. Era genul de b rbat care p rea să ă ă ă ă 
fie o alegere perfect  pentru o întâlnire, dac  aveai chef de o plimbare în zonaă ă  
s lbatic , dar cu siguran  nu i-ai dori s  îl întâlneşti pe o alee întunecat  într-oă ă ţă ţ ă ă  
noapte f r  lun .ă ă ă

Ochii lui erau o combina ie tulbur toare de auriu şi verde. Avea tr s turile dureţ ă ă ă  
şi implacabile ale unui b rbat obişnuit s  de in  controlul.ă ă ţ ă

Pe deasupra avea şi un ceas de ambr . Ştia asta pentru că ă o astfel de tipologie 
de b rbat îi era bine cunoscut .ă ă
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Desigur, nu era nimic special în leg tur  cu ceasurile de ambr . Aproape toată ă ă ă 
lumea poart  ambr , într-o form  sau alta. Cu dou  sute dă ă ă ă e ani în urm , coloniştiiă  
de pe P mânt înv aser  c  aici, în Harmony, unica piatr  pre ioas  avea oă ăţ ă ă ă ţ ă  
singur  proprietate cu adev rat special : ambra f cea posibil ca oamenii s  îşiă ă ă ă ă  
concentreze energia psihic  latent , puteri paranormale pă ă e care mediul ambiant 
al noii lumi le dezl n uise.ă ţ

Având în vedere c , de la a doua genera ie, to i urmaşii coloniştilor dovedeau ună ţ ţ  
anumit talent PSI pe care îl puteau controla cu ajutorul ambrei, acesta devenise în curând 
sursa de energie a alegerii. Pân  şi copiii rezonau cu ambra cu suficientă ă 
pricepere cât s  deschid  o uş  sau s  apese pe buton pentru a se uita la deseneă ă ă ă  
animate.

Lydia ştia c  Emmett London nu folosea accesorii de ambr  numai pentru că ă ă 
erau la mod . Era un para-rezonator de energie-disonan  foarte puternic ă ţă - un 
vân tor de fantome. Avea aptitudinea psihic  şi preg tirea necesar  pentru aă ă ă ă  
neutraliza bilele periculoase, dilatate ale energiei haotice disonante, aşa 
numitele fantome, care gravitau la întâmplare pe coridoarele subterane nesfârşite ale 
ruinelor str ine.ă

Vân torii de fantome erau un element indispensabil pentru orice echip  deă ă  
excavare, în principal, ei erau nişte paznici profesionişti, angaja i de Breasla lorţ  
pentru a-i proteja pe arheologi, cercet tori şi alte persoane care explorau şiă  
excavau catacombele str vechi de sub Oraşul Mort.ă

Pân  s  îl cunoasc  pe Emmett London, luna trecut , avusese o p rere foarteă ă ă ă ă  
proast  generalizat  despre vân tori, îi clasa pe cei mai mul i dintre aceştiă ă ă ţ  
adep i ai energiei-disonan  pe o treapt  inferioar  chiar gangsterilor cei maiţ ţă ă ă  
feroci. Exista câte o Breasl  a vân torilor în fiecare oraş important al Harmony şiă ă  
în ceea ce o privea, erau nişte simple organiza ii criminale legalizate conduse deţ  
şefi nemiloşi.

Emmett era misteriosul fost-şef al Breslei din Resonance City. La scurt  vremeă  
dup  sosirea lui în Cadence, luna trecut , începuser  s  circule zvonuri prină ă ă ă  
presa de scandal care atestau c  el este succesorul ales de prezentul şef ală  
Breslei din Cadence City, Mercer Wyatt.

Emmett negase orice interes în asumarea conducerii Breslei locale, dar Lydia nu 
era sigur  c  va putea evita aceast  pozi ie -ă ă ă ţ  nu dac  Wyatt urma s  îl for eze.ă ă ţ  
Erau multe zicale vechi despre vân tori şi Breasl , una dintre ele spunând că ă ă 
cine a fost o dat  omul Breslei, va fi întotdeauna omul Breslei. ă Evident, 
în elepciunea conven ional  omisese faptul c  existaser  şi câteva femeiţ ţ ă ă ă  
vân tor, dar asta nu avea nicio leg tur .ă ă ă

În ultimele s pt mâni, încercase foarte tare s  nu se gândeasc  la faptul c  seă ă ă ă ă  
culca cu b rbatul pe care Mercer Wyatt îl alesese s  preia pozi ia de şef ală ă ţ  
Breslei din Cadence. Deschise uşa cu putere şi se arunc  în bra ele lui Emmett.ă ţ

- Nu ştii cât sunt de bucuroas  s  te v d, spuse ea cu nasul afundat în c maşaă ă ă ă  
lui. Cum m-ai g sit?ă



- Am sunat la birou. Melanie mi-a spus c  eşti aici. ă Îşi puse un bra  înţ  jurul 
umerilor ei şi se uit  înapoi pentru a vedea ă holul întunecat. Mul umit, o conduseţ  
în apartament şi închise uşa. Ce naiba cau i în zona asta din oraş?ţ

- Maltby, b rbatul care locuieşte aici, spunea c  vrea s  m  vad . Când am ajunsă ă ă ă ă  
aici, z cea pe podeaua din biroul lui. Inspir  adânc. Este cam... mort.ă ă

Emmett p ru îndurerat.ă

- Nu înc  unul.ă

Ea se încrunt .ă

- Acum nu este ca data trecut . Se pare c  Maltby a lă ă uat o supradoz  deă  
Chartreuse. Am chemat o ambulan . Suspin . Nu c  ar mai ajuta cu ceva.ţă ă ă

- Unde este?

Resemnarea stoic  din vocea lui o deranj .ă ă

- Nu trebuie s  te por i ca şi cum ar fi un obicei al meu s  g sesc cadavre. F cuă ţ ă ă ă  
un semn cu mâna spre birou. Este în camera din cap tul culoarului.ă

Emmett merse pân  lâng  uşa biroului. Ea îl urm , să ă ă trângând poşeta în mân .ă

- Nu este bine deloc, spuse Emmett.

- Mda, p i este şi mai r u pentru Maltby.ă ă

- Nu asta voiam s  spun. Au ap rut ceva complica ii.ă ă ţ  Ultimul lucru de care avem nevoie 
acum este un cadavru.

El disp ru în birou.ă

Alarmat , se gr bi s  intre pe uş . Emmett se uita la cadavrul lui Maltby,ă ă ă ă  
cercetând spa iul îngust al camerei cu o expresie meditativ .ţ ă

- Ce complica ii? întreb  ea. Nu m  în elege greşit, m  bucur s  te v d, dar ceţ ă ă ţ ă ă ă  
faci aici? Când te-ai întors din excursia cu cortul pe care ai facut-o cu Zane şi 
tovar şii lui?ă

Nu era deloc surprinz tor c  Emmett p rea cam indispus ast zi, îşi spuse.ă ă ă ă  
Tân rul ei vecin, Ză ane Hoyt, şi tovar şii lui se ocupau cu to ii de rezonareaă ţ  
energiei-PSI, într-o parte destul de dubioas  a oraşului, în care modele masculineă  
adev rate erau destul de rare. B ie ii din vecin tate se dezvoltau mai rapidă ă ţ ă  
decât putea oricare dintre ei s  controleze, gra ie puterii PSI. Era o adev rată ţ ă ă 
re et  pentru dezastru. Aveau nevoie cu disperare de îndrumare şi de o mân  deţ ă ă  
fier care s -i conduc .ă ă

Trupele de Vân tori-Cercetaşi sponsorizate de Breasl  erau o resurs  utilă ă ă ă 
comunit ii din Cadence, dar în zona în care locuiau Lydia şi Zăţ ane nu existase 
nicio astfel de grupare. Emmett se ocupase de aceast  problem  cu câtevaă ă  
s pt mâni în urm  când îndemnase t cut Breasla s  plaseze o trup  înă ă ă ă ă ă  
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vecin tate. Mersese atât de departe, încât se ocupase în mod activ de grup rileă ă  
nou formate.

To i b ie ii, chiar şi Zţ ă ţ ane, îl idolatrizau de Emmett. În fond, era unul dintre cei mai 
puternici para-rezonatori din oraş. Aşa cum aflase Lydia, b ie ii aceştia erauă ţ  
foarte impresiona i de puterea lui.ţ

- Am ajuns pe la trei diminea a, spuse Emmett. I-am l sat pe b ie i pe la casele lorţ ă ă ţ  
şi m-am dus acas  ca s  dorm. Nu am vrut s  te trezesc. Telefonul suna când amă ă ă  
intrat pe uş . Absent, îşi mas  b rbia. Nu am dormit înc .ă ă ă ă

Sirenele se auzeau în dep rtare. Era şi timpul, îşi spuse Lydia.ă

- Cine te-a sunat? întreb  ea. De ce nu ai mai ajuns ă s  ă dormi?

- Este o poveste lung . ă O s  î i explic mai târziu. O privi ă ţ cu aten ie. ţ Între timp, te 
rog s  îmi spui c  tipul acesta mort nu ă ă are nicio leg tur  cu noua ta slujb  deă ă ă  
consultant.

- Oh, nu, lucrurile merg minunat cu proiectul Hepscott, spuse ea, uşurat  ă c , pentru primaă  
oar , poate da un ă r spuns pozitiv, ă încrez tor. Arunc  o privire neliniştit  ă ă ă spre 
Maltby. Este o problem  ă personal .ă

- Mda, îmi era fric  de asta. Expresia lui Emmett ă se împietri şi mai mult. Are leg tură ă 
cu întreb rile acelea al c ror r spuns ă ă ă ai tot încercat s -l afli în Ruin Row înă  
ultimele dou  s pt mâni, ă ă ă nu? Cele despre aşa zisa S pt mân  Pierdut  pe care aiă ă ă ă  
avut-o.

Ar fi trebuit s  b nuiasc  faptul c  el ă ă ă ă aflase de aceste întreb ri, pă e care de fapt, ea le 
voia discrete. Emmett era un fost şef al Breslei. Avea rela ii.ţ

- Maltby m-a sunat, spuse ea repede. Nu eu l-am sunat pc el.

- Pur şi simplu nu po i renun a, nu-i aşa? ţ ţ Eşti hot rât  ă ă să dovedeşti c  ai fostă  
victima unei aşa-zise conspira ii a vân torilor ţ ă de fantome. Nu po i s  accep i cţ ă ţ ă 
ceea ce i ţ s-a întâmplat a fost doar un accident foarte grav.

Ochii ei se îngustar .ă

- Exact din cauza asta nu i-am spus ţ c  fac investiga ii ă ţ pe cont propriu. Ştiam c  nu mă ă 
vei privi decât cu suspiciune.

- Tocmai din cauza asta ar trebui s  te tratez cu suspiciune. ă Ar t  spre ă ă cadavru. Lucruri 
ca acesta se întâmpl  frecvent în ă partea asta a oraşului. Cel pu in, ar fi trebuit s  mţ ă ă 
suni înainte s  ă vii s  ă pui întreb ri.ă

- Ştiam c  te vei întoarce foarte târziu noaptea trecut . ă ă Am crezut c  vei dormi maiă  
târziu ast zi.ă

- M-ai fi sunat s  ă m  invi i s  vin cu tine dac  ai fi crezut ă ţ ă ă c  ă sunt treaz?

Începea s  simt  un fel de nesiguran .ă ă ţă



- Cunosc via a din Old Quarter, Emmett. Am tr it aici toat  via a mea. Nu amţ ă ă ţ  
nevoie de escort .ă

- Poate nu ai nevoie în cartierul în care locuieşti, dar acesta este în cel lalt cap tă ă  
al Quarterului. În aceste locuri, ai nevoie de o escort .ă

Ea îşi intensific  strânsoarea poşeteiă .

- Ştii, nu este tocmai momentul pentru o predic  cu privire la siguran aă ţ  
personal .ă

- În drumul meu spre aceast  cl dire, m-am întâlnit cu trei vânz tori de droguriă ă ă  
care se ofereau s  îmi dea nişte Chartreuse de înalt  calitate, cu dou  târfe, cuă ă ă  
un tip care încerca s  îmi vând  un ecran antirezonan  super şi cu unul dină ă ţă  
idio ii aceia zâmbitori cu halate de baie verzi care promit s  dezv luie secreteleţ ă ă  
adev ratului extaz dac  vei cump ra o carte. Şi asta numai în jum tate de stradă ă ă ă ă 
între locul acesta şi unde mi-am parcat Slider-ul. Voi fi norocos dac  o s  îmi maiă ă  
g sesc maşina acolo când o s  m  întorc.ă ă ă

- Sunt sigur  c  î i vei g si Slider-ul exact acolo unde l-ai parcat. Nimeni nu ară ă ţ ă  
îndr zni s  îl ating . Toat  lumea ştie cine eşti, Emmett, mai ales mul umită ă ă ă ţ ă 
acelui articol idiot ap rut în ă Cadence Tattler s pt mâna trecut .ă ă ă

Spre dezgustul lui Emmett, popularul ziar de scandal tip rise pe prima pagin  oă ă  
fotografie a sa. Fotografia fusese înso it  de un discurs emo ionant care punea laţ ă ţ  
îndoial  adev ratul motiv al prezen ei sale în Cadence. Titlul, ă ă ţ Şeful suprem al 
Breslei? spunea totul.

Emmett îşi propti mâinile în şolduri.

- M-ai speriat de moarte, Lydia.

- Mda. Eşti vân tor de fantome. Pe tine nu te sperie nimic.ă

Vorbea uşor, dar în adâncul ei era uşurat  c  el încheie discu ia. Erau de câtevaă ă ţ  
s pt mâni implica i în aceast  rela ieă ă ţ ă ţ  foarte complicat  şi lucrurile erau destul deă  
nesigure înc . Nu aveau nevoie de o alt  confruntare de opinii.ă ă

Ascultar  sirenele care se oprir  brusc pe alee.ă ă

Emmett ridic  din sprâncene.ă

- Te superi dac  te întreb ce inten ionezi s  le spui poli iştilor?ă ţ ă ţ

Ea se încrunt .ă

- Sper s  nu pun  prea multe întreb ri.ă ă ă

- Este a doua oar  în decurs de o lun  în care g seşti un cadavru. Am senza ia că ă ă ţ ă 
vor fi ceva întreb ri.ă

Cineva b tu în uşa apartamentului.ă
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- M  duc s  le deschid, spuse Lydia. Se întoarse şi travers  holul.ă ă ă

Când deschise uşa din fa  a apartamentului, v zu doi medici, un ofi er de poli ieţă ă ţ ţ  
în uniform  şi înc  o persoan , destul ă ă ă de familiar  de altfel, care încerca cuă  
disperare s  intre cât mai repede în holul întunecat.ă

- Bun , domnişoar  Smith, spuse inspectorul Alice Martinez. V d c  într-adev r î iă ă ă ă ă ţ  
faci apari ia în cele mai interesante locuri. ţ Îşi r suci privirea dur  de poli istă ă ţ  
pentru a se uita peste um rul stâng al Lydiei. La fel şi tu, London. Ce-i ă asta? 
Descoperirea cadavrelor chiar este pentru voi cea mai pl cut  variant  a uneiă ă ă  
întâlniri romantice?

Unul din medici se uit  spre Emmett.ă

- Unde este mortul?

- În josul holului, îi r spunse Emmett.ă

Cei doi medici şi ofi erul se îndreptar  spre birou.ţ ă

Lydiei nu-i pl cea senza ia de disconfort pe care o sim ea.ă ţ ţ

- Ce face i aici, inspectore, întreb  ea prudent . Nu esteţ ă ă  o crim .ă

Alice nu îşi îndep rt  aten ia de la Emmett.ă ă ţ

- De fapt v  c utam pe dumneavoastr , domnule London. Am sunat la biroulă ă ă  
domnişoarei Smith pentru a vedea dac  ştie unde sunte i şi mi s-a spus c  esteă ţ ă  
probabil ca amândoi s  fi i la aceast  adres . Imagina i-v  surpriza mea când amă ţ ă ă ţ ă  
aflat c  domnişoara Smith tocmai a dat telefon pentru a spune c  a g sit un omă ă ă  
mort.

- Inspectore... Emmett îşi înclin  cu polite e capul.ă ţ

Lydia avu impresia c  nu era surprins ă s  ă o vad  pe Aliceă  Martinez. Disconfortul 
deveni din ce în ce sesizabil, acutizat fiind şi de ploaia care p rea s  înceap  dină ă ă  
clip  în clip .ă ă

- De ce voiai s  vorbeşti cu Emmett? întreb  ea t ios.ă ă ă

- Trebuie s  îi pun câteva întreb ri, spuse Alice. Nimic mai mult decât o simplă ă ă 
formalitate.

- Ce? Lydia era îngrozit . Nu poate ă fi adev rat. Doar nu crezi c  Emmett are vreoă ă  
leg tur  cu moartea profesorului Maltby? Eu sunt cea care a g sit corpul.ă ă ă  
Emmett nu este implicat în asta. Pura întâmplare a f cut ca el s  fie aici când a iă ă ţ  
venit şi voi.

Alice şi Emmett se uitar  amândoi la ea. Lydia îşi d du seama pe loc deă ă  
exagerarea pe care o comisese. S  devii atât de defensiv este ultimul lucru peă  
care trebuie s  îl faci în preajma unui poli ist, îşi spuse singur .ă ţ ă



- Nu inten ionam s  vorbesc cu domnul London despre moartea lui Maltby, spuseţ ă  
calm Alice. Deşi probabil c  ar trebui s  revizuiesc aceast  decizie. Dar, pentruă ă ă  
moment, vom trece peste asta. Motivul pentru care l-am c utat în această ă 
diminea  este s  îi pun câteva întreb ri în leg tur  cu o alt  problem  pe care oţă ă ă ă ă ă ă  
gestionez în acest moment.

- Problem ? Lydia îşi mut  direc ia privirii de la Alice spre Emmett şi din nouă ă ţ  
înapoi. Un alt val de team  îi str b tu termina iile nervoase. Ce problem ? Ce seă ă ă ţ ă  
întâmpl  aici?ă

- Cineva a încercat în diminea a aceasta s  îl ucid  pe Mercer Wyatt, spuseţ ă ă  
Emmett uşor.

- Indiferent cine a fost, aproape c  a reuşit, ad ug  Alice. Wyatt este la terapieă ă ă  
intensiv  la Cadence Memorială  Hospital, sub protec ie armat . Doctorii auţ ă  
terminat opera ia în urm  cu dou  orţ ă ă e. Starea lui este definit  ca fiind critic .ă ă  
Lydia se relax  uşor.ă

- În eleg. P i, este o nţ ă efericire, dar nu pot s  spun c  sunt teribil de surprins . ă ă ă În 
fond, Wyatt este şeful Breslei. Nimeni nu dobândeşte acest statut f r  s  îşi facă ă ă ă 
duşmani. Mizeria politicii interne a Breslei este de notorietate. Cel pu in aşa esteţ  
aici în Cadence.

- Adev rat, aprob  Alice cu un ton neutru al vocii.ă ă

Lydia se încrunt .ă

- Şi de ce vrei s  îl interoghezi pe Emmett?ă

- Pentru c  circul  zvonul c  este noul şef activ al Breslei din Cadence. Pe fa a luiă ă ă ţ  
Alice se întip ri un zâmbet glacial. Dac  ar fi s  dau crezare zvonurilor pe care le-ă ă ă
am auzit, în cazul în care Wyatt nu va reuşi s  ias  de la terapie intensiv ,ă ă ă  
Emmett va prelua afacerile în mod definitiv.

CAPITOLUL 2

ŞTIUSE c  nu va fi uşor.ă

Trei ore mai târziu, Emmett o privea pe Lydia descuind uşa din fa  a apartamentului ei.ţă  
Nu spusese nicio vorb  în drumul lor spre cas , marcat fiind dă ă e formalit ileăţ  din 
biroul inspectorului Martinez. T cerea ap s toare era în mod evident, un semnă ă ă  
r u. De obicei Lydia nu avea nimic împotriv  s  îi divulge şi lui gândurile ei.ă ă ă

Parc  ar fi suferit un fel de şoc, dar el nu ştia foarte bine cum s  se poarte.ă ă  
Pentru început, nu era sigur ce anume o sup rase mai mult, s  g seasc  corpulă ă ă ă  
lui Maltby sau vestea c  b rbatul cu care împ r eaă ă ă ţ  de destul timp, patul, era 
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temporar şeful Breslei din Cadence.

Avea o senza ie nepl cut  c  a doua veste o afect  într-o mai mare m sur .ţ ă ă ă ă ă ă

Lydia era convins  c  nu are motive s  se încread  în vân torii de fantome şi nuă ă ă ă ă  
f cuse un secret din reticen a ei fa  de Breasl . Faptul c  era implicat  într-oă ţ ţă ă ă ă  
rela ie cu Emmett nu indica nicidecum o schimbare de opinie, îşi reaminti el.ţ

Iar faptul c  ea urmase traseul unei investiga ii pe cont propriu, f r  s  îi ceară ţ ă ă ă ă 
lui ajutorul, despre misterul S pt mânii ei Pierdute, îl enerva la cuă ă lme.

La dracu, doar se culca cu el. Asta presupunea c  ar trebui s  poat  discutaă ă ă  
despre orice, f r  s  fie nevoit  s  recurg  la minciuni sau subterfugii pentru aă ă ă ă ă ă  
face lucruri aşa de periculoase, cum ar fi s  încerce s  g seasc  o dovad  aă ă ă ă ă  
ac iunilor criminale a doi b rba i care f ceau parte din Breasl .ţ ă ţ ă ă

Faptul c  ar ă fi putut s  pun  bazele unui astfel de proiect nu constituia o bază ă ă 
pentru a o face s  îşi in  planurile numai pentru ea, îşi spuse el.ă ţ ă  În ciuda p reriiă  
foarte proaste pe care o avea despre Breasl , probabil c  nu avea nici cea maiă ă  
vag  idee despre riscurile pe care şi le asuma.ă

Crescuse cu Breasla şi condusese organiza ia din Resonance City timp de şaseţ  
ani.

Primul lucru pe care trebuia s  îl fac  era s  încerce s  o conving  s  vorbească ă ă ă ă ă ă 
împotriva voin ei ei, decise el. ţ În fond, ei aveau o rela ie. Iar conform sfaturilorţ  
tuturor specialiştilor în domeniu, comunicarea este important  într-o rela ie.ă ţ

O urm  în holul strâmt al apartamentului ei mic, încercând s  g seasc  o cale deă ă ă ă  
a începe conversa ia.ţ

- Având în vedere totul, spuse el, sco ându-şi haina de piele, cred c  a mers bine.ţ ă

Ea îşi l s  geanta pe m su .ă ă ă ţă

- Niciunul dintre noi nu este la închisoare, dac  asta vrei s  spui.ă ă

Bine, era un început. Cel pu in vorbea din nou cu el.ţ

Un morman de puf se rostogoli pe podea pe şase picioruşe nev zute. Doi ochiă  
albaştri, luminoşi str luceau inocent din adâncimea unui amestec de blană ă 
jalnic , gri.ă

- Bun , Fuzz. Lydia ridic  pulberea electrizat , s ruă ă ă ă tându-i creştetul, şi o aşez  peă  
um rul ei. Nici nu ştii cât de bucuroas  sunt s  te v d. Am avut o zi foarte grea.ă ă ă ă

Pufosul clipi din ochişorii dr gu i, azurii spre Emmett, care nu se l s  p c lit niciă ţ ă ă ă ă  
pentru o clip . V zuse deja cea de-a doua perechă ă e de ochi a lui Fuzz, cea pe care o 
folosea pentru a vâna noaptea. Mica minge pufoas  p rea la fel de nevinovat  caă ă ă  
ceva ce fusese smuls de sub pat, dar avea inima ca a unui pr d tor foarteă ă  
eficient. Era o vorb  despre pulberile electrizate. ă Când le vezi din ii, este mult preaţ  
târziu.



Din fericire, el şi Fuzz descoperiser  c  aveau câteva lucruri în comun. Unulă ă  
dintre ele era Lydia.

- Ar i bine, Fuzz. Emmett mângâie blana pufosului şi se trezi recompensat cu unăţ  
sunet de tors. Cel pu in Fuzz era bucuros s  îl vad .ţ ă ă

- Vreau s  scap de costumul acesta, îl anun  Lydia. M  duc s  m  schimb. Seă ţă ă ă ă  
întoarse în hol, spre dormitor. Şi pe urm  o s  vreau un pahar cu vin. Poate chiaă ă r 
dou .ă

- Deschid o sticl , spuse Emmett, încercând s  fie de ajutor.ă ă

Vorbea singur. Ea deja disp ruse în dormitor.ă

- La dracu. Nu mergea deloc bine.

Intr  în buc t ria mic , deschise uşa frigiderului şi r mase îndelung în fa aă ă ă ă ă ţ  
produselor din interior. Deşi oferta “casei” nu era foarte variat , g si o cutie cuă ă  
lapte şi câteva resturi de macaroane cu brânz  într-o caserol . Pe raftul de susă ă  
era o sticl  cu vin alb pe care Lydia o inea la îndemân . Dup  p rerea lui,ă ţ ă ă ă  
obiceiul sta de a avea în permanen  în cas  sticle de vin de o calitate aşa deă ţă ă  
proast , era o cutum  prin care cei care se simt abandona i înceac  s  îşiă ă ţ ă ă  
compenseze singur tatea.ă

Dar nu prea avea de ales, aşa c  ridic  sticla şi o aşez  pe mas .ă ă ă ă

În ultima vreme reuşise s  evite s  bea vinul execrabil al Lydiei pentru că ă ă 
amândoi petreceau mult timp la el, la câteva str zi distan . Nu numai c  seă ţă ă  
bucura de o privelişte mai bun  a Oraşului Mort de pe terasa casei sale, dar aveaă  
la îndemân  şi vinuri ceva mai digerabile.ă

Cu câteva s pt mâni în urm , când venise s  îşi refac  via a în Cadence, îşiă ă ă ă ă ţ  
alesese propriet ile. Agentul imobiliar încercase s  îi vând  una din propriet ileăţ ă ă ăţ  
uriaşe de pe Ruin View Hill. În fond, banii nu erau tocmai o problem . F cuseă ă  mul iţ  
bani în timp ce condusese Breasla din Resonance şi avea instincte bune când era 
vorba de investi ii.ţ

Dar avusese dou  priorit i majore în ceea ce priveşte alegerea casei. Una dintreă ăţ  
ele fusese s  nu îi aib  vecini pe Mercer Wyatt şi so ia lui. Cel lalt obiectiv, multă ă ţ ă  
mai important, fusese s  fie cât mai aproape posibil de Lydia.ă

Îşi spunea c  o lun  în aceast  rela ie tumultuoas  era probabil prea pu in timpă ă ă ţ ă ţ  
pentru a-i cere s  se mute cu el, iar l sând la o parte ideea c s toriei, nu îi maiă ă ă ă  
r mânea decât varianta vecin t ii. Asta însemna o cas  în Old Quarter. ă ă ăţ ă În plus, 
îi pl cea fream tul cartierului.ă ă

Agentul imobiliar fusese nevoit s  renun e la insisten a de a-1 convinge să ţ ţ ă 
accepte o cas  pe deal şi îi g sise în oraş o cas  dr gu , de dup  Era Discordiei,ă ă ă ă ţă ă  
recent renovat  şi decorat .ă ă

Emmett o adusese pe Lydia într-o dup  amiaz , când se gândea s  o cumpere,ă ă ă  
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pentru a vedea reac ia ei. ţ Încântarea din privirea ei, vizibil  când se plimbaseă  
prin camerele spa ioase şi afar  pe teras  pentru a vedea priveliştea glorioas  aţ ă ă ă  
Oraşului Mort îi confirmase decizia. Casa asta ar ta ideal... Era ca acas .ă ă

El spera ca într-o lun  sau dou  s  îi poat  demostra câ i bani ar economisi dacă ă ă ă ţ ă 
ar renun a la apartamentul ei înghesuit şi s-ar muta cu el. Dup  aceea, pl nuiaţ ă ă  
s  o obişnuiasc  încet cu ideea de a se c s tori.ă ă ă ă

Ar fi preferat s  treac  de la început la Sfânta C s torie, cu toate leg turileă ă ă ă ă  
legale şi sociale implicate de o asemenea alian . Sfintele C s torii erau aproapeţă ă ă  
imposibil de desf cut. S  ob ii divor ul cerea echipe întregi de avoca i, o mul imeă ă ţ ţ ţ ţ  
de bani şi ani de r bdare. Şi mai era şi stigmatul social pe care îl l sa.ă ă

De aceea obişnui a f cea ca majoritatea oamenilor s  opteze pentru C s toria deţ ă ă ă ă  
Convenien , pasibil  de a fi reînnoit  anual. Acest timp era întotdeauna un prilejţă ă ă  
foarte bun pentru parteneri s  îşi descopere posibilitatea compatibilit ii, iar dacă ăţ ă 
se întâmpla cumva ca femeia s  r mân  îns rcinat , cuplul putea imediat ob ineă ă ă ă ă ţ  
licen  pentru legalizarea Sfintei C s torii.ţă ă ă

Prima genera ie de colonişti de pe P mânt nu stabilise înc  în detaliu structurileţ ă ă  
Sfintei C s torii, nepreg ti i fiind pentru un astfel de leg mânt. ă ă ă ţ ă În urm  cu două ă 
sute de ani, când misteriosul câmp energetic din spa iu cunoscut drept Cortina,ţ  
se deschisese, oferind o poart  între p mânt şi mai multe lumi nelocuite,ă ă  
coloniştii aleseser  s  îşi fac  noile locuin e pe Harmony.ă ă ă ţ

Dar, la scurt timp dup  ce consolidaser  oraşele şi satele coloniale, câmpulă ă  
energetic a disp rut f r  niciun fel de avertizare, izolându-i. Cortina nu s-a maiă ă ă  
ridicat niciodat .ă

Separa i de orice contact cu P mântul, cu familiile desp r ite pentru totdeaunaţ ă ă ţ  
de rudele de pe planeta-cas , tehnologia high-tech şi echipamentele pentruă  
agricultur  ajunseser  în ruin  din cauza lipsei de piese de schimb, conduc toriiă ă ă ă  
coloniali se adunaser  pentru a concretiza un plan viabil pentru asiguareaă  
supravie uirii comunit ilor.ţ ăţ

În efortul f cut pentru a crea o structur  social  care s  reziste rigoriloră ă ă ă  
necunoscute şi presiunilor care îi aşteptau, au creat Republica Oraşelor- Cetate 
care unea toate oraşele coloniale de pe planet  într-o singur  federa ie. Apoiă ă ţ  
continuaser  cu implementarea legilor aspre care guvernau Sfânta C s torie.ă ă ă

C s toria de Convenien , a fost în esen a ei, înc  de la început, o mare fisur  înă ă ţă ţ ă ă  
lege, creat  fiind pentru oamenii nepreg ti i s  renun e înc  la s lb ticie, dar şiă ă ţ ă ţ ă ă ă  
pentru cuplurile prudente care doreau s  probeze o rela ie înainte de ună ţ  
angajament de nedistrus. Ordinea social  presupunea îns  ca, dincolo deă ă  
libertatea pe care o oferea Convenin a, to i adul ii maturi, responsabili s  seţ ţ ţ ă  
supun  Sfintei C s torii. Aceaă ă ă sta r m sese ă ă chiar şi dup  ani de încerc ri, piatraă ă  
de c p tâi a oric rei societ i stabile.ă ă ă ăţ

În ceea ce îl priveşte, nu avea nevoie s  fac  niciun fel de ă ă încerc ri ă cu această 
rela ie, îşi spuse Emmett. Nu îşi putea ţ imagina un viitor f r  Lydia. Aă ă r fi fost fericit să 



abordeze, f r  alte ă ă etape premerg toare, Sfânta C s torie. Dar ştia c  era destulă ă ă ă  
de dificil s  ă o conving  s  accepte chiar şi o C s torie de ă ă ă ă Convenien .ţă

Lydia era foarte reticent  în privin a vân torilor de fantome, ă ţ ă argumentându-şi de 
altfel foarte coerent teoria. Pentru a-i face pe plac, el încercase s  ă se îndep rteze cât maiă  
mult posibil de politicile Breslei, dar era conştient c  ea avea înc  dubii ă ă serioase în 
apartenen a lui la aceast  structur .ţ ă ă

Acum, datorit  atacului aproape fatal asupra lui ă Mercer Wyatt, petrecut în urm  cuă  
câteva ore, orice încercare de a-i propune s  accepte Sfânta C s torie nu putea fiă ă ă  
decât inutil .ă

Turn  dou  pahare de vin alb şi puse sticla înapoi în frigider. ă ă Nu se auzea niciun sunet 
din dormitor. Lydia avusese destul timp s  ă îşi schime costumul cu o pereche de jeans şi 
un tricou. Ce o re inea?ţ

Fuzz se rostogoli t cut în buc t rie şi se uit  în sus ă ă ă ă spre el de pe podea. Pufosul se 
foia neliniştit.

- Ce este, prietene? Vrei un covrigel? Emmett scoase capacul borcanului. Pufoşii erau 
omnivori. Lydia îl hr nea ă de obicei pe Fuzz cu ce îşi preg tea pentru ea. Dar cândă  
era vorba de ron it, avea o pl cere deosebit  pentru ţă ă ă covrigei.

Dar Fuzz ignor  covrigelul. ă În schimb, scoase un sunet destul de ciudat, ceva care 
sem na destul de bine cu o ă adev rat  ă ă tânguial .ă

- Bine, f r  covrigei. Emmett puse la loc capacul boră ă canului. Este ceva în neregul ,ă  
prietene?

Un fior str b tu blana lui Fuzz. P rea c  încearc  ă ă ă ă ă s  ă se zbârleasc , ă un lucru nu 
tocmai uşor de f cut de o minge de puf. Pe urm  se cl tin  de dou  ori, ă ă ă ă ă se întoarse 
şi f acu câ iva paşi înapoi spre dormitor, oprindu-se şi meă ţ rgând înapoi în 
buc t rie. Se zbârli din nou.ă ă

- Bine. Emmett ridic  cele dou  pahare cu vin. Vrei s  ne juc mă ă ă ă  de-a „g seşte-o ă pe 
Lydia”, nu-i aşa?

Fuzz se retrase repede pe hol, c tre dormitor,ă

Emmett îl urm  prudent. Jucaser  acest joc dc mai multe ori în ultimele s pt mâni,ă ă ă ă  
atât în untru, cât şi afar , pe strad , în apropierea parcului. Fuzz îl adora.ă ă ă  
Regulile erau simple. Emmett se uita spre Fuzz şi spunea g seşte-o pe ă Lydia, iar Fuzz se 
gr bea zglobiu s  îl conduc  oriunde era ea în acel moment.ă ă ă

Dar de data asta era o nelinişte evident  în purtarea lui Fuzz, ceea ce era o noutate.ă

La uşa dormitorului, Emmett f cu o pauz , încercând ă ă s  ă preia controlul asupra 
situa iei înainte de a face o mişcare.ţ

Lydia era lâng  fereastr  cu spatele întors spre el. Era înc  îmbr cat  înă ă ă ă ă  
costumul sever croit, cu fust . Nu ă îşi scosese nici m car haina. Privirea i seă  
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îndrepta spre mâini, iar umerii îi tremurau.

Sim i c  îi înghea  sufletul. O v zuse pe Lydia în o mul ime de st ri, inclusivţ ă ţă ă ţ ă  
sup rare, pasiune, fericire şi team . O v zuse confruntându-se, cu un curajă ă ă  
incredibil, atât cu ambi ioasa so ie a lui Mercer Wyatt, Tamara, cât şi cu asasiniţ ţ  
sau fantome energetice. Dar, în scurtul timp pe care îl avusese pentru a 
cunoaşte, nu o v zuse niciodat  pe Lydia plângând.ă ă

Fuzz s ri pe pervazul ferestrei al turi de Lydia şi se cuib ri acolo, uitându-se spreă ă ă  
Emmett cu un aer de aşteptare nervoas . Limbajul nonverbal al micului pufosă  
spunea f  ceva,ă  probabil.

Îmi pare r u, prietene, gândi Emmett. Nu am nicio idee cum s  m  descurc cuă ă ă  
asta.

Dar cu siguran  nu putea continua s  stea pur şi simplu acolo, privind cum Lydiaţă ă  
suspin  uşor în pumniă . Îi sfâşia inima.

- Lydia? Iubito? L s  paharele cu vin pe m su a de toalet  şi merse lâng  ea.ă ă ă ţ ă ă

Ea se smiorc i de vreo dou  ori. Lacrimile continuau s  curg . Conştient c  eraă ă ă ă ă  
departe de a fi profund, el lu  dou  şerve ele din cutia de pe noptier  şi i le vârîă ă ţ ă  
în mân .ă

Lydia lu  şerve elele f r  s  comenteze şi îşi sufl  nasul. F r  s  se poat  gândiă ţ ă ă ă ă ă ă ă ă  
la altceva de f cut, Emmett îi d du alte şerve ele.ă ă ţ

Ea îşi tampon  ochii şi respir  adânc. El îşi puse din spate mâinile pe umerii ei şiă ă  
îi mas  cu delicate eă ţ .

Fluviul de lacrimi p rea s  se fi oprit, dar ea nu se întoarse. ă ă În schimb, privi fix pe 
fereastr  spre vechea cl dire de peste drum. Se mai smiorc i de câteva ori.ă ă ă

- Îmi pare r u, şopti ea. Ur sc când se întâmpl  asta.ă ă ă

- Este în regul . El continu  s  îi ating  umerii tenă ă ă ă siona i. Ai tot dreptul. A fost oţ  
zi dificil .ă

- Aşa crezi? Doamne, doar am g sit un cadavru, am trecut prin interogatoriulă  
poli iştilor şi am aflat c  tu eşti acum şeful Breslei din Cadence. O simpl  ziţ ă ă  
obişnuit . ă Îşi şterse ochii cu dosul palmei. Nu v d niciun motiv pentru a cedaă  
nervos.

El se cutremur .ă

- Ultimul subiect de pe list  te-a f cut s  plângi, nu-i aşa? Faptul c  am fost deă ă ă ă  
acord s  preiau Breasla pentru o vreme.ă

- De ce ai f cut asta, Emmett? întreb  ca hot rât.ă ă ă

- Este...complicat, spuse el.



- Spune-mi un lucru. O priveşte pe Tamara Wyatt?

Întrebarea l-a surprins.

- La dracu, nu. Tamara nu are nimic de-a face cu asta.

- Este fosta ta logodnic . A rupt logodna şi s-a c s torit cu Mercer Wyatt când aă ă ă  
aflat c  urma s  renun i la conducereaă ă ţ  Breslei din Resonance. Şi acum tocmai ai 
preluat de la so ul ei şefia Breslei din Cadence. Voi doi ave i o poveste împreun .ţ ţ ă

- Indiferent ce am avut eu şi Tamara, s-a terminat când ea a ar tat clar c  voia s  fieă ă ă  
so ia unui şef de Breasl  mai mult decât dorea s  fie so ia mea. i-am spus acestţ ă ă ţ Ţ  
lucru în noaptea în care ai cunoscut-o.

- Dac  nu este vorba despre Tamara, atunci ce este? Chiar nu po i s  te dezici deă ţ ă  
vechile tale ambi ii?ţ

- Breasla din Cadence este într- o situa ie foarte delicat  în acest moment, spuseţ ă  
el, alegându-şi cu grij  cuvintele. Wyatt spune c  se preg teşte s  renun e într-ă ă ă ă ţ
un an sau doi. Presupun c  înainte de abdicare, va încerca s  modernizezeă ă  
organiza ia, aşa cum aţ m f cut şi cu Breasla din Resonance.ă

- Chiar crezi c  inten ioneaz  s  transforme Breasla ă ţ ă ă din Cadence într-o companie 
de afaceri respectabil , condus , conform normelor contemporane, dă ă e un consiliu 
executiv? S  renun e la autoritate, dup  ce a condus Breasla cu o mân  de fieră ţ ă ă  
timp de treizeci de ani? Scuteşte-m .ă

- Wyatt nu este nimic altceva decât un pragmatic cu sânge rece. Emmett se 
întreba în timp ce vorbea ce anume îl motiva s  îl apere pe şeful Breslei dină  
Cadence. Probabil pentru c  tocmai acceptase s  îi preia slujba, îşi spuse. Speraă ă  
totuşi ca în momentul în care Lydia va afla ce se întâmplase, s  nu comită ă 
eroarea de a îl cataloga asemenea lui Wyatt, crezând astfel c  ar fi o simplă ă 
nevast  de gangster.ă

- Sunt de acord c  este al naibii de ancorat ă în realitate, morm i Lydia.ă

- Este sincer preocupat de viitorul Breslei. A analizat bine pozi ia actual  aţ ă  
organiza iei şi şi-a dat seama c  Breasla ţ ă din Cadence trebuie s  se schimbe, dacă ă 
vrea s  îşi p streze statutul.ă ă

- Ha!

- Wyatt a recunoscut c  întâmpin  greut i în încercarea ă ă ăţ de a califica şi preg tiă  
vân torii buni. Tr im vremuri în care ună ă  para-c ut tor de energie-disonană ă ţă 
talentat se lega de Breasl  ă pe via . Acum mul i dintre ei vor ţă ţ s  se ă al ture Bresleiă  
pentru câ iva ţ ani, s  fac  ă ă bani uşori din vân toarea de fantome ă şi apoi s  pleaceă  
pentru a-şi încerca norocul în meserii respectabile. Ezit . Este adev rat mai alesă ă  
pentru vân torii ă care vor s  se c s toreasc  ă ă ă ă în afara Breslei.

- Uh-huu!

Ea nu mai spuse nimic, dar nu mai era nevoie de niciun alt comentariu, îşi zise el. Amândoi 
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erau conştien i de cum stau ţ lucrurile. Înc  ă de pe vremurile în care îşi stabiliseră 
aşez mântul ă în colonie, în timpul Erei de Discordie, vân torii ă Breslelor ac ionaserţ ă 
ca societ i ăţ închise, insulare, având propriile tradi ii ţ şi reguli. În general, era dc la sine 
în eles ca un membru al unei ţ familii dintr-o Breasl  ă s  se c s toreasc  ă ă ă ă cu cineva 
apar inând ţ unui mediu similar.

- Wyatt vrea s  ă schimbe imaginea Breslei din Cadence, spuse el. Scopul lui este s  ă o transforme 
într-o organiza ie profesionist  ţ ă de afaceri.

- Aşa cum ai f cut ă tu cu Breasla din Resonance?

Nu ştia unde vrea s  ajung  cu asta. Tonul vocii ei era un ă ă pic prea neutru pentru a 
avea linişte.

- Asta este ideea general , spuse el.ă

- F r  ă ă sup rare, dar Wyatt pare s  aib  un început destul ă ă ă de prost, inând cont deţ  
faptul c  a ă fost aproape ucis în diminea a ţ aceasta. Îşi sufl  nasul într-un şerve el.ă ţ  
Chestiile astea nu sunt nişte strategii de marketing foarte bune. Are tendin aţ  de a 
face oamenii s  se gândeasc  ă ă la feude ale lumii mafiote şi la rivalit i ăţ între şefii mafiilor.

El nu spuse nimic. Nu mai avea alte argumente s  ă îi ofere.

Ea se smiorc i din nou, îşi şterse ultimele lacrimi şi arunc  şerve elul.ă ă ţ

- Ar trebui s  fii un consultant în afaceri, Emmett.ă

- Sunt consultant în afaceri. În ceea ce m  priveşte, chestia cu Breasla este exact asta,ă  
un temporar în domeniul consultan ei.ţ

- Dac  te vei întoarce în Breasl , s-ar putea s  nu mai ieşi a doua oar .ă ă ă ă

Cu mult  grij , îşi lu  mâinile de pe umerii ei.ă ă ă

- Şi dac  m  voi întoarce în Breasl , vei termina rela ia noastr ? Asta este ceeaă ă ă ţ ă  
ce vrei s  îmi spui?ă

- Nu. Se r suci, cu ochii lic rind de subit  furie şi oroare, încerc s  î i spun că ă ă ă ţ ă 
ideea c  vei conduce Breasla din Cadence, fie şi pentru câteva s pt mâni, mă ă ă ă 
sperie mai mult decât capcanele iluzorii şi fantomele energetice din Oraşul Mort, 
asta încerc s  î iă ţ  spun.

Sim i c  propria r bdare începe s  sl beasc .ţ ă ă ă ă ă

- Oare gândul c  te culci cu un şef al Breslei î i r neşte atât de mult delicateleă ţ ă  
tale sim minte? Credeam c  între noi exist  ceva mai mult decât un simplu flirt.ţă ă ă

- Nu te purta de parc  ai fi r nit.ă ă

- Scuze, dar nu este o p rere. Pentru moment, m  simt r nit. Mai sunt şi foarteă ă ă  
obosit de jocul de-a ghicitul. De ce nu îmi spui exact motivul pentru care plângi? 
Şi spune-l simplu. Propozi ii scurte şi cuvinte simplţ e, bine? În fond, sunt un umil 



vân tor, î i aminteşti? Nu în eleg cuvintele mari.ă ţ ţ

- Bine. Îşi ridic  bra ele. Vrei s  ştii de ce plâng? Plâng pentru c  sunt îngrozit  c ,ă ţ ă ă ă ă  
dac  vei prelua pozi ia lui Wyatt, cine a încercat s  îl omoare noaptea trecut  vaă ţ ă ă  
încerca s  scape şi de tine. Mi-e o fric  ă ă îngrozitoare de faptul c , dac  vei preluaă ă  
Breasla din Cadence, vei fi pus în pericol de moarte. Lacrimile îi âşnir  înc  oţ ă ă  
dat  din ochi. Şi nu suport s  m  gândesc ce aş face dac  ai fi r nit sau... maiă ă ă ă ă  
r u.ă

El se uit  la ea, consternat fiind de lacrimile care se scurgeau pe fa a ei.ă ţ

- Din cauza asta eşti sup rat ? Crezi c  cine a încercat s  îl omoare pe Wyatt vaă ă ă ă  
încerca s  m  omoare şi pc mine?ă ă

Ea îşi şterse ochii cu mâneca şi d du din cap t cut .ă ă ă

- O, iubito.

Apoi se opri, neştiind cum s  ă procedeze. Se preg tise ă moral pentru a o auzi spunându-i 
c  vrea ă s  ă rup  rela ia lor dac  el ă ţ ă va prelua Breasla. Încercase atât de mult să 
g seasc  argumenteă ă  menite s  ă o conving  ă s  ă tolereze aceast  situa ie chiar şiă ţ  
pentru o scurt  ă perioad  de timp, încât creierul lui nu era preg tit pentru ă ă această 
nou  circumstan . Ea era în starea asta pentru c  ă ţă ă se temea de siguran a lui?ţ

Nu îşi amintea când fusese ultima oar  când cineva fusese ă exagerat de îngrijorat 
pentru s n tatea ă ă şi bun starea lui. ă În Resonance, era clar c  ă îşi putea purta singur de 
grij .ă

Indiscutabil, noile rigori şi obişnuin e ale comunit ilor de ţ ăţ colonişti eliminaseră 
sentimentalismele şi naivit ile cuplurilorăţ  tinere, b rba ii formându-şi caracterulă ţ  
într-un spirit semi-egoist, care excludea aten ia acordat  nevoilor partenerelor lor.ţ ă

Îl str b tu uşurarea şi un sentiment ciudat de ă ă satisfac ie.ţ

Lydia îşi f cea griji pentru el.ă

- Este în regul , spuse el. Nu ai motive s  î i faci griji pentru ă ă ţ mine. Ceea ce s-a 
întâmplat cu Wyatt pare mai degrab  ă personal, decât vreo afacere murdar  de-aleă  
Breslei.

- Este în regul ? Se întoarse pentru a mai lua un pumn de ă şerve ele. ţ Cum de ştii 
asta?

- O s  î i explic mai târziu. ă ţ În acest moment am ceva mult mai important de f cuă t.

Ea îşi mai tampona câteva lacrimi şi se încrunt  la el peste ă um r.ă

- Cum ar fi?

El zâmbi uşor şi o trase din nou în bra ele lui.ţ

- Asta, spuse el.
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Îi cuprinse fa a cu ambele palme şi îi ridic  gura spre a luiţ ă . Ea în epeni. Apoi, cuţ  
un suspin moale, în buşit, practic se aruncă ă în el, înf şurându-şi bra ele cu putereă ţ  
în jurul gâtului s u strângându-ă l ca şi cum i-ar fi fost team  s  nu-ă ă l piard .ă

- Emmett.

În el toate emo iile se modificar  radical.ţ ă

Îl str b tu dorin a, înc lzindu-i sângele şi facându-ă ă ţ ă l neliniştit din cauza nevoii.

Inten ionase s  îi ofere doar o îmbr işare delicat , de alint câtcva dezmierd ri şiţ ă ăţ ă ă  
s rut ri care s  o calmeze şi s  o linişteasc . Dar r spunsul ei rapid şi pasional îlă ă ă ă ă ă  
f cuse s  renun e la inten ii cavalereşti şi s  îşi doreasc  mai mult.ă ă ţ ţ ă ă

- Bine, şi asta func ioneaz , şopti el lipit de gâtul ei.ţ ă

O trase în jos pe pat. Cu col ul ochiului, îl v zu pe Fuzzţ ă  coborând de pe pervaz şi 
rostogolindu-se pe covor. Mica minge de blan  pufoas  p r si dormitorul şi seă ă ă ă  
retrase discret pe hol. Probabil c  se sim ea jenat, spuse Emmettă ţ .

Îşi redirec ion  aten ia asupra Lydiei, care c zuse deasupra lui, deasupraţ ă ţ ă  
şoldurilor sale. Pozi ia îi for a fusta s  se ridice deasupra genunchilor.ţ ţ ă

- Promite-mi c  vei avea grij . ă ă Îi desf cu cureaua.ă

- O s  am grij .ă ă

Ea îi desf cu c maşa.ă ă

- Promite-mi c  nu o s  î i asumi niciun fel de riscuri.ă ă ţ

Lumini fantomatice dansau la marginea razei sale vizuale. Le alung  repede, îns  acelea fură ă ă 
urmate de o alt  umbr  dă ă e energie sclipitoare. Fluctua ii,ţ  îşi spuse el; definind astfel 
micile lumini de energie disonant  instabil  care ap reau adesea cână ă ă d făcea 
dragoste cu Lydia.

Energia PSI gravita printre cr p turi, acele supape invizibile ale str vechiloră ă ă  
pere i de cuar  verde care înconjurau minele din aceast  parte de oraş. Adesea,ţ ţ ă  
când era foarte excitat în prezen a Lydiei, lungimea undelor energiei saleţ  
sexuale rezona din cauza acestor lucruri, rezultând astfel mici âşniri de fantomeţ  
luminoase inofensive care disp reau la fel de repede pe cât ap ruser .ă ă ă

- Corect, morm i el, mototolindu-i fusta în jurul taliei. ă Îi atinse despic turaă  
picioarelor. Era deja umed . Satisfac ia urla în el. F r  riscuri. ă ţ ă ă Doar cu tine, ad ugă ă 
el t cut. S  o iubeasc  ă ă ă pe Lydia era de departe cel mai mare risc pe care şi-l asumase 
vreodat .ă

Ea îi desf cu fermoarul pantalonilor. Degetele ei alunecar  ă ă pe acea parte din el 
care acum era tare ca o stânc . Când îl cuprinse, el r mase f r  respira ie câtevaă ă ă ă ţ  
secunde.

Ea se lipi deasupra lui, trecându-şi degetele prin p rul de pc pieptul s u,ă ă  



s rutându-ă l ap sat.ă

Energia era extrem de intens , aproape palpabil  în atmosfer . Nu erau fantomeă ă ă  
de lumin , numai o senza ie de înfiorare. De data aceasta, Lydia era sursa, deşiă ţ  
el nu credea c  ă era conştient  de curen iiă ţ  invizibili care circulau de-a lungul patului.

Ea era un para-rezonator de energie intermitent , cunosă cut altfel ca un 
detonator al capcanelor iluzorii. Nu putea chema fantomele de lumin , dar puteaă  
contracara periculoasele capcane de iluzii-umbre pe care vechii extratereştri le 
l saser  ă ă în urm  pentru a le p zi secretele din ruine. ă ă Îşi spuse c  era cel ă mai bun 
detonator cu care lucrase vreodat . Când era vorba ă de a st pâni puterea psiă  
aflat  în forma ă ei nealterat , era, într- un anume sens, la fel de puternic  ca el.ă ă

Se strecur  în josul corpului lui, atingându-ă l cu vârful limbii in diverse locuri. El îşi 
d du seama unde se îndrepta şi ştiu c , ă ă dac  ă va avea controlul asupra situa iei,ţ  
ar putea s  termine înainte s  ajung  la destina ia lui favorit .ă ă ă ţ ă

O rostogoli pe spate. Cu câteva mişc ri eficiente,ă  sc p  de pantaloni şi pantofi.ă ă  
Când se aşez  deasupra ei, aşteptarea alungase orice gând coerent. ă Îi desf cuă  
haina şi apoi c maşa şi apuc  între din i un sfârc dulce, copt. Pân  când termină ă ţ ă ă 
s  o dezbrace, ochii ei îi cereau insistent s  continue.ă ă

El îşi aplec  fruntea şi o s rut  pân  când începu s  tremure şi s  se r sucească ă ă ă ă ă ă ă 
sub el, pân  când scânci. Sunetul delicat al chem rii ei era cea mai dulce muzică ă ă 
pe care o auzise vreodat . Se aşez  între coapsele ei fierbin i. Parfumul pasiuniiă ă ţ  
ei îi ascu i nevoia, pân  când nu se mai putu gândi la nimic altceva decât s  seţ ă ă  
piard  în aceast  senza ie de beatitudine. Fantomele de lumin  scânteiar  dină ă ţ ă ă  
nou când îşi g si drumul în fierbin eala ei umed  şi strâmt . Ea îşi ridic  coapseleă ţ ă ă ă  
ca s  îl primeasc  mai adânc. ă ă Îi sim i degetele trecând înainte şi înapoi pe subţ  
c maşa lui desf cut . Se mişc  în interiorul ei şi corpul ei r spunse promptă ă ă ă ă  
dorin ei lui. ţ Împinse din nou, de data asta foarte încet, retr gându-se aproape complet. Eaă  
scoase un ip t. Se scufund  cu totul. Ea se convulsion  în jurul lui.ţ ă ă ă

Orgasmul ei era aproape, ducându-l şi pe el f r  cale dă ă e întoarcere spre propria eliberare.

El se ab inu pân  în ultima clip  şi apoi l s  intensitatea pl cerii ei s  îl inunde.ţ ă ă ă ă ă ă

Deşi unele instincte îl sileau s  încerce s  îşi stă ă ăpâneasc  fluxul de înc rcareă ă  
cnergetic  sexual  care pulsa între ei, în final nu era niciodat  sigur c  îşiă ă ă ă  
atinsese scopul. Când era cu Lydia, grani a fierbinte dintre supunere şţ i control era 
imposibil de definit.

CAPITOLUL 3

LYDIA se ridic  f r  nicio tragere de inim  din minunata stare difuz  care urmaseă ă ă ă ă  
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aventurii lor intime, îşi spuse c  începea s  ă ă se obişnuiasc  cu partidele minunateă  
dc sex. Poate c  nu era un lucru aşa de bun. Probabil c  via a ar ă ă ţ fi mult mai simplă 
dac  nu ar fi descoperit niciodat  pl cerea ă ă ă îmbr iş rilor lui Emmett.ăţ ă

Desigur, experien ele sexuale anterioare nu puteau fi ţ catalogate drept vaste. De fapt, 
prietena ei Melanie, care era un fel de expert în domeniu, o avertizase de nenum rate oriă  
despre pericolele vie ii sale excţ esiv de plicticoase din punct de vedere sexual.

Adev rul era c  pasiunea nu fusese niciodat  o prioritate ă ă ă pentru ea, se gândi Lydia. 
De când se ştia, elul ei supremţ  fusese s  ă devin  para-arhcolog. Dup  ce îşiă ă  
pierduse p rin ii în ă ţ ultimii ani ai adolescen ei, ţ se g sise ă singur  pe lume. Visul deă  
a explora catacombele subterane ale Oraşului Mort şi de a înscrie pe hartă 
secretele str moşilor din Harmony îi compensaser  ă ă multe din eşecuri.

Consolidarea unei imaginei respectate în comunitatea universit ii ăţ de para-arheologie îi epuizase 
cea mai mare parte a timpului şi a energiei. Pl nuise ă s  ă ob in  o veritabil  reputa ieţ ă ă ţ  
academic , ă s  scrie articole şi c r i str lucite şi s  breveteze ă ă ţ ă ă noi descoperiri uimitoare 
în Manualul de Para-arheologie,

Ambi ia, tenacitatea şi puternicul talent psi o duseser  înţ ă  primii ani ai carierei sale pe 
culmile succesului. Toate previziunile referitoare la succesul carierei sale îi erau favorabile. Dar, cu 
aproape şapte luni în urm , totul se schimb  implacabil. Dezastrul din catacombă ă ă 
la care f cea referire cu am r ciune ca fiind S pt mâna ei Pierdut , aproape că ă ă ă ă ă ă 
o omorâse. Mai r u, pusese cap t unei cariere promi toare.ă ă ţă

Aceast  experien  o l sase şi cu o amnezie a evenimentelor petrecute înă ţă ă  
decursul a dou  zile. Nu avea amintiri clare despre cele patruzeci şi opt de ore peă  
care le petrecuse r t cind în infinitele tunele şi pasaje incandescente de subă ă  
Oraşul Mort.

Detaliile incidentului fuseser  analizate în cercet ri minu ioase. Conformă ă ţ  
colegilor din echipa care a coordonat investiga iile, ea disp ruse pc un coridorţ ă  
neexplorat şi nemarcat şi nu se mai întorsese niciodat . Desigur, imediat ce ă se 
observase dispari ia ei, conduc torul echipei, Ryan Kţ ă elso, trimisese vân torii deă  
fantome în c utarea ei. Dar era prea târziu. Ea disp ruse.ă ă

Patruzeci şi opt de ore mai târziu, se trezise şi descoperise c  este singur  într-oă ă  
camer  mic , nă ă emarcat  pe h r ile cu care se familiarizase. Şi asta nu era celă ă ţ  
mai r u. Vestea cu adev rat proast  era c  îşi pierduse ambra. Atunci îşi d duseă ă ă ă ă  
seama c  este sortit  pieirii. Ambra aceasta era singura busol  care o puteaă ă ă  
direc iona spre ieşirea din labirintul catacombelor. F r  el nu avea nicio şans  sţ ă ă ă ă 
îşi g seasc  drumul spre una din ieşiri.ă ă

Dar Fuzz o g sise.ă

Nici în ziua de ast zi nu reuşise s  în eleag  cum o ă ă ţ ă g sise, ă mai ales c  Fuzz nuă  
avea de unde s  ştie c  ă ă ea a disp rui. Dar nu va uita niciodat  imaginea mirifică ă ă 
a lui cuib rindu-se lâng  ea, lingându-i ner bd tor fa a când, în sfârşit, ca îşiă ă ă ă ţ  
deschisese ochii.



O condusese cu precizie spre cea mai apropiat  ieşire. Ştia prea bine care ar fiă  
fost soarta ei dac  nu ară  fi ap rută  atunci când a f cut-o. Singura întrebare era dacă ă 
ar fi murit de sete înainte s  înnebuneasc  mergând f r  int  prin noapteaă ă ă ă ţ ă  
verzuie, nesfârşit  a catacombelor extraterestre. Şansele de a fi g sit  de oă ă ă  
echip  de c utare erau aproape nule.ă ă

Cei mai surprinşi s  o vad  ap rând au fost colegii din echipa de excavare, careă ă ă  
renun aser  la orice speran . S-au bucurat foarte tare şi au declanşat oţ ă ţă  
s rb toare general , timp de trei zile.ă ă ă

Apoi, consecin ele noului ei statut şi-au f cut în mod inevitabil sim it  prezen a:ţ ă ţ ă ţ  
toat  lumea presupunea c  repetatele ei experien e în subteran îi anihilaseră ă ţ ă 
sim ul speţ cial. Psihologii care o evaluaser  îi completaser  repede fişa medical  cuă ă ă  
fraze de r u augur cum ar fi ă prelungit  traum  para-psihologic  ă ă ă şi para-amnezie... 
efecte finale obişnuite, de altfel, ale întâlnirii cu un detonator al capcanelor iluzorii 
sau cu o puternic  energiă e a fantomelor.

Cel mai surprinz tor aspect al acestui caz, în ceea ce îi privea pe para-psihologi,ă  
era reuşita ei de a nu pierde contactul cu normalitatea în rutina ei zilnic . Sigur,ă  
nu era primul para-rezonator de energie intermitent  care pierdea controlulă  
uneia dintre capcanele lor de coşmar sau se poticnea într-o fantom  energetică ă 
puternic . Cu toate acestea, ea era unul dintre pu inii oameni care reuşiser  să ţ ă ă 
dep şeasc  o astfel de experien , f r  a sfârşi într-un ospiciu.ă ă ţă ă ă

A fost catalogat  drept ă extrem de fragil ,ă  din punct de vedere psihic şi prin 
urmare nedemn  de încredere în echipa profesionist  de excav ri. Nimeni nuă ă ă  
mai voia s  lucreze cu un detonator care fusese confruntat cu astfel dcă  
experien e.ţ

În cursul interogatoriului formal, cei doi vân tori de fantome care aveaă  
responsabilitatea protec iei echipei au acuzat-o pe Lydia c  a plecat pe contţ ă  
propriu f r  s  ia în seam  regulile foarte stricte de siguran . ă ă ă ă ţă În schimb, ea îi 
acuzase c  nu îşi f cuser  treaba cum trebuie. Constat rileă ă ă ă  investiga iei au pornitţ  
de la premise preconcepute, f r  acorda niciun fel de credibilitate posibileloră ă  
p reri p rtinitoare ale sus in torilor ei. ă ă ţ ă În mod oficial, dezastrul era pus pe seama 
incapacit ii Lydiei de a urma procedurile stabilite. Fusese astfel concediat  de laăţ ă  
universitate.

Acest moment de cump n  a determinat-o s  promit  c  nu va mai aveaă ă ă ă ă  
niciodat  încredere în vân torii de fantome.ă ă

Via a ei suferise transform ri de esen  în ultimele luni. ţ ă ţă În loc de a lucra în 
echipa academic  de cercetare, aşa cum sperase dintotdeauna, acum eraă  
angajata unui muzeu de rangul al treilea, Shrimpton’s House of Ancient Horrors, 
şi se întâlnea cu un vân tor de fă antome.

Faptul c  via a ei sexual  se îmbun t ise era un aspect pozitiv. C  seă ţ ă ă ăţ ă  
îndr gostise, era îns  latura negativ .ă ă ă

Era conştient  că ă Emmett se întinsese anevoios pe pat, al turi de ă ea, cu un bra  aruncatţ  
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în jurul taliei sale, într-o strânsoare posesiv .ă

Începu s  se uite în tavan.ă

- Nu-mi vine s  cred c  m  culc cu un şef de Breasl .ă ă ă ă

- Şeful temporar al Breslei, morm i el în pern . Cel care func ioneaz  ca şef ală ă ţ ă  
Breslei. Nu, aşteapt , s  spunem mai bine şeful ă ă consultant al Breslei.

- M  culc cu un şef de Breasl .ă ă

- Fost şef de Breasl , încerc  el.ă ă

- Şef de Breasl .ă

El se rostogoli pe spate şi îşi îndoi mâinile sub cap.

- Uneori iei lucrurile mult prea ad literam, ştii?

Se ridic  şi ea într-un cot.ă

- Probabil c  este un rezultat al preg tirii mele ă ă academice.

- Probabil.

Timp de câteva clipe îşi îng dui s  savureze imagineaă ă  lui în patul ei. Înc  mai purtaă  
c maşa, dar asta era tot. Urma b rbii f cea şi mai pl cut  goliciunea, f r  să ă ă ă ă ă ă ă 
compromit  suprafe ele plane şi unghiurile fe ei vân torului.ă ţ ţ ă

- Nici nu ai putut s  te b rbiereşti de diminea , nu? spuse ea. Probabil c  eştiă ă ţă ă  
epuizat.

- Cum i-am spus, telefonul a sunat chiar când am intrat pe uş , pe la ora treiţ ă  
diminea . ţă Îşi scoase o mân  de sub cap şi îşi frec  b rbia, strâmbându-se.ă ă ă  
Doctorii nu ştiau dac  Wyatt va supravie ui, aşa c  am l sat echipamentul deă ţ ă ă  
campat şi m-am întors la maşin .ă

- Este aici ceva ce nu în eleg. De ce te-au sunat cei de la spital pe tine? Nu eştiţ  
nici m car membru al Breslei din Cadence.ă

El inspir  puternic.ă

- Aşa cum i-aţ m spus, este mai complicat...

- Ascult.

- Wyatt abia dac  era conştient când a ajuns la urgen . Dar este şef de Breaslă ţă ă 
pân  în m duva oaselor. A r mas treaz suficient timp pentru a suna vreo doiă ă ă  
membri ai Consiliului Breslei, pentru a da câteva instruc iuni. Apoi i-a pus pe ceiţ  
de la spital s  m  sune. Era dus în sala de opera ie când am ajuns eu. Emmettă ă ţ  
scutur  din cap. Şi înc  da ordine.ă ă

- Aşteapt  pu in. Lydia se ridic , tr gând cearşaful în jurul ei. Wyatt a ajunsă ţ ă ă  



singur la spital? Dar am crezut c  ai spus c  aproape a fost ucis cu un pistolă ă  
magnetic.

- Ar fi trebuit s  fie mort. Cineva a ras de dou  ori în el. Ambele focuri ar fiă ţ ă  
trebuit probabil s  îl nimereasc  în piept. Dar probabil a sim it c  ceva nu este înă ă ţ ă  
regul  în momentul în care a ieşit din maşin  şi a încercat s  g seasc  ad post.ă ă ă ă ă ă  
Rezultatul a fost c  ambele gloan e şi-au schimbat traiectoria. Cu toate acestea,ă ţ  
l-au afectat foarte mult, f r  s  mai punem la socoteal  şocul şi pierderea deă ă ă ă  
sânge.

- Este o minune c  nu a murit din că auza pierderii de sânge.

- Când s-a întâmplat era în Old Quarter, în apropiere de South Wall. A reuşit s  cheme două ă 
fantome energetice mici. Le-a folosit pentru a cauteriza par ial r nile şi a încetinitţ ă  
sângerarea. Apoi s-a urcat la volanul imensului Oscillator 600 şi a condus chiar el pân  laă  
Urgen .ţă

- S-a folosit de fantome energetice pe r ni ă sângerânde?

- Nimeni nu a spus c  ă Mercer Wyatt nu este dur pân  ă la cap t.ă

Ea îşi rec p t  suflul, uluit . Cele mai multe radia ii ă ă ă ă ţ verzi emanate de manifest riă  
de energie disonant  instabil  pe care ă ă toat  ă lumea le numea fantome, erau psi în 
natur , iar efectele produse erau dintre cele mai pronun ate în plan paranormal.ă ţ  
Dar o parte din aceast  str lucire ă ă bizar  lua forma ă energiei termale. Adesea fantomele 
erau atât de fierbin i, încât ardeau hârtie, lemn sau peretele unui dormitor, dupţ ă 
cum descoperise ea s pt mâna trecut , în cel mai dureros mod posibil.ă ă ă

Cu toate acestea, ideea de a folosi una pe o ran  deschis  era înfior toare.ă ă ă

- Nu am mai auzit niciodat  ă ceva asem n tor, spuse ă ă ca. Teoretic, presupun c  ă se 
poate face. Dar vân torul ă ar trebui s  ai o st pânire de sine ieşit  din comun pentruă ă ă  
a manipula cu o asemenea precizie o fantom , ar trebui s  opreasc  hemoragiaă ă ă  
şi în acelaşi timp s  ă nu se ard  prea tare.ă

- Vân torii au o ă imunitate înn scut  ă ă fa  dţă e efectele acestor focuri-fantome, îi aminti ea. 
Cred c  asta ă devine o calitate invariabil , ă livrat  simultan ă cu aptitudinea psi de care are 
nevoie pentru a le manevra.

Ridic  din umeră i.

- Chiar şi aşa, nu îmi pot imagina cât  durere poate provoca, atât pe plan fizic,ă  
cât şi psihic.

Ridic  şi el din umeri.ă

- Doare, dar nu la fel de tare cum crezi, nu dac  ă foloseşti o parte din energia psi a 
fantomei pentru a- i detaşa ţ mintea de durere.

Ea se încrunt .ă

- Ai auzit de aceast  tehnic ?ă ă
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- Sigur. Suntem preg ti i şi teoretic şi practic în antreă ţ namentul de baz . Era oă  
procedur  medical  de urgen  ă ă ţă inventat  ă de medicii Breslei în timpul Erei Discordiei.

Ficcare copil înv a în şcoala primar  iăţ ă storia Breslelor. Se stabiliser  cu o sut  de ani înă ă  
urm  ca unit i de lupt , pentru ă ăţ ă a proteja oraşele de amenin area fanaticuluiţ  
Vincent Lee Vance şi a adep ilor s i.ţ ă

Vance era un para-rezonator de energie-rezonant  foarte puternic ă - un vân tor de fantome -ă  
care îşi petrecuse primii ani din via  c utând ambr . Fusese întotdeaunaţă ă ă  
considerat instabil psihic de cei care îl cunoşteau, dar excentricit ile sale ăţ nu 
constituiser  un impediment, pentru c  de cele ă ă mai multe ori evitase societatea pentru a 
urma drumul unei cariere solitare, împletit  ă cu afaceri de prospec iuni.ţ

La un moment dat al vie ii sale, Vance disp ruse ţ ă în subteran, în catacombele de sub Old 
Frequency City. Pentru c  ă nu mai ap ruse ă timp de câteva luni bune s-a presupus c  ă a 
murit.

Într-un final, îşi f cuse ă apari ia, nu ca omul ţ ambrei, zdren ros şi c nit, ci ca unţă ţă ă  
megaloman vizionar al c rui el unic era cucerirea tuturor oraşelor-cetate.ă ţ  
Pretindea c  descoperise o str veche trezorerie a secretelor antice ă ă de pe planeta 
Armonia, care îi vor permite s  ă pun  ă bazele societ ii ideale. Promitea tuturor celorăţ  
care vor lupta al turi ă de el c  vor ă fi recompensa i cu putere uriaş  şi avere.ţ ă

Via a ţ fusese dificil  ă în oraşele coloniale în urm  cu ă o sut  de ani. Ispita unei lumiă  
utopice era puternic .ă

În mod surprinz tor, înainte ca oricine s -l ia ă ă în seam , Vance convertise o pleiadă ă 
de oameni într-o armat  dă e adep i ţ ostili. Avea şi o iubit  ă pe nume Helen Chandler, o 
para-rezonatoare de energie intermitent  extraordinar ă de talentat  ă despre care se 
spunea c  ă putea dezafecta orice fel de capcan  ă iluzorie cunoscut  ă umanit ii.ăţ

Din sediul s u secret localizat undeva în complexul de tunele de sub Oldă  
Frequency City, Vance creionase un plan detaliat de asediu. Ini ial strategia saţ  
mersese bine pentru c  oraşele coloniale nu aveau armate preg tite să ă ă 
contractareze ofensiva sa. În Harmony nu fusese niciodat  nevoie de armat .ă ă  
Toate oraşele-cetate fuseser  strâns legate, cooperând de la început în numeleă  
efortului comun şi sus inut de supravie uire.ţ ţ

Pe Harmony nu existau depozite importante de arme. Puştile de vân toare deă  
înalt  tehnologie şi pistoalele aduse de pe P mânt de unii colonişti încetaser  să ă ă ă 
mai func ioneze dup  primii ani întrucât nu existau condi ii nici pentruţ ă ţ  
conservarea lor, nici pentru reproducerea muni iei. ţ În era lui Vance nu existau 
decât dou  fabrici de muni ie, mici, private, producând revolvere şi puşti pentruă ţ  
departamentele de poli ie ale oraşelor sau pentru fermieri şi vân tori. Armeleţ ă  
erau privite cu scepticism, pentru c  tehnica producerii unui tr gaci rezonant deă ă  
ambr  nu fusese înc  perfectat . În orice caz, niciuna dintre cele dou  companiiă ă ă ă  
nu avusese capacitatea de a furniza arme la scar  larg  pentru recru ii lui Vance,ă ă ţ  
chiar dac  asta era inten ia lor ini ial .ă ţ ţ ă

Dar Harmony îi furnizase propria-i arm : periculoasele şi puternicele fantomeă  



energetice din catacombe.

Vance purtase un r zboi de gheril  în re eaua de tunele de sub oraşele-cetate.ă ă ţ  
Vân torii lui atr seser  şi manipulaser  un num r mare dă ă ă ă ă e fantome energetice. 
Detonatorii lui cur aser  capcanele de pe mile întregi de coridoare subteraneăţ ă  
necartografiate, permi ându-i lui Vance s  atace rapid şi apoi s  dispar  înţ ă ă ă  
catacombe.

Într-o serie de lovituri rapide, armata lui Vance a avut rezultate prompte şi 
devastatoare. Old Frequency c zuse în câteva zile. Urmase Old Crystal în maiă  
pu in dc o lun . Dar vân torii din cele dou  oraşe opuseser  rezisten  mai mareţ ă ă ă ă ţă  
decât se aşteptase Vance şi, prin asta, au oferit timp pre ios pentru Oldţ  
Resonance şi Old Cadence.

Sub conducerea unui puternic vân tor pe nume Jerett Knox, al c rui hobbyă ă  
misterios, scolastic se întâmpla s  fie studiul istoriei str vechi a r zboiului,ă ă ă  
Resonance şi Cadence reuşiser  cu repeziciune s  unifice vân torii. Breasleleă ă ă  
fuseser  preg tite s  organizeze for e de lupt .ă ă ă ţ ă

Knox se dovedise un conduc tor devotat şi un abil tactician. De asemenea,ă  
cunoştea extrem dc bine catacombele, pentru c  petrecuse ani întregiă  
cartografiindu-le.

Îi luase aproape un an s  îl înfrâng  pe Vance şi pă ă e adep ii acestuia, dar în finalţ  
prefera ii s i fuseser  strivi i. Dup  b t lia final  de la Old Cadence, Vincent Leeţ ă ă ţ ă ă ă ă  
Vance şi iubita sa, Helen Chandler, fugiser  într-un sector subteran nemarcat. Seă  
evaporaser  undeva în infinitul catacombelor nemarcate, f r  s  se mai audă ă ă ă ă 
vreodat  ă de ei.

- Am v zut câteva accidente când am lucrat în subteran, dar nu am cunoscută  
niciodat  un vân tor care s  încerce s  foloseasc  o fantom  pentru a opriă ă ă ă ă ă  
sângerarea, spuse Lydia.

- Este o procedur  învechit , de care în zilele noastre nu prea mai este nevoie, îiă ă  
explic  Emmett cu r bdare. ă ă În subteran, echipele dc salvare poart  cu eiă  
echipamente medicale moderne care con in aparatur  mai sigur , mai eficient .ţ ă ă ă

- Dar Breslele înc  mai înva  vechile metode?ă ţă

- Da, spuse cu grij  Emmett. Dar nu to i vân torii pot s  le aplice. Manipulareaă ţ ă ă  
fantomelor mici cu o asemenea precizie poate fi înşel toare.ă

- Pun pariu, morm i ea. Dar Mercer Wyatt poate, f r  îndoial , s  o contracareze.ă ă ă ă ă

- Când este nevoie, spuse dur Emmett.

- Probabil este o chestie specific  şefilor Breslei. Strâmb  din nas. În regul ,ă ă ă  
termin - i povestea.ă ţ

- Asta este tot. Cum i-am spus, Wyatt a ajuns la urgen ,ţ ţă  a dat câteva ordine şi a 
fost dus de urgen  pe masa de opera ie. Ultima oar  când m- am interesat cuţă ţ ă  
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privire la starea s n t ii sale, era înc  inconştient.ă ă ăţ ă

- Cât dc critic  este starea lui? Chiar e posibil s  moar ?ă ă ă

- Nu ştiu. Doctorii sunt rezerva i în a da verdicte.ţ

- Dar, între timp, tu eşti noul şef al Breslei.

- Mda.

Ea suspin .ă

- Ei, b nuiesc c  în eleg de ce ai sim it c  e de datoria ta s  preieiă ă ţ ţ ă ă  
responsabilit ile lui Wyatt când i-a cerut ajutorul. ăţ ţ În fond, ai avut leg tur  cuă ă  
Breslele dintotdeauna. Probabil c  ai un sim  adânc întip rit în minte al loialit iiă ţ ă ăţ  
fa  de ei.ţă

- Am s - i spun un secret care cu siguran  o s  te l mureasc , spuse uşoră ţ ţă ă ă ă  
Emmett. Nu a fost sim ul profund al loialit ii fa  de Breasl , cţ ăţ ţă ă el care m-a 
determinat s  accept mandatul şefiei temporare, pân  ce Wyatt se va recupă ă era.

Ea se strâmb .ă

- Atunci de ce naiba ai facut-o?

El inspir  cu putere.ă

- Un alt tip de loialitate... la fel de profund , b nuiesc. Mercer Wyatt este... tat lă ă ă  
meu.

CAPITOLUL 4

R M SESE acolo, în mijlocul patului r v şit, f r  s  spun  un cuvânt.Ă Ă ă ă ă ă ă ă

În ochii lui Emmett se v zu un amuzament silit.ă

- Pe când eram copil, auzeam aceast  bârf  de atâtea ori în cercurile Breslei dină ă  
Resonance, încât am ajuns chiar s  m  obişnuiesc cu ideea.ă ă

Ea înghi i în sec.ţ

- În eleg.ţ

- Ar trebui s  cră ed c  poveştile nu au circulat şi aici, ă în Cadence, hm?

- Nu am niciun fel de certitudine în aceast  privin . Ce pot s - i spun sigur esteă ţă ă ţ  
c  bârfa aceasta nu a circulat prin cercurile ă mele, spuse ea aspru. Dar, dac  stauă  
s  m  gândesc, nici nu am socializat prea mult cu cercurile Breslei.ă ă



- Şi nu te-ar fi interesat deloc niciun fel de bârfe legat  de membrii ei, corect?ă

Ea îşi ridic  uşor un um r.ă ă

- Aveam alte interese.

- Mda, cum ar fi s  intri la o şcoal  de prestigiu pentru a deveni un înalt şiă ă  
respectat profesor de para-arheologie şi a ajunge s  publici tratate imposibil deă  
citit despre artefacte mici, insignifiante, despre care nimeni nu d  nicio ceapă ă 
degerat , apoi s  socializezi în timpul orelor plictisitoare de cocktail de laă ă  
facultate, unde trebuie s  schimbi replici spirituale pline de în elepciune cu oă ţ  
mul ime de academicieni încrezu i.ţ ţ

- Hei, a fost via a mea, pe care, de altfel, am crezut-o chiar fericit , pân  înţ ă ă  
momentul în care doi vân tori idio i au reuşit s  o dea în bar  atât de tare, încâtă ţ ă ă  
au determinat concedierea mea şi mai mult, aproape c  m-au omorât. Mai bineă  
nu deschide subiectul, London.

Maxilarul lui se încord  uşor. Pentru a calma îns  spiritele, a preferat s  spun :ă ă ă ă

- Îmi pare r u. A fost o zi lung .ă ă

Pe urm  se l s  o t cere scurt , tensionat .ă ă ă ă ă ă

- Deci spune-mi despre tat l t u, spuse ea într-un final.ă ă

- Nu este prea mult de spus. Povestea, pe care o ştiu de la mama, este c  înainteă  
de naşterea mea, ea şi so ul ei, John London, erau pe cale s -şi încheie mariajul.ţ ă  
El avea o aventur  cu altcineva. Se opri o clip . Şi eaă ă  a avut una.

- Aventura ei a fost cu Mercer Wyatt, s  în eleg?ă ţ

- Da. Dar în acel moment Wyatt era implicat într-o Sfânt  C s torie. Mai mult,ă ă ă  
urca cu rapiditate rangurile Breslei din Cadence. So ia lui era îns rcinat . Astfelţ ă ă  
încât, nici nu se putea pune problema divor ului.ţ

- Nu, sigur c  nu.ă

- John London a fost ucis într-un accident subteran la o excavare. Câteva luni mai 
târziu, m-am n scut eu iar mama, de dragul convenien elor, a pus pe certificatulă ţ  
de naştere numele lui John London. Era singurul lucru pe care, de fapt, îl putea 
face în aceste circumstan e.ţ

- B nuiesc c  Wyatt ştie adev rul, nu? întreb  ea.ă ă ă ă

- Presupun c  da. Nu l-am întrebat niciodat .ă ă

Ea facu ochii mari.

- Presupui?

- Nu vorbim despre asta, bine? Emmett se ridic  în capul oaselor şi îşi trecuă  
picioarele peste marginea patului. Mama a fost foarte ferm  când a spus c , înă ă  
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ceea ce o privea pe ea, eu sunt fiul lui John London. Este în regul  pentru mine.ă

- În eleg. O familie cu adev rat comunicativ .ţ ă ă

El se ridic  în picioare ă şi disp ru în bă aie.

- În timp ce creşteam, Wyatt venea în Resonance City de câteva ori pe an. Ori de câte ori era 
în oraş pentru afaceri cu şefii Breslei, ne vizita pe mine şi pe mama. Se purta ca şi cum ar 
fi un fel de unchi voluntar. Întotdeauna îşi facea apari ia cu ţ ultimele variante de juc rii ă şi 
jocuri. El mi-a dat prima mea ambr . Mi-a ar tat cum ă ă s  ă invoc o fantom . A cerută  
informa ii ţ despre cum m  ă descurc la şcoal . ă O scotea pe mama la mas .ă

- Cât a durat asta?

Pentru o vreme în baie se auzi apa curgând.

- Rela ia cu mama a încetat brusc, câ iva ani mai târziu, în momentul în care ţ ţ ea s-
a c s torit cu un alt membru al Breslei din Consiliul Resonance, spuse Emmettă ă  
dup  o vreme. Ea a ă fost cea care a pus cap t ă rela iei. ţ Am avut impresia c  ea s-aă  
confruntat atunci cu un puternic conflict interior. Wyatt nu a fost foarte încântat, dar, în final, nu a 
avut de ales. Când mama lua o hot râre, o ă respecta.

- Ce s-a întâmplat cu rela ia ta cu Wyatt? A continuat s  ţ ă te viziteze?

- Am p strat leg tura. Când am început ă ă s  ă urc în ierarhia Breslei din Resonance, chiar a 
avut bun voin a de ă ţ a-mi da câteva indicii, înv ându-m  rosturile politicilor Breslei.ăţ ă  
Dar ne-am separat definitiv când şi-a dat seama c  am propriile ă mele idei şi 
ambi ii privitoare ţ la viitorul Breslei din Resonance.

- Ce s-a întâmplat?

- Wyatt a fost furios când a aflat ce am de gând s  ă fac cu organiza ia. ţ În acele vremuri era 
înc  profund ancorat în ă tradi iile ţ Breslei. Şi-a închipuit c , ă dac  voi reuşi să ă 
restructurez Breasla din Resonance, transformând-o într-un proiect de afaceri modern, celelalte 
Bresle mi se vor al tura în final. Am avut ă câteva discu ii extrem de colorate peţ  
aceast  tem . Aă ă  renun at într-un final, la inten ia de a m  convinge s  mţ ţ ă ă ă 
r zgândesc.ă

- Şi atunci ai cerut-o în c s torie pe Tamara şi dr gu ul t u tat  şi-a f cut apari iaă ă ă ţ ă ă ă ţ  
la balul de logodn  şi i-a furat logodnica?ă ţ

- Ca s  spun drept, so ia lui Wyatt murise cu un an înainte. ă ţ În ceea ce o priveşte 
pe Tamara, deja se hot râse s  pun  punct logodnei noastre pentru c  i-am spusă ă ă ă  
c  inten ionez s  renun  la pozi ia mea în cadrul Breslei. Numai c  nu mi-a spusă ţ ă ţ ţ ă  
nimic pân  în diminea a de dup  recep ie.ă ţ ă ţ

- A naibii surpriz  de diminea .ă ţă

- A fost vina mea. Ar fi trebuit s  intuiesc ce urma.ă

Duşul continu  în baie, întrerupând efectiv orice comuă nicare din şi spre dormitor.



Enervat , Lydia âşni din pat, îşi puse pe ea un halat şi n v li în baia plin  cuă ţ ă ă ă  
abur. D du perdeaua într-o parte.ă

Emmett se aşez  în fa a unui jet de ap  fierbinte. Ea încerc  s  ignore faptul că ţ ă ă ă ă 
ar ta nemaipomenit gol şi ud. Apa str lucea pe umerii lui largi.ă ă

- M  uimeşte faptul c  pozi ia Tamarei este din nou în pericol, spuse ea, ridicândă ă ţ  
vocea, pentru a fi auzit  peste şuvoiul de ap . So ul ei este la terapie intensiv .ă ă ţ ă  
Dac  Wyatt nu va supravie ui, nu va mai fi Prima- Doamn  a Bresă ţ ă lei. În plus, tu 
eşti noul şef al Breslei. Nu va fi o femeie prea fericit . În fond, se pare c  a alesă ă  
b rbatul nepotrivit.ă

- Tamara va trebui s  îşi rezolve singur  probleme existen iale. Se întinse după ă ţ ă 
aparatul de ras. Eu voi fi un pic cam ocupat pentru o vreme.

- Nu ai ajuns niciodat  s  îmi spui de ce crezi c  nu ai fi în acelaşi pericol caă ă ă  
Mercer Wyatt.

- Nu era foarte coerent din cauza chestiilor pe care asistentele i le-au dat pentru 
a controla şocul şi pentru a-1 preg tiă  de opera ie. Dar ultimul lucru pe care mi l-aţ  
spus, foarte r spicat de ă altfel, înainte de a fi luat cu targa a fost: Nu l sa Breasla s  seă ă  
destrame singur  ă din cauza mea. Nu a fost politic  ă la mijloc, a fost ceva personal.

- Vrei s  ă spui c  ă ştie cine l-a împuşcat?

- Cred c  ă da, dar nu mi-a spus. A spus c  ă o s  se ocupe de asta ă dup  ă ce iese din 
spital.

O str b tu ă ă un fior.

- Minunat. Pur şi simplu minunat. Ne afl m în mijlocul ă unui spectacol de familie a Breslei.

Emmett opri duşul şi lu  prosopul pc ă care ea i-l întindea.

- Dac  s-ar organiza concursuri pentru suprema ie în ă ţ domeniul disfunc ionalit iiţ ăţ  
familiale, aş putea oricând concura cu încredere, spuse el.

CAPITOLUL 5

VIS  din nou tipicul coşmar despre S pt mâna Pierdut .Ă ă ă ă

Alerga pe un coridor nesfârşit. În spatele ei nu se auzea niciun sunet, dar ştia că 
urm ritorii ei erau acolo, în catacombele infinite, c utând-o.ă ă

Strângea ceva în palm , dar nu ştia ce este. Ştia numai c  nu îndr znea s  îi deaă ă ă ă  
drumul.
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Pe urm , f r  niciun avertisment, nu se mai afla pe coridor, ci într-o înc pereă ă ă ă  
vast , cu un tavan mai înalt decât oricare altul pe care îl v zuse vreodat  înă ă ă  
subteran.

R m sese f r  respira ie. Inima îi b tea trepidant. Tocmai se întâmplase cevaă ă ă ă ţ ă  
înfricoş tor, dar nu îşi pută ea aminti ce anume.

Se împiedic  şi c zu pe podeaua verde de cuar . ă ă ţ Îngrozit  c  se putea lovi deă ă  
obiecte care ar fi putut con ine capcane iluzorii, se ridic  cu greu în picioare şi seţ ă  
întoarse s  vad  de ce anume se împiedicase.ă ă

Un craniu omenesc se uita înapoi la ea. Orbitele goale o priveau far  mil  sauă ă  
remuşcare.

Maxilarul se mişc . Mortul vorbise ...ă

Se trezi acoperit  de transpira ie rece, ridicat  în capul oaselor în mijloculă ţ ă  
patului.

- Cuvintele.

Emmett se mişc  lâng  ea.ă ă

- Ce s-a întâmplat?

La piciorul patului, Fuzz îşi în l  capul. ă ţă Îi vedea to i patru ochii, cei verzi şi ceiţ  
albaştri str lucind deopotriv  în umbre.ă ă

- Cuvintele scrise pe bucata de hârtie g sit  pe podeaua apartamentuluiă ă  
profesorului Maltby, şopti ea.

Emmett se sprijini de perne.

- Ce hârtie?

- Am l sat-o în geant  chiar înainte s  veni i tu şi inspector Martinez. ă ă ă ţ Îndep rtă ă 
p tura şi coborî din pat. Dup  aceea am fost distras  şi am uitat cu totul despreă ă ă  
ea.

Îşi lu  halatul şi se gr bi pe holul îngust, spre m su a pe care îşi l sase geanta.ă ă ă ţ ă  
Emmett îşi puse pe el pantaloni kaki şi o urm  cu un pas ceva mai tihnit,ă  
c scând. Fuzz se c r  pe um rul lui, sperând, f r  îndoial , c  aceast  excursieă ăţă ă ă ă ă ă ă ă  
nocturn  va include şi un tur pe lâng  borcanul cu covrigei.ă ă

Lydia deschise geanta şi bâjbâi în untru.ă

- Trebuie s  fie aici, pc undeva.ă

- Ia-o uşor, iubito. Emmett aprinse lumina din hol. Ce te-a f cut s  iei hârtia?ă ă

- P rea s  fie ultimul lucru pe care l-a scris Maltby. Iritat  c  nu putea localizaă ă ă ă  
bucata de hârtie, întoarse geanta cu fundul în sus şi îi goli con inutul pe mas .ţ ă



Emmett p rea s  devin  interesat.ă ă ă

- Crezi c  încerca s  scrie ceva chiar înainte de a muri?ă ă

- Poate.

- Nu i-ai spus nimic despre asta lui Martinez.

- Nu aveam prea multe de spus. În ceea ce m  priveşte, mesajul putea fi la fel de bineă  
începutul listei pentru cump r turi, în plus, Martinez era interesat  numai de tineă ă ă  
şi Mercer Wyatt. M  îndoiesc de faptul c  moartea înc  unei victime dependenteă ă ă  
de Chartreuse este o prioritate pentru poli iştii din Cadence.ţ

Emmett o privea cum sorteaz  mul imea de obiecte care se rev rsase din geantaă ţ ă  
ei. Amestecul con inea portofelul, o cutie mic  pentru bijuterii, care ad posteaţ ă ă  
una dintre numeroasele br ri din ambr  de rezerv  pe care şi leăţă ă ă  cump raseă  
dup  S pt mâna Pierdut , o perie, agenda şi un pachet de şerve ele. Studieă ă ă ă ţ  
obiectul rotund, verde din cuar , aflat la fund.ţ

- Ce dracu faci cu o oglind  mortuar  în geant ?ă ă ă

- A g sit-o Ză ane s pt mâna trecut . El mi-a dat-o.ă ă ă

Oglinzile mortuare erau printre cele mai obişnuite antichit i extraterestre. Nimeniăţ  
nu ştia cum aceştia le folosiser , dar, pentru c  una dintre fe e era de obicei dină ă ţ  
sticl  neted  şi ar tau o imagine clar , verzuie, exper ii au concluzionat c  eraă ă ă ă ţ ă  
posibil s  fi fost folosite numai ca oglinzi. Una dintre şcolile care analizaseră ă 
fenomenul sus inea c  oglinzile aveau o semnifica ie religioas . Oglinzileţ ă ţ ă  
mortuare se g seau într-o varietate de forme şi dimensiuni ciudate, dar, precumă  
majoritatea antichit ilor descoperite pe Harmony, erau f cute din acelaşi cuarăţ ă ţ 
verzui, omniprezent, pe care foştii colonişti extratereştri îl folosiser  să ă 
construiasc  aproape orice. Chestia asta era indestructibil  din punct dc vedereă ă  
virtual. Din spusele exper ilor, era aproape complet impenetrabil  în fa aţ ă ţ  
elementelor şi proceselor biologice pe care natura le foloseşte pentru a recicla 
absolut orice altceva.

Emmett ridic  mica oglind  şi îi cercet  gravurile decorative care înconjurauă ă ă  
suprafa a reflectoare.ţ

- Este dr gu , coment  el, întorcând-o pentru a-i examina desenul elegantă ţă ă  brodat 
de pe spate.

- Da, este. Reuşi în sfârşit s  g seasc  bucata de hârtie împ turit  în buzunarulă ă ă ă ă  
portofelului. Slav  Domnului. Pentru o clip , am crezut c  l-am pierdut.ă ă ă

Emmett l s  oglinda pe mas  şi cercet  bucata mototolit  de hârtie pe care ea oă ă ă ă ă  
ridica în lumin .ă

- Amber Hil (Dealul de Ambr )? Se încrunt . Mie nu îmi spune nimic.ă ă

- Nici mie nu mi-a spus nimic când l-am g sit ast zi. Dar în seara asta am avut ună ă  
alt vis idiot despre S pt mânaă ă  Pierdut . De data asta era un fel dc înc pereă ă  
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imens . Pe podea era un schelet. Se opri, încercând s  îşi aminteasc  o parte dină ă ă  
detaliile care se evaporaser  rapid. Poate dou  schelete, nu sunt sigur .ă ă ă

- Pare un vis de maxim  anxietate.ă

- Ştiam c  trebuie s  ies din înc pere şi s  merg în continuare. M  urm reau.ă ă ă ă ă ă  
Bucata de hârtie tremur  în mâna ei.ă

- Uşor, iubito. Emmett îşi puse un bra  în jurul umerilor ei şi o trase lâng  corpulţ ă  
lui puternic, cald. A fost numai un vis.

Fuzz s rea de pe um rul lui Emmett pe cel al Lydiei şi le morm ia uşor în urechi.ă ă ă  
Ea îşi ridic  palma şi îl mângâie.ă

- Ştiu, spuse ea, scuturându-se de amintirile coşmarului. Sunt bine. Visul din 
seara asta a fost numai inconştientul meu care îmi amintea despre bile el.ţ

Nu avea niciun rost s  îi spun  lui Emmett c  visele despre S pt mâna Pierdută ă ă ă ă ă 
deveneau din ce în ce mai dese şi mai bizare. Nu va face decât s  se îngrijoreze.ă  
Pentru moment, avea probleme suficiente.

Adev rul era c  spera ca aceste coşmaruri s  indice în mod feă ă ă ricit dispari iaţ  
amneziei. În ultimele luni avusese un num r din ce în ce mai mară e de sclipiri de moment 
asupra locului întunecat în care erau ascunse amintirile ei despre S pt mâna Pierdut . Cuă ă ă  
toate acestea, pân  în prezent nu v zuse nimic solid sau identificabil. Parc  ar fiă ă ă  
prins cu coada ochiului imaginea unui spectru. Când se întorcea s  îl priveasc ,ă ă  
disp rea.ă

Dar acum era convins  c  în curând, îşi va aminti cu exactitate ce se întâmplaseă ă  
cu ea în catacombe. Când va veni acea zi, inten iona s  intenteze toateţ ă  
procesele posibile. În acest scop, f cuse deja o list  cu avoca i nu preaă ă ţ  
costisitori. Problema era s  g seasc  unul care s  fie destul de curajos pentru aă ă ă ă  
se pune cu Breasla din Cadence.

Se îndep rt  repede de lâng  mas  şi se îndrept  spre buc t rie.ă ă ă ă ă ă ă

- Cuvintele scrise de Maltby mi se par, dintr-un motiv neştiut înc , familiare. Ştiu c  amă ă  
mai v zut undeva cuvintele acestea.ă

- Ai idee unde anume? o întreb  Emmett, aflat în spateleă  ei.

- Da. Deschise frigiderul şi arunc  o privire în interiorul luminat. Pe o cutie deă  
lapte.

Emmett se apropie în spatele ei şi analiz  cutia de lapte aşezat  pe raful de sus.ă ă

- Ferma de vaci Amber Hills.

- Da. Flutur  bucata de hârtie. Sincer, nu pot s  îmi imaginez cum un b rbată ă ă  
preg tit s  îşi prepare un joint de Chartreuse mai are timp s  se preocupe deă ă ă  
cump rarea unei cutii de lapte de la b c nie, nu?ă ă ă



- Poate a scris cuvintele acestea mai devreme şi a fost întrerupt.

- Emmett, când î i fac  lista de cump r turi scrii lapte, nu numele l pt riei.ţ ă ă ă ă ă

- Hm.

- S  în eleg c  nu prea î i faci lista de cump r turi.ă ţ ă ţ ă ă

El ridic  din umeri.ă

- Intru în magazin şi cump r ce vreau.ă

Ea scutur  din cap şi închise uşa frigideruluă i.

- Un alt lucru, scrisul lui Maltby era foarte curat şi precis. Am v zut câtevaă  
exemple pe biroul s u. Şi uit -te la caligrafia de pe bucata asta de hârtie. S-aă ă  
scris Amber Hil cu o mân  care tremura teribil.ă

- Poate, spuse Emmett, cu scepticism.

- Ştii ce cred eu? Cred c  Maltby încerca s  scrie Jurnalulă ă  Amber Hills, pentru că 
ştia c  era pe moarte. Mi-a l sat un indiciu.ă ă

- Opreşte-te, iubito. De ce ar fi folosit ultimele clipe din via a lui pentru a scrieţ  
numele unei fabrici de lapte?

- Bun  întrebare. Se r suci şi o poă ă rni spre dormitor. M  duc înapoi la el ca s  v dă ă ă  
dac  mi-a sc pat ceva.ă ă

- Acum? întreb  prudent Emmett.ă

- Nu pot s  m  gândesc la un moment mai bun, tu po i?ă ă ţ

- La dracu, spuse Emmett. M  temeam c  vei spune asta.ă ă

CAPITOLUL 6

DIS-DE-DIMINEA , cea a era foarte intens  înŢĂ ţ ă  zona râului. Inundase Hidden 
Lane, îngroşând umbrele şi aşa foarte întunecate care se cuib reau în pasajulă  
îngust. Era unu şi jum tate diminea a. Doar câteva din ferestrele cl dirilor cuă ţ ă  
apartamente vechi care se ridicau de o parte şi de alta a str zii erau luminate laă  
ora aceasta.

Emmett era perfect conştient c  aceast  întunecime nu tr da nicidecum lipsaă ă ă  
activit ilor comerciale în zon , ci dimpotriv . Sub protec ia nop ii, îşi desf şurauăţ ă ă ţ ţ ă  
activitatea cei mai mul i dintre comercian ii care îşi conduceau afacerile şi îşiţ ţ  
vindeau bunurile în aceast  parte a oraşului. Singura excep ie ar putea fiă ţ  
Greenie, înghesuit la o m su  aflat  în spatele singurului felinar de pe strad , cuă ţă ă ă  
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c r i îngr m dite în fa a lui. Nu p rea s  fie tocmai fericit pentru c  lucra la oraă ţ ă ă ţ ă ă ă  
aceea. Şi Emmett nu-l condamna.

Slider-ul intr  cu greu în spa iul strâmt din apropierea intr rii cl dirii d r p nateă ţ ă ă ă ă ă  
unde locuise Maltby. Emmett opri motorul şi se uit  spre Lydia, în speran a unuiă ţ  
transfer de autoritate, neîncununat îns  cu succes.ă

- R mâi în apropierea mea, îi ordon  el. Eu intru primul. Dac  se întâmpl  ceva,ă ă ă ă  
m  laşi pe mine sa m  ocup, ai în eles?ă ă ţ

- Relaxeaz -te. ă Îşi desf cu centura de siguran  şi desă ţă chise uşa. Ce ar putea 
merge r u? i-am mai spus, vreau numai s  arunc o privire în casa lui Maltby.ă Ţ ă  
Vom pleca în cinci minute.

- De ce oare acest lucru nu m  linişteşte? spuse el, deschizând uşa.ă

Fuzz, cuib rit pe um rul Lydiei, clipi din ochii lui albaştri şi apoi, când îşi d duă ă ă  
seama c  Lydia urma s  ias  din maşin , deschise a doua pereche de ochi.ă ă ă ă  
Corpul lui mic vibr  de ceea ce p rea s  fie aşteptare. ă ă ă Îi pl cea noaptea.ă

Emmett se întâlni cu Lydia şi Fuzz în fa a vehiculului. Chem  câteva fuioareţ ă  
r t cite de fantome energetice şi le fix  pe num rul de înmatriculare.ă ă ă ă

- Ei bine, asta ne va garanta c  vom g si maşina tot aici când ne vom întoarce,ă ă  
spuse Lydia cu o apreciere dur . Nimeni care are mintea întreag  nu va îndr zniă ă ă  
s  fure un Slider de la un vân tor de fantome care este destul de puternic s  îiă ă ă  
ataşeze o fantom .ă

El ridic  din umeri.ă

- Nu ştiu dac  oamenii dă e pe aici func ioneaz  sub auspiciile fricii, dar ştiu cţ ă ă 
energia fantomelor ag ate de maşin  te va ajuta al naibii de mult s  o g seşti,ăţ ă ă ă  
în cazul în care va disp rea.ă

Îşi activ  sim urile paranormale pân  la limita maxim  a posibilit ii, ştiind că ţ ă ă ăţ ă 
Lydia va face, cu siguran  acelaşi lucru.ţă

În jurul lor se insinuau urme de energie psi. Nimic nu p rea s  ias  din tiparul loră ă ă  
de organizare, cu atât mai mult, în aceast  parte a oraşului. Dar le sim eau maiă ţ  
puternice decât fuseser  mai devreme, în aceeaşi zi. Emmett nu era surprins.ă  
Deşi cercet torii nu reuşiser  niciodat  s  demonstreze, cei mai mul i oameniă ă ă ă ţ  
care aveau o cât de mic  sensibilitate paranormal -şi asta includea în mod ă ă virtual 
pe toat  lumea, de la a doua genera ie de colonişti ă ţ - erau convinşi c  acesteă  
curente fantomatice se simt pu in mai tare dup  l sarea întunericului.ţ ă ă

O teorie destul de popular  atesta c  nu energia psi era mai puternic  în timpulă ă ă  
nop ii, ci mai degrab  oamenii erau mai sensibili în leg tur  cu ea dup  apusulţ ă ă ă ă  
soarelui. Teoria aceasta p rea într-adev r s  aib  sens, îşi spuse Emmett... faptulă ă ă ă  
c , f r  confuzia provocat  de radia iile solare care se sim eau înă ă ă ă ţ ţ  timpul zilei, 
mintea omeneasc  ar putea fi mai capabil  s  se concentreze asupra altor tipuriă ă ă  
de energie.



Oricare ar fi motivul, nu putea fi negat, în umbrele zidurilor Oraşului Mort 
lucrurile deveneau mai interesante între apusul soarelui şi r s rit.ă ă

Era greu s  îl vezi bine pe Greenie aşezat la mas . Hainele l sate şi cu glugaă ă ă  
grea ascundeau destul de bine sexul, vârsta şi tr s turile. Abia când persoana leă ă  
vorbi, Emmett ştiu c  era b rbat.ă ă

- Ai g sit adev ratul extaz? o întreb  şoptit Greenie, întinzând o carte spre Lydia.ă ă ă

- Nu înc , spuse ă Lydia. Dar lucrez la asta.

- Citeşte asta şi înva  despre cele treisprezece trepte pe care oricine le poateţă  
urma pân  va g si secretele eternului extaz. Cheile extazului i-au fost înmânateă ă  
lui Master Herbert de spiritul vechiului filozof harmonic, Amatheon. Sunt ale tale. Greenie îi vârî 
cartea între degete.

- Bine, mul umesc. Lydia l s  cartea s  alunece în geant  cu o mişcare deţ ă ă ă ă  
ner bdare.ă

Greenie zâmbi din adâncimile glugii sale şi ridic  o cup .ă ă

- Este aşteptat  o mic  contribu ie. Destul dă ă ţ e mic , dac  stai s  te gândeşti că ă ă ă 
tocmai i-am ar tat calea spre extaz.ţ ă

- Las . Lydia scoase cartea din geant  şi o arunc  pe mas . Nu pl tesc pentruă ă ă ă ă  
extaz. Se spune c  cele mai bune lucruri din via  sunt gratuite.ă ţă

- Dac  nu î i po i permite s  aduci o contribu ie acum, poate vei reuşi mai târziu,ă ţ ţ ă ţ  
şopti Greenie.

- Sigur, spuse Lydia, îndep rtându-se.ă

Greenie se uit  speculativ spre Emmett.ă

- Nu te obosi, îl avertiz  Emmett. Sunt om al Breslei. Nu prea citesc.ă

Greenie suspin  şi se cuib ri în haine.ă ă

Emmett o apuc  pe Lydia de bra  şi o trase departe deă ţ  mas , urc  treptele casei.ă ă  
Uşa care se deschidea spre holul îngust şi umed era descuiat , la fel cum fuseseă  
în diminea a în care venise s  o caute pe Lydia. Mirosul din hol p rea s  fiţ ă ă ă  
devenit şi mai r u în uă ltimele ore.

Intrarea era luminat  de un bec fluorescent mat, care pâlpâia. Dac  în acest holă ă  
îngust mai fusese vreodat  o alt  lumin , se stinsese cu mult  vreme în urm .ă ă ă ă ă

- Apartamentul A, spuse Lydia. Porni înainte cu ner bă dare.

Emmett îşi strânse mâna în jurul bra ului ei şi o trase înapoi.ţ

- Eu merg primul. Aici eu sunt vân torul, î i aminteşti? Bodygardul mult prea bineă ţ  
pl tit?ă
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- Haide, Emmett, nu suntem într-o expedi ie subteran . Şi chiar nu cred c  ...ţ ă ă

- Da, am observat tendin a aceasta. Ar trebui s  ai grij .ţ ă ă

Intr  în hol, cu fiecare sim  în alert .ă ţ ă

În penumbr  nu se mişca nimic, dar observ  c  era o urm  uşoar  de lumin  careă ă ă ă ă ă  
se vedea pe sub uşa apartamentului vizavi de cel al lui Maltby. Era interesant, îşi 
spuse el. Când venise aici în aceeaşi zi, mai devreme, nu fusese niciun semn al 
existen ei vreunui vecin.ţ

Se opri în fa a uşii lui Matlby şi ap s  clan a. Spre surpriza lui, se deschise cuţ ă ă ţ  
uşurin . Poli iştii şi medicii nu se deranjaser  nici m car s  încuie uşa dup  ceţă ţ ă ă ă ă  
luaser  trupul.ă

Deschise uşa. Balamalele ruginite scâr âir .ţ ă

Un sunet tânguit se auzi de undeva din interiorul apartamentului. A fost urmat 
imediat de greutatea puternic  a unei t ceri nefireşti; acea nemişcareă ă  
ap s toare, înfior toare a cuiva care fusese speriat.ă ă ă

Reac ion  inţ ă stinctiv, împingând-o pe Lydia care se afla exact în spatele lui, în josul holului.

- Stai acolo. Îi d du ordinul aşa cum o f cea de demult în catacombe, când fuseseă ă  
responsabil pentru siguran a echipei arheologice: cu o voce dur , intransigentţ ă ă 
care impunea tuturor respect. Descoperise în cel mai dur mod cu putin  faptul c  eraţă ă  
singura metod  categoric  de a atrage aten ia arheologilor care aveau tendin aă ă ţ ţ  
de a fi complet absorbi i de munca lor şi adesea erau absen i la ceea ce seţ ţ  
întâmpla în jurul lor, în subteran.

Lydia f cu ceea ce i se spusese, foindu-se pe coridor. Fuzz tremura de emo ie.ă ţ

În apartament se auzi un scâr âit înnebunitor. Emmett îşi d du seama c  aceastţ ă ă ă 
mişcare nu tr da apropierea cuiva de ei. Ci mai degrab  zgomotul f cut deă ă ă  
cineva, în încercarea disperat  de a se strecura pe o fereastr  deschis . Intrusulă ă ă  
alesese fuga în locul confrunt rii.ă

Emmett intr  repede în apartament, r mânând la ad post, deplasându-se în aşaă ă ă  
fel încât s  fie ferit de lumina slab  din hol. Adrenalina îi f cuse inima s -i bată ă ă ă ă 
puternic, aproape s lbatic. Prada îi sc pa.ă ă

Ajunse la uşa biroului în câteva secunde, dar ştiu imediat c  era prea târziu.ă  
Aerul nop ii intra prin fereastra deschis , dar camţ ă era era goal .ă

Travers  camera, neputând s  vad  nimic, cu excep ia p tratului palid de lumină ă ă ţ ă ă 
gri care marca fereastra. Piciorul înc l at în gheat  i se lovi de ceva ce p rea a fiă ţ ă ă  
pânz  c ptuşit .ă ă ă

La dracu, nu un alt cadavru. Se uit  în jos, în timp ce încerca s  îşi recapeteă ă  
echilibrul. Era destul  lumin  intrând din alee pentru a ar ta covorul împachetată ă ă  
de care se lovise piciorul lui. Probabil c  intrusul îi d duse la o parte pentru aă ă  
ajunge la scândurile podelei, îşi spuse el. Omul c uta ceva. ă Întârzierea îl costase 



câteva secunde esen iale. Când ajunse la fereastr , ştiu c  era prea târziu. Deţ ă ă  
unde se afla, a putut vedea o parte din pasajul acoperit de cea  care str b teaţă ă ă  
întreaga lungime a cl dirii. Combina ia ce ii de pe râu şi întunericul a f cută ţ ţ ă  
imposibil s  îşi z reasc  persoana urm rit , dar a auzit urme de paşi ă ă ă ă ă îndreptându-se 
spre intrarea aleii. O mul imeţ  de urme de paşi, îşi spuse. Doi oameni, nu unul. Se 
gândi s  cheme o fantom  pentru a-i opă ă ri în strad  pă e intruşii fugari. Problema 
era c  nu avea de unde s  ştie cine mai putea fi în vecin tate. Nu ar da bineă ă ă  
dac  în ziarul de diminea  ar ap rea articole care s  sugereze c  noul şef ală ţă ă ă ă  
Breslei şi-a f cut obicei din a aborda trec torii nevinova i cu ajutorul fantomeloră ă ţ  
energetice s lbatice. Chestia aia nenorocit  legat  de imagine.ă ă ă

- Emmett? Vocea Lydiei se auzea din camera din fa . P rea speriat  şi alarmat ,ţă ă ă ă  
Emmett, eşti bine? R spunde-mi.ă

- Sunt bine.

Cam aşa se stinse idealul ordinelor respectate. De nu se ştie unde, dintr-o dată 
îşi aminti de ancheta cu privire la S pt mâna Pierdut  a Lydiei. Fusese clasificată ă ă ă 
drept confiden ial , desigur, dar nu îi fusese dificil s  fac  rost de o copie prinţ ă ă ă  
conexiunile Breslei.

Cei doi vân tori care fuseser  alipi i echipei Lydiei declaraser  c  ea se b gaseă ă ţ ă ă ă  
în bucluc pentru c  nu le ascultase ordinele.ă

Uneori era foarte uşor s  în eleag  cum s-ar fi putut întâmpla aşa ceva, îşi zise.ă ţ ă  
Avea, prin natur , la fel ca şi prin educa ie, o voin  puternic . Pentru a-şi atingeă ţ ţă ă  
orice scop, putea fi foarte, foarte hot rât .ă ă

Se îndep rt  de fereastr  şi v zu patru ochi sclipind în întuneric, de la o mică ă ă ă ă 
distan .ţă

- Mul umesc pentru sprijin, Fuzz. ţ Întinse mâna şi apuc  pufosul, care era aşezată  
în pozi ie de atac. Dar i-am pierdut.ţ

Ducându-l pe Fuzz cu el, ieşi din birou şi se îndrept  spre camera de zi. Siluetaă  
Lydiei se vedea în cadrul uşii.

- Au plecat, spuse el.

- Ce s-a întâmplat? întreb  ca, închizând uşa.ă

- Al i indivizi ţ au ajuns aici înainte. Au reuşit s  ias  ă ă pe fereastr  înainte s  ă ă pun eu mâna pe 
ei.

- Eşti în regul ? ă întreb  ă ea scurt.

- Fuzz şi cu mine suntem foarte bine. Probabil c  ă erau doi ho i. ţ Nu este nicio surpriz ,ă  
având în vedere cartierul. Probabil c  au auzit c  Maltby a ă ă murit şi s-au gândit s  ă dea o 
rait  s  vad  dac  a l sat ceva droguri ă ă ă ă ă prin preajm .ă

- Hmm.
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Nu-i pl cea cum suna acest ă hmm, dar alesese s  îl ignore. ă În schimb, îşi scoase 
lanterna din buzunar, o aprinse cu un puls de energie psi şi r suci fasciculul ă dc lumin  prină  
camer .ă

- Au distrus locul c utându-i ă drogurile.

Urm rir  ă ă împreun  haosul ă care cuprinsese mica înc pere. Covorul ă fusese r sucit şiă  
aruncat într-o parte. Spuma se prelingea din pernele sfâşiate de pe canapea. C r ileă ţ  
fuseser  aruncate de pe rafturi şi z ceau ă ă într-o dezordine total  pe podea.ă

- Cu siguran  au c utat ceva anume, spuse ţă ă Lydia cu îngrijorare.

- Resturi de Chartreuse, cum am mai spus.

- Poate. Îndrept  propria ă lantern  spre canapeaua ă distrus . ă Dar mai este o posibilitate.

El se uit  ă spre ea.

- Crezi c  voiau s  vad  dac  a l sat ă ă ă ă ă vreun indiciu despre ccea ce voia s  î i spun ?ă ţ ă  
Nu face asta, Lydia. Nu avem nevoie de nicio teorie a conspira iei ţ pentru a explica 
aceast  c utare. Maltby se droga, ă ă î i ţ aminteşti? Exist  ă posibilitatea ca toate astea 
s  fi fost f cute de doi oportunişti ă ă care c utau ă o doz  gratis.ă

- Trebuie s  recunoşti c  ă ă supradoza lui Maltby, petrecut  exact ă în ziua în care el a ales 
s  îmi ă transmit  acel mesaj, ă este ceea ce ai putea numi o coinciden  foarteţă  
interesant .ă

- Este o coinciden . Punct. ţă Resemnat, o conduse înapoi spre birou.

- Nu-mi place deloc când vocea ta are acest ton, spuse ea, gr bindu-se s  îlă ă  
ajung .ă

- Ce ton?

- Tonul care îmi spune c  am dreptate, dar c  nu vrei s  admiri acă ă ă est lucru.

- Jocurile astea de orgoliu sunt sub demnitatea mea, spuse el. Pot recunoaşte când ai 
dreptate.

- Sigur? Încearc  s  repe i asta şi când am un reportofon la îndemân . Ca s  potă ă ţ ă ă  
imortaliza momentul...

Se uit  peste um rul lui, în timp ce se plimba cu lumina prin înc pere.ă ă ă

- Doamne, au f cut un adev rat dezastru, nu? Uite, au scos şi câteva scânduri leă ă  
duşumelei.

F r  nicio îndoial , biroul era într-o stare deplorabil . Sertarele fuseser  scoaseă ă ă ă ă  
din birou, iar con inutul fusese r sturnat pe podea. Scaunul de la birou fuseseţ ă  
r sturnat, iar c ptuşeala sfâşiat .ă ă ă

- Haide s  termin m repede, spuse el, mergând spre birou. S-ar putea ca până ă ă 
disear  s  se mai perinde pe aici vreo doi vizitatori.ă ă



- C ut m orice indiciu caă ă re ar putea avea leg tur  cu Amber Hills Diary. Lydiaă ă  
cercet  podeaua. M  întreb dac  avea un seif ascuns.ă ă ă

- Dac  cel care a fost aici înaintea noastr  nu l-a g sit, m  îndoiesc c  vom aveaă ă ă ă ă  
noroc, o avertiz  el. Este evident c  intruşii au petrecut mult  vreme distrugândă ă ă  
apartamentul.

- Ştii care este problema ta, Emmett? Eşti genul care scrie scenarii dintre cele mai rele. 
Înl tur  câteva c r i risipite pă ă ă ţ e jos pentru a se uita la o cr p tur  din podea.ă ă ă  
Trebuie s  înve i s  gândeşti pozitiv.ă ţ ă

- Frumuse ea unui scenariu prost scris este c  rareori m  face s  m  simtţ ă ă ă ă  
dezam git. Ridic  o carte groas  şi o r sfoi. Pe fiecare pagin  erau mâzg liteă ă ă ă ă ă  
noti e. Se pare c  Maltby nuţ ă

şi-a pierdut niciodat  interesul pentru vechea lui profesie, în ciuda drogurilor.ă

- i-am spus c  odat  era considerat expert în domeniulŢ ă ă  s u.ă

Zece minute mai târziu, Lydia renun  la raftul pentru c r i şi se ridic , uitându-se înţă ă ţ ă  
jur, cu mâinile sprijinite în şolduri.

- Ur sc s  o spun, dar cred c  ai avut dreptate. Oricine ar fi ajuns aici înainteaă ă ă  
noastr  a cercetat camera asta am nun it.ă ă ţ

El rezist  tenta iei de ă ţ a-i spune i-am spus eu.ţ

- Sunt de acord.

- Dar erau înc  aici când am sosit noi, ad ug  ea gânditoare. Au început cuă ă ă  
camera de zi, dup  câte pare. Ceea ce implic  faptul c  nu au g sit ceea ceă ă ă ă  
c utau.ă

- Poate c  nu au mai fost droguri.ă

- Bine, hai s  presupunem c  intruşii c utau Chartreuse. ă ă ă Îşi încruciş  bra ele.ă ţ  
Dac  acesta ar fi cazul, nu ar fi avut niciun interes în că eea ce voia s  îmi spună ă 
Maltby. Ceea ce înseamn  c  secretele lui sunt înc  aici.ă ă ă

- Iubito, nu este nimic care s  aib  vreo leg tur  cu o fabric  de lapte, spuse elă ă ă ă ă  
cât se poate de delicat.

- O cutie de lapte, şopti ea.

- Ce?

- Bietul om murea. Poate nu încerca s  scrie un bilet codat. Poate încerca pur şiă  
simplu s  îmi lase un mesaj evident. ă Îşi desf cu bra ele şi se repeă ţ zi pe holul scurt.

- Şi acum ce? îl întreb  el pe Fuzz.ă

O urmar  în mica buc t rie. Ea deschisese uşa frigiderului. Becul din interior îiă ă ă  
lumina fa a. Îi v zu ochii m ri i de surpriz .ţ ă ă ţ ă

41



Mergând mai aproape, se uit  peste um rul ei. Era o jum tate de sandvişă ă ă  
acoperit de mucegai şi o felie de carne neidentificat  care devenise pufoas  şiă ă  
gri.

Pe raftul de sus era o cutie de lapte Amber Hills Dairy.

Lydia o ridic  cu mare grij .ă ă

- Cred c  este goal . Ezit , apoi zâmbi uşor. Nu, nu tocmai.ă ă ă

El intercepta un impuls slab de energie psi.

- Capcan , întreb  el.ă ă

Ea d du din cap.ă

- Da.

Cu delicate e, deschise capacul dţ e carton şi arunc  o privire în untru. Nu esteă ă  
lapte, numai o mic  şi nesuferit  capcan  iluzorie. M i, s  fie. M  întreb ceă ă ă ă ă ă  
ascunde?

- S  nu încerci s  o desfaci acum. Haide s  plă ă ă ec m dă e aici.

- Este în regul  pentru mine, închise capacul cutiei de carton cu mare satisfac ie.ă ţ  
Am g sit ceea ce c utam aici.ă ă

El îşi stinse lanterna, merse spre uşa din fa  şi verific  coridorul prin vizor. Nu seţă ă  
vedea nimeni pe hol.

Deschise uşa şi ieşi din apartament cu Fuzz pe um r. Lydia îl urma t cut ,ă ă ă  
cuib rind cutia de lapte.ă

F r  niciun avertisment, uşa din fa  se deschise cam vreo trei centimetri. Lan ulă ă ţă ţ  
zoen i. Ap ru o felie de fa .ă ă ţă

- Tu eşti noul şef al Breslei, nu-i aşa? r sun  r guşit vocea b rbatului. Te-amă ă ă ă  
v zut în ziarul din seara asta.ă

Unul din marile neajunsuri ale noii sale pozi ii era înaltul profil care venea odatţ ă 
cu ea, îşi spuse Emmett. Pe de alt  parte, în ună ele situa ii putea fi folositor.ţ

- Sunt Emmett London, spuse el. Nu o prezent  pe Lydia, care r m sese t cut  înă ă ă ă ă  
hol.

- M  gândeam eu. Numele meu este Corniă sh. Arunc  o privire furiş  spre Emmett.ă ă  
Chestia asta cu Maltby, este o problem  a Breslei, nu?ă

- Da, este.

Emmett sim i mai degrab  decât v zu surpriza şiţ ă ă  dezaprobarea Lydiei, dar nu îi 
d du aten ie. Nu îl min ise pe b trân. ă ţ ţ ă În ceea ce îl privea, atâta vreme cât Lydia 
era implicat  în mizeria asta, ă era problema Breslei. În fond, se culca cu el, iar el conducea 



Breasla din Cadence. Era o ecua ie simpl .ţ ă

- Maltby a fost ucis, nu-i aşa? mârâi Cornish, ca şi cum ceea ce gândise el de la 
început fusese confirmat în mod independent. Ştiam c  nu a luat o supradoz  înă ă  
mod accidental. Nu vibra întotdeauna cu privire la ceea ce se numeşte ambră 
bine acordat, dar nu era prost în ceea ce priveşte Chartreuse. Ştia cum s  iaă  
chestia asta. Doar o folosea de ani dc zile, ştii.

Lydia înaint .ă

- Încerc m s  afl m că ă ă e, mai exact, s-a întâmplat aici ast zi. Po i s  ne aju i?ă ţ ă ţ

- Eu? Nu. Cornish scutur  din cap cu repeziciune. Nu am v zut nimic. Am auzită ă  
zgomote puternice pe hol de diminea . Apoi ai venit tu şi noul şef al Breslei şi peţă  
urm  o mul ime de poli işti şi medici au împânzit locul. Pe urm  i-am v zută ţ ţ ă ă  
ducându-l afar  pe bietul Maltby.ă

- Erau doi oameni în apartamentul lui Maltby când am venit în seara asta. Emmett îşi 
scoase portofelul şi, cu hot râre, scoasc dou  bancnote. Nu cumva i-ai v zută ă ă  
intrând?

Cornish cercet  banii cu mare poft .ă ă

- P i, acum ă ...

- Dup  cum spuneam, este o problem  a Breslei, spuse Emmett f r  intona ie.ă ă ă ă ţ  
Am ieşit numai pentru a afla r spunsurile corecte.ă

Cornish ezit , evident cânt rind riscurile de a-ă ă l min i pţ e noul şef al Breslei din 
Cadence. Apoi suspin  adânc şi îşi scutur  capul cu un ă ă pro fiind regret.

- Nu am v zut pe nimeni intrând pe uşa din fa , spuse el. Probabil c  au folosită ţă ă  
fereastra dinspre alee. Am auzit c  au distrus locul, ă dar nu i-am z rit nicio clip .ă ă

- Mul umesc. Emmett îi d du banii prin deschiz tura uşii. Breasla apreciazţ ă ă ă 
onestitatea ta, domnule Cornish.

Cornish str luci când îşi d du seama c  va fi pl tit, chiar dac  nu putuse furnizaă ă ă ă ă  
nicio informa ie folositoare.ţ

- V  mul umesc, domnule London, sir. Foarte mult. ă ţ Îmi pare r u c  nu am putută ă  
s  ajut mai mult. M  bucur c  v  interesa i de ceea ce s-a întâmplat cu bietulă ă ă ă ţ  
Maltby. Am fost vecini mult  vreme. O s  îmi lipseasc , chiar dac  era peă ă ă ă  
jum tate c nit.ă ţă ă

Cornish f cu un gest s  închid  uşa.ă ă ă

- Aşteapt , te rog, spuse repede Lydia. Mai am o singur  întrebare. Profesorulă ă  
Maltby a avut vizitatori de curând? S  spunem în ultimele dou  sau trei zile?ă ă

- Eu nu i-am v zut. Coă rnish facu o pauz , cânt rind. Nu am auzit nicio b taie înă ă ă  
uşa lui ieri sau alalt ieri. Dar...ă
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- Da, continu  Lydia prompt.ă

- Maltby a ieşit în noaptea trecut , înainte de ă a lua Chartreuse sau ce s-a întâmplat cu 
adev rat cu el. Cornish se foi uşor, ridicând un um r. Deşi nu era nimică ă  
neobişnuit în leg tur  cu asta. De când îl ştiu, ieşea de dou  sau de trei ori pă ă ă e 
s pt mân , întotdeauna noaptea.ă ă ă

- Ca s  cumpere droguri? întreb  Lydia.ă ă

- Nu. Era plecat prea mult  vreme pentru a fi asta. ă În plus, îşi lua Chartreuse de 
la acelaşi individ care îmi vinde mie ... Cornish se opri la jum tatea propozi iei,ă ţ  
dându-şi seama prea târziu c  era pe cale s  se incrimineze. Uf, vreau s  spun că ă ă ă 
toat  lumea de pe aici ştie c  s  cumperi Chartreuse nu dureaz  mai mult deă ă ă ă  
şaizeci de secunde. Vânz torilor nu le place s  stea de vorb  cu clien ii.ă ă ă ţ

- Cât sta afar  Maltby pe noapte? întreb  Lydia.ă ă

- Ore, spuse Cornish. Uneori nu se întorcea pân  când nu ap reau zorii.ă ă

Emmett mai scoase bani din portofel.

- Ai idee unde se ducea Maltby nop ile?ţ

- Sigur. Avea o gaur -secret -în-perete. Se ducea singur în catacombe, pentru aă ă  
c uta relicve. Nu lua cu el nici m car un vân tor care s  îl apere de fantome. Eraă ă ă ă  
un detonator, unul foarte bun. Lucrase cu o mul ime dc echipe de excav ri legaleţ ă  
când fusese profesor la nu ştiu ce colegiu. Ştia cum s  g seasc  obiecteă ă ă  
extraordinare şi cunoştea galeriile din Ruin Row care le-ar cump ra f r  s  pună ă ă ă ă 
prea multe întreb ri.ă

- Maltby se ocupa ilegal de antichit i? întreb  Emmett.ăţ ă

Comish ridic  din nou din umeri.ă

- Aşa reuşea s  pl teasc  pentru Chartreuse.ă ă ă

CAPITOLUL 7

LYDIA intr  în mica ei camer  de ă ă zi şi aşez  cu mare grij  cutia de lapte pe masaă ă  
joas .ă

- Bietul Maltby. Îşi scoase pantofii. Nu este nicio îndoial  c  spera s  fac  oă ă ă ă  
descoperire spectaculoas  de obiecte antice în catacombe şi s  o folosească ă ă 
pentru a încerca s  îşi ă recapete reputa ia profesional . Ştiu exact cum s-a sim it.ţ ă ţ

Fuzz op i pe mas  şi se aplec  înainte pentru a mirosi cu precau ie cutia deţ ă ă ă ţ  
lapte. Se d du imediat înapoi, mârâind.ă



Emmett îşi arunc  haina de piele pe sp tarul unui scaun.ă ă

- Probabil c  a fost teribil de periculos pentru Maltby s  lucreze singur în subterană ă  
atâ ia ani.ţ

- Riscurile nu au împiedicat niciodat  împ timi ii minelor ă ă ţ s  ă intre în catacombe, ştii 
bine asta. În plus, Maltby era un detonator şi un para-arheolog de excep ie alţ  
zilelor sale.

- Capcanele nu sunt singurele pericole care te aşteapt  acolo jos. Emmett merseă  
în spatele canapelei, cu mâinile lui puternice uşor încrucişate la spate. Cercetă 
cutia de lapte care avea o înf işare atât de inocent . M  întreb cum de a reuşităţ ă ă  
s  evite s  fie pr jit de fantomele r t citoare în to i anii aceştia.ă ă ă ă ă ţ

- Toat  lumea ştie c  în lupta cu o fantom , uneori şi fuga este o solu ie, îiă ă ă ţ  
reaminti ea.

- Numai dac  o vezi venind la timp şi dac  nu te încol eşte.ă ă ţ  Îşi ar t  din ii într-ună ă ţ  
zâmbet periculos. Haide, recunoaşte... voi, genul sta capricios şi ă elitist al 
academicienilor, ave i nevoie de noi, vân torii din clasa de jos, când merge i înţ ă ţ  
subteran, o ştii prea bine.

Ea se strâmb . În general, detonatorii preferau s  miniă ă malizeze pericolul 
fantomelor energetice foarte imprevizibile, în primul rând din cauza unei vechi 
rivalit i cu vân torii de fantome. Rela ia dintre cele dou  tipuri de para-ăţ ă ţ ă
rezonatori se transformase cu timpul într-o aprig  lupt  a orgoliilor.ă ă

Detonatorii se considerau a fi partea scolastic , intelectual  a echipelor deă ă  
cercet tori. De obicei erau para-arheologi profesionişti bine educa i, licen ia i cuă ţ ţ ţ  
multe diplome, care se mândreau cu statutul lor academic. De cealalt  parte, înă  
mod tradi ional, vân torii nu aveau mai mult decât antrenamentul Breslei înţ ă  
tehnica manipul rii fantomelor sau a altor situa ii periculoase în catacombe. Pă ţ e 
scurt, erau simple g rzi de coă rp ale detonatorilor.

Dar adev rul era c  fantomele, cunoscute, tehnic vorbind, ca manifest ri deă ă ă  
energie-disonant  instabil  sau MEDI, constituiau o adev rat  problem  pentru că ă ă ă ă ă 
ap reau la îă ntâmplare, f r  cea mai mic  avertizare. Nu era necesar  decâtă ă ă ă  
atingerea câmpurilor verzi de energie pentru a te pr buşi inconştient şi a ajungeă  
în sala de urgen . O întâlnire ceva mai intens  te putea chiar omorî. Numai oţă ă  
persoan  cu aptitudini naturale pentru rezonan a cu energia psi haotic  careă ţ ă  
forma fantomele putea invoca sau distruge un MEDI.

- Bine, bine. Se scufund  din nou în pernele canapelei şi îşi flutur  bra ele într-oă ă ţ  
parte şi alta. Sunt de acord c  vân torii de fantome îşi au rostul lor în să ă ubteran.

El se aplec  uşor peste canapea. ă Îi sim i degetele pe ceaf . O str b tu un fior dţ ă ă ă e 
în elegere.ţ

- Am avut impresia c  uneori m  g seşti folositor şi la suprafa , spuse el cuă ă ă ţă  
blânde e.ţ
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Ea îşi ascunse un zâmbet.

- Am testat zicala aceea din b trâni cum c  vân torii dă ă ă e fantome ar fi foarte buni 
în pat. Eşti un subiect excelent pentru cercetare.

- Mda? El tras  un desen pe ceafa ei. Şi ai ajuns la vreo concluzie?ă

- Înc  mai cercetez. Acum p rul i se ridica pl cut pe ceaf . M  aştept s  dureze oă ă ă ă ă ă  
vreme. Şi inten ionez s  fac mai multe test ri suplimentare.ţ ă ă

El îşi îndep rt  degetele de pe pielea ei, merse alene în jurul canapelei şi se opriă ă  
în cealalt  parte a mesei scunde. O privi cu o intensitate tulbur toare.ă ă

- Atâta vreme cât sunt singurul subiect de studiu, nu m  deranjeaz  test rileă ă ă  
suplimentare, spuse el. Dar dac  nu va fi aşa, trebuie s  ştiu de acum.ă ă

O nuan  de duritate se strecurase în tonul vocii lui. ţă Îl cunoştea destul de bine 
pentru a şti c  folosea rar acest ton, cel pu in în ceea ce o priveă ţ a pe ea. Înghi i înţ  
sec neliniştit .ă

- Emmett?

- Îmi pare r u, spuse el, deşi nu p rea deloc c  îi pare r u. Probabil c  nu este celă ă ă ă ă  
mai bun moment pentru o conversa ie de genul sta, dar, având în vedereţ ă  
circumstan ele, va trebui s  o avem cât mai repede, aşa c  mai bine s  fie înţ ă ă ă  
seara asta.

Ea deveni rigid .ă

- Vorbeşti despre o vizit  la dentist sau despre rela ia noastr ?ă ţ ă

Zâmbetul lui a fost scurt şi lipsit de veselie, dar cel pu in gura lui dur  se curbţ ă ă 
uşor.

- Despre rela ia noastr .ţ ă

- În eleg.ţ

Era un subiect pe care amândoi reuşiser  s  evite s  îl discute deschis. ă ă ă În fond, 
erau implica i în aventura asta de numai câteva s pt mâni, îşi reaminti ea. ţ ă ă Încă 
mai explorau noi teritorii.

Nu aveau de ce s  se pripeasc  s  ia decizii sau angajamente. Existau întreb ri.ă ă ă ă  
Nimeni nu spusese nimic despre dragoste. Aveau nevoie de timp.

Bla, bla, bla.

Dar existaser  dou  presupuneri fundamentale în leg tura lor actual , cel pu ină ă ă ă ţ  
pentru ea. Una dintre ele era c , atâta vreme cât vor fi împreun , niciunul dintreă ă  
ei nu se va culca cu altcineva.

Poate c  ar fi trebuit s  vorbeasc  înainte despre aceast  presupunere, îşi spuseă ă ă ă  
ea.



- Problema, continu  Emmett cu acelaşi ton mult prea grav, problema este c ,ă ă  
din cauza situa iei cu Wyatt şi Breasla, voi fi ocupat o vreme. Nu voi avea timp sţ ă 
joc cartea rela iei noatre aşa cum te-ai putea aştepta.ţ

Gura ei se usc .ă

- Nu consider rela ia noastr  un ţ ă joc, pentru numele lui Dumnezeu.

- Proast  alegere de cuvinte. Uite, nici eu nu o consider un joc. Dar asta nuă  
înseamn  c  nu exist  oarecare aştept ri şi conven ii care se aplic  leg turiiă ă ă ă ţ ă ă  
noastre.

Ea sim i primul impuls al r bd rii.ţ ă ă

- Aştept ri?ă

El d du din mân  într-un gest neglijent, cu palma desf cut .ă ă ă ă

- Flori, cin , bilete la teatru, plimb ri lungi pe malul râului. Ştii tu, chestiile careă ă  
vin odat  cu o rela ie.ă ţ

- Sigur. Corect. Aştept ri. Asta nu f cea altceva decât s  îi spun  cât de pu ineă ă ă ă ţ  
lucruri ştia despre o rela ie, se amuz  ea. Nici m car nu se gândise la rela ia lorţ ă ă ţ  
în termenii unei aştept ri. Poate c  îi fusese team  s  o încadreze în canoaneă ă ă ă  
atât de rigide, pentru c  o parte din ea fusese îngrozit  c  nu va dura prea mult.ă ă ă

- Ceea ce vreau s  spun, zise Emmett, este c  nu voi aveaă ă  prea mult timp să 
petrec cu tine pân  când Wyatt nu îşi va prelua vechea slujb . ă ă În timpul zilei voi fi 
blocat în întâlniri şi voi munci pân  târziu în cele mai multe nop i.ă ţ

Ea se aşez  pe marginea canapelei, cu genunchii strâns lipi i unul dc cel lalt.ă ţ ă

- Pentru Dumnezeu, Emmett, nu m  aştept s  m  distrezi tot timpul.ă ă ă

- Ştiu asta. Îşi trecu o mân  prin p r. Nu vorbesc despre distrac ie, la naiba. Spună ă ţ  
c  vreau s  fiu sigur c  tu şi cu mine avem aceeaşi percep ie a prezentuluiă ă ă ţ  
nostru aranjament,

- Aranjament, repet  ea natural. Ceva îi spunea c  va ajunge s  urasc  acestă ă ă ă  
cuvânt.

El îi arunc  ă o privire gânditoare.

- Nu m  descurc prea bine cu asta, nu-i ă aşa?

- Pari s  te men ii la suprafa . De ce nu încerci ă ţ ţă s  ă fii un pic mai direct? De obicei te 
pricepi destul de bine la lucruri directe.

- În regul , vreau s  fiu sigur c  amândoi suntem de acord c  ceea ce este întreă ă ă ă  
noi este un exclusiv ...

- Aranjament? termin  ea cu r ceal .ă ă ă
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- Da.

- Hei, nu este nicio problem , London. ă Îi arunc  zâmbetul cel mai str lucitor, celă ă  
mai şlefuit. Întâmpl tor şi eu sunt foarte ocupat  zilele acestea. Am un nou clientă ă  
personal şi înc  mai lucrez program întreg pentru Shrimpton. Şi mai este şiă  
încercarea de a afla motivele pentru care profesorul Maltby m-a chemat în ziua 
în care a murit. Mda, cred c  pot s  î i ofer certitudinea c  nu voi avea prea multă ă ţ ă  
timp liber pentru a s ri în pat cu al i b rba i.ă ţ ă ţ

El ocoli masa din doi paşi largi, îşi fix  palmele peste umerii ei şi o ridic  înă ă  
picioare.

- Dac  ii cât de pu in la mine, şopti el, nu vei mai glumi în leg tur  cu subiectulă ţ ţ ă ă  
acesta, de a te culca cu al i b rba i.ţ ă ţ

Buim cit  de reac ia lui vehement , îşi r sfir  degetele pe pieptul s u larg şi îiă ă ţ ă ă ă ă  
cercet  chipul. O inund  o senza ie de mirare.ă ă ţ

- Îmi spui c  ai fi gelos dac  ai afla c  m  v d şi cu altcineva? întreb  ea cuă ă ă ă ă ă  
precau ie.ţ

- Nu te voi împ r i cu niciun b rbat, spuse el cu o voce joas , dur . Nu pot. Suntă ţ ă ă ă  
destul de sigur c  m  va înnebuni.ă ă

Ea îi atinse fa a cu vârfurile degetelor.ţ

- Oh, Emmett.

- Cât timp suntem implica i în acest aranjament, spuse el f r  intona ie, trebuieţ ă ă ţ  
s  fie... totul sau nimic.ă

Ea se ridic  pe vârfuri şi îl s rut  uşor pe gur .ă ă ă ă

- La fel func ioneaz  şi pentru mine, London. Totul sau nimic.ţ ă

Tensiunea ofensiv  disp ru instantaneu. ă ă Îi zâmbi uşor şi îşi ridic  palmele pentruă  
a-i cuprinde fa a.ţ

- Nu este nicio problem . Eşti singura femeie pe care o doresc în patul meu. Seă  
pare c  avem o în elegere reciproc .ă ţ ă

O trase al turi şi o s rut  înainte ca ea s  aib  timpul necesar s  analizezeă ă ă ă ă ă  
semnifica ia acelui cuvânt care o irita. Când gura lui se închise pe gura ei, îi sim iţ ţ  
nevoia urgent , fierbinte care îl str b tea, o nevoie strunit  de st pânirea deă ă ă ă ă  
sine şi controlul care era atât de mult o parte din natura lui.

Un zgomot slab îl f cu pe Emmett s  îşi ridice capul. Amândoi se întoarser  şi îlă ă ă  
privir  pe Fuzz care era înc  aşezat pe mas , dă ă ă ând târcoale cutiei de lapte.

Emmett îi d du drumul f r  nicio tragere de inim .ă ă ă ă

- Ar fi mai bine s  faci ce trebuie cu acea cutie, înainte ca pufosul s  o sfâşie dină ă  
întâmplare. Se uit  la ceasul de ambr . Dac  te gr beşti, mai putem prinde două ă ă ă ă 



ore de somn în seara aceasta.

Cam atât despre preludiul pasional. Era zguduit  de felul rapid şi eficient în careă  
Emmett schimbase subiectul. Aparent, dup  ce îşi atinsese obiectivul -ă  
asigurându-se c  ea îi va fi fidel  în timp ce el va munci ore întregi la noua saă ă  
slujb  ă - era gata s  mearg  mai departe la urm torul punct de pe agend .ă ă ă ă

Îi trecu prin minte c  abilitatea lui de a se concentra de la un subiect la altul atâtă  
de repede era probabil una din tr s turile care îl ajutaser  s  ajung  în p tura deă ă ă ă ă ă  
top a conducerii Breslei. F r  îndoial , aceast  tr s tur  îl f cuse un CEOă ă ă ă ă ă ă ă  
extraordinar, dar ea avea o senza ie c  se putea dovedi deconcertant într-oţ ă  
rela ie.ţ

De fapt ar fi trebuit s  spun  ă ă aranjament.

Dar avea dreptate, îşi spuse. Era vremea s  afle ce ascunsese Maltby în cutia deă  
lapte.

- M  îndoiesc c  Fuzz ar putea desface capcana, spuse ea, întorcându-se spreă ă  
mas . ă În primele zile în care s-au întreprins explor ri în subteran, au fost f cuteă ă  
încerc ri de a folosi animale pentru a identifica şi dezamorsa capcanele iluzorii,ă  
dar acestea au eşuat. Vibra iile fizice ale capcanelor par s  fie sesizate numai deţ ă  
oameni. Unii exper i cred c  acest lucru se întâmpl  din cauza c  extratereştri le-ţ ă ă ă
au setat s  rezoneze cu min ile care evoluaser  pân  la punctul în careă ţ ă ă  
deveniser  vulnerabile p r ii inferioare a creativit ii şi imagina iei.ă ă ţ ăţ ţ

- Cu alte cuvinte, mintea î i poate fi copleşit  de coşmaruri, dar cu siguran  nu aiţ ă ţă  
nevoie de stresul suplimentar asigurat de tic itul lui în cutie, în timp deă  
dezamorsezi capcana. Emmett îl lu  pe Fuzz. O s  îl in la o parte din drumul t u.ă ă ţ ă

- Mul umesc. Ea deschise din nou cutia de lapte şi studie interiorul întunecat. Ştii,ţ  
suntem foarte norocoşi c  intruşii pe care i-am surprins nu au c utat în frigiderulă ă  
lui Maltby.

- P rerea mea este c  l-au verificat, dar c  nu s-au gândit de dou  ori la cutia cuă ă ă ă  
lapte.

- Hmm. Ea se uit  în cutie, cercetând umbrele pe care le con inea. Ambra pe careă ţ  
o purta la încheietur  se înc lzi uşoră ă

În timp ce ea o folosi pentru a în elege frecven ele psihice ale micii capcane.ţ ţ

Era mic , dar modelele rezonante erau foarte complexe.ă

- Maltby era un adev rat profesionist, şopti ea. Nu este o capcan  obişnuit .ă ă ă  
Probabil c  a g sit-o undeva în catacombe şi a reuşit s  o prind  f r  a oă ă ă ă ă ă  
distruge. Apoi a reinstalat-o în cutia aceasta. Nu poate s  fi fost prea uşor.ă

- Po i vedea ce a folosit pentru a o ancora?ţ

- Nu înc .ă
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O capcan  iluzorie trebuie s  fie ancorat  cu un material de factură ă ă ă 
extraterestr , dă e obicei un obiect confec ionat din cuar  verde sau o piatr -vis multţ ţ ă  
mai rar .ă

O verific  cu atingerea sigur , ferm  de care avea nevoie. O abordare nesigură ă ă ă 
era adesea dezastruoas  din cauz  c  presiunea se transforma într-o tulburare aă ă ă  
modelului capcanei care putea s  o detoneze. Sesizând ritmul curen iloră ţ  
adiacen i, emise câteva impulsuri fizice menite s  calmeze undele de energieţ ă  
psi.

Aceasta era cea mai periculoas  parte a opera iunii. Un singur pas greşit în acestă ţ  
moment critic şi impulsurile energetice vor ricoşa, copleşind-o şi transformând-o 
pentru totdeauna în prizoniera unui coşmar extraterestru care va dura pân  cândă  
o va l sa inconştient . Probabil c  ar dura numai câteva secunde pentru ca s  seă ă ă ă  
blocheze creierul ei, dar i s-ar p rea c  dureaz  o eternitate.ă ă ă

Undele energetice desf cute vor prinde pe oricine altcineva cară e se întâmpl  să ă 
se afle aproape de ea când capcana iluzorie ar exploda.

Faptul c  Emmett nu se deranjase s  se retrag  câ iva paşi discre i spunea multeă ă ă ţ ţ  
despre respectul s u fa  de abilit ile ei de detonator.ă ţă ăţ

Sim ea cum energia capcanei se micşora gradual, ajungând în final la cedareaţ  
total . Pentru înc  o clip , ea a men inută ă ă ţ  frecven a, pân  când a fost sigur  cţ ă ă ă 
aceast  capcan  a fost distrus  pentru totdeauna şi nu va mai putea fi resetat .ă ă ă ă

- Am prins-o, spuse ea, luptându-se s  ă suprime euforia care urma întotdeauna unei 
deton ri pline de succes. Era nepl cut şi extrem de lipsit de profesionalism să ă ă 
laşi pe altcineva s  te vad  c  te aprinzi de la atâta lucru de nimic.ă ă ă

- Eşti priceput , spuse uşor Emmett.ă

- Mul umesc. Aprecierea o f cu s  zâmbeasc . Vânţ ă ă ă ătorii erau cunoscu i pentruţ  
grosol nia lor când era vorba de recunoaşterea capacit ilor detonatorilor.ă ăţ  
Venind din partea şefului Breslei, este o adev rat  apreciere.ă ă

- Ofer aprecieri pozitive ori de câte ori este necesar. Se aplec  mai aproape, încercând să ă 
arunce o privire în interiorul cutiei. Ce-i în untru?ă

Ea se uit  în jos şi v zu o oglinjoar  mortuar  din cuar  ă ă ă ă ţ verde şi ceva ce p rea aă  
fi o bucat  de hârtie care fusese împ turit  într-un p trat.ă ă ă ă

- Nu sunt sigur .ă

Ridicând cutia, o deschise. Oglinda pocni când lovi masa. Hârtia împ turit  c zuă ă ă  
deasupra ei.

- A folosit o oglind  drept ancor , spuse ă ă Emmett.

- Îhî. Ridic  hârtia şi o desp turi cu mare ă ă grij . ă Este o copie a unui articol dintr-un ziar mai 
vechi, spuse ea.



O desf cu pe mas . împreun , ă ă ă ea şi Emmett cercetar  bucata de hârtie.ă

Studen i din regiune disp ru i în subteran... Probabil sunt deceda iţ ă ţ ţ

Troy Bugis, un student al Old Frequency College, a disp rut ieri într-un pasajă  
neexplorat din subteran. A fost trimis  o echip  de cercetare, dar c utarea luiă ă ă  
Bugis nu a fost încununat  dă e succes. Soarta lui este incert . Nu se cunosc încă ă 
detalii privitoare la salvarea lui.

Autorit ile colegiului spun c  Burgis şi cei doi înso itori ai lui au intrat înăţ ă ţ  
catacombele de sub Old Frequency f r  o autorizare oficial . Evident, aventuraă ă ă  
neautorizat  a fost ini iat  de Burgis.ă ţ ă

Jason Clark şi Norman Fairbanks, cei doi studen i care l-au înso it pe Burgis înţ ţ  
aceast  expedi ie ilegal , spun c  s-au desp r it de acesta când Burgis a insistată ţ ă ă ă ţ  
s  încerce s  dezamorseze o capcan  iluzorie imens  care bloca accesul spreă ă ă ă  
unul din coridoare.

Burgis a eşuat, detonând în mod accidental capcana. Clark şi Fairbanks spun că 
erau la o distan  cât se poate de mare, dar când energia iluzorie a explodatţă  
lâng  Burgis, au sim it pân  şi ei o parte din efecte. Au fost inconştien i pentruă ţ ă ţ  
aproape o or . Când şi-au revenit, Burgis disp ruse.ă ă

Autorit ile colegiului au declarat c  p rin ii lui Burgis au murit când acesta eraăţ ă ă ţ  
foarte mic. Nu avea rude. Autorit ile înc  mai caut  pe cineva apropiat lui.ăţ ă ă

- Data apari iei acestui articol este de acum aproape cinciţ sprezece ani, spuse Lydia. De 
ce naiba s-ar agita atâta Maltby pentru a-l copia şi a-l p stra într-o capcan  iluzorie?ă ă

- Nu am nicio idee. Emmett ridic  oglinjoara mortuar  şi o cercet  mai atent.ă ă ă  
Poate c  asta este ceea ce voia de fapt s  ascund . Deşi pare destul deă ă ă  
obişnuit .ă

Ea se uit  spre oglinda de cuar , evaluând rama simpl  care înconjura suprafa aă ţ ă ţ  
lucioas  şi d du din cap.ă ă

- Nu are nimic special. Sunt sigur  c  a fost folosit  doar pentru a stabilizaă ă ă  
capcana. Atinse hârtia. Acest articol este cel pe care a vrut s  îl ascund . Dar nuă ă  
pot s  pricep de ce.ă

- Lydia, cred c  ar trebui s  î i aminteşti un lucru foarte important despreă ă ţ  
profesorul Lawrence Maltby.

Ea îşi ridic  fruntea, încruntându-se.ă

- Ce anume?

- Era dependent de Chartreuse, spuse Emmett. Asta înseamn  c  exist  posibilitatea caă ă ă  
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mintea lui s  fi fost tulburat  de mult  vreme. Dac  aş fi în locul t u, aş încercaă ă ă ă ă  
s  nu pun prea mare pre  pe acest articol sau pe simplul fapt c  i-a l sat ună ţ ă ţ ă  
mesaj. F r  îndoial  c  a auzit c  pui întreb ri despre Old Quarter şi a fabricată ă ă ă ă ă  
câteva miraje.

- Nu sunt singura care l-a luat în serios. Cum r mâne cu cei doi indivizi pe care i-ă
am surprins în apartamentul lui?

- i-am spus, mai mult ca sigur c utau droguri, nu o veche poveste dintr-un ziarŢ ă  
despre un student care a disp rut în subteran.ă

Ea atinse bucata de hârtie care era aşezat  uşor pe podul palmei sale.ă

- Hmm.

- Ur sc s  te aud c  faci aşa, spuse Emmett.ă ă ă

CAPITOLUL 8

BIROURILE de la Hepscott Entreprises Inc erau exemplul cel mai fericit al elegan ei şiţ  
succesului financiar. Mobilierul şi decora iunile aveau forme diferite dţ e gri 
marcate pe alocuri cu pete ocazionale de negru şi stacojiu. Numai biroul de la 
recep ie avea de dou  ori dimensiunea apartamentului ei, îşi spuse Lydia.ţ ă

În timp ce se îndrepta spre biroul din fa , trecu pe lâng  câteva cutii din sticl  ceţă ă ă  
con ineau câteva proiecte Hepscott. Printre ele se afla proiectele privitoare laţ  
construirea unei comunit i reziden iale, a unei b nci şi a unui centru financiar.ăţ ţ ă

O copie frumos împ turit  a unui num r din ă ă ă Cadence Star era aşezat  pe o m suă ă ţă 
joas  în fa a unei canapele mari de piele neagr . Se uit  spre el şi v zu titlulă ţ ă ă ă  
imens: Wyatt- r nit aproape fatal. Mai-marii Breslei merg mai departe.ă

Citise articolul la micul dejun, aşezat  de cealalt  parte a lui Emmett. Nu eraă ă  
nimic în plus fa  de ceea ce el îi spusese înc . Reporterul se limitase la fapte,ţă ă  
f r  s  alunece spre bârfă ă ă ă. Nu se f cea nicio men ionare a faptului c  Emmettă ţ ă  
fusese odat  logodit cu Tamara Wyatt. ă Star l sa acest gen de lucruriă  pe seama 
ziarelor de scandal.

Lydia era foarte încântat  de alegerea unui costum nou şi a unei perechi deă  
pantofi cu toc care se potriveau cu nuan a maro închis conservatoare aţ  
costumului. Acest costum o costase veniturile sale pe o lun , dar meritase. Ar taă ă  
aproape la fel de serioas  şi business ca recep ionista.ă ţ

- Pot s  v  ajut? o întreb  ă ă ă politicos femeia din spatele biroului.

- Am venit pentru o întâlnire cu domnul Hepscott.



Recep ionista ţ p rea ă s  aib  rezerve.ă ă

- Numele dumneavoastr ?ă

- Lydia Smith. Lydia îi arunc  unul din ă zâmbetele ei deosebite, studiate întocmai 
pentru a îmblânzi secretarele care p zeau birourile celor din conducereaă  
facult ii. ăţ Am o întâlnire.

Fruntea femeii se netezi imediat.

- Da, desigur, domnişoar  ă Smith. Se aplec  ă spre interfon şi ap s  ă ă un buton. Domnişoara 
Smith este aici, domnule.

- Te rog s  ă o trimi i în untru, Elizabeth. Vocea lui Gannon Hepscott tr da ţ ă ă o 
încredere bine dozat . Parc  ă ă şi aceasta era compatibil  decorului din ă holul recep iei.ţ

- Da, domnule. Elizabeth se ridic  ă în picioare. Pe aici, domnişoar  Smith.ă

Lydia o urm  spre ă o uş  înalt  placat  ă ă ă cu stejar roşiatic.

Interiorul biroului particular al lui Hepscott era şi mai mare decât recep ia. ţ Era f cută  
în aceleaşi culori. Priveliştea ce se vedea dincolo de zidul de sticl  era cu adev rată ă  
spectaculoas . Panorama ă Oraşului Mort din Old Cadence era absolut superb .ă

În ciuda hot rârii ei ă de a p rea ă detaşat  ă şi complet profesionist , Lydia îşiă  
pierduse cuvintele în fa a ţ glorioasei imagini de dincolo de fereastr . ă Cea a nop iiţ ţ  
trecute se topise devreme în diminea a ţ accasta şi turnurile verzi de cuar  ale oraşuluiţ  
extraterestru str luceau şi sclipeau în ă lumina soarelui.

Întotdeauna se întrebase dac  vechii ă arhitec i din ţ Harmony erau exper i, ţ al turi ă de mecanica 
construc iilor şi proiectare, şi ţ în art  şi poezie. ă Cl dirile pe ă care le l saser  în urmă ă ă 
la suprafa a ţ solului aveau o particularitate diafan , ă eteric  ce ă nu înceta niciodat  să ă 
o fascineze. Turnurile îndr zne e, acoperişurileă ţ  arcuite, balcoanele cu coloane şi 
pasarelele şerpuite o orbeau, oferindu-i un sentiment adânc de uimire.

- Ştiu exact cum te sim i, spuse Gannon Hepscott de undeva din spatele ei. P reaţ ă  
amuzat. În fiecare diminea  în carţă e intru în acest birou merg direct la fereastr  şi petrecă  
câteva minute uitându-m  ă la ruine. Şi în fiecare zi îmi pun aceeaşi întrebare.

Ea zâmbi în eleg tor.ţ ă

- De ce au plecat?

- Probabil c  nu vom şti ă niciodat  r spunsul.ă ă

- Nu, dar m  îndoiesc c  ă ă vom înceta vreodat  ă s  ne ă întreb m. Se întoarse ă şi zâmbi 
spre b rbatul care ă se afla în picioare lâng  un birou mare, în form  de semicerc.ă ă  
Misterul conserv  interesul, nu-i ă aşa?

Gannon Hepscott chicoti.

- Da, aşa este.
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Era prima oar  când îl întâlnea personal. Pân  acum se întâlnise numai cuă ă  
membri ai personalului s u.ă

Hepscott p rea ă s  aib  ă ă în jur de treizeci şi cinci de ani. Era înalt, avea mâini cu 
degete lungi şi o siluet  ă zvelt  şi gra ioas , ă ţ ă scoas  perfect în eviden  deă ţă  
costumul bine croit pe care îl purta. Tr s turile sale erau ascu ite, aproapeă ă ţ  
ascetice.

Fusese prevenit  ă c  ă lui Hepscott îi pl cea ă s  ă afişeze un stil mai degrab  ă excentric. 
Acum în elegea de ţ ce îşi c p tase ă ă aceast  reputa ie. ă ţ Era un adev rat expert în aă  
cultiva o aur  ă de excentricitate.

Ochii lui aveau o uşoar  ă nuan  de ţă gri. Avea p r neted platinat despre ă care ştia că 
nu are cum s  ă fie natural. Şi mai izbitor era faptul c  avea p rul pân  la umeri,ă ă ă  
legat la spate. Era o înf işare specific  mai degrab  unui vân tor de fantome,ăţ ă ă ă  
din gama celor care se îmbrac  ă numai în piele, şi nu unui preşedinte al unei 
corpora ii. Cu toate acestea, Hepscott p reaţ ă  s  fie în mediul lui. Acest stil îl f ceaă ă  
atât foarte masculin, cât şi foarte elegant în acelaşi timp.

Costumul şi c maşa lui erau alb pe alb. Iar accesoriile erau de argint.ă

- V  rog, lua i loc, domnişoar  Smith. V  mul umesc c  v-a i f cut timp în această ţ ă ă ţ ă ţ ă ă 
diminea .ţă

- Pl cerea este a mea. Lu  unul din cele dou  scaune din piele neagr  pe care i leă ă ă ă  
ar t  şi îşi aşez  mapa pe covorul gri pluşat. Aştept cu ner bdare s  aflu maiă ă ă ă ă  
multe despre planurile dumneavoastr .ă

- Aşa cum probabil v-au explicat deja arhitectul şi designerii mei, inten ionez sţ ă 
demarez un nou proiect pe care l-am numit Experien a Subteran . Ridic  unţ ă ă  
teanc de hârtii şi se aşez  în scaunul din fa a ei. Scopul meu este s  construiescă ţ ă  
cel mai senza ional casino din toate oraşele-cetate. Inten ionez s  stabilescţ ţ ă  
sediul în apropierea Zidului de Sud. F cu o pauz , col ul gurii ridicându-i-se uşor.ă ă ţ  
Pentru atmosfer .ă

- În eleg.ţ

- Am avut nevoie de cinci ani ca s  achizi ionez propriet ile de care am nevoieă ţ ăţ  
pentru local, dar am reuşit s  pun cap la capă  o suprafa  destul de mare care sţă ă 
serveasc  scopului meu.ă

- Personalul dumneavoastr  spunea c  dori i s  crea i o tem  bazat  pe ruineleă ă ţ ă ţ ă ă  
subterane.

- Da. Împr ştie pe mas  mai multe desene. Ceea ce doresc s  reconstitui este oă ă ă  
versiune fantastic , ame itoare a unei c l torii prin catacombe. Din momentul înă ţ ă ă  
care un oaspete p şeşte în holul stabilimentului meu, vreau s  fie înconjurat deă ă  
relicve şi artefacte autentice, nu reproduceri.

- Şi acolo îmi fac eu apari ia, nu-i aşa?ţ



Gannon zâmbi şi se sprijini de canapea.

- Da, domnişoar  Smith, exact acesta este momentul în care v  face i apari ia.ă ă ţ ţ  
Vreau ca decorurile s  fie cât mai reale cu putin . Ve i avea un buget generos.ă ţă ţ  
Vreau s  îl folosi i pentruă ţ  a achizi iona numai antichit i de calitate, bune pentruţ ăţ  
muzeu. S  participa i la licita ii. S  v  contacta i leg turile din Ruin Row. Să ţ ţ ă ă ţ ă ă 
trimite i vorb  colec ionarilor particulari. S  face i tot ceea ce este necesar.ţ ă ţ ă ţ  
Vreau numai exemplare de calitate absolut . Echipa mea de design le vaă  
încorpora în decor.

- Pare a fi un proiect destul de interesant, spuse ea.

- Nu m  intereseaz  s  v  controlez. Gannon se ridic  în picioare. Angajeză ă ă ă ă  
oameni califica i şi îi las s  îşi fac  meseria. Cu toate acestea, acest proiect esteţ ă ă  
foarte important pentru mine şi pretind s  fiu inut la curent. Vreau rapoarteă ţ  
s pt mânale prezentate personal. Se încadreaz  toate acestea în agendaă ă ă  
dumneavoastr ?ă

Ea îşi d du seama c  el terminase deja întâlnirea.ă ă

- Nicio problem , domnule Hepscott.ă

- Te rog, spune-mi Gannon. O studie cu o expresie cald , plin  de considera ie.ă ă ţ  
Ceva îmi spune c  tu şi cu mine vom face o echip  excelent , Lydia.ă ă ă

♥ ♥ ♥

Patruzeci de minute mai târziu, ea s ri dintr-un taxi în fa a Shrimpton’s House ofă ţ  
Ancient Horrors, pl ti şoferului şi alerg  spre intrare. ă ă Întâlnirea cu Gannon 
Hepscott decursese destul de calm şi rapid, dar taxiul se lovise de blocajul 
specific orelor de vârf la întoarcere spre oraş şi, ca urmare, întârzie la lucru 
dou zeci de minute. Spera ca şeful ei s  nu fi aflat deja.ă ă

B rbatul în vârst  din spatele gheretei cu bilete îi f cu semn cu mâna.ă ă ă

- Bun  diminea a, Lydia.ă ţ

- Bun  diminea a, Bob. Shrimp a ajuns deja?ă ţ

- Nu, ai sc pat.ă

- Bine. Mul umesc. Uşurat , încetini ritmul, pentru a-şi rec p ta respira ia.ţ ă ă ă ţ

Cu treizeci de ani în urm , Shrimpton începuse ca ună  muzeu de mâna a treia, 
prezentând relicve extraterestre de calitate îndoielnic . De atunci, institu iaă ţ  
fusese în declin rapid. Pân  când Lydia ob inuse o slujb  aici în urm  cu şapteă ţ ă ă  
luni, acesta fusese considerat mai degrab  un circ decât un muzeu autentic.ă  
Niciun expert respectabil de antichit i nu îl lua în serios. Şi cu siguran  cinevaăţ ţă  
cu recomand rile ei nici nu s-ar fi gândit s  lucreze în acest loc în circumstan eă ă ţ  
normale.

Dar dup  ce universitatea o d duse afar  nu avusese prea multe op iuni legateă ă ă ţ  
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dc carier . Reputa ia ei profesional  fusese distrus .ă ţ ă ă

Shrimpton îi d duse o slujb  când avusese nevoie cu disperare de una şi pentruă ă  
acest lucru îi va fi mereu recunosc toare. Deşi încerca s  îşi construiasc  o nouă ă ă ă 
carier  de consultant privind antichit ile, jurase s  îi retuă ăţ ă rneze angajatorului ei 
valoarea banilor lui. Va munci şi în timpul prânzului pentru a recupera cele 
dou zeci de minute, îşi spuse ea.ă

Merse repede de-a lungul unui hol lung de prezentare care era umbrit în mod 
dramatic şi luminat de l mpi fluorescente, de culoare verde, care trebuiau să ă 
creeze atmosfera sinistr , înfior toare care era semn tura lui Shrimpton.ă ă ă

În ciuda proastei sale reputa ii, muzeul dobândise, sub îndrum rile ei, câtevaţ ă  
relicve destul de pl cute, inclusiv câteva uă rne minunat încastrate şi o pereche dc 
coloane din cuar  verde care se potriveau cu acestea.ţ

Cu toate acestea, cea mai important  achizi ie a ei, care obligase comunitateaă ţ  
de vaz  a antichit ilor s  se ridice şi s  observe, era un vas din cea mai pură ăţ ă ă ă 
piatr -vis, extraordinar prelucrat . Ocupa locul de onoare în cap tul galerieiă ă ă  
principale şi era p zit de un ansamblu de sisteme de securitate care fuseseă  
donat de Mercer şi Tamara Wyatt. Pe afişul de lâng  frumosul obiect scria ă Pot 
pentru unguente. Piatr -vis. Donat de dl. Chester Brady.ă

Din nefericire, dona ia fusese postum  pentru c  Chester, un dubios împ timit deţ ă ă ă  
ruine care îşi cl dise cariera în zona ilegal  a comer ului cu antichit i, fuseseă ă ţ ăţ  
implicat într-o opera iune dc excavare ilicit . Fusese ucis, iar corpul lui fuseseţ ă  
aruncat într-un sarcofag aici, la Shrimpton.

Lydia îl înso ea pe Emmett la un tur al Tomb Wing când g siser  cadavrul. Ştiaţ ă ă  
c  nu va mai putea trece din nou pe lâng  sicriele cu o form  nu tocmai umană ă ă ă 
f r  s  se gândeasc  la Chester.ă ă ă ă

Deschise uşa şi intr  în camerele mici ale birourilor muzeului. Nu se vedea nicioă  
lumin  prin geamul opac al uşii lui Shrimpton. Bob avusese dreptate, şeful nuă  
ap ruse înc . Probabil s-a oprit s  îşi ia o cutie cu gogoşi.ă ă ă

Uşa biroului lui Melanie Toft, secretara lui Shrimpton, era larg deschis . Lydia îşiă  
vârî capul în biroul ei.

- Bun  diminea a, Meă ţ l.

Melanie îşi ridic  ochii de pe ziarul pe care îl studia. Era o femeie atr g toare, cuă ă ă  
p r negru şi ochi vii, şi era îmbr cat  în ceea ce s-ar putea numi un stil foarteă ă ă  
avangardist al modei. Lydia se întreba adesea dac  nu cumva îşi cump ra toateă ă  
hainele din sectorul de lenjerie al magazinelor. Melanie avea o colec ieţ  
abundent  de bluze transparente, fuste foarte scurte şi rochi e mici şi îndr zne eă ţ ă ţ  
care sem nau cu rochii de noapte şi chilo ei.ă ţ

- Era şi timpul s  ajungi, spuse Melanie. Cum a fost întâlnirea cu Hepscott?ă

- Bine. Mi-a dat un buget considerabil mai mare decât cheltuiesc mele aici pe un an întreg. 



Abia aştept s  încep s  cump r.ă ă ă

Se îndrept  spre biroul ei şi îşi aşez  mapa sprijinit  de rafturile pe care eraă ă ă  
aşezat  o colec ie vast  de a ă ţ ă Manualului de Para-Arheologie.

Tocmai îşi îndesa geanta în ultimul sertar al biroului când Melanie ap ru în cadrulă  
uşii, fluturând ziarul.

- Ai v zut ziarele?ă

- Era greu s  ratez titlurile. Vestea despre cineva care a încercat s  îl omoare deă ă  
Mercer Wyatt este pe prima pagin  a tuturor ziarelor din oraş. Îă nainte de a pleca de 
acas  am mai v zut ă ă şi reportajul de la Good Morning, Cadence despre ecranul rezonator.

- Cum de po i fi atât de calm  şi nep s toare? Melanie ţ ă ă ă se plimba prin birou şi îşi 
sprijini un şold bine rotunjit de col ul biroului ei. Pentru numele lui Dumnezeu,ţ  
femeie, te întâlneşti cu noul şef al Breslei Cadence.

- Cel care ac ioneazţ ă ca şef.

Melanie îşi miji ochii.

- Slujba ar putea deveni permanent  dac  Wyatt nu îşi revine.ă ă

- Am o b nuial  c  Wyatt va supravie ui. Are 9 vie i, precum o pisic .ă ă ă ţ ţ ă

Melanie ridic  un ziar.ă

- Nu mi-ai spus niciodat  detaliile picante despre leg tura lui Emmett cu familiaă ă  
Wyatt. Cum de ai putut ascunde o asemenea bârf  de cea mai bun  prieten  aă ă ă  
ta? Sunt distrus , ă distrus ,ă  î i spun.ţ

Lydia se uit  spre ă Cadence Tattler şi înghe . Aproape tot spa iul era umplut de oţă ţ  
fotografie mare, p tat , cu Tamara Wyatt şi Emmett mergând împreun  spreă ă ă  
Cadence Memorial Hospital.

Ziarul titra cu litere de o şchioap : ă Noul şef al Breslei implicat într-un 
triunghi amoros?

- D -mi s  v d.ă ă ă  Lydia smulse ziarul din mâinile Melaniei.

- Te rog, replic  Melanie.ă

Lydia citi în fug  articolul, stomacul devenindu-i din ce în ce mai mic pe m sură ă ă 
ce citea.

Emmett London, proasp t numit şef al Breslei Cadence, a fost logodit cu Tamaraă  
McIntyre (acum doamna Mercer Wyatt) pentru o Sfânt  C s torie în Resonance City.ă ă ă  
Conform unor surse care au dorit s -şi p streze anonimatul, nunta a fost bruscă ă  
anulat  dup  ce ă ă viitoarea mireas  a ă fost prezentat  şefului Breslei Cadence,ă  
Mercer Wyatt, la balul de logodnă.
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Într-un interviu dintr-o revist  de luna trecut , doamna Wyatt a men ionat c  ă ă ţ ă „i s-
au înmuiat picioarele ” când l-a cunoscut pe dinamicul Wyatt şi c  în viitorul apropiată  
cei doi inten ionau s  transforme C s toria de Convenien  în Sfânta C s torie.ţ ă ă ă ţă ă ă

Un purt tor ă de cuvânt al Breslei Resonance asigur  acest reporter ă c  ă logodna 
dintre London şi Tamara Wyatt a luat sfârşit în mod prietenesc. Dar alte surse, 
vorbind neoficial, arat  c  London a fost furios în leg tur  cu aceast  ruptur  şiă ă ă ă ă ă  
c  ajurat s  se r ză ă ă bune.

- S  ă se r zbune? citi din nou Lydia ultimul paragraf al articolului, p lind.ă ă  
Reporterul sta ă idiot sugereaz  c  Emmett a i-a luat locul lui Mercer Wyatt dină ă  
dorin a de r zbunare.ţ ă

- Da, aşa este.

- Oh, Isuse. Lydia se aşez  ă cu putere pe scaunul de la birou. Este îngrozitor.

- Observi c  ă ziarul evit  ă s  ă spun  tranşant c  London este cel care l-a împuşcat peă ă  
Wyatt, spuse dur Melanie. Îns  sugestia implicit  a acestui fapt este evident .ă ă ă

- Imposibil de ratat. R ceala din stomacul Lydiei se trană sform  întă r-o senza ie ţ şi 
mai nepl cut  de goliciune. Totul s-ar putea transforma într-un dezastru.ă ă

- Las  asta. Hai s  ajungem la chestia cu adev rat inteă ă ă resant . Este adev rată ă  
ceva din toate acestea? A fost vreodat  încânt toarea doamn  Tamara Wyattă ă ă  
logodnica lui London?

Lydia îşi drese vocea.

- P i, da.ă

Ochii lui Melanie se rotunjir .ă

- Oh, Doamne.

- Dar logodna nu s-a încheiat pentru c  Tamara a fost vr jit  de Mercer Wyatt.ă ă ă  
Lydia lovi cu dezgust pagina ziarului. Pentru Dumnezeu, este cu patruzeci de ani 
mai b trân decât ea.ă

- Deşi este înc  în form  excelent , am auzit, spuse înveselit  Melanie. Cel pu ină ă ă ă ţ  
a fost pân  ieri. Dă e ce au încheiat logodna?

- Emmett i-a spus exact înainte de petrecerea pentru logodn  c  îşi atinseseă ă  
scopul de reorganizare a Breslei Resonance şi c  inten iona s  renun e. Voia să ţ ă ţ ă 
fie consultant particular. Iar planul sta s-a dovedit a fi incompatibil cu inten iileă ţ  
Tamarei. Ea avea alte scopuri.

- Voia s  fie prima doamn  a Breslei, hm?ă ă

- Sigur c  voia. Astfel c  b trânul Mercer Wyatt a devenit în ochii ei cea mai bună ă ă ă 
alegere... dup  moartea primei sale so ii, tocmai devenise un burlac eligibil.ă ţ  
Lydia îşi întoarse mâna cu palma în sus. Tamara a pus cap t logodnei.ă



Melanie îşi ridic  un genunchi gol şi îl înconjur  strâns cu mâinile. Mişcarea îiă ă  
ridic  fusta de dantel  periculos de mult pe şolduri.ă ă

- Ce crede Emmett despre faptul c  a fost p r sit?ă ă ă

- Nu a fost deloc pl cut pentru el.ă

- În ziar scrie c  urma s  încheie o Sfânt  C s torie. Ar fi fost un adev rat coşmară ă ă ă ă ă  
legal şi financiar s  rup  leg tura cu ea, odat  ce jur mintele ar fi fost depuse.ă ă ă ă ă  
Melanie scutur  din cap. M  întreb de ce nu au optat de la început pentruă ă  
obişnuita C s torie de Convenien .ă ă ţă

Lydia se d du pe spate în scaunul scâr âitor şi se leg n  repede dintr-o parte înă ţ ă ă  
alta.

- Emmett este un conservator de mod  veche, unul dină  acei tipi care îşi stabilesc 
elul şi apoi fac tot posibilul pentru a-ţ l atinge. Probabil c  a ac ionat în virtuteaă ţ  

aceluiaşi ra ionament şi când s-a hot rât s  se c s toreasc  cu Tamara.ţ ă ă ă ă ă

- P i, trebuie s  recunoşti, pare a fi so ia perfect  pentru orice şef de Breasl . Nuă ă ţ ă ă  
numai c  este frumoas , dar este şi stilat  şi deşteapt . La dracu, este oă ă ă ă  
adev rat  profesionist . Uite cât de activ  a fost în toate comitetele actelor deă ă ă ă  
caritate şi cluburilor sociale în ultimul an. De când Jarett Knox l-a învins pe 
Vincent Lee Vance, Bleasla nu a mai avut parte de aşa o promovare pân  la ea.ă

- Ştiu. Lydia b tea tacticos cu degetele în biroul ei. Nu am nevoie s  mi seă ă  
reaminteasc  lista lung  a calit ilor şi realiz rilor personale ale Tamarei Wyatt.ă ă ăţ ă  
Am cunoscut-o. Este impresionant , dar cu siguran , nu ar fi fost femeiaă ţă  
potrivit  pentru Emmett. Acum ştie şi el asta.ă

- Sigur c  ştie, spuse Melanie cu loialitate. Este evident c  tu eşti femeia potrivită ă ă 
pentru el.

Amândou  se gândir  o vreme la asta.ă ă

Melanie îşi drese vocea.

- Deci, unde era Emmett în diminea a aceea când Wyatt a fost împuşcat înţ  
spate?

- Trupele lui Zane i-au cerut s  îi ajute s  îi supravegheze pe b ie i într-o c l torieă ă ă ţ ă ă  
de campament. S-au întors pe la dou  diminea a. Pân  când Emmett i-a l sat peă ţ ă ă  
b ie i la casele lor şi a ajuns acas  s-a f cut trei. Wyatt abia fusese dus în sala deă ţ ă ă  
urgen .ţă

- Ziarele spun c  Wyatt a fost împuşcat între orele dou  şi trei, sublinie Melanie.ă ă

- Hmm.

- S-ar p rea c  Emmett ar putea avea ceva probleme în a-şi asigura un alibi:ă ă  
timpul scurs între momentul în care l-a l sat pe ultimul dintre b ie i acas  şiă ă ţ ă  
momentul în care a r spuns telefonului personalului de la spital r mâneă ă  
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neasigurat.

Lydia ridic  un deget spră e ea.

- Nici s  nu te gândeşti la asta, Meă l. În cel mai r u caz, vorbim de dou zeci deă ă  
minute.

Melanie îşi strânse buzele, dar se ab inu s  spun  c  dou zeci de minute suntţ ă ă ă ă  
suficiente pentru a ucide pe cineva.

Lydia suspin .ă

- Din fericire, inspectorul Martinez nu a p rut s  îl suspecteze nicidecum peă ă  
London. În fond, Wyatt însuşi l-a delegat pe Emmett s -i preia temporar locul. Nuă  
ar fi f cut asta dac  ar fi crezut c  Emmett a încercat s  îl omoare.ă ă ă ă

Melanie se leg n  de vreo dou  ori înainte şi înapoi pe birou.ă ă ă

- Dar, conform celor spuse în ziare, Wyatt a fost împuşcat în spate şi nu a apucat 
s  îl vad  pe cel care a încercat s  ă ă ă îl omoare. Mai mult, pariez c  Martinez nu ştiaă  
despre acest triunghi amoros când v-a interogat pe tine şi pe Emmett. Imaginea 
ei cu privire la întreaga situa ie s-ar putea schimba când va afla c  cei trei au unţ ă  
trecut comun.

Lydia se scufund  mai mult în scaun.ă

- Pe de alt  parte, continu  Melanie cu un ton mai vesel, este o chestiune ă ă a 
Breslei şi toat  lumea ştie c  Breasla se p zeşte singur . S ri de pe birou. Eiă ă ă ă ă  
bine, trebuie s  fug. Am lucruri de f cut. Apropo, voiam s  î i spun c  şeful t uă ă ă ţ ă ă  
este foarte mul umit.ţ

- Şi care ar fi motivul?

- A primit o ofert  de la un colec ionar particular pentru Mudd Sarcophagus. Seă ţ  
pare c  tipul l-a v zut s pt mâna trecut  în Tomb Wing şi îl vrea foarte tareă ă ă ă ă  
pentru a-şi completa colec ia. Este dispus s  pl teasc  mult mai mult decât face.ţ ă ă ă  
Shrimp este încântat de aceast  posibilitate, dup  cum î i imaginezi. Spune că ă ţ ă 
po i folosi profitul pentru a g si un sicriu mai interesant. ţ ă Îşi d du ochii peste cap.ă  
Ce idee, nu? Un sicriu interesant.

- Mul umesc c  m-ai pus la curent.ţ ă

- Clientul face aranjamente pentru a-l ridica vineri la ora cinci. Shrimp vrea să 
supraveghezi împachetarea şi s  ai grij  s  ias  întreg din incinta noastr , cuă ă ă ă ă  
toate documentele în ordine.

- O s  îmi pun un post-it. Lydia scoase calendarul de birou şi r sfoi paginile până ă ă 
la ziua de vineri.

- Ah... ca s  ştii, ast zi o s  fug ceva mai devreme. Am o întâlnire cu Jack disear .ă ă ă ă

Jack Brodie, Lydia ştia, era unul din mul ii vân tori de fantome cu care seţ ă  



întâlnea Melanie.

- Nu-mi spune, las -m  s  ghicesc, spuse Lydia. Ve i petrece amândoi searaă ă ă ţ  
undeva în Old Quarter.

Melanie îşi încrunt  sprâncenele.ă

- Jack mi-a promis c  îmi va chema una sau dou  fantome micu e pe care s  leă ă ţ ă  
ardem înainte s  mergem la mine.ă

- Distrac ie pl cut , morm i Lydia.ţ ă ă ă

- Oh, sunt sigur  c  va fi. Ştii ce se spune, sexul cu un vân tor care tocmai a arsă ă ă  
o fantom  nu se compar  cu nicio alt  senza ie din lume. Adic  este... absolută ă ă ţ ă  
magnific. Melanie râse din cadrul uşii. Dar b nuiesc c  deja ştii asta, nu-i aşa? ă ă În 
fond, te întâlneşti cu cel mai bun vân tor.ă

- Emmett va fi blocat cu treburi la birou mult timp de acum înainte. Lydia ştia c  pareă  
insuportabil de mofturoas . Dar nu se putea ab ine. Felul în care Melanie f ceaă ţ ă  
abuz de aluziile sexuale şi pofta ei nes ioas  pentru vân tori fusese întotdeaunaăţ ă ă  
pu in tulbur toare. Sim ea c  seţ ă ţ ă  ia o culoare roz aprins. Nu are timp s  prind  fantomeă ă  
pentru distrac ii şi jocuri.ţ

- Foarte r u. Melanie disp ru dup  col .ă ă ă ţ

Lydia r mase aşezat  mult  vreme, uitându-se îmbufă ă ă nat  la fotografia de peă  
prima pagin  a ă Tattler. Zvonurile despre scandalosul triunghi amoros din vârful Breslei 
urmau s  devin  şi mai rele. Povestea era prea picant  pentru a fi l sat  s  seă ă ă ă ă ă  
sting .ă

Dac  era cineva care îşi poate purta singur de grij , acesta era Emmett, îşi spuseă ă  
ea. Dar pentru moment era şi el prea ocupat pentru a face asta.

Ceva îi spunea c  urm toarele zile şi s pt mâni urmau s  fie foarte grele pentruă ă ă ă ă  
toat  lumea.ă

CAPITOLUL 9

EMMETT deschise dosarul pe care i-l înmân  Perkins, asistentul ă administrativ al lui Wyatt.

- Aceasta este lista oamenilor care l-au sunat pe Wyatt cu o zi înainte de a fi 
împuşcat?

- Aceasta este lista pe care am dat-o inspectorului Martinez când m-a interogat, 
spuse Perkins cu o precizie studiat . Includea toate apelurile de afaceri, atâtă  
recep ionate cât şi efectuate, f cute la acea dat  din birou.ţ ă ă
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Emmett mai analiz  înc  o dat  lista. Cu siguran  c  şi Perkins avea şi el,ă ă ă ţă ă  
asemenea tuturor, un prenume, dar acesta nu fusese de atâta vreme folosit de 
nimeni din birou, încât parc  nici nu existase vreodat . Era evident c  această ă ă ă 
obiectivare a lui Perkins era o solu ie proprie dţ e detaşare.

Era un b rbat mic, fercheş, care ar ta mai degrab  a majordom decât a asistentă ă ă  
executiv. Un cerc de p r gri, tuns scurt, îi înconjura sc fârlia cheal , lucitoare. Seă ă ă  
uita spre Emmett prin lentilele ochelarilor cu ram  de aur.ă

- S  în eleg din nuan a insinuant  a r spunsului t u c  au fost şi telefoane de oă ţ ţ ă ă ă ă  
natur  mai personal  care nu au fost incluse în accast  list ? întreb  calmă ă ă ă ă  
Emmett.

Perkins îşi drese vocea.

- A fost un singur apel... pe care nu crezut de cuviin  s -ţă ă l adaug.

Emmett ridic  o sprâncean .ă ă

- Ai luat aceast  decizie de unul singur?ă

Perkins se în l  cât îi permitea statura.ă ţă

- Lucrez la domnul Wyatt de dou zeci ă şi trei de ani. Cred c  îl cunosc suficient deă  
bine pentru a spune c  nu ar fi dorit s  le dau poli iştilor numele persoanei care aă ă ţ  
sunat.

- Pentru c ?ă

- Pentru c  telefonul a ă fost de la un vechi prieten care, sunt sigur, nu a avut nicio leg tură ă 
cu tragicele evenimente.

Emmett îşi frec  vârful nasului.ă

- Îmi trebuie numele lui, Perkins.

- Da, domnule, în eleg, domnule. Numele persoanei care a sunat ţ este Sandra 
Thornton.

Emmett se încrunt .ă

- Şi-a spus numele când a sunat?

- Nu, domnule, dar i-am recunoscut de îndat  vocea.ă

- Sun  des?ă

- Nu a sunat deloc în ultimii ani, dar domnişoara Thornton şi domnul Wyatt au 
avut acum câ iva ani o leg tur  apropiat ... extrem de personal . ţ ă ă ă ă În intervalul de 
câteva luni pe care le-au petrecut împreun , ea a sunat de mai multe ori pe num rulă ă  
privat al domnului Wyatt.

Una dintre fostele amante ale lui Wyatt, îşi spuse Emmett. Minunat. S  mai zică ă 



cineva c  în via  nu exist  complica ii, închise dosarul îşi aşez  mâinileă ţă ă ţ ă  
deasupra lui.

- Hai s  vedem dac  am în eles corect, Perkins. Una dintre fostele iubite ale luiă ă ţ  
Mercer Wyatt, care nu a mai dat niciun semn de via  timp de doi ani, ţă se întâmplă 
pur şi simplu s  ă sune cu o zi înainte ca Wyatt s  ă fie împuşcat şi tu te-ai gândit c  nu esteă  
cazul s  men ionezi nimic despre acest lucru poli iei?ă ţ ţ

Perkins se uit  la Emmett cu un aer de superioritate.ă

- Îmi cer iertare, domnule, dar aceast  problem  a Breslei este una dintre cele maiă ă  
personale.

Emmett încerc  s  nu scrâşneasc  din din i. ă ă ă ţ Îşi reaminti că era vorba de Breasla 
Cadence, nu noua, reorganizata Breasl  Resonance. ă În ciuda inten iilorţ  
m rturisite de Wyatt cu privire la modernizarea organiza iei, în acest oraş înc  seă ţ ă  
mai f ceau o mul ime de lucruri în stilul vechi şi demodat. Conform unei tradi iiă ţ ţ  
îndelungate, problemele Breslei erau gestionate dup  un precept deă  
nezdruncinat: Problemele Breslei r mân în seama Breslei.ă

- Care este povestea cu Sandra Thornton? întreb  Emmett, st pânindu-şi iritarea.ă ă  
Crezi c  înc  mai simte ceva pentru Wyatt? Era sup rat  pentru c  el a terminată ă ă ă ă  
rela ia?ţ

Perkins clipi de câteva ori cu neascuns  surpriz .ă ă

- Din câte ştiu eu, domnişoara Thornton este cea care a pus cap t rela iei,ă ţ  
domnule, nu domnul Wyatt.

- A terminat-o pentru c  Wyatt se vedea şi cu alte femei în afar  de ea?ă ă

- Nu ştiu de ce a terminat aranjamentul, domnule. Perkins îşi drese vocea. 
Domnul Wyatt nu mi-a încredin at aceast  informa ie.ţ ă ţ

Emmett îşi dorea s  nu fi folosit cuvântul ă aranjament.

- Wyatt a spus ceva dup  ce a sunat Thornton? Cum a reac ionă ţ at? A fost deranjat?

- Poate pu in preocupat, domnule, dar asta a fost tot. Perkins ezit . Cu toateţ ă  
acestea, m-a rugat s  nu men ionez nimic legat de telefon doamnei Wyatt.ă ţ

- De ce?

- Domnul Wyatt ine profund la doamna Wyatt. Cred c  se temea s  nu fie r nitţ ă ă ă ă 
sau sup rat  dac  afla c  fusese c utat de o veche iubit .ă ă ă ă ă ă

Tamara nu ar fi fost încântat , era adev rat.ă ă

Emmett îşi analiz  variantele şi solu iile. I-ar putea da informa ia inspectoruluiă ţ ţ  
Martinez, dar, având în vedere resursele masive şi puterea pe care le avea la 
îndemân  prin Breasl , probabil c  o va g si pe Sandra Thornton mult maiă ă ă ă  
repede decât poli ia.ţ
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Ultimele cuvinte coerente ale lui Wyatt înainte s  se scufunde în inconştient îiă  
r sunau în urechi: ă Nu a fost nimic legat de politic , a fost persă onal.

- G seşte-ă l pe Verwood, spuse Emmett. Spune-i c  vreau s  îl v d urgent.ă ă ă

Lloyd Verwood se ocupa de securitatea Breslei în Cadence. Singurul lucru pe care 
Emmett îl ştia despre el era c  Wyatt îl numise în aceast  pozi ie. Şi asta eraă ă ţ  
suficient. Verwood nu ar fi primit slujba dac  nu ar fi fost bun.ă

- Da, domnule, spuse Perkins. S ...ă

Se opri când uşa se deschise f r  niciun avertisment. Tamara Wyatt intr  înă ă ă  
birou. O singur  privire îi fu lui Emmett suficient  pentru a şti c  ea era puternică ă ă  
afectat . Stresul careă  o ap sa îşi spunea cuvântul.ă

- Perkins. Ea îi f cu un semn de salut b rbatului scund. M  întrebam unde eşti.ă ă ă

- Doamn  Wyatt. Perkins îşi plec  fruntea cu respect şi apoi se uit  spre Emmettă ă ă  
pentru instruc iuni.ţ

- Atât pentru moment, Perkins, spuse Emmett. S  m  anun i când ajunge aiciă ă ţ  
Verwood.

- Da, domnule. Perkins plec , închizând discret uşa în urma lui.ă

Tamara se duse direct la fereastr  şi se uit  afar , spre Oraşul Mort şi mun ii deă ă ă ţ  
dedesubt. În ciuda tensiunilor c rora fusese supus  dup  telefonul care aă ă ă  
chemat-o la spital, era la fel de aranjat  şi şlefuit  ca întotdeauna. P rul ei negruă ă ă  
era frumos strâns într-un coc elegant care atr gea aten ia asupra oaseloră ţ  
extraordinare ale remarcabilei sale fe e. Purta ambr  în urechi.ţ ă

Tamara era o vân toare de fantome, una puternic , deşi nu muncise niciodată ă ă 
foarte mult în subteran. Interesele ei se aflau în alt  parte. Tamara preferaseă  
holurile politicii Breslei catacombelor extraterestre.

Era o femeie frumoas , d ruit  cu acea aur  subtil  pe care oamenii o denumescă ă ă ă ă  
fascina ie. Vechiul sens al cuvântului implica vr jitorie şi magie şi, privind înţ ă  
urm , îşi d dea seama c  probabil fusese sub un fel de vraj  când o ceruse înă ă ă ă  
c s torie. Sau poate c  nu îi d duse prea mult  aten ie, îşi spuse el. Oricum ar fiă ă ă ă ă ţ  
fost, era greu de explicat de ce nu observase setea accentuat , copleşitoareă  
pentru putere care ghida fiecare mişcare a Tamarei.

Ziarele de scandal prezentaser  totul eronat în diminea a aceasta. Logodna loră ţ  
nu se terminase pentru c  ea fusese fermecat  de Mercer Wyatt. Tamara nu ar fiă ă  
permis s  fie distras  de la scopul ei de nimic atât de p mântean şi lipsit deă ă ă  
importan  precum o criz  pasional .ţă ă ă

Adev rul era c  Mă ă ercer şi Tamara erau, în multe feluri, perechea potrivit , îşiă  
spuse el. În ciuda faptului c  Wyatt era aproape cu patru decenii mai în vârstă ă 
decât ea, aveau multe lucruri în comun. Amândoi aveau aptitudini pentru a 
manipula politicile Breslei şi amândoi erau obsesiv de loiali organiza iei.ţ



Dar în ultima lun , Mercer îl informase pe Emmett c  inten iona s  se retrag , caă ă ţ ă ă  
s  aib  mai mult  vreme pentru a se bucura de via  şi de minunata lui mireas .ă ă ă ţă ă  
Emmett era destul de sigur c  aceste veşti au venit ca un şoc pentru Tamara.ă

- B nuiesc c  ai v zut titlurile ziarelor din diminea a ă ă ă ţ aceasta, spuse scurt Tamara.

- A fost greu s  le evit.ă

- Nu putea ieşi mai r u. Şi dac  presa afl  ceva legat de faptul c  tu ai fi fiulă ă ă ă  
ilegitim al lui Mercer?

- Certificatul meu de naştere declar  c  sunt fiul lui John London. ă ă În ceea ce mă 
priveşte, aşa vor sta lucrurile.

- Ce harababur  nesuferit . Tamara se întoarse de la fereastr  şi începu s  seă ă ă ă  
plimbe prin camer . Ai ceva nout i de la poli ie?ă ăţ ţ

- Nu. Presupun c  urmeaz  propriile indicii. Se l s  pe spate în scaunul de piele.ă ă ă ă  
Inten ionez s  ini iez o investiga ie proprie, folosindu-m  de resursele Breslei.ţ ă ţ ţ ă

Ea d du din cap într-un fel distrat.ă

- Tocmai m-am întors de la spital. Acum cele dou  fiice ale lui Mercer sunt acolo.ă  
Au sosit acum dou  ore. B rbia i se încord . Nu in extraordinar de mult la mine,ă ă ă ţ  
ştii. M  tolerau pentru c  nu aveau alternativ , dar, în ceea ce le priveşte, m-amă ă ă  
c s torit cu tat l lor din motive mercantile.ă ă ă

- P i, uit -te la partea bun . Probabil vor dori s  stea la un hotel cât r mân înă ă ă ă ă  
oraş. Nu va trebui s  le primeşti în casă a ta.

- Nu este tocmai amuzant, Emmett. Se opri în col ul îndeţ p rtat al camerei. Suntă  
dou  probleme care trebuie s  fie rezolvate imediat. Mai întâi, î i dai seama că ă ţ ă 
numirea ta temporar  trebuie s  fie ratificat  cât mai repede posibil deă ă ă  
majoritatea Consiliului Breslei?

- Am programat o întâlnire cu Consiliul pentru joi. Nu se poate mai repede de atât 
pentru c  trei membri ai Consiliului sunt pleca i din oraş.ă ţ

Ea se încrunt .ă

- S-ar putea ca aceast  confirmare a ta ca şef executiv al organiza iei s  nu fieă ţ ă  
foarte sigur , chiar dac  toat  lumea ştie c  Mercer te-a numit pe tine pentru aă ă ă ă  
prelua totul în absen a lui.ţ

- Cred c , în aceste circumstan e, nu vor fi probleme în a ob ine unanimitateaă ţ ţ  
necesar .ă

- Poate nu, dar exist  întotdeauna posibilitatea apari iei peste noapte a unui nouă ţ  
candidat dintre membrii Consiliului, îl avertiz  ea.ă

- Nu cred c  este posibil, nu-i aşa?ă
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- Mi-ar pl cea s  spun c  nu se va pune problema. ă ă ă În fond, ai fost numit numai 
temporar. Ochii ei se îngustar . Doar nu te vei ocupaă  de Breasl  pentru totdeauna,ă  
nu-i aşa?

- Nu, o aprob  el prietenos. Wyatt poate s  îşi recapete biroul cât de repedeă ă  
doreşte. Care-i problema de fapt, Tamara?

- Foster Dorning s-ar putea s  fie problema.ă

Emmett f cu ochii mari.ă

- Ce te face s  crezi asta?ă

- A fost ales de Consiliu cu câteva luni în urm . A urcat în ierarhie destul deă  
repede. Mercer crede c  Dorning şi-a pavat drumul spre ă Rai cu mit  şi favoruri.ă

- Pare a fi obişnuita politic  a Breslei.ă

Ea se uit  la el din cealalt  parte a camerei.ă ă

- Cred c  pân  şi biroul acesta are urechi. Ar putea încerca s  se foloseasc  deă ă ă ă  
împrejurarea de fa .ţă

- Emi ând o provocare formal ?ţ ă

- Dac  Dorning va câştiga provocarea şi pretinde locul înainte ca Mercer s  iasă ă ă 
din spital, s-ar putea s  fie imposibil s  mai fie înl turat. Ştii cât de întunecateă ă ă  
sunt legea şi tradi ia Breslei, când vine vorba de lucruri de acest fel.ţ

- Las -m  pe mine s  îmi fac griji despre Dorning.ă ă ă

- Emmett, ştiu c  eşti un para-rezonator foarte putcmic. Te-am v zut lucrând. Dară ă  
se spune c  şi Dorning este foarte puternic. Mai mult, nu am încredere în el.ă  
Dac  se va ajunge la o provocare formal  ...ă ă

- iŢ -am spus, m  voi ocupa eu de Dorning. Care este cealalt  problem ?ă ă ă

Frustrat  şi sup rat , ea deschise gura s  îl contrazic . Dar orice v zu în ochii luiă ă ă ă ă ă  
o convinse c  ar fi inutil s  mai continue cu aceeaşi problem . ă ă ă În sfârşit, schimbă 
for at  subiectul.ţ ă

- Balul Restaur rii este cealalt  problem , spuse ea în epat.ă ă ă ţ  Va avea loc joi seara. 
Inten ionam ţ s  ă m  duc împreun  cu Mercer.ă ă

- Nu- i face ţ griji, spuse el. Cred c , având în vedere ă circumstan ele, ţ toat  lumeaă  
va în elege dac  î i vei transmite regretele.ţ ă ţ

- Nu este atât de simplu, la naiba. Îşi relu  mersul f r  odihn . Ştii ă ă ă ă cât este de important în 
Resonance City balul anual. Toat  lumea bun  ă ă va fi acolo. Breasla Cadence trebuie să 
fie reprezentat .ă

- Glumeşti când spui c  vrei ă s  ă apari la bal, chiar şi în condi iile în care Mercerţ  
este la terapie intensiv . Dac  tu crezi c  scandalul din ziarele din această ă ă ă 



diminea  a fost exagerat, imagineaz - i cum vor suna titlurile dac  vei fiţă ă ţ ă  
surprins  d n uind la bal, în timp ce prea iubitul t u so  se zbate între via  şiă ă ţ ă ţ ţă  
moarte în spital.

- Este evident c  ă eu nu pot s  merg. ă Îi arunc  o privire ap s toare. În schimb, vaă ă ă  
trebui s  te duci tu.ă

- Uit  asta. Se aplec  în fa  şi lu  ceva de scris. Am lucruri mai importante deă ă ţă ă  
f cut decât s  îmi pun un smoching joi seara.ă ă

Ea veni s  ă stea chiar în fa a biroului.ţ

- Ascult -m , Emmett, nu numai c  va trebui ă ă ă s  ă te duci, dar trebuie s  ai şi oă  
partener .ă

Convingerea absolut  din vocea şi de pe fa a ei îl f cu s  ă ţ ă ă se opreasc . Tamara ară  
putea fi egoist , chiar şi nemiă loas , dar nu f cea nimic f r  motiv.ă ă ă ă

- Î i ţ faci griji pentru imaginea Breslei, presupun? întreb  el uşor.ă

- Da. Mercer şi cu mine am muncit foarte mult anul trecut pentru a reuşi ca 
Breasla s  ă fie ideal reprezentat  aici, în Cadence. Ştii şi tu cât este de greu să ă 
schimbi felul în care publicul vede organiza ia. ie i-a luat şase ani s  faci asta înţ Ţ ţ ă  
Resonance.

- Nu trebuie s  îmi aminteşti.ă

- Ştiu politica acestui oraş, Emmett. Ai încredere în mine în privin a aceasta. Esteţ  
esen ial ca Breasla s  fie reprezentat  la balul din acest an.ţ ă ă

- Voi trimite pe cineva din Consiliu.

- Nu. Îşi flutur  mâna deasupra biroului. Nu este sufiă cient, nu cu toate bârfele 
acestea ridicole despre un triunghi amoros în vârful Breslei. Trebuie s  oprimă  
prostiile acestea sau cel pu in s  încerc m s  le domolim. Cel mai bun mod esteţ ă ă ă  
ca tu şi prietena ta, domnişoara Smith, s  v  face i apari ia la bal pozând într-ună ă ţ ţ  
cuplu des vârşit.ă

El medit  o vreme asupra acestui argument. Avea dreptate, îşi spuse.ă

- În regul , spuse el într-un târziu.ă

Tamara se detension  obosit .ă ă

- Mul umesc. ţ Îşi lu  mâna de pe birou şi se îndrept  spre uş .ă ă ă

- Lydia şi cu mine vom fi acolo, spuse Emmett, dar nu pot s  garantez c  Lydia vaă ă  
putea s  intre în joc.ă

- Atâta vreme cât toat  lumea în elege c  v  culca i împreun , ar trebui să ţ ă ă ţ ă ă 
func ioneze. M  întorc la spital. Presa supravegheaz  dou zeci şi patru dinţ ă ă ă  
dou zeci şi patru de ore şi este vital ca reporterii s  m  vad  s  r mân al turi deă ă ă ă ă ă ă  
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Mercer.

- Sigur, este bine pentru imagine, spuse el neutru.

- Exact.

Ea ieşi pe uş  şi o închise ferm în urma ei.ă

El plimb  de dou  ori vârful creionului pe suprafa a biroului. Apoi lu  telefonul şiă ă ţ ă  
form  num rul de telefon de la birou al Lydiei.ă ă

Ea r spunse dup  primul apel, p rând tensionat .ă ă ă ă

- Shrimpton’s House of Ancient Horrors, biroul custodelui.

- Am nevoie de o partener  pentru Balul Restaur rii, spuse ă ă el far  ă nicio 
introducere. Tamara spune c  trebuie s  fim acolo.ă ă  O chestie legat  de imagineaă  
Breslei.

La cel lalt cap t al firului se l s  t cerea.ă ă ă ă ă

- La dracu, spuse ea într-un târziu. Nu am nimic de îmbr cat.ă

- Du-te la cump r turi mâine. Ia tot ce ai nevoie şi ă ă spune magazinelor s  treacă ă 
totul în contul meu. Dac  î i fac greut i, s  m  sune la birou.ă ţ ăţ ă ă

- Poate reuşesc s  ă închiriez o rochie. Ştiu c  sunt magazine care închiriaz  rochiiă ă  
pentru ocazii speciale.

F r  s  ştie de ce, acest lucru îl irit .ă ă ă ă

- Nu o s  ă por i o rochie închiriat  la Balul Restaur rii.ţ ă ă

- De ce nu? întreb  ea cu st ruin . Este cel mai logic lucru. Va ă ă ţă costa o avere să 
cump r o rochie de colec ie şi toate accesoriile necesare. C  doar nu o ă ţ ă s  ă o mai 
port niciodat  în via a ă ţ asta.

- Uit . ă Cump r  nenorocita aia de rochie ă ă şi orice ai nevoie ca s  o por i.ă ţ

- Pari sup rat. Eşti sup rat?ă ă

- Nu sunt sup rat, spuse el printre din ii strânşi. Dar sunt mult prea ocupat ca să ţ ă 
pierd vremea contrazicându-m  pe aceast  tem .ă ă ă

- Bine, bine, în eleg ţ ce vrei s  spui. Acum vocea ă ei era liniştitoare. Cred c  ă ar fi 
oarecum de prost gust s  apar într-o rochie închiriat .ă ă

- Da, ar fi. Foarte prost.

- Vreau s  ă spun c  toat  lumea ştie c  hainele sunt o parte important  pe scenaă ă ă ă  
Balului Restaur rii. Este întotdeauna televizat. Toat  lumea îl va privi de acas .ă ă ă  
Presa va filma to i invita ii, în timp ce str bat Holul pe covorul roşu şi vor fiţ ţ ă  
fotografii în ziarul de a doua zi. În eleg de ce ar da r u dac  s-ar auzi c  parteneraţ ă ă ă  



pentru aceast  sear  a noului ă ă şef al Breslei a purtat o rochie închiriat , foarteă  
ieftin .ă

- M  bucur c  am l murit acest aspect, morm i el.ă ă ă ă

- Poate g sesc ceva dr gu  la solduri.ă ă ţ

El strânse pumnul în jurul creionului.

- Dac  este la solduri, înseamn  c  nu a fost suficient de bun  pentru a fiă ă ă ă  
cump rat  la pre  întreg, nu-i aşa?ă ă ţ

- Este un mod de a privi lucrurile. Dar sunt sigur  c  pot g si ceva care să ă ă ă 
mearg .ă

- La dracu, Lydia...

- Nu vreau s  fii şocat de cât cost  o rochie foarte scump , spuse ea rapid.ă ă ă

- Pot s  mi-o permit.ă

- Ştiu, dar este vorba de principiu, în sine.

- Principiu în sine? Ce dracu vrea s  însemne asta? Vorbim despre o rochie. Aşă  
vrea s  ştiu ce fel de principiu în sine implic  aici.ă ă

- Doar eu şi cu tine nu suntem c s tori i, spuse ea foarte rece. Aşa cum aiă ă ţ  
subliniat tu, suntem implica i într-un ţ aranjament. Nu m  simt în largul meu s  teă ă  
las s  îmi cumperi lucruri atât de scumpe. Nu în elegi? Femeile care acceptă ţ ă 
daruri costisitoare de la b rba i au... un singur nume.ă ţ

El în epeni, conştient c  ceva din interiorul lui înghe ase. Un aranjament. Ei bine,ţ ă ţ  
nu era tocmai în pozi ia de a nega acest lucru. Ceea ce aveau era exact un aranţ -
jament.

- Dac  te face s  te sim i mai bine, spuse el, str duindu-se s  îşi p streze voceaă ă ţ ă ă ă  
calm , o s  pun rochia pe cheltuieli de afaceri şi s  las Breasla s  mi-o pl teasc .ă ă ă ă ă ă

- Nu fi ridicol. Nu po i trece o rochie elegant  pentru bal drept o cheltuialţ ă ă 
legitim  de serviciu.ă

- Sigur c  pot, spuse el cu îndârjire. Aici eu sunt şeful, î i aminteşti?ă ţ

Se facu o pauz .ă

- Eşti sup rat, spuse ea.ă

- Lydia, nu mai am timp şi nici r bdare. Cump r  nenorocita aia de rochie.ă ă ă  
Priveşte astfel, îmi vei face o favoare.Î îşi mas  tâmplele. Apropo, va trebui să ă 
anulez cina târzie din seara aceasta. Îmi pare r u, dar am o b nuial  c  voi fi aiciă ă ă ă  
cel pu in pân  la opt sau nou . ţ ă ă O s  m  întorc la mine,ă ă

- Şi cum r mâne cu cina? M nânci la birou?ă ă
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Nu se gândise la aceasta nicio clip .ă

- Da, probabil.

- Am o idee mai bun , spuse ea ferm. Vino la mine în apartament când termini ceă  
ai de terminat, Fuzz şi cu mine î i vom p stra mâncare.ţ ă

- Nu trebuie s  faci asta.ă

- Nu ne deranjeaz .ă

- Mul umesc, spuse el. Partea aceea din el care îngheţ ase se topea.ţ

Când aşez  în furc  receptorul, câteva minute mai târziu, se sim ea ca şi cum ară ă ţ  
fi b ut dou  pahare cu ceai energizant puternic. Perspectiva de a se duce înă ă  
seara asta acas  la Lydia îi va da putere pentru tot restul dup  amiezii.ă ă

CAPITOLUL 10

ÎN ACEA sear , la zece minute dup  nou , îl auzi deschizând uşa cu cheia pe careă ă ă  
i-o d duse cu dou  s pt mâni înainte. De fiecare dat  când intra în felul acestaă ă ă ă ă  
în apartamentul ei, avea o senza ie de gol în stomac, urmat  de un fior deţ ă  
panic . Nu mai d duse niciodat  cheia apartamentului ei unui alt b rbat.ă ă ă ă

- A venit, Fuzz. Îşi l s  la o parte agenda. Du-te s  îl salu i. Eu torn vinul. Va aveaă ă ă ţ  
nevoie s  bea ceva.ă

Fuzz se rostogoli din poala ei şi se îndrept  cu ner bdare spre uş . Lydia se gr biă ă ă ă  
spre buc t rie, scoase din frigider oala alb  şi turn  o cantitate considerabilă ă ă ă ă 
într-un pahar imens.

Ducând pahaml mare într-o mân , îl urm  de Fuzz în hol. Emmett îşi aruncaseă ă  
servieta pe podea şi îşi ag ase haina în dulap. Când o v zu, se opri dinăţ ă  
desf cutul nasturilor c m şii negre şi îi arunc  un zâmbet crispat.ă ă ă ă

- Te-am avertizat c  este posibil s  ajung târziu, spuse el.ă ă

- Nu este nicio problem . ă Îi d du vinul şi se ridic  pe vârfuri ca s  îl s rute. Salataă ă ă ă  
este gata, iar ravioli vor fi preg ti i în cinci minute.ă ţ

- Sun  minunat. O s rut  la rândul lui şi apoi lu  o înghi itur  serioas  dă ă ă ă ţ ă ă e vin. 
Când l s  paharul jos p rea amuzat. Cred c  sunt într-o stare destul de proastă ă ă ă ă 
în seara asta. Acum pân  şi chestia asta are gust bun.ă

- Poate c  în sfârşit i-ai rafinat gusturile. Se întoarse şi merse spre buc t rie.ă ţ ă ă  
Cum a fost ast zi? Adic  în afar  de faptul c  ai aflat c  trebuie s  î i faci apari iaă ă ă ă ă ă ţ ţ  
la Balul Restaur rii? Ai aflat ceva nou despre starea lui Wyatt?ă



- Este înc  la terapie intensiv , dar rezist , dup  cum spune Tamara. Spune c  l-ă ă ă ă ă
au îndopat atât de tare cu medicamente şi calmante, încât doarme mai tot 
timpul. Când este treaz, este ame it şi incoerent. Spitalul a restrâns num rulţ ă  
vizitatorilor la membrii familiei.

Ceea ce nu îl includea şi pe el, îşi spuse Lydia. Oficial, el nu avea nicio leg tură ă 
cu Mercer Wyatt. Se întreba dac  Emmett era deranjat c  nu putea emite nicioă ă  
preten ie de a-şi vedea tat l într-un moment de criz .ţ ă ă

El o urm  în buc t rie şi se sprijini de tocul uşii. Fuzz alerg  mâncând p mântulă ă ă ă ă  
pe barul de lâng  el şi p rea s  spere c  îşi va face apari ia şi borcanul cuă ă ă ă ţ  
covrigei.

- Cred c  ai v zut titlurile ziarelor de scandal din aceast  diminea , spuse el.ă ă ă ţă

- Sigur c  da. Ea încerc  s  îşi men in  vocea liniştit , în timp ce potrivea focul deă ă ă ţ ă ă  
sub oala cu ap . Toate chestiile alea despre existen a unui triunghi amoros înă ţ  
cele mai înalte cercuri ale Breslei Cadence au constituit cu siguran  o lecturţă ă 
senza ional  pentru mul i.ţ ă ţ

- Sunt pur şi simplu nişte tâmpenii. Ştii asta.

Ea se concentr  s  deschid  punga cu ravioli.ă ă ă

- Ştiu, dar o mul ime de oameni vor fi tenta i s  cread  ce este mai r u. Ziareleţ ţ ă ă ă  
insinueaz  c  ai avut un motiv pentru a încerca s  îl omori pe Wyatt. Seă ă ă  
sugereaz  c  ai venit aici ca s  te r zbuni pe el pentru c  i-a r pit-o peă ă ă ă ă ţ ă  Tamara.

- La un moment dat se va afla totul.

- Îhî. Arunc  ravioli congela i în apa clocotit .ă ţ ă

- Chiar eşti îngrijorat , nu? F cu un pas înainte, îi prinse b rbia între degetulă ă ă  
mare şi ar t tor şi îşi frec  gura de a ei.ă ă ă  Ochii lui se îmblânzir . S  nu î i mai faciă ă ţ  
griji despre ziare, iubito. Nu pot s  ne fac  niciun r u real.ă ă ă

- M  tem c  opinia public  te va pune la zid, spuse ea, încercând s -l conving  deă ă ă ă ă  
pericolul iminent. Dac  te fac s  pari vinovat, poli ia ar putea începe să ă ţ ă 
suspecteze c  aceste bârfe ar putea avea un fundament real. Ultimul lucru deă  
care ai nevoie este ca o investiga ie a poli iei.ţ ţ

- Apreciez îngrijorarea ta, draga mea. Îi s rut  fruntea. Dar nu este prima oar  cândă ă ă  
trebuie s  îmi fac griji de acest gen. Nu uita, timp de şase ani am fost şefulă  
Breslei Resonance. Ştiu cum s  m  descurc cu presa.ă ă

- Ce vorbe pline de în elepciune.ţ

Dup  cin  Emmett petrecu o or  deasupra hârtiilor, lucrând şi pe urm  seă ă ă ă  
pr buşi pe pat morm ind numai un „noapte bun ”. P rea s  fi adormit când eaă ă ă ă ă  
ieşi din baie.

Se urc  lâng  el cu grij , ca s  nu îl trezeasc . Nu era uşor, pentru c  el ocupa oă ă ă ă ă ă  
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parte mare a patului.

Fuzz clipi din ochişorii lui albaştri de copil de la picioarele patului, c sc , seă ă  
ghemui într-o bil  de puf şi adormi.ă

Ea z cu treaz  mult  vreme, cercetând umbrele de pe tavan. Se gândea laă ă ă  
telefonul anonim pe care îl d duse în dup -amiaza aceea unuia dintre reporteriiă ă  
care lucrau la Cadence Tattler şi se întreb  cum vor ar ta titlurile ziarelor de mâine.ă ă

A trecut mult  vreme înainte s  poat  adormi.ă ă ă

CAPITOLUL 11

INTRAREA în Shrimpton’s Housc of Ancient Horrors era flancat  de dou  cutii pentruă ă  
distribuirea ziarelor. Cea din dreapta apar inea ziarului ţ Cadence Star. Pentru 
început, Lydia lu  un exemplar din acestea. Titlurile erau în mod l udabil destulă ă  
de rezervate, aşa cum se cuvenea unui ziar familist. Noul şefal Breslei preia 
comanda.

Lydia r sufl  uşurat , se îndrept  cu pruden  de cutia din stânga şi arunc  oă ă ă ă ţă ă  
privire în untru. Mai r m seser  numai câteva exemplare din edi ia de ast zi aă ă ă ă ţ ă  
ziarului Tattler. Îşi d du seama c  titlul cu litere de-o şchioap  de pe prima pagină ă ă ă 
asigurase epuizarea tirajului.

NOUL ŞEF AL BRESLEI ARE O AMANT  MISTERIOASĂ Ă

Urm torul titlu, ceva mai mic, spunea: ă O va aduce London la Balul 
Restaur rii sau o va p stra ascuns  în cuibuşorul lor secret?ă ă ă  Fotografia 
care înso ea articolul îl ar ta pe Emmett ieşind din Slider-ul lui, în fa a cl dirii deţ ă ţ ă  
birouri a Breslei.

F r  tragere de inim , introduse câteva fise în fant  şi lu  unul din exemplareleă ă ă ă ă  
r mase. Un Coaster orbitor de culoarea ambrei ap ru de dup  col  cu un sprintă ă ă ţ  
zgomotos tocmai când ea începea s  mearg  spre intrarea muzeului. Capota şiă ă  
aripile vehiculului erau decorate cu fl c ri de culoare verde, ca a luminiiă ă  
fantomatice.

Uşa Coaster-ului alunec  ă şi se deschise şi din interior ap ru Melanie. ă Se aplec  ă să 
arunce o s rutare de adio b rbatului de ă ă la volan. Aceast  pozi ie ă ţ îi facu fusta ei 
roşie, scurt  ă şi strâmt  ă s  seă  ridice atât de sus la spate, încât i se v zu ă marginea 
dantelat  ă a chilo eilor ţ ei negri.



- Mul umesc ţ pentru o sear  ă minunat , Jack. O z ri pe Lydia ă ă şi îi facu semn cu mâna. 
Hei, bun  diminea a, Amant  Misterioas .ă ţ ă ă

- Hei, ea este? Cealalt  uş  ă ă a Coaster-ului se deschise. Jack ieşi şi zâmbi peste plafonul 
scund al Coaster-ului. Lumina soarelui se reflect  pe ă un cristal mic, încastrat în incisivul din 
stânga. F  prezent rile, Meă ă l.

- Sigur. Melanie zvârli o mân  prin aer, ca un magician. Lydia Smită h, el este Jack Brodie. 
Jack, ea este celebra Amanta Misterioas , ă şi m  ă bucur s  ă î i spun c  ţ ă va fi la Balul 
Restaur rii. Ştiu asta cu ă siguran , ţă pentru c  mi-a cerut ă s  ă o ajut s  îşi aleagă ă 
rochia. Chiar în dup  amiaza asta vom merge la cump r turi.ă ă ă

Jack facu un semn din cap.

- Este o onoare s  ă v  ă cunosc, doamn . Când am v zut ziarele din diminea a ă ă ţ asta, 
Mel mi-a spus c  te cunoaşte, mai mult de ă atât, chiar lucra i în acelaşi birou. Nuţ  
ştiam dac  m  ă ă p c leşte ă ă sau nu.

Jack p rea un b rbat destul de pl cut, îşi spuse Lydia, şi ă ă ă cu siguran  ar ta foarteţă ă  
bine. Ar ta ca un vân tor de fantome ă ă tipic - îmbr cat ă an oş ţ ţ în haine din pânză 
grosolan  de culoare kaki ă şi piele. Purta la curea o bucat  de ambr  suficient deă ă  
mare pentru a sem na cu o podoab  pentru capota Coaster-ului. O mul ime dă ă ţ e 
vân tori de fantome p reau s  cread  c  oamenii ă ă ă ă ă încearc  s  ă ă echilibreze 
m rimea ambrei purtate cu m rimea unei ă ă alte p r i a anatomiei lor.ă ţ

- Mul umesc, r spunse Lydia. O pl cere, cu ţ ă ă siguran .ţă

- Stai s  ă le spun b ie ilor din Breasl  c  am cunoscut-oă ţ ă ă  pe îns şi... hm... prietenaă  
şefului. Cu to ii sunt foarte curioşi în privin a ta, ştii. Am auzit ce a f cut cât timpţ ţ ă  
a fost responsabil de Breasla Resonance. Mul i dintre ei sunt un pic camţ  
îngrijora i, ca s  î i spun adev rul.ţ ă ţ ă

Lydia strânse cu putere ziarul Tattler.

- De ce Dumnezeu şi-ar face griji în ceea ce îl priveşte pe Emmett?

- P i se spune c  nu este ceea ce se poate numi un sus in tor înfocat al tradi iiloră ă ţ ă ţ  
Breslei. Jack se uit  într-o parte şi alta a drumului, se aplec  peste plafonulă ă  
maşinii şi îşi coborî vocea. Au auzit c-a transformat Breasla Resonance într-un soi 
de corpora ie de afaceri.ţ

- Isuse, şopti Lydia. Ce idee.

- Mda, ciudat, nu? Sigur, acum London este aici, nu în Resonance, şi lucrurile sunt un pic altfel 
în Cadence. Noi înc  mai avem în acest oraş legea Breslei şi tradi iile ei.ă ţ

Lydia îi ar t  un zâmbet slab.ă ă

- Este bine de ştiut c  vechile metode nu au fost uitate de Breasla Cadence.ă

- Nu, doamn , asta cu siguran . Jack verific  din nou trotuarul pentru a fi sigură ţă ă  
c  nimeni altcineva nu tr gea cu urechea şi îşi coborî şi mai tare vocea. Vorbindă ă  
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de tradi ii, am auzit un zvon despre faptul c  domnul London ar putea s  înfrunteţ ă ă  
o adev rat  provocare a Consiliului la întâlnirea pentru confirmare, de mar iă ă ţ  
dup  amiaza.ă

Ea nici nu avea idee ce înseamn  o provocare a Consiliului, îşi spuse Lydia, dară  
nu spuse nimic despre asta.

- Provocare a Consiliului? repet  ea cu ă grij .ă

- Da. Ochii lui Jack sclipir  în aşteptare. Eu unul nu am v zut niciodat  una. Nu aă ă ă  
mai fost aşa ceva de când Mercer Wyatt a preluat conducerea, cu treizeci de ani 
în urm . Ar trebui s  fie interesant.ă ă

Sunete de alarm  se auzir  r sunând cu putere.ă ă ă

- Ce înseamn  provocarea Consiliului, Jack? întreb  Lydia.ă ă

- Este o tradi ie str veche care dateaz  din vremurile fond rii Breslelor. Oriceţ ă ă ă  
membra al Consiliului Breslelor poate invoca o provocare unui şef. Dac  cel careă  
ini iaz  provocarea câştig , Consiliul trebuie s  aleag  un alt conduc tor. Deţ ă ă ă ă ă  
obicei, cel care îl d  jos pe şef este cel care îi ia locul.ă

Lydia se încrunt .ă

- S  în eleg c  treaba asta cu provocarea nu este un chestionar cu mai multeă ţ ă  
variante?

- Nu, doamn . Jack chicoti şi mai arunc  o privire rapid , cercet toareă ă ă ă  
împrejurimilor. Vocea i se transform  într-o simpl  şoapt . Este un veritabil duelă ă ă  
între vân tori.ă

Lydia înghe .ţă

- Duelurile între vân tori sunt interzise.ă

- Desigur. Dar mici dueluri au loc mai mereu. Şti i cum este. Doi tipi care beauţ  
prea mult Green Ruin şi hot r sc s  mearg  pe o alee întunecat  şi s  vad  cineă ă ă ă ă ă ă  
poate prinde cea mai mare fantom . Nimeni nu d  aten ie acestor lucruri, înă ă ţ  
afar  de cazul în care cineva este pr jit foarte r u şi ajunge la urgen e. Atunciă ă ă ţ  
are loc o investiga ie şi sunt aplicate nişte sanc iuni, asta eţ ţ ste tot.

- Atât de tipic, declar  Lydia.ă

Jack fie nu o auzi, fie nu reuşi s  capteze sarcasmul celor spuse de ea.ă

- În acest caz, duelul vân torilor este complet diferit, spuse el. Nu este ca oriceă  
înfruntare obişnuit  între vân tori.ă ă

- În ce fel?

- P i, în primul rând pentru c  se desf şoar  într-un loc secret, undeva înă ă ă ă  
subteran. La dracu, a trecut atât de mult de când s-au folosit vechile locuri 



pentru dueluri, încât m  întreb dac  vreunul dintre membrii Consiliului îşi maiă ă  
aminteşte unde se afl .ă

- În eţ leg.

- Un alt lucru care face provocarea Consiliului pu in diferitţ ă de petrecerile 
incendiare obişnuite pentru o sear  de sâmb t  este c  vorbim de confruntareaă ă ă ă  
a doi dintre cei mai puternici oameni ai Breslei. Nimeni nu poate urca atât de sus 
în ierarhia organiza iei dac  nu poate topi ambr .ţ ă ă

Lydia schimb  o privire rapid  cu Melanie, care începea s  par  intrigat .ă ă ă ă ă

A topi ambra era o expresie. Foarte pu ini vân tori aveau puterea de a face cuţ ă  
adev rat aşa ceva. Substan a nu se topea pur şi simplu când era str b tut  de oă ţ ă ă ă  
cantitate mare de energie psi, dar un vân tor de fantome foarte puternic puteaă  
avea atâta para-energie încât ambra rezonant  pe care o controleaz  s  îşiă ă ă  
pierd  din concă entra ie. Când se întâmpla aşa ceva, se spunea c  a topit ambr .ţ ă ă  
Faptul c  puteau nimici o bucat  de ambr  care fusese în mod extraordinar şiă ă ă  
costisitor acordat de un para-rezonator antrenat îndeosebi în energie nu era o 
problem  pentru alte tipuri dă e para-rezonatori.

Cei mai mul i oameni, pân  şi para-rezonatorii puternici de energie efemer ,ţ ă ă  
foloseau energia psi în moduri subtile, variate. Dar când era vorba despre 
vân torii de fantome, era numai putere brut .ă ă

Din întâmplare ştia c  Emmett este unul din pu inii vân tori care putea topiă ţ ă  
ambr . Se presupunea c  to i ceilal i membri ai Consiliului Breslei Cadenceă ă ţ ţ  
aveau aceeaşi tr s tur . Un duel sus inut în subteran, unde fiecare participant laă ă ă ţ  
lupt  putea chema fantome uriaşe, extrem de periculoase, se putea dovedi a fiă  
mortal pentru cel care pierdea. În cel mai bun caz, ar fi norocos s  supravie uiască ţ ă 
şi, dac  ar reuşi s  scape, f r  îndoial  c  ar fi atât de distrus din punct deă ă ă ă ă ă  
vedere psihic, încât ar fi candidatul perfect pentru un azil para-psihic dr gu  şiă ţ  
liniştit pentru restul vie ii sale.ţ

Lydia deveni brusc conştient  c  i se uscase gura. Se uita spre Jack, cu ochii largă ă  
deschişi.

- Ai spus c  nu a mai fost o provocare a Consiliului deă  când Wyatt a preluat 
conducerea Breslei. Vrei s  spui c  în tot timpul în care el a condus totul nu aă ă  
îndr znit nimeni s  îl provoă ă ace? Mi se pare destul de greu de crezut.

Melanie îşi ridic  sprâncenele.ă

- Are dreptate. Este Mercer Wyatt atât de puternic încât nimeni nu a îndr znit să ă 
îl provoace?

- Wyatt este puternic, spuse cu uşurin  Jack. Dar doi dintre cţă eilal i membri aiţ  
Consiliului, cum ar fi tipul cel nou, Foster Dorning, probabil c  sunt la fel deă  
puternici, sau chiar mai puternici decât el.

- Şi atunci de ce nimeni nu l-a provocat niciodat  pe Wyatt? întreb  Lydia.ă ă

75



- Pentru c  este deştept, aceasta este cauza. Jack fă ăcu cu ochiul. Mult prea deştept 
ca s  se expun  unei provoc ri.ă ă ă

Lydia se uit  fix.ă

- Aştept s  r sune ambra, Jack. Haide, spune-ne cum a reuşit Wyatt s  eviteă ă ă  
provocarea timp de trei decenii.

Bucata de cristal implantat  în dintele lui Jack lic ri când îi arunc  un zâmbetă ă ă  
atotcunosc tor.ă

- Pentru c , exceptând anul ulterior mor ii so iei sale, când a fost protejat pentruă ţ ţ  
c  era în mod oficial în doliu, Wyatt a fost foarte precaut în a-şi asigura situa iaă ţ  
matrimonial .ă

Lydia se uit  la el cu gura c scat . Observ  c  Melanie avea pe fa  aceeaşiă ă ă ă ă ţă  
privire pierdut .ă

Lydia a fost cea care şi-a revenit prima.

- Ce are a face c s toria cu toate acestea?ă ă

Jack ridic  din umeri.ă

- Exist  un motiv al naibii de bun pentru care şefii Breslelor sunt angaja i fie într-ă ţ
o C s torie de Convenien , fie Sfânta C s torie.ă ă ţă ă ă

Melanie îşi înclin  capul întreb tor.ă ă

- Şi motivul acesta ar fi c  ... ?ă

- O chestie m runt  numit  ă ă ă dreptul so iilor Breslelor. ţ Tr s turile frumoase aleă ă  
lui Jack se încre ir  în ceva ce putea trece drept inten ie meditativ . Tehnic,ţ ă ţ ă  
b nuiesc c  ar fi drepturile miresei Breslei. Dar adev rul este c  întotdeauna auă ă ă ă  
fost mai mul i vân tori de fantome b rba i decât femei, aşa c  nu prea v d rostulţ ă ă ţ ă ă  
acestei probleme. Oricum, nu a fost niciodat  vreun caz dă e femeie-şef de Breaslă 
în niciun oraş.

- Nu am auzit niciodat  despre aceste aşa-zise drepturi ale so iilor Breslei, spuseă ţ  
r spicat Lydia. Explic -mi.ă ă

- Tradi ii vechi, spuse Jack. Dateaz  din vremurile în care Consiliile Breslelor erauţ ă  
constant îngrijorate de faptul c  organiza iile vor fi sfâşiate de lupte şi rivalit i.ă ţ ăţ  
Voiau s  fie sigure c  vor fi cât mai pu ine provoc ri, mai ales în p turile înalte,ă ă ţ ă ă  
pentru c  aveau nevoie disperat  de vân tori bine antrena i şi cu experien  înă ă ă ţ ţă  
Era Discordiei. Nu-şi puteau permite s  îşi piard  para-rezonatorii cei mai buni înă ă  
dueluri.

Lydia schimb  o privire rapid  cu Melanie şi se întoarse din nou spre Jack.ă ă

- Cum func ioneaz  drepturile so iilor Breslei?ţ ă ţ



- La dracu, nu sunt expert în legea Breslei. Jack îşi flutur  mâna peste capotaă  
Coaster-ului. Dup  cum în eleg eu, Consiliile au instituit o regul  care permiteă ţ ă  
unei so ii a Breslei s  se prezinte în fa a Consiliului şi s  opreasc  oriceţ ă ţ ă ă  
provocare care a fost f cut  şi care îi implic  so ul.ă ă ă ţ

Melanie fluier  uşor.ă

- Şi chiar func ioneaz ?ţ ă

Jack îşi desf cu bra ele.ă ţ

- Se pare c  a func ionat din plin pentru Mercer Wyatt în to i aceşti ani. Şiă ţ ţ  
func ioneaz  şi pentru ceilal i şefi de Breasl . Se zvoneşte c  a fost un singur şefţ ă ţ ă ă  
de Breasl  care a fost provocat în ultimii ani şi asta numai pentru c  nu eraă ă  
c s torit.ă ă

- Despre cine este vorba? întreb  Melanie.ă

- London. Din ii lui Jack str lucir  într-un al rânjet plin de aşteptare. Nu avea so ieţ ă ă ţ  
când a preluat conducerea Breslei Resonance în urm  cu şase ani şi se spune că ă 
a fost nevoit s  înfrunte o provocare a Consiliului.ă

Melanie se uit  repede spre Lydia şi se alarm  în mod evident de ceea ce v zu.ă ă ă

- Hei, evident c  a câştigat, spuse ea cu intensitate.ă

- Mda. Jack o aprob  vesel. Sigur, se spune c  Londonă ă  este puternic. Ar fi o înfruntare 
pe cinste... desigur, dac  se va ajunge la asta.ă

Lydia nu se putea mişca. Se sim ea ca ţ şi cum ar fi fost sculptata în cuar .ţ

- Trebuie s  fug, spuse Jack. ă Îşi plec  fruntea spre Lydia. Cum am mai spus, mi-aă  
f cut pl cere s  v  cunosc, doamnă ă ă ă ă. Îi f cu cu ochiul lui Melanie. Ne vedem joiă  
seara, da, iubito?

- La mine, aprob  Melanieă . Ea clipi spre Lydia. Am chemat câ iva prieteni pentruţ  
o pizza şi ceva de b ut. Vom privi la televizor festivit ile Balului Restaur rii. Abiaă ăţ ă  
aştept s  te v d p şind pe covorul roşu.ă ă ă

- Cu siguran , spuse Jack. Niciodat  nu am cunoscut personal pe cineva care seţă ă  
duce la un zaiafet atât de preten ios. Abia aştept s  le spun b ie ilor din Halţ ă ă ţ l.

Alunec  pe bancheta Coaster-ului şi ambala motorul. Poă rni şi vehiculul âşni dinţ  
curb  cu un scrâşnet dc ro i.ă ţ

Melanie se încrunt  spre Lydia.ă

- Hei, eşti bine? Ar i ca naiba.ăţ

- Nu, nu sunt bine, sunt îngrozit . ă Ştiam c  slujba asta va fi riscant ,ă ă

- A ta sau a lui Emmett?
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- Nu am chef de glume, Mel. Vorbesc despre noua pozi ie a lui Emmett, desigur. Laţ  
dracu, la dracu, la dracu.

- Linişteşte-te. Exagerezi,

- Când am intrat în povestea asta încurcat , îmi era team  c  cine a încercat s  îlă ă ă ă  
omoare pe Wyatt va veni şi dup  Emmett. M-a asigurat c  sunt foarte pu ineă ă ţ  
şanse ca aşa ceva s  se întâmple pentru c  este convins c  atacatorul a fostă ă ă  
interesat numai de Wyatt. Dar nimeni nu mi-a zis nimic despre idio enia asta deţ  
tradi ie a provoc rii Consiliului.ţ ă

- Sunt sigur  c  Jack este decât supus unor bârfe şi exager ri ale tagmeiă ă ă  
vân torilor. Melanie o b tu uşor pe um r. Nu î i mai face griji. ă ă ă ţ În fond, toată 
lumea ştie c  pentru Emmett ă este numai o slujb  temporar . De ce s-ar chinuiă ă  
cineva s  ă îl provoace la duel?

- Cine ştie? Legea Breslei şi tradi iile sunt atât de misterioase încât nimeni dinţ  
afara organiza iei nu ţ ştie cum vor func iona.ţ

- Uite ce se întâmpl , London ştie cum ă s  se ă poarte cu Consiliul Breslei. A f cut-oă  
timp de şase ani în Resonance, î i aminteşti?ţ

- Ştiu, dar aici suntem în Cadence. Din câte ştim, lucrurile nu sunt tocmai 
similare.

Melanie o conduse cu blânde e spre intrarea în muzeu.ţ

- Nu î i face griji pentru London. Poate s  ţ ă îşi poarte şi singur de grij .ă

- Asta îmi tot spune şi el. Aş vrea s  o pot crede.ă

Melanie zâmbi foarte uşor.

- M i, m i, m i.ă ă ă

- Ce vrea s  însemne asta?ă

- Eşti prins  r u, nu? Melanie sincer plin  dc comp timire. Eşti îndr gostit  deă ă ă ă ă ă  
Emmett. Din cauza asta î i laşi imagina ia s  o ia razna.ţ ţ ă

- M  întâlnesc cu el, spuse t ios Lydia. Evident c  in la el. ă ă ă ţ

- Pare s  fie ceva mult mai profund decât un simplu ataşament, dac  m  întrebiă ă ă  
pe mine.

- Avem un aranjament, morm i Lydia.ă

- Oh, desigur, un aranjament. Melanie chicoti. Lydia Smith, Amanta Misterioas ,ă  
are un aranjament cu şeful Breslei Cadence. Nu, îmi pare r u, nu o s  mai cred aşaă ă  
ceva, dr gu a mea. Din nefericire pentru tine, aşa cum am punctat deă ţ  
nenum rate ori, eşti pur şi simplu incapabil  s  cultivi o rela ie ă ă ă ţ deschisă cu un 
b rbat.ă



CAPITOLUL 12

CONSILIERUL Asocia iei Absolven ilor Old Frequcncy Cityţ ţ  College sun  chiară  
înainte de prânz. Lydia l s  la o parte programarea grupurilor pe care trebuia să ă ă 
le înso easc  în turul muzeului în acea s pt mân  şi se gr bi spre telefon.ţ ă ă ă ă ă

- Sunt Jan Ross, spuse vocea arogant  de la cel lalt cap t al firului. Am în eles că ă ă ţ ă 
a i încercat s  vorbi i cu mine?ţ ă ţ

- Da, mul umesc c  m-a i sunat înapoi. Lydia deschise repede sertarul de sus alţ ă ţ  
biroului ei şi scoase un exemplar al poveştii ce ap ruse în ziarul pe care îl g siseă ă  
în cutia cu lapte a lui Lawrence Maltby. Încerc s  aflu mai multe informa ii despreă ţ  
un fost elev al dumneavoastr . Numele lui este Troy Burgis. Conform unui articolă  
dintr-un ziar peste care se întâmpl  s  îl g sesc, a disp rut în timpul uneiă ă ă ă  
c l torii neautorizate în catacombe în urm  cu cincisprezece ani.ă ă ă

- În eleg. Nu îmi amintesc numele, dar, din nefericire, au fost câteva asemeneaţ  
incidente de-a lungul anilor. Colegiul face tot ce îi st  în putin  s  îşi protejezeă ţă ă  
studen ii, dar şti i cum este. Uneori fr iile pot exagera cu ritualurile ţ ţ ăţ lor de ini iereţ  
sau un grup de tineri se poate îmb ta şi decide s  mearg  în subteran printr-oă ă ă  
gaur -în-zid. Accidente se întâmpl  mereu.ă ă

- În eleg. Exist  şanse s  pot ob ine mai multe informa ii despre acest student?ţ ă ă ţ ţ

- Pot s  îl caut în catalogul anului, dac  dori i, să ă ţ e oferi Jan Ross.

- Aş fi recunosc toare.ă

- Aştepta i.ţ

Asocia iile Absolven ilor, îşi spuse Lydia, erau cei mai buni investigatori din lume.ţ ţ  
Te po i ascunde de familie, de prieteni, de perceptori şi creditori, dar nu ai nicioţ  
sc pare când pe urma ta se afl  o asocia ie de absolven i.ă ă ţ ţ

Lovea cu ner bdare pixul de marginea biroului. Nu ştia ce sperase s  descopereă ă  
despre Troy Burgis. Ştia numai c  trebuie s  afle de ce Maltby se str duise atâtă ă ă  
de mult s  ascund  articolul în capcana din cutia de lapte.ă ă

Auzi mişcare, scâr âitul unui scaun şi apoi sunetul paginilor r sfoite.ţ ă

- Da, este aici, spuse o clip  mai târziu Jan Ross. Cu toate acestea, nu sunt preaă  
multe informa ii, numai numele lui, specializarea şi activit ile extra-curriculareţ ăţ  
preferate.

- Ave i şi o ţ fotografie?

- Nu, numai un loc gol şi o observa ie care spune c  fotografia nu esteţ ă  
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disponibil .ă

La naiba. Dar, în fond, la ce i-ar fi folosit fotografia? îşi spuse Lydia. Ar fi fost cu 
cincisprezece ani mai b trân şi, în afar  de asta, Burgis era mort.ă ă

- În ce materie era specializat? întreb  ea.ă

- Para-arheologie.

- B nuiesc c  era de aşteptat, având în vedere interesul s u pentru catacombe.ă ă ă  
Şi activit ile extraşcolare?ăţ

- Una singur . Muzica. Scrie c  şi-a înfiin at propria trup  cu care a cântat într-ună ă ţ ă  
club din afara campusului. Printre membri se num rau Jason Clark, Normană  
Fairbanks şi Andrea Preston.

Lydia se opri din notat.

- Clark şi Fairbanks erau cu Burgis când acesta a disp rut. A i putea s  m  pune iă ţ ă ă ţ  
în leg tur  cu unul dintre ei? Şi aş vrea foarte tare s  pot vorbi şi cu Andreaă ă ă  
Preston, dac  este posibil.ă

- S  v d ce pot face, dar îmi va lua ceva timp s  aflu date de contact, apoi maiă ă ă  
întâi voi lua leg tura cu fiecare dintre ei s  îi întreb dac  doresc s  v  vorbeasc .ă ă ă ă ă ă  
Sunt sigur  c  în elege i.ă ă ţ ţ

- Desigur. V  rog s  le spune i c  m  intereseaz  numai Burgis. C ut  o altă ă ţ ă ă ă ă ă ă 
întrebare la care consilierul s  poat  r spunde. Catalogul d  şi numeleă ă ă ă  
profesorilor care erau la acel moment în departamentul de para-arheologie?

- Nu, dar am aceast  informa ie în dosar. Aştepta i o secund .ă ţ ţ ă

Jan Ross reveni la telefon dup  pu in  vreme.ă ţ ă

- Se pare c  pe atunci era un colectiv restrâns, spuse ea. Erau numai doiă  
profesori titulari, doi profesori asisten i şi patru instructori.ţ

Lydia strânse mai tare pixul.

- Pute i s  îmi citi i numele lor?ţ ă ţ

La fel de amabil  ca întotdeauna, Jan Ross citi lista scurt  a numelor membriloră ă  
departamentului. Când termin , Lydia îi mul umi şi aşez  receptorul în furc .ă ţ ă ă

R mase uitându-să e mult  vreme, gânditoare la un nume pe care îl sublină ie cu 
putere: doctor Lawrence W. Maltby.

♥ ♥ ♥

Melanie a fost cea care a z rit rochia.ă

De fapt, Melanie se ocup  de întreaga expedi ie pentru cump r turi, când îşiă ţ ă ă  
d du seama c  Lydia era incapabil  s  se concentreze asupra problemei.ă ă ă ă



Lydia ştia c  opera iunea g sirii rochiei era un lucru important, dar nu putea să ţ ă ă 
se concentreze asupra alegerii ei. Continua s  fie distras  dc amintiri aleă ă  
comentariilor lui Jack cu privire la pericolele provoc rilor Consiliului şi la riscurileă  
pe care şi le asuma un şef de Breasl  celibatar.ă

- Dac  nu stau cu ochii pc tine, vei ajunge cu un costum plicticos şi o pereche deă  
opinci f r  tocuri, declar  Melanie, în timp ce urcau într-un taxi în fa  laă ă ă ţă  
Shrimpton, în aceeaşi dup -amiaz .ă ă

Lydia nu contrazise acest argument. Se aşez  lâng  Melanie şi închise uşa.ă ă

- A fost foarte dr gu  din partea lui Shrimp c  ne-a l sat pe amândou  s  plec mă ţ ă ă ă ă ă  
mai devreme de la birou c  s  merg s  fac cump r turile.ă ă ă ă ă

- Dr gu , pe naiba. Practic m-a implorat s  te duc la cump r turi dup  ce i-amă ţ ă ă ă ă  
ar taă t avantajele.

Lydia se încrunt .ă

- Ce avantaje?

- Glumeşti? Melanie chicoti. Va fi unul dintre cele mai bune lucruri care i s-au 
întâmplat lui Shrimp şi el o ştie. Aşteapt  ca ziarele s  afle c  Amantaă ă ă  
Misterioas  a noului şef al Breslei lucreaz  nic ieri altundeva decât în celebraă ă ă  
House of Ancient Horrors a lui Shrimpton. Oamenii vor face coad  în fa aă ţ  
pateticului nostru muzeu pentru a te vedea.

- Oh, Isuse, Mel. Lydia p lise. Este un coşmar. Am devenit atrac ia muzeului.ă ţ

- Vei fi cel mai vânat exponat din muzeu, spuse Melanie cu o satisfac ie uriaş .ţ ă

- Oh, Isuse, Mel.

Sprâncenele lui Mel se ridicar  în semn de îngrijorare.ă

- Nu ar i prea bine. Nu ai de gând s  îmi leşini în bra e, nu?ăţ ă ţ

- Nu am de gând s  leşin. Lydia facu o pauz , analizând situa ia. Dar mi s-ară ă ţ  
putea face r u.ă

- O Dumnezeule... Ochii lui Melanie se l rgir . Nu eşti îns rcinat , nu?ă ă ă ă

- Nu, spuse Lydia sec. Este absolut imposibil. Cred. Am fost aten i. ţ În cea mai mare parte a 
timpului.

- Foarte r u. O Amant  Misterioas  îns rcinat  ar fi fost o atrac ie excep ională ă ă ă ă ţ ţ ă 
pentru Shrimpton.

- Şi de când ai devenit tu atât de îngrijorat  în privin a viitorului financiar ală ţ  
House of Ancient Horrors a lui Shrimpton?

- Orice femeie trebuie s  se gândeasc  la cariera ei.ă ă
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- Am nout i pentru tine, Meăţ l, o pozi ie la Shrimpton esteţ  o slujb , nu o carier .ă ă  
Lydia izbucni când taxiul coti spre un district exclusivist de cump r turi. Undeă ă  
mergem?

- La Designs by Finella, anun  Melanie cu încântare. Citesc de ani de zile despreţă  
ele în reviste de stil şi mod . Femeile cele mai bogate şi mai influente din oraş îşiă  
fac cump r turile de aici.ă ă

- Sfinte Sisoe, ştiu c  am nevoie de o rochie dr gu , dar acesta nu este un motivă ă ţă  
pentru a merge în cel mai scump magazin din oraş.

- Te rog s  te potoleşti. Doar nu tu vei fi cea care va pl ti pentru ea, î i aminteşti?ă ă ţ  
Emmett i-a spus c  Breasla va achita nota pentru rochie.ţ ă

Lydia r mase f r  replic  la acest argument pe care încercase s  îl foloseasc  înă ă ă ă ă ă  
timpul conversa iei avute cu Emmett.ţ

- Este vorba de principiu în sine.

- Draga mea, ascult -m . Melanie se întoarse pe jum tate în scaun, odihnindu-şiă ă ă  
mâna pe sp tar, aruncându-i Lydiei o privire intens  şi feroce. Aici trebuie s  î iă ă ă ţ  
r mân  în minte un singur principiu: asta este marea ta şans  de a te apropia cuă ă ă  
adev rat de Breasla Cadence. Doar ştii c  ai aşteptat s  te r zbuni pe vân toriiă ă ă ă ă  
dc fantome dup  dezastrul din catacombe în urm  cu şapte luni. Ce modalitateă ă  
mai bun  g seşti decât s  le trimi i o factur  uriaş  pentru o fabuloas  rochie deă ă ă ţ ă ă ă  
bal şi toate accesoriile necesare?

- Hmm. Zdruncinat  din gândurile ei negre, Lydia analiz  logica enun ului. Ştii,ă ă ţ  
chiar are sens. Nu am privit lucrurile chiar aşa.

Melanie se relax , l sându-se pe spate în scaun.ă ă

- R zbunarea este dulce, nu-i aşa?ă

La Designs by Finella, Melanie a fost nevoit  s  vorbeasc  ceva pentru a atrageă ă ă  
aten ia uneia dintre elegantele vânz toare.ţ ă

- Prietena mea va participa la Balul Restaur rii, spuse ea cu un aer superior.ă  
Vrem o rochie foarte special  potrivit  acestei ocazii. Domnul London va fiă ă  
înso itorul ei în seara aceea. Ştii cine este domnul London, nu-i aşa?ţ

Ochii femeii se f cur  mari, şocat , şi se aprinser  cu interes.ă ă ă ă

- Noul şef al Breslei Cadence? Da, desigur. Am citit totul despre el din ziare. 
Vânz toarea arunc  spre Lydia o privire rapid , speculativ . Am auzit c  ară ă ă ă ă e o 
înso itoare, dar am avut impresia c  este o chestie extrem de personal . Nu amţ ă ă  
crezut c  o va face public .ă ă

R bdarea Lydiei ajunse la final. ă Îşi dezgoli din ii într-un zâmbet str lucitor.ţ ă

- Credeai c  m  va ine ascuns  în cuibul secret al dragostei noastre? S  nu creziă ă ţ ă ă  
tot ce citeşti în ziarele de scandal, doamn .ă



Vânz toarea se înroşi.ă

- V  asigur c  nu am vrut nicio clip  s  insinuez c  ...ă ă ă ă ă

Melanie f cu un semn larg cu mâna.ă

- S  ne apuc m s  se uit m la nişte rochii mai bine, nu? Apropo, domnul Londonă ă ă ă  
doreşte ca factura s  îi fie trimis  direct lui, la sediul Breslei. Pute i suna la biroulă ă ţ  
s u pentru confirmare.ă

Vânz toarea îşi reveni deîndat .ă ă

- S  m  prezint. Sunt doamna Davies. Pocni din degete pentru a veni o asistent .ă ă ă  
Salonul particular de vizion ri, Jennifer.ă

- Salon particular de vizion ri? zâmbi strâmbându-se Lydia. Parc  ar fi un salonă ă  
funerar.

Ea şi Melanie au fost conduse într-o înc pere cu pere iiă ţ  acoperi i cu oglinzi, cuţ  
scaune dc catifea roz, unde se servea ceai delicat parfumat în ceşti elegante.

Au fost aduse pentru vizionare rochii spectaculoase... una dup  alta. Fiecarcă  
rochie nu era nimic altceva decât o oper  de art  şi fiecare p rea şi maiă ă ă  
frumoas  şi mai costisitoare decât cea de dinaintea ei.ă

Liniştit , Lydia reveni la gândurile ei ap s toare. Nu era corect, îşi spuse ea. ă ă ă În 
orice alte circumstan e, s-ar fi distrat enorm. ţ În fond, care erau şansele s -şi maiă  
poat  vreodat  cump ra o rochie de bal cu accesorii cu tot?ă ă ă

Dar poten ialele pl ceri ale acestei experien e erau îngropate sub greutatea uneiţ ă ţ  
senza ii de dezastru iminent. Intui ia ei se facea sim it  şi se cunoştea prea bineţ ţ ţ ă  
ca s  o ignore.ă

Cu toate acestea, Melanie nu avea asemenea îndoieli sâcâitoare care s  oă  
deranjeze. Prelu  cu mare pl cere responsabilitatea alegerii rochiei potrivite,ă ă  
întorcând rochiile pe toate p r ile, una dup  alta.ă ţ ă

Prea plicticoas . Prea bej. Prea comun . Prea mult  dantel . Prea mult  tren .ă ă ă ă ă ă

La un moment dat, asistenta aduse o str lucitoare rochie argintie din lame.ă  
Vederea sclipirii din fa a ţ ei o scoase pe Lydia din starea ei de visare mohorât .ă

- Este chiar dr gu , spuse ea.ă ţă

- Ai înnebunit? Melanie se strâmb . Eu aş putea face fa  unei asemenea rochii,ă ţă  
dar tu ai ar ta ca o târfă ă de clasa întâi în chestia asta.

- Oh.

Urm toarea captur  era roz.ă ă

Melanie îşi pierdu r bdarea. Se încrunt  la doamna Davies şi la asistent .ă ă ă
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- Credeam c  a fost destul de clar când am spus că ă domnişoara Smith va merge 
la Balul Restaur rii cu unul dintre b rba ii cei mai puternici din oraş. Trebuie să ă ţ ă 
arate exotic, misterios şi elegant. În elege i unde vreau s  ajung?ţ ţ ă

- Hmm. Vânz toarea ezit  şi apoi f cu un semn spre asistent . Adu ă ă ă ă Miez de noapte, 
Jennifer.

- Da, doamn .ă

Jennifer disp ru pentru o clip . Când se întoarse, ducea cu ea ceva ce p rea a fiă ă ă  
un material fluid, f r  form  definit , de nuan  albastr  atât de închis  încâtă ă ă ă ţă ă ă  
aproape c  p rea neagr .ă ă ă

- Aceast  rochie nu este o crea ie Finella, spuse ezitând doamna Davies. Dină ţ  
cauza aceasta nu am expus-o pân  acum. Majoritatea clientelor noastreă  
importante insist  s  poarte numai piese create de Finella. Desigur, ea este zei aă ă ţ  
în lumea modei.

Melanie se încrunt  la vederea rochiei.ă

- Cine a creat asta?

- Noul ucenic al Finellei, Charles, un tân r talentat despre care ea crede c  areă ă  
poten ial. Cu toate acestea, va fi nevoie de un dram de curaj pentru a purtaţ  
rochia aceasta la Balul Restaur rii, tocmai pentru c  ă ă nu este un original Finella. Cele 
mai multe femei vor purta rochii semnate de ea sau de ceilal i câ iva desgineriţ ţ  
renumi i din Cadence.ţ

Melanie îşi îngust  ochii şi îşi mişc  degetul mare de la picior.ă ă

- În eleg ce vrei s  spui. S  mergi la bal îmbr cat  într-o rochie a unui designerţ ă ă ă ă  
necunoscut ar putea fi riscant, dar ar putea fi o mişcare excelent  dac  rochiaă ă  
este bun . O împinse spre Lydia. ă Încearc-o. Ce avem de pierdut?

Lydia cânt ri materialul neatr g tor care drapa um rul asistentei.ă ă ă ă

- Eşti sigur ?ă

- Hai s  te vârâm în ea şi s  vedem ce avem.ă ă

Lydia îşi scoase costumul, îşi d du jos balerinii şi permise asistentei s  îi toarneă ă  
peste cap rochia de culoarea nop ii.ţ

Când termin  s  o închid , asistenta se d du un pas înapoi.ă ă ă ă

- Da. Melanie se ridic  în picioare şi merse în jurul Lydiei. Oh, Doamne, da, într-ă
adev r. Asta este.ă

Lydia se întoarse s  îşi studieze imaginea reflectat . Pentru câteva clipe nu aă ă  
recunoscut-o pe femeia din oglind . Apoi în elesese c  se uita la ea îns şi şi,ă ţ ă ă  
pentru prima dat  în acea zi, aten ia i-a fost cu totul atras  de ac iunea pe care oă ţ ă ţ  
desf şurau.ă



- Isuse, şopti ea. M  simt ca Cenuş reasa în rochia asta. Nu mai am nevoie decâtă ă  
de dou  surori vitrege şi o naş  zân , astfel totul va fi preg tit.ă ă ă ă

- Nu ştiu care este treaba cu surorile vitrege, spuse Melanie, dar cert este c  mă ă 
ai pe mine drept zân .ă

Lydia zâmbi chipului din oglind .ă

- La mine în cartier nu se poate mai bine de atât.

Miez de noapte era surprinz tor de simpl  în croial , oă ă ă  coloan  îngust  de materială ă  
fin, lichid, care îi îmbr işa discret silueta zvelt . Avea o croial  sfioas  şi înalt  înăţ ă ă ă ă  
fa , fiind adânc decoltat  la spate. Mânecile lungi, strâmte îi c deau pân  laţă ă ă ă  
încheieturile mâinilor. Tivul îi atingea gleznele. O t ietur  inteligent f cut ,ă ă ă ă  
m rginit  cu o unduire elegant  f cea posibil  mişcarea. Efectul final eraă ă ă ă ă  
sofisticat, exotic şi misterios.

Z ri chipul vânz toarei în oglind . Poart -te ca şi cum ai cump ra întotdeaunaă ă ă ă ă  
astfel de rochii, îşi spuse ea.

- Cred c  aş putea s  m  folosesc dc ea, spuse ea crispat spre doamna Davies.ă ă ă  
Mul umesc. Ne-a i fost de mare ajutor.ţ ţ

- Pl cerea a fost a mea. Doamna Davies era în mod evident la fel de surprins  caă ă  
toat  lumea din înc pere de efectul rochiei, deşi se lupta s  îşi ascund  reac ia.ă ă ă ă ţ  
Este absolut perfect  pentru dumneavoastr  şi pentru ocazie, domnişoar  Smith.ă ă ă  
F cu semnă  cu mâna spre asistent . Jennifer, adu-1 pe Charles. Vreau s  vadă ă ă 
asta.

O clip  mai târziu ap ru un tân r slab, cu tr s turi delicate şi p r negru, ondulat.ă ă ă ă ă ă  
Se strecur  timid pe uş .ă ă

- M-a i chemat, doamn  Davies?ţ ă

- Domnişoara Smith va participa la Balul Restaur rii cu domnul Emmett London,ă  
noul şef al Breslei Cadence. Va purta Miez de noapte. Doamna Davies făcu un gest spre 
Lydia. M-am gândit c  ai vrea s  vezi personal dac  mai sunt detalii m runte ceă ă ă ă  
trebuie rezolvate.

Uimirea şi apoi entuziasmul transformar  complet chipul lui Charles.ă

- Miezul meu de noapte va merge la Balul Restaur rii cu domnul London?ă

Lydia zâmbi v zându-i expresia fe ei.ă ţ

- P i, nu va merge singur . Voi fi în interiorul frumoasei tale rochii, Charles, dară ă  
voi încerca s  nu îi diminuez foarte mult valoarea.ă

Charles roşi puternic. Zâmbetul lui aprinse înc perea.ă

- Nu am vrut s  sune aşa. V  mul umesc, domnişoar  Smith.ă ă ţ ă
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- Eu sunt cea care ar trebui s  î i mul umeasc , spuse Lydia cu sinceritate. Dacă ţ ţ ă ă 
era dup  mine, aş fi ajuns s  ar t ca o târfa de clasa întâi.ă ă ă

Charles se uit  spre mormanul de rochii respinse şi ridic  o sprâncean .ă ă ă

- Lameul argintiu?

- M  tem c  da.ă ă

- Nu- i face griji, spuse Melanie. Nu aş fi l sat-o pentru nimic în lume s  oţ ă ă  
cumpere. Toat  lumea vede c  nu i s-ar fi potrivit deloc. Acum haide s  vorbimă ă ă  
despre accesorii. Cred ca aurul ar fi potrivit. Ce crezi, Charles?

- Da. D du ă din cap aprobator. Nimic altceva decât aur... şi foarte discret de altfel.

- Poate un pic de ambr , ă desigur. Lydia se uit  spre br araă ăţ  ei.

- Nu, spuse Charles cu convingere total . ă F r  ă ă ambr . ă Numai aur.

- Are dreptate, spuse doamna Davies. Trebuie s  ă limita i ţ accesoriile la aur. Orice altceva ar fi 
complet nepotrivit personalit iiăţ  rochiei.

- Ia- i ţ ambra în geant , ă o sf tui Melanie repede, când v zu c  ă ă ă Lydia deschide gura pentru 
a comenta. Nu vrei s  distrugi ă crea ia ţ lui Charles, nu-i aşa?

- P i nu, ă dar ...

- Linişteşte-te, vei fi fascinant , spuse Melanie.ă

- Nu te agita prea mult, o avertiz  Lydia. ă Pot s  fiu rezonabil , dar nu fascinant .ă ă ă

- Vei fi fascinant  în ă Miez de noapte, spuse Charles uşor.

O or  ă mai târziu, înc rcat  ă ă cu pungi pline de cump r turi, ă ă Lydia şi Melanie ieşeau din 
magazin.

Se lovir  de ă un grup de reporteri. Camerele âşnir , luminând. Microfoanele ţ ă le erau 
înfipte în fa . ţă Întreb rile veneau repede ă şi cu furie.

- Care dintre dumneavoastr  este Amanta Misterioas  a ă ă lui London?

- Este adev rat ă c  ă London v  ă va lua la Balul Restaur rii ă mâine sear ?ă

- Unde v-a i ţ cunoscut?

- De cât  ă vreme sunte i ţ împreun ?ă

Lydia înghe .ţă

Îns  Melanie fu pe faz .ă ă

- Nu v  ă uita i la mine, spuse ţ ea spre mul imea avid  ţ ă de can-can. Nu sunt eu femeia 
misterioas . F cu ă ă o reveren  gra ioas  ţă ţ ă spre Lydia. Permite i-mi ţ s  v-o ă prezint pe 
Lydia Smith, înso itoarea domnului London la Balul ţ Restaur rii.ă



Hoarda de reporteri şi camere se îndrept  spre Lydia şi întreb rile o asaltar .ă ă ă

- ... Cum ai descrie rela ia ta cu London? întreb  o reporter  cu p r scurt, blond.ţ ă ă ă

- Spune i-ne cum este s  v  întâlni i cu şeful Breslei, împroşc  o alt  femeie.ţ ă ă ţ ă ă

- Conform surselor mele nu sunte i din familia Breslei, spuse altcineva. Astaţ  
înseamn  c  o c s torie este exclus ?ă ă ă ă ă

Cuvântul c s torieă ă  rupse vraja imobilit ii care pusese st pânire pe Lydia. Adun -ăţ ă ă
te, îşi spuse. Gândeşte-te la grupul acesta de reporteri ca la o capcan  iluzorieă  
uriaş  care trebuie s  fie dezamorsat  înainte de a exploda într-un coşmară ă ă  
complet extraterestru.

Melanie o prinse de bra  şi o trase dup  ea spre un taxi.ţ ă

- Domnişoara Smith nu are niciun comentariu de f cut.ă

- Oh, ba da, are. Lydia se sprijini pe c lcâie, silind-o pe Melanie s  se opreasc .ă ă ă  
Se ridic  cu toat  for a şi arunc  gloatei de ziarişti cel mai str lucitor zâmbet. Deă ă ţ ă ă  
fapt, domnişoara Smith are un comentariu foarte important pentru pres .ă

CAPITOLUL 13

TELEFONUL interior de pe birou sun , întrerupând conversa ia lui Emmett cuă ţ  
Verwood, şeful Securit ii Breslei. Iritat, ap s  tasta.ăţ ă ă

- Credeam c  i-am spus c  nu vreau s  fiu deranjat, Perkins.ă ţ ă ă

- M-am gândit c  ve i face o excep ie în caz de urgen ,ă ţ ţ ţă  sir.

Emmett strânse telefonul ceva mai tare. Nu mai avea nevoie de alte probleme.

- Care este natura acestei urgen e? întreb  el cu pruden ,ţ ă ţă

- Nu sunt sigur, sir, dar, conform celor spuse de domnişoara Smith, cu siguranţă 
este una pe cale s  se întâmple. Insist  s  v  vorbeasc  imediat.ă ă ă ă ă

Numele Lydiei în aceeaşi propozi ie cu cuvântul ţ urgenţă îl facu s  înghe e.ă ţ

- F -mi leg tura, Perkins.ă ă

- Da, sir.

Emmett ridic  receptorul.ă

- Lydia? Ce s-a întâmplat?
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- Îmi pare tare r u pentru asta, Emmett. Nu am nicio scuz  suficient de bun . Dară ă ă  
nu cred c  va d una prea mult. Sincer, ă ă timpul va trece înainte s  î i dai seama,ă ţ  
acum când eşti atât de ocupat şi toate celelalte. Abia dac  vei observa.ă

- Te sim i bine?ţ

- Da, sigur c  sunt bine, de ce?ă

- Perkins a spus c  este vorba de o urgen .ă ţă

- Da, asta încerc s  î i explic.ă ţ

El se ag  de ultima brum  din r bdarea lui.ăţă ă ă

- Ce dracu s-a întâmplat?

- Este o poveste lung . Vezi tu, s-a întâmplat c  Melanie şi cu mine ieşeam dină ă  
magazin şi acolo ne aşteptau reporterii aceia în fa .ţă

Îşi permise s  se relaxeze pu in.ă ţ

- Iubito, era clar c  te vor g si, mai devreme sau mai târziu. Doar nu am încercată ă  
s  inem rela ia noastr  secret .ă ţ ţ ă ă

- Ştiu. Îşi drese vocea. Ideea este c  au vrut s  le spun despre noi, Emmett.ă ă

- Ar fi trebuit s  le spui s  m  sune pe mine la birou.ă ă ă

- Sunt sigur  c  vei auzi dă ă e la pres  din clip  în clip , spuse ea cu triste e. Pentruă ă ă ţ  
c  am f cut un comentariu. Din cauza asta te sun acum. S  te avertizez.ă ă ă

Confuzia începea s  ia loc îngrijor rii.ă ă

- S  m  avertizezi în leg tur  cu ce?ă ă ă ă

O auzi respirând adânc la cel lalt cap t al firului.ă ă

- Sper c  nu vei fi prea sup rat în leg tur  cu asta. Cred c  m-am sim it încol it .ă ă ă ă ă ţ ţ ă  
Îi tot d deau înainte cu chestia cu Amanta Misterioas  şi cu nu am mai suportat.ă ă  
Este jenant.

- Ce le-ai spus ziariştilor? întreb  el, delimitând cu aten ie fiecare cuvânt pentruă ţ  
a-i atrage aten ia.ţ

- Le-am spus c  nu sunt amanta ta.ă

Pentru o clip  p rea c  toat  lumea disp ruse. ă ă ă ă ă A negat rela ia noastr .ţ ă

Se uit  f r  s  vad  spre priveliştea Oraşului Mort ce se întindea dincolo deă ă ă ă ă  
fereastr . Era conştient c  Verwood se uita la el cu îngrijorare.ă ă

- În eleg, spuse elţ  moale.

- Îmi pare tare r u, dar nu cred c  va face ceva r u.ă ă ă



Singurul r u fiind pe seama lui, îşi spuse el cu am r ciune.ă ă ă  P i, ă ce aşteptase? 
Ştiuse de la început c  leg tura lui cu Breasla va fi o piedic  mare pentru ea.ă ă ă  
Circul creat de pres  pe seama Amantei Misterioase probabil c  o împinsese multă ă  
prea departe.

- Emmett? Mai eşti acolo?

- Sunt aici.

- Am f cut programare pentru biroul de la ă registru pentru ora trei dup  amiaza.ă  
Acum p rea rigid  şi sigur . O femeie cu un obiectiv. Ştiu c  eşti groaznic deă ă ă ă  
ocupat, dar nu va dura mult. Po i s  ajungi?ţ ă

Cu siguran  nu o putea urm ri.ţă ă

- Biroul de la registru?

- Func ionarul spune c  va face o programare în aşa fel încât s  nu st m la rând.ţ ă ă ă

- Pentru ce avem programare? întreb  el.ă

- S-a spus ceva despre faptul c  sunt bucuroşi ă s  ă fac  un serviciu Breslei, din câte îmiă  
amintesc.

- Voiam s  întreb pentru ce avem nevoie de programare la biroul registrului?ă

Se f cu o alt  scurt  ă ă ă pauz .ă

- Credeam c  ai în eles. Tocmai am spus presei c  sunt logodnica ta, nu amantaă ţ ă  
ta, şi c  în dup  amiaza aceasta vom completa formularele pentru o C s torie deă ă ă ă  
Convenien .ţă

Lumea reveni la normal.

- Le-ai spus c  ne c s torim? Ast zi?ă ă ă ă

- M  tem c  da.ă ă

- În eleg, spuse el din nou.ţ

- Cât de sup rat eşti? întreb  ea, p rând resemnat .ă ă ă ă

- Nu sunt sup rat. Numai pu in surprins, asta este tot. Mai degrab  ame it, dar nuă ţ ă ţ  
avea niciun motiv s  îi spun  acest lucru.ă ă

- Îmi dau seama c  probabil ar fi trebuit mai întâi s  vorbescă ă  cu tine, spuse Lydia 
în semn de scuze. Dar, aşa cum am mai spus, reporterii m-au luat prin 
surprindere şi nu am mai suportat toate întreb rile acelea idioate despre Amantaă  
Misterioas .ă

- Este în regul . ă În eleg. Nu- i face griji.ţ ţ

- Ştiu c  un an înseamn  mult timp, dar voi pleca înainte s  î i dai seama şi nuă ă ă ţ  

89



este ca şi cum am petrece foarte mult timp împreun .ă

- i-am spus s  nu î i faci griji în leg tur  cu asta. Se uit  la ceas. Ne vedem laŢ ă ţ ă ă ă  
biroul registrului la ora trei.

- Este în regul  cu tine?ă

- Este în regul .ă

Închise telefonul şi se uit  spre Verwood.ă

- Felicit -m . M  c s toresc în dup  amiaza asta.ă ă ă ă ă ă

Verwood, un b rbat mare, p trat, cu un gât foarte mic,ă ă  nu îşi schimb  delocă  
expresia politicoas , impasibil .ă ă

- Felicit ri, sir. O decizie brusc ?ă ă

- Nu, m  gândeam la ea de ceva vreme. Emmett ridic  dosarul despre ă ă Sandra 
Thornton pe care Verwood i-l d duse mai devreme. Numai c  am aşteptat s  fiu cerut.ă ă ă

CAPITOLUL 14

LYDIA era pe terasa de la etajul doi a casei proasp t cump rate dă ă e Emmett, 
uitându-se la priveliştea zidului verde cuar , la turnurile şi cupolele Oraşului Mort.ţ  
Aerul nop ii era rece şi umed din cauza ce ii care se ridica din zona râului. ţ ţ În alte 
dou  ore cea a va acoperi cu totul Old Quarter.ă ţ

Casa era mult mai aproape de ruine decât era apartamentul ei. Singurul lucru care se 
întindea între ea şi marele zid era parcul imens care se afla dedesubt. Apropierea 
însemna diferen . Aici era şi mai conştient  de energia psi emanat  de Oraşulţă ă ă  
Mort decât era când se afla la ea în apartament. Când ieşea pc balconul ei nu 
sesiza decât mişc ri ocazionale ale fenomenului. Dar în aceste locuri atmosferaă  
era saturat .ă

Putea devia micii curcn i de energie sau îi putea ignora, dac  voia, dar rareori seţ ă  
deranja s  fac  acest lucru. ă ă În fond, era o senza ie pl cut . Partea din ea care eraţ ă ă  
sensibil  la puterea psi rezona cu şoaptele ce se strecurau dinspre ruine.ă

Se aplec  peste marginea terasei şi contempl  eveă ă nimentele zilei.

Lucrurile cu certitudine nu fuseser  plicticoase.ă

Vestea bun  era c  Emmett p ruse s  fie complet nă ă ă ă etulburat de gr bita C s torieă ă ă  
de Convenien  pe care o orchestrase. Vestea proast  era c , dintr-un motiv peţă ă ă  
care nu şi-l putea explica, era un munte de nervi în seara asta.



Emmett sosise la timp la biroul registrului, înso it de unţ  b rbat foarte mare, p trat, peă ă  
care îl chema Verwood şi pe care îl recomandase ca fiind şeful securit ii. Spreăţ  
uimirea ei, Emmett mai adusese şi un inel. Încercase o senza ie foarte ciudatţ ă 
când i-l strecurase pe deget. Era ca şi cum simpla band  de aur f cuseă ă  
promisiunile pe care şi le f cuser  mult mai strânse decât ar ta bucata de hârtieă ă ă  
pe care o implica.

Era o simpl  C s torie de Convenien , îşi aminti ea, nu o Sfânt  C s torie. Vaă ă ă ţă ă ă ă  
expira automat dup  un an, l sându-i pe amândoi liberi s  mearg  pe drumuriă ă ă ă  
separate, dac  alegeau asta.ă

C s toria de Convenien  nu le afecta cu adev rat rela ia în niciun fel palpabil,ă ă ţă ă ţ  
îşi spuse. Ea şi Emmett erau deja implica i într-un aranjament amoros.ţ  
Formalit ile erau numai atât - formalit i.ăţ ăţ

Seara aceasta nu era cu nimic deosebit  fa  de oricare alt  noapte petrecut  cuă ţă ă ă  
Emmett în ultimele s pt mâni.ă ă

Cu excep ia faptului c  acum avea pe deget un inel.ţ ă

Auzi paşii uşori din spatele ei şi se întoarse s  îl priveasc  pe Emmett care intră ă ă 
pe teras  prin uşa deschis  de sticl . Aducea cu el o sticl  de şampanie într-oă ă ă ă  
mân . ă În cealalt  mân  ducea dou  pahare înguste, pe care le ine de picioareleă ă ă ţ  
lungi de sticl . Fuzz era c rat pe um rul lui, ron ind un covrigel.ă ăţă ă ţă

Ea se uit  spre şampanie.ă

- S rb torim?ă ă

El l s  paharele pe masa terasei.ă ă

- Nu ştiu cum este la tine, dar pentru mine este prima c s torie. Îmi închipui că ă ă 
trebuie s  vin  la pachet cu un soi de s rb toare.ă ă ă ă

Vina o n p di, nu pentru prima oar  în timpul acestei zile.ă ă ă

- Îmi pare r u despre toate astă ea.

- Nu î i mai cere scuze. Turn  şampanie în ccle dou  pahare şi îi d du unul. Esteţ ă ă ă  
doar o C s torie de Convenien . Nu este mare lucru.ă ă ţă

Nu este mare lucru. Ce deprimant.

Fuzz îşi termin  covrigelul, s ri pe bra ul lui Emmett direct pe marginea terasei şiă ă ţ  
r mase uitându-sc spre mine. ă Îşi deschise cea de-a doua pereche de ochi, cea pe 
care o folosea pentm a vâna pe timp de noapte.

- M  întreb ce vede în parc şi noi nu putem ă vedea, spuse Lydia.

Emmett zâmbi.

- Poate c  vede o pufoas .ă ă
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- Hm. Nu m-am gândit la asta. Lu  o gur  plin  de şampanie şi o înghi i dintr-oă ă ă ţ  
dat .ă

Ceva nu era tocmai în regul . Probabil bulele în ep toare, îşi spuse. Nu eraă ţ ă  
obişnuit  cu şampania bun .ă ă

Icni, scuip , deveni roşie şi tuşi. Ochii îi erau în lacrimi.ă

- Eşti binevenit  s  bei cât  şampanie vrei, spuse Emmett, lovind-o uşor întreă ă ă  
umeri. Dar s-ar putea s  vrei s  o iă ă ei mai încet. Aşa te vei bucura mult mai mult de 
gustul ei. Nu c  ar conta, dar acea anume sticl  a costat o sut  cincizeci deă ă ă  
dolari. Este p cat s  o risipim.ă ă

- Dumnezeule. Îşi rec p t  respira ia şi se uit  lung, îngrozit , la paharul pe careă ă ă ţ ă ă  
tocmai îl golise. Ai deschis o sticl  de şampanie de o sut  cincizeci de dolariă ă  
numai pentm a s rb tori C s toria noastr  de Convenien ?ă ă ă ă ă ţă

El ridic  din umeri.ă

- i-am spus, este prima mea c s torie.Ţ ă ă

- P i şi pentru mine este prima, dar, totuşi, o sut  cincizeci de dolari? Se încrunt .ă ă ă  
Aşteapt  pu in, inten ionezi s  pui Breasla s  pl teasc  şi pă ţ ţ ă ă ă ă entru şampanie, ca şi 
pentru rochie?

- De ce nu? Ridic  sticla şi îi umplu din nou paharul. Este o alt  cheltuial  deă ă ă  
afaceri.

Ea se însufle i pu in.ţ ţ

- P i, în cazul acesta, cui îi pas  cât cost  chestia asta?ă ă ă

El se amuza.

- În eleg c  î i place ideea de a înc rca Breasla cu lista cheltuielilor tale?ţ ă ţ ă

- Ştiu c  este meschin din partea mea, dar da, îmi place foarte mult ideea.ă  
B nuiesc c  m car atâta poate face Breasla pentru mine, având în vedereă ă ă  
trauma provocat  dă e cei doi vân tori au refuzat s  îşi asume responsabilitateaă ă  
pentru ceea ce mi s-a întâmplat în S pt mâna Pierdut .ă ă ă

O aprob .ă

Se l s  o t cere persistent . Fuzz p rea fermecat de vederea parcului inundat deă ă ă ă ă  
cea . La fel şi Emmett.ţă

Se sim ea din ce în ce mai stânjenit . De ce, dintr-o dat , era atâtţ ă ă  dc dificil să 
sus in  o conversa ie? se întreb . Faptul c  Emmett era acum în mod oficial so ulţ ă ţ ă ă ţ  
ei pentru un an nu schimba nimic în rela ia lor, nu-i aşa? Seara aceasta nu eraţ  
altfel decât seara trecut .ă

Cu excep ia inelului de pe degetul ei.ţ



Caut  ceva ă de spus.

- Deci, spuse ea, încercând s  aib  un ton normal, blazat. Chiar este prima taă ă  
C s torie de Convenien ?ă ă ţă

El se sprijini de grilajul terasei şi se uit  afar , spre ruinele învelite în noapte.ă ă

- Da.

Lu  o nou  gur  de şampanie, mult mai prudent de aceast  dat  şi decise că ă ă ă ă ă 
avea un gust destul de bun. Alcoolul şi mantia întunericului îi d dur  curaj.ă ă

- Cred c  ai avut o mul ime dă ţ e aventuri de-a lungul anilor. De ce nu ai încercat 
niciodat  nici m car C s toria de Convenien ?ă ă ă ă ţă

El r mase t cut mult  ă ă ă vreme.

- Cred c  nu am sim it niciodat  c  trebuie s  o fac, spuseă ţ ă ă ă  el într-un sfârşit. Sau 
poate c  nu a fost niciodat  nevoie. Nu am în eles niciodat  rolul C s toriei deă ă ţ ă ă ă  
Convenien , ţă întotdeauna am crezut c , ă atunci când va veni momentul, voi trece direct la Sfânta 
C s torie.ă ă

Ea se uit  în jos spre formele întunecate ale copacilor din parc, conştiă ent  de ună  
alt val de vinov ie care o inunda. Emmett era un romantic ăţ în adâncul sufletului, 
un b rbat ă care aşteptase s  g seasc  femeia ă ă ă potrivit . Cine ar ă fi crezut c  ă un şef de 
Breasl  poate ă s  ă aib  o latur  atât ă ă de sentimental  a naturii ă sale?

- Dar tu? o întreb  el. Cum de nu ai fost implicat  în nicio C s torie deă ă ă ă  
Convenien  pân  acum?ţă ă

Ea se smulse din marea de vinov ie ăţ şi încerc  ă s  ă formuleze un r spuă ns pentru întrebare.

- Am fost foarte ocupat  în ultimii ani... ştii tu, diploma ă şi cariera mea.

- Nu ai avut timp pentru c s torie?ă ă

- Nu tocmai. Ezit . B nuiesc ă ă c  ă totul se rezum  la faptul c  niciodat  nu am întâlnită ă ă  
pe cineva cu care s  îmi doresc cu adev rat s  împart ă ă ă casa, dac  în elegi ce vreauă ţ  
s  ă spun.

- Ryan Kelso, spuse el cu asprime.

Roşi şi se sim i recunosc toare pentru ad postul pe care ţ ă ă i-l d dea întunericul.ă  
Prefera s  ă uite de profesorul Ryan Kelso, b rbatul ă cu care se vedea la momentul 
dezastrului. Ryan o p r sise înainte ca universitatea s  o concedieze.ă ă ă

- Ryan a fost în mod clar o greşeal , accept  ca. Ca cea a ta cu Tamara.ă ă

- Hmm.

- Dar cel pu in eu m-am gândit numai la o C s torie de Convenien  cu Ryan. Seţ ă ă ţă  
strâmb . Nu la o Sfânt  C s torie, aşa cum a i pl nuit tu şi Tamara.ă ă ă ă ţ ă

93



- F -mi te rog favoarea de a nu mai men iona acea perioad  din via a mea.ă ţ ă ţ

Norul depresiv se îngreun .ă

- P i, amândoi am avut parte de o evadare brusc  şi ar trebui s  fimă ă ă  
recunosc tori c  soarta a intervenit, declar  ea, încercând s  sune pozitiv.ă ă ă ă

- Asta este adev rat. Emmett îşi puse piciorul pe cea mai joas  bar  a grilajuluiă ă ă  
terasei. Dar ideea de baz  este c , datorit  sor ii, a unor evad ri bruşte şiă ă ă ţ ă  
datorit  anun ului f cut de tine în dup  amiaza aceasta presei din Cadence, neă ţ ă ă  
confrunt m cu o noapte a nun ii pe care niciunul dintre noi nu a pl nuit-o.ă ţ ă

- Cred c  po i spune asta.ă ţ

- Corecteaz -m  dac  greşesc, dar îmi amintesc c  este o tradi ie s  se consumeă ă ă ă ţ ă  
c s toria în noaptea nun iă ă ţ i.

Nu s-ar fi putut mişca nici dac  în fa a ei s-ar fi materializat o fantom . Ce naibaă ţ ă  
se întâmpla cu ea?

Dup  un minut care p rea s  fie o eternitate, Emmett se mişc . Se îndrept , ă ă ă ă ă se 
apropie şi îi lu  paharul dintre degetele nervoase.ă

Când se întoarse s  pun  paharele pă ă e mas , lumina slab  care se strecura prin uşaă ă  
de sticl  se r sfrânse pc oasele fe ei sale putemicc. Acum nu mai putea nici să ă ţ ă 
respire.

Este numai o C s torie de Convenien , îşi spuse ea în t cere. Este numai oă ă ţă ă  
C s torie de Convenien .ă ă ţă

Ah, dar timp de un an este al meu şi îl iubesc atât de mult.

Emmett o strânse în bra e şi zâmbi foarte uşor.ţ

- Bun , doamn  London.ă ă

- Emmett. Îşi înf şur  bra ele în jurul lui.ă ă ţ

El o strânse mai aproape, îi ridic  b rbia şi o s rut  calculat, ca şi cum ar fi vrută ă ă ă  
s  îi imprime o marc  pe buze.ă ă

Ea încet  s  îşi mai spun  c  noaptea aceasta era la fel ca toate celelalte pe careă ă ă ă  
le petrecuse cu Emmett. Ceva nou era între ei. Jur mintele pe cară e şi le rostiseră 
ast zi, chiar dac  însemna c  îi leag  numai pentru un an, f ceau diferen a, la felă ă ă ă ă ţ  
ca inelul de pe degetul ei.

Era so ul ei. Cel pu in pentru o vreme. O str b tu dorin a şi o curioas  senza ieţ ţ ă ă ţ ă ţ  
de posesiune.

Emmett o ridic  în bra e şi trecu prin uşile de sticl .ă ţ ă

Se opri brusc în prag, l sând-o jos cu o brusche e ă ţ atât de şocant , încât capul eiă  
se r suci. A trebuit ă s  se ă sprijine de tocul uşii pentru a-şi rec p ta echilibrul.ă ă  



Undeva în penumbr , Fuzz morm ia o avertizare.ă ă

Sesiz  ă în sfârşit pulsul unei energii psi invizibile în aerul care o înconjura. Îşi d duă  
seama c  nu erau ă şoaptele uşoare care se furişau dinspre Oraşul Mort, ci haosul 
inconfundabil al energiei disonante instabile.

Lumina acid  de culoare verde âşni la ă ţ marginea terasei. Fantoma prinse form  cu oă  
vitez  însp imânt toare. ă ă ă În câteva secunde se transformase într-o minge care se rotea, 
pulsa, de energie r sun toare care ă ă se deplasa direct spre ei.

Fuzz s ri de pe grilajul terasei ă şi o travers , îndreptându-se spre Lydia. Ea îlă  
ridic  repede, strângându-ă l aproape.

- Ia-l în untru şi stai la distan . Emmett d du ordinul cu voce neutr , rece.ă ţă ă ă

Ea nu ezit . Când era vorba de a avea de-a face cu o fantom , nu se comparaă ă  
nimic cu un vân tor de fantome bun, iar Emmett era unul dintre cei mai buni.ă

Cu Fuzz cuib rit pe un bra , se gr bi s  treac  dincolo de uşile de sticl , l sându-iă ţ ă ă ă ă ă  
lui Emmett pe teras  spa iul de care avea nevoie pentru a face ceea ce f ceaă ţ ă  
atât de bine.

Când se întoarse, r mase şocat  s  vad  cât de mare era fantoma. Miezul ei eraă ă ă ă  
de un verde foarte fierbinte, care ar ta c  formula în care rezona energia psiă ă  
este foarte complicat . În mod clar, nu era fantoma obişnuit .ă ă

Mai v zuse o asemenea fantom  în catacombe, dar niciodat  în afara ziduriloră ă ă  
Oraşului Mort. Cine o manipula pe aceasta trebuia s  fie un vân tor extrem deă ă  
puternic. Mai ştia c  trebuie s  fie cineva din apropiere. Era imposibil să ă ă activezi 
şi s  controlezi o fantom  de la distan  mai mare de jum tate de strad , celă ă ţă ă ă  
mult. Un vân tor trebuia s  fie destul de aproape pentru a fi eficace. Probabil că ă ă 
cel care o trimisese pe acesta pe teras  se afla în parc, ascuns printre copaci.ă

Emmett se folosea de timp, analizându-şi oponentul. Din experien a ei, înţ  
general vân torilor le pl cea s  se mişte repede şi s  stârneasc  mult  energieă ă ă ă ă ă  
orbitoare. Emmett era cu siguran  capabil s  capteze o fantom  la fel de repedeţă ă ă  
ca oricare alt vân tor, când era nevoie. Dar, dac  avea posibilitatea, prefera să ă ă 
lucreze far  grab .ă ă

Era nevoie de o fantom  pentru a opri una. Nimic altceva nu putea rezolvaă  
problema. Nu putea anihila una cu un glon , foc, ap , electricitate generat  deţ ă ă  
ambr  sau orice alt  for  care fusese pân  în prezent descoperit . Din momentă ă ţă ă ă  
ce fantomele erau o realitate în şi în jurul Oraşelor Moarte, vân torii de fantomeă  
aveau mult de lucru cu securitatea.

Masa pulsant  a energiei disonante era acum atât de aproape, încât Lydia sim eaă ţ  
curen ii psi rostogolindu-se dincolo dc teras , intrând în camţ ă era unde se afla cu 
Fuzz. Lumina verde acid  ilumina scena.ă

Blana lui Fuzz era lipit  de spate atât de tare, încât îi vedea urechile. I se ridică ă 
p rul pă e ceafa. Iar pe bra e avea piele de g in .ţ ă ă
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Periculoasa fantom  nu era singura surs  de energie psi din împrejurimi. Emmettă ă  
preg tea una a lui.ă

Pe teras  lu  form  o alt  minge de energic tulburat . Emmett construia oă ă ă ă ă  
fantom  mai mic , dar mult mai dens  pentă ă ă ru a contracara amenin toareaţă  
fantom . Lydia vedea c  energia pe care o chemase şi o manipula într-o formă ă ă 
rezonant  avea miezul mult mai torid decât cea care d dea for  fantomei care îiă ă ţă  
atacase.

Teoretic, ştia ce face. Tehnic, nu era mare diferen  între dezafectarea uneiţă  
fantome şi dezamorsarea unei capcane iluzorii. Secretul era s  prinzi tiparulă  
rezonant al energiei psi şi s  îl contracarezi cu un tipar opus care s  îi liniştească ă ă 
şi s  îi neutralizeze treptat miezul. Ca multe alte lucruri în via , şi acesta intra înă ţă  
categoria mai uşor de zis decât de f cut.ă

Acum pe teras  era atât de mult  energie verde s lbatic  r sucindu-se în jur,ă ă ă ă ă  
încât puterea psi lumina noaptea. Undeva jos, în parc, Lydia auzi un câine l trând. Oă  
fereastr  se deschise.ă

- Este o fantom , Harry, una foarte mare, ip  o femeie. Şi este exact al turi.ă ţ ă ă  
Cheam  câinele în untru. Gr beşte-tă ă ă e.

Idiotul l tra şi mai tare. Lydia auzi mai multe ferestre deschizându-se.ă

- Ce dracu? strig  un b rbat aflat pe terasa cl dirii vizavi de a lui Emmett. Suntă ă ă  
dou . Tipul care st  la Num rul Şaptesprezece tocmai face una. U-hu. Hei,ă ă ă  
Martha, nu i-am spus c  este o idee bun  s  îl avem vecin pe noul şef deţ ă ă ă  
Breasl ?ă

- Nu sunt atât de sigur  în leg tur  cu asta, ă ă ă îi strig  drept r spuns Martha. Înainteă ă  
s  se mute London, pe aici nu am avut niciodat  fantome.ă ă

- Nu în eleg, spuse altcineva. Se presupune c  fantomele nu pot s  se fac  atâtţ ă ă ă  
de mari în afara catacombelor.

- i-am spus c  nu cred c  este sigur s  locuim atât de aproape de Zid, nu i-amŢ ă ă ă ţ  
spus, Joe? izbucni femeia. Dar nu ai vrut s  m  ascul i, nu? ă ă ţ Împrejurimile au atâta 
personalitate, ai spus. Va fi o extraordinar  ă investi ie,ţ  ai spus. Ei bine, ştii ce cred 
eu? Cred c  vom fi al dracu de norocoşi dac  cele dou  fantome nu vor da focă ă ă  
fabuloasei noastre investi ii imobiliare. Şi ştii c  asigurarea noastr  nu acopţ ă ă er  şiă  
pagubele produse de fantome.

În acel moment, fantoma lui Emmett se n pusti direct în inima fantomei în stareă  
avansat . Energie verde s ri în înaltul cerului şi apoi ambele fantome încetar  să ă ă ă 
mai existe.

O t cere nefireasc  puse st pânire pe strad . Lydia îşi permise s  r sufle. Fuzză ă ă ă ă ă  
ieşi încol cit dintre bra ele ei, se rostogoli înapoi pe teras  şi s ri pe margineaă ţ ă ă  
grilajului. Se ghemui acolo, uitându-se în noapte cu cei patru ochi.

- Este acolo jos, nu-i aşa, prietene? Hai s  ă vedem dac  putem s  îl prindem.ă ă  



Emmett îl smulse pe Fuzz şi se gr bi înapoi în cas .ă ă

- Emmett, ai grij , spuse Lydia, în timp ce el trecea repede pe lâng  ca.ă ă

Era deja pe sc ri. Auzi uşa din fa  deschizându-se înainte s  ajung  ea laă ţă ă ă  
jum tatea treptelor. Când ajunse la intrare, se lovi de un zid dă e cea  careţă  
str lucea cu imaginea reflectat  a vechilor lampadare ale str zii.ă ă ă

Vizibilitatea era restrâns  la câ iva paşi în jurul ei. Nu putea vedea nici m cară ţ ă  
casa de peste strad .ă

Undeva în distan a acoperit  dţ ă e cea  auzi sunetul paşilor gr bi i ai lui Emmett.ţă ă ţ  
Când se auzir  mai slab şi înfundat, ştiu c  ajunsese la una din aleile îngusteă ă  
care duccau spre parc.

Era aproape sigur  c  nu va g si ceea ce c uta. Cea a şi noaptea vor oferiă ă ă ă ţ  
ascunz toarea potrivit  pentru tic losul vân tor care conjurase fantoma care îiă ă ă ă  
atacase.

♥ ♥ ♥

Emmett îi d du drumul lui Fuzz imediat ce ajunser  în parc. Se gândea c  merită ă ă ă 
s  ă încerce, deşi nu se sim ea foarte optimist. Pân  acum cel lalt vân tor plecaseţ ă ă ă  
de mult.

- G seşte-ă l Fuzz.

Privirea şi mirosul pufosului erau mult mai acute decât ale sale, îşi spuse 
Emmett, şi creatura mic  p rea s  în eleag  ce se aştepta de la el. ă ă ă ţ ă În fond, Fuzz era 
un alt soi de vân tor înn scut.ă ă

Fuzz disp ru ă în parcul scufundat în noapte şi cea . Emmett îl urm , ascultândţă ă  
sunetele care îi puteau indica mişc rile tainice.ă

Topise ambr  odat  cu anihilarea fantomei şi sim urile lui erau înc  puternică ă ţ ă  
sensibilizate. Va trece ceva vreme pân  când pută ernicul coctail care fusese 
rev rsat în sistemul s u ca urmare ă ă a consumului greu de putere psi, nu va mai avea efecte.

Cunoştea procesul mult prea bine. Urma s  fie foarte treaz şi foarte excitat înă  
urm toarea or , apoi se va pr buşi ă ă ă mai multe ore. Aşa se întâmpla dup  oă  
mistuire major . Şi nu putea face nimic în leg tur  ce asta.ă ă ă

Al naiba mod de a- i petrece noaptea nun ii, îşi spuse.ţ ţ

Câteva minute mai târziu, Fuzz îşi facu apari ia dintre umbre, ap rând în conulţ ă  
de lumin  al unui felinar. Alerg  spre piciorul lui Emmett cu o bucat  dă ă ă e hârtie 
ag at  de laba din fa .ăţ ă ţă

- Ce ai acolo, prietene? Emmett lu  bucata de hârtie de la Fuzz. Aprinse lanternaă  
pe care o luase dintr-un sertar din biroul de pe hol, în drum spre uş . O chitană ţă 
pentru parcare într-un garaj.
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Se uit  la logo-ul imprimat în partea de sus a bonului. ă City Center Garage. Observă 
c  data era de ieri.ă

Cunoştea foarte bine garajul. Era localizat foarte bine pentru turnul cu birouri care 
ad postea centrul Breslei Cadence. Toat  lumea care lucra în cl dire parca acolo.ă ă ă

Teoretic, aceast  deduc ie îi l sa posibilitatea a mai multe sute de suspec i, f ră ţ ă ţ ă ă 
s  îi includ  pe că ă ei care ar fi putut parca acolo ieri pur şi simplu pentru c  au avută  
treab  undeva în cl dire. Dar ştia c  pe cei mai mul i îi putea elimina de laă ă ă ţ  
început.

Nu erau prea mul i vân torii care puteau chema în afara catacombelor o fantomţ ă ă 
de m rimea celei aflate în seara aceea pe teras . Majoritatea celor care erauă ă  
capabil de o asemenea treab  se aflau în Consiliul Breslei. Şi asta însemna că ă 
mai r mân zece suspec i.ă ţ

Era destul de sigur c  putea micşora şi mai mult şi acest num r - pân  la unu.ă ă ă

CAPITOLUL 15

CÂND se întoarser  pe holul Num rului Şapteă ă sprezece, Lydia îi aştepta. Fa a ţ ei era 
plin  de ă nelinişte.

- Sunte i bine? întreb  ea închizând uşa în urma ţ ă lor.

- Amândoi suntem bine.

Nu era tocmai adev rul. ă Acum senza ia de dup  arsur  îl afecta foarte tare. Neavândţ ă ă  
în preajm  nicio amenin are care s  ă ţ ă îl distrag , a fost atras în strânsoareaă  
dorin ei ţ pure. Dar nu îşi permisese niciodat  s  cedeze dorin ei seă ă ţ xuale inspirate de o 
fluidizare şi nu avea de gând s  înceap  în seara aceasta. ă ă De inea controlul;ţ  
întotdeauna de inea controlul.ţ

Lydia era chiar în fa a ţ lui, încruntat  de îngrijorare. Se uit  la ea, cum sta ă ă în hol, 
lumina becului de deasupra str lucindu-ă i în p rul ei ă roşu-auriu. Ochii ei erau de un 
albastru atât de adânc, încât r m sese ă ă pur şi simplu fascinat de ea. Nevoia s  ă o 
trânteasc  pe podea, ă s  îi desfac  picioară ă ele şi s  se afunde ă în ea era aproape 
copleşitoare. Voia s  ă o aib  ă iar, şi iar, pân  ă la epuizare.

Îşi înfrân  îns  ă ă instinctele, spunându-şi c  acesta ă nu ar fi un scenariu de nunt  tocmaiă  
romantic, care s  satisfac  viselor ă ă unei femei, mai ales pe cele ale Lydiei.

Îşi reveni cu mare efort, îl l s  ă ă pe Fuzz pe treapta de jos şi îi ar t  Lydiei ă ă bonul 
pentru parcare.

- Cred c  ă tipului nostru i-a sc pat asta. Fuzz pare s  cread  c  este suficient deă ă ă ă  



important pentru a mi-1 aduce.

Sprâncenele ei se încruntar .ă

- Nu ne spune prea multe, în afar  de faptul ă c  ă cine l-a pierdut probabil lucreaz  înă  
cl diră ea Breslei. Nu este o surpriz  prea ă mare, mai ales c  ă acolo sunt probabil sute de angaja iţ  
ai Breslei.

- Mda. Îi era greu s  se concentreze. Era prea ă ocupat s  se uite la partea ă din fa  aţă  
rochiei ei. Nevoia de a-i atinge sânii era atât dc puternic , încât îi f cea ă ă palmele s  pulseze.ă

Se sili s  ă se întoarc  şi s  mearg  încet c tre ă ă ă ă biroul antic, sculptat în lemn, pe care se 
aflau curiozit i, ăţ instalat de el în partea din fa  ţă a holului. Relicva era un obiect antic de pe 
Vechiul P mânt pe ă care unul din str moşii ă lui reuşise s  îl ă aduc  ă la bordul navei care 
transporta colonişti prin Cortin  ă spre Harmony.

- Cine ar face aşa ceva, Emmett?

- Nu î i ţ face griji în privin a asta. ţ Îşi mas  ceafa şi ă încerc  s  nu ă ă se gândeasc  laă  
cât de bine mirosea când era ud  ă şi excitat . O ă s  rezolv ă problema.

- Este evident c  este ă cineva c ruia nu ă îi place ideea c  ă tu preiei Breasla local , ă fie şi 
temporar.

- Am spus c  o ă s  rezolv ă eu problema. Închise sertarul cu zgomot şi îşi ridic  privireaă  
pentru a-i întâlni imaginea reflectat  în oglinda ag at  deasupra biroului. Mareă ăţ ă  
greşeal .ă

Ea clipi şi apoi se încrunt  plin  de ă ă îngrijorare.

- Eşti sigur c  ă te sim i bine?ţ

El se uit  la ceas şi strânse din ă din i.ţ

- În aproape patruzeci de minute o s  m  culc. Pân  atunci probabil c  voi faceă ă ă ă  
un duş rece.

- Ah, deci asta era. Se relax  în mod vizibil. Ai topit ambr ,ă ă  nu?

- Nu am avut de ales, îşi freca fa a cu mâna. A fost ţ cea mai puternic  fantom  peă ă  
care am v zut-o vreodat  în afara catacombelor.ă ă

- Şi acum eşti în etapa post- fantomatică? Aceea în care eşti plin de dorin  pentruţă  
o vreme şi apoi te pr buşeşti şi dormi câteva ore?ă

- Cam la asta se rezum  totul, ă mda. Se strâmb . ă Îmi pare r u. Nu ă este aşa cum 
inten ionam s  încheiem seara.ţ ă

- Este în regul , spuse ea cu blânde e.ă ţ

R spunsul ei ă era menit, f r  ă ă îndoial , s  îl linişteasc , ă ă ă dar a avut exact efectul opus. Îşi 
reaminti c  ă ea nu în elegea. Nu ţ ştia c  se ă chinuise mare parte din via a ţ lui de adult 
încercând s  ă nu devin  vân torul de fantome ă ă tipic, prezentat de folclor şi legend ,ă  
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încercând s  îşi ă p streze controlul.ă

- Nu, nu este în regul . Era cuprins ă de frustrare, într-un mod aproape dramatic. La dracu, 
este noaptea nun ii noastre. ţ Aveam planuri pentru seara asta. Şampanie şi muzică 
pl cut  ă ă şi... Se opri, f când ă cu mâna un semn de pur dezgust. Tot restul.

Ochii ei erau plini dc uimire.

- Emmett, este atât de dr gu , atât ă ţ de romantic.

Dr gu ? Romantic? Se ă ţ gândi serios s  o ă aşeze pe genunchi.

Proast  idee. Acum era ă obsedat de fundul ei dr g laş. ă ă Gândeşte-te la altceva. Cum ar fi 
toate dosarele care se g seau acum pă e biroul lui din cl direa Breslei.ă

- Ar fi mai bine s  ă te duci în pat acum, Lydia. El p şi în jurul ei. ă În noaptea asta po iţ  
dormi în camera de oaspe i.ţ

- Nu fi ridicol. I se aşez  ă în cale. Nu trebuie s  î i ă ţ faci griji c  m  sperii. Nu este primaă ă  
dat  ă când te v d în starea asta.ă

- Ultima oar  nu s-a întâmplat nimic şi nu ă se va întâmpla nimic nici în seara asta, jură 
el. În scurt  vreme voi adormi.ă

- Dar pân  atunci vrei ă sex fierbinte, p timaş, nu-i ă aşa?

El îşi dorea s  ă nu fi folosit cuvintele fierbinte şi p timaşă  în aceeaşi propozi ie.ţ

- Voi supravie ui şi far .ţ ă

- Este în regul . ă Îşi puse bra ele ţ în jurul gâtului s u ă şi îi zâmbi. Îmi place sexul cu tine, î iţ  
aminteşti?

El r mase nemişcat. Cu un ă gest de suprem  voin , ă ţă reuşi s  îşi ă in  bra ele de-oţ ă ţ  
parte şi de alta a corpului.

- Nu asta este problema, replic  el.ă

- Oh, da? zâmbetul ei deveni mai provocator, insinuant chiar. Ochii ei erau plini de mistere senzuale. 
Atunci care este problema? Tocmai i-am spus ţ c  ă nu sunt deloc nervoas . Poate ă că 
tu eşti cel care fuge speriat? Ce s-a întâmplat, London? Î i este team  cţ ă ă î i vei pierdeţ  
controlul?

- Ce dracu vrea s  însemne asta?ă

- Faptul c  ă de ii controlul înseamn  ţ ă foarte mult pentru tine, nu? şopti ea. Mi-a luat ceva 
timp s  în eleg cât de ă ţ mult. Dar ştii ceva? Uneori este în regul  ă s  abandoneziă  
sim urilor. Acesta este unul din ţ acele momente.

Îşi strânse mai tare bra ele în jurul gâtului s u, ţ ă ap sându-şi ă sânii şi coapsele de corpul 
lui tare, puternic excitat, apoi îl s rut  cu o determinare îndr znea , provocatoare. Laă ă ă ţă  
atingerea gurii ei fierbin i, umede, hot rârea lui a fost spulberat .ţ ă ă



La dracu. De ce se lupta împotriva acestui lucru atât de îndârjit? Era noaptea nun ii lui ţ şi 
so ia lui voia ţ s  ă fac  ă dragoste.

So ia lui.ţ

Se sim ea ca şi ar fi fost instantantaneu eliberat de toate inhibi iile. Sim i un fiorţ ţ ţ  
de anticipare urcându-se în spiral  în interiorul s u.ă ă

- Deci nu î i este team  de mine în seara asta? îi cuprinse fa a cu palmele. Creziţ ă ţ  
c  te po i descurca cu un so  pasional, cuprins de porniri animalice?ă ţ ţ

Ochii ei se deschiser  mai mult, dar nu încerc  ă ă s  ă se retrag .ă

- Poate c  eşti un vân tor al naibii de bun, Emmett London, dar eu m  pricep ală ă ă  
naibii de bine s  dezamorsez capcane iluzorii. Pot s  m  descurc cu tine.ă ă ă

C ldura îl invad .ă ă

- Oh, la naiba, abia aştept s  v d cum faci ă ă asta.

Se mişc , prinzând-o de încheieturi şi strivind-o dă e peretele de lâng  birou, înainteă  
ca ea s  îşi dea seama ce se întâmpl . Aplă ă ecându-şi capul, o s rut , f r  niciună ă ă ă  
fel de inhibi ie, f când- o conştient  de puterea pasiunii lui.ţ ă ă

Gura ei se deschise pentm el. Îşi scoase pantofii şi îşi trecu un picior gol peste al lui.

- Chiar vrei s  te joci cu focul în noaptea asta, nu? spuse el ă lâng  ă gâtul ei.

- Abia aştept, respir  ea.ă

O l s  s  îi simt  din ii.ă ă ă ă ţ

- Şi eu la fel.

Îi eliber  încheieturile. Bra ele ei se întoarser  rapid în spatele gâtului sau. ă ţ ă Îi 
sim i degetele plimbându-i-se prin p r.ţ ă

Aplecându-se spre ea atât de mult încât s  ă îi simt  umfl tura moale a sânilor, se aplec ,ă ă ă  
apuc  marginea fustei şi o ridic  pân  în talie.ă ă ă

Ea icni când el îşi puse mâna între picioarele ei. Îi crescu temperatura cu câteva 
grade când îşi d du seama c  avea chilo ii deja umezi.ă ă ţ

- Vorbeai despre ambr  topit , şopti el. Tu eşti adev rat , ştii, nu? Ambră ă ă ă ă 
fierbinte, lichid . Chiar aici, în palma mă ea.

- Ai mâini bune. Se r suci din cauza degetelor lui.ă

Lui Emmett îi pl cea felul în care ea îşi inea respira ia când o atingea. ă ţ ţ Îi pl ceaă  
mult. Fu cuprins de ner bdare. ă Îi trase în jos chiloţeii de m tase, pentru a seă  
elibera de obstacolul pc care aceştia îl reprezentau. Îi c zur  în jurul gleznelor, iar eaă ă  
p şi peste ei.ă
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Acum tremura din cauza puterii nevoii sale. Trebuia s  se concentreze puternică  
pentru a-şi desface centura şi pantalonii. Când reuşi s  se elibereze, ochii ă ei se 
m rir  la vederea dimensiunii erec iei sale. Apoi zâmbi uşor şi îşi l s  mâna în josă ă ţ ă ă  
pentm a-1 mângâia.

El îi prinse o coaps  moale, dulce, îi ridic  piciorul şi îl aşez  în jurul taliei sale.ă ă ă  
Era desf cut  şi preg tit . Când îi tachin  mijlocul strâns, icni. ă ă ă ă ă Îi prinse cel laltă  
picior şi se înf şur  cu el.ă ă

O strânse în bra e, lâng  perete, şi se avânt  spre corpul ei fierbinte.ţ ă ă

- Emmett. Se ag  de umerii lui pentm a-şi p stra echilibrul.ăţă ă

Iar şi iar el se afund  în ea. Se ag  de el ca şi cum ar fi fost singurul sprijin într-ă ăţă
o furtun , ca şi cum nu ar mai fi vrut s  îi dea drumul niciodat .ă ă ă

Când ajunse pe punctul de a se elibera, se retrase din c ldura ei aromat .ă ă

- Nu, aşteapt , scânci ea. Aproape am terminat.ă

- Nu- i ţ face griji, vom ajunge amândoi acolo.

O întoarse şi o aplec  cu talia în fa  peste birou. ă ţă În mod automat, ea se apucă 
cu ambele mâini de marginea biroului pentru a se ine.ţ

- Ce naiba ...? Oh. Se uit  la el în oglind . Ochii ei str luceau cu un amestec deă ă ă  
uimire şi încântare senzual . Este ă ... interesant.

El îşi fix  palmele pe fese, savurând curbele ferme, pline.ă

- Din partea mea se vede şi mai bine.

Se aşez  şi p tă ă runse din nou în vaginul ei umed... repede, din ce în ce mai repede.

Ea scoase un sunet tânguit, foarte excitat şi îşi mişc  fundul ei dr g laş mai înă ă ă  
spate, permi ându-i s  intre şi mai adânc.ţ ă

El îşi lu  o mân  de pe talia ei, o înconjur  şi merse sub abdomenul ei nă ă ă eted pentru 
a-i g si punctul magic.ă

Când îi atinse clitorisul sensibil, de data asta ea scoase un ip t incredibil şi seţ ă  
convulsion  în jurul lui.ă

El o trecu dincolo de margine, împingându-se în ea într-un gest care a p rută  
etern.

Îşi reveni o or  sau dou  mai târziu şi descoperi c  z cea pe spate pe covorul dină ă ă ă  
hol. Emmett era întins peste ca, capul odihnindu-i-se pe piept. La un moment dat 
probabil c  închisese trapa acoperişului, pentă ru c  spa iul era înv luit în umbre.ă ţ ă  
Îşi spuse c  era un gest cu adev rat plin de considera ie. Altfel, în pozi ia în careă ă ţ ţ  
se afla, s-ar fi uitat direct spre o lumin  str lucitoare.ă ă

- Emmett?



- Hmm? Nu îşi deschise ochii.

Îşi trecu degetele prin p ml lui.ă

- M  întrebam dac  ai adormit deja.ă ă

- Aproape. P rea drogat.ă

Dup  ce ame eala dezintegr rii disp rea, extenuarea punea rapid st pânire peă ţ ă ă ă  
vân tor.ă

- Trebuie s  te ducem la etaj.ă

- Nu. O s  dorm aici în seara asta.ă

- Pe podea? Nu cred c  este o idee prea bun . ă ă Încerc  s  se strecoare afar  deă ă ă  
sub el. Te vei trezi în epenit şi cu dureri.ţ

- Nu m  deranjeaz , morm i el. Dar se ridic  uşor, eliberând-o.ă ă ă ă

- Haide, po i s  ajungi pân  la sc ri. Se ghemui deasupra lui, îl apuc  de un braţ ă ă ă ă ţ 
şi încerc  s  îl ridice ă ă în picioare.

- Las . ă Îşi deschise un ochi. Nu va merge.

- Ba da. Numai s  r mâi treaz timp de trei minute şi o s  reuşim.ă ă ă

El mârâi, dar se ridic  în picioare, cl tinându-se puternic.ă ă

- Eşti destul de autoritar , ştii asta?ă

- Cu to ii avem talentele noastre.ţ

Îl sprijini, în timp ce îl împingea spre sc ri. Când ajunser  în capul sc rilor, îlă ă ă  
împinse spre dormitor. C zu pe pat ca un bolovan mare, greu.ă

- Mul umit ? morm i el în pern .ţ ă ă ă

Îşi zâmbi singur , gândindu-se la evenimentele care tocmai avuseser  loc laă ă  
parter, pe holul din fa .ţă

- Foarte.

- Ce mai nunt , hm?ă

- Cu siguran  c  nu o voi uita.ţă ă

-  Nu a fost aşa cum am pl nuit-o, spuse el, acum abia şoptind.ă

- Ştiu, spuse ea delicat. Dar nu mai conteaz . Desf cu p tura de la piciorulă ă ă  
patului şi o întinse peste el. - Emmett?

- Hmm?

- Trebuie s  te întreb ceva. Ceva ă foarte personal.
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- Probabil c  nu este cel mai bun moment. Cuvintele erau atât de amestecate,ă  
încât abia reuşea s  în eleag  ce spune. Nu mai pot gândi coerent.ă ţ ă

Acesta era şi motivul pentru care decisese s  îl întrebe acum, îşi spuse ea. Dară  
nu avea nevoie s  îi explice.ă

- Mai devreme în seara aceasta i-a fost team  s  faci dragoste cu mine pentţ ă ă ru că 
erai în starea de dup  topirea ambrei. Chiar ai crezut c  voi crede c  eşti ună ă ă  
maniac sexual care nu se poate controla?

Se l s  o t cere lung , încât ea crezu c  a adormit.ă ă ă ă ă

- Nu am vrut s  crezi c  sunt un vân tor ca oricare altul, spuse el şoptit. P rereaă ă ă ă  
ta despre vân tori este şi aşa destul de proast ?ă ă

- Tu nu eşti deloc un vân tor pe care l-aş putea integra în vreun tipar. Aşeză ă 
p tura în jurul lui. Eşti ală tfel.

- Mda? mârâi el. Cum?

- Eşti so ul meu.ţ

Ieşi din camer  şi închise uşa uşor în urma ei.ă

CAPITOLUL 16

SONERIA r sun  pă ă e un ton poruncitor în diminea a urm toare, tocmai când Lydiaţ ă  
turna o a doua can  de ceai energizant pentm Emmett.ă

- Sunt treaz , r spund ă ă eu. L s  jos că ă eainicul şi ieşi din buc t rie.ă ă

Fuzz, care îşi mânca micul dejun dintr-o farfurie aflat  pe podea, ă îşi abandonă 
ou le şi pâinea pr jit  pentm a op i pe urmele ei.ă ă ă ţ ă

- Dac  este unul din vecini, plângându-se de mica scen  cu fantoma de searaă ă  
trecut , las -m  pe mine s  m  ocup, spuse Emmett în urma ei.ă ă ă ă ă

- În afar  de câteva arsuri pe terasa noastr , nu s-a întâmplat nimic, îi spuse eaă ă  
peste um r. Vecinii nu au motive s  se plâng .ă ă ă

- E posibil ca ei s  aib  o alt  p rere cu privire la acest aspect, o avertiz  el.ă ă ă ă ă

Când ajunse în hol, arunc  o privire rapid  înă ă  jur ca s  fie sigur  c  nu r m seseă ă ă ă ă  
nicio urm  a Marelui Eveniment dă e asear . Decise c  totul p rea s  fie în ordine,ă ă ă ă  
dar ştia c  nu va mai putea intra niciodat  în casa ă ă asta f r  s  se gândeasc  laă ă ă ă  
noaptea nun ii.ţ

Deschise uşa şi se g si în fa a lui Ză ţ ane Hoyt, vecinul ei din View Apartments din 



Oraşul Mort, aflat pe treptele din fa . ţă Îmbr case costumul preferat de vân tor-ă ă
în-devenire, completat cu o bucat  de ambr  legat  în jurul gâtului. Alura lui eraă ă ă  
pu in nepotrivit , prin prisma faptului c  avea doar treisprezece ani. Fuzz îi s riţ ă ă ă  
în bra e.ţ

- Bun , Lydia. Ză ane îi zâmbi în timp ce îl sc rpina pe Fuzz. M tuşa Olinda spuneă ă  
c  tu şi domnul London v-a i c s torit ieri. Spune c  scrie totul în ziare. Am venită ţ ă ă ă  
s  v d dac  este adev rat.ă ă ă ă

- Este adev rat.ă

Zane îşi pierduse p rin ii la o vârst  fraged . Fusese crescut de m tuşa sa. Ceaă ţ ă ă ă  
mai mare ambi ie a vie ii lui era s  devin  vân tor de fantome. Avea cuţ ţ ă ă ă  
certitudine aptitudinile pentm a o face, dar Lydia sperase s  îl ademeneasc  peă ă  
c r rile unei profesii mai respectabile.ă ă

Cu toate acestea, de când Emmett intrase în via a lui Zţ ane, avea o b nuial  că ă ă 
lupta se transformase deja într-o cauz  pierdut . Ză ă ane îl transformase imediat pe Emmett 
într-un veritabil model patern. Îl transformase într-un idol.

Zane se aplec  pentru a-i cerceta mâna stâng .ă ă

- Uau, ai inel şi tot restul. Este atât de tare. Fa a lui str lucea de bucurie. Eştiţ ă  
c s torit  cu ă ă ă cel mai tare vân tor de fantome dintre to i. Acum domnul Londonă ţ  
este şeful întregii Bresle, ştii?

- Crede-m , sunt conştient  de asta.ă ă

- M tuşa Olinda spune s  î i transmit felicit rile ei. Spune c  v  vom urm ri laă ă ţ ă ă ă ă  
televizor, pe tine şi pe domnul London, mergând la petrecerea aia fandosit  ă a 
Balului Restaur rii din seara asta.ă

- O s  am grij  s  v  fac cu mâna. Se uit  la ceas. Nu ar trebui s  fii la şcoal ?ă ă ă ă ă ă ă

- Sunt pe drum. Voiam numai s  v d cu ochii mei ce se întâmpl , ca s  pot spuneă ă ă ă  
tuturor din clas .ă

Emmett îşi facu apari ia pe hol şi deschise uşa dulapului.ţ

- Bun  diminea a, Ză ţ ane. Cum î i merg treburile ast zi?ţ ă

- Merge bine, domnule London, cu excep ia testului acela idiot pţ e care trebuie să 
îl dau în diminea a asta. M-am oprit doar ca ţ s  ă o v d pe Lydia şi peă  
dumneavoastr  şi s  v  ă ă ă spun c  ă eu cred c  este minunat c  v-a i c s torit.ă ă ţ ă ă

- Mul umesc. Apreciem. Emmett îşi ag  haina pe un um r şi ţ ăţă ă îşi ridic  geanta. Îiă  
d du Lydiei un s rut scurt, dar puternic, de la revedere. Apoi ă ă se uit  spre Ză ane. 
M  îndrept spre serviciu. O s  te duc pân  la şcoal .ă ă ă ă

- Super. Zane aproape levita din cauza entuziasmului. Abia aştept s  m  vadă ă ă 
b ie ii ieşind din însuşi Slideă ţ -rul şefului Breslei!
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Îl d du pă e Fuzz Lydiei şi alerg  spre maşin .ă ă

- Cu siguran  i-ai f cut ziua fericit , spuse Lydia lui ţă ă ă Emmett.

O sclipire sexy îi lumin  privirea.ă

- Tu cu siguran  ţă mi-ai f cut noapteă a fericit , doamn  London. ă ă Îmi pare r u c  amă ă  
disp rut exact când lucrurile deveneau mai ă interesante.

Ea sim i ţ c  ă i se ridic  în obraji c ldura.ă ă

- Dac  lucrurile ar fi devenit mai ă interesante, nu m-aş mai fi putut mişca în 
diminea a asta.ţ

Amuzamentul lui disp ru. O expresie cercet toare înlocui zâmbetul senzual dină ă  
privirea Iui.

- Eşti ... în regul ? întreb  el foarte încet.ă ă

Ea îşi încruciş  bra ele ă ţ şi se sprijini cu un um r de marginea tocului uşii.ă

- Sper s  nu î i ştirbeasc  prea mult mândria ta de vân tor, dar trebuie ă ţ ă ă s  ă î i spunţ  
c  m  simt bine în diminea a aceasta.ă ă ţ

Încordarea din col urile gurii sale se domoli.ţ

- Doar bine?

Ea strâmb  din nas.ă

- Nu m-ai speriat nicio clip  noaptea trecut , London, dac  asta te preocup .ă ă ă ă

Gura lui se încre i.ţ

-Eşti sigur ?ă

- Absolut sigur .ă

- Nu te-am f cut s  te sim i nici m car nervoas ?ă ă ţ ă ă

- Nu.

- Hm. Îşi puse un picior pe treapt . P i, va trebui s  v d ă ă ă ă ce pot face pentru a-mi 
îmbun t i tehnica în seara asta. Poate c , dac  îmi pun mintea ă ăţ ă ă la contribu ie,ţ  
pot s  ă chem o fantom  ă mare, cu adev rat mare, ă ca s  îmi provoc o nou  stare deă ă  
dup  dezintegrare.ă

- Nu te mai deranja cu fantoma. Nu ai nevoie de una. Râse. Am veşti pentru tine, London. 
Scara trecur  a ă fost interesant , dar nu a fost prea diferit  de stilul t u ă ă ă obişnuit.

- La dracu. Nu crezi c  partea în care erai aplecat  peste birou, privindu-ne înă ă  
oglind , a ă fost m car un pic altfel?ă

- A fost mai degrab  o varia ie inteligent  a uneia dintre multele teme excelenteă ţ ă  



pe care le manevrezi cu m iestrie. Veni spre ă el dinspre uş , ă îi aranj  gulerul c m şiiă ă ă  
şi îi d du în fug  un s rut conjugal pe obraz. Acum mergi s  munceşti ca un ă ă ă ă şef 
de Breasl  ce eşti. Ne ă vedem disear . Când trebuie ă s  ă plec m pentm mareaă  
scen  de la bal?ă

- La dracu, am atâtea pe cap încât aproape c  am uitat despre Balul Restaur rii.ă ă  
Emmett se încrunt . Tamara a spus c  începe la opt. A sugerat c  ar trebui s  neă ă ă ă  
planific m apari ia pe la nou .ă ţ ă

Lydia îşi în buşi un suspin. Lucrurile merseser  destul de bine în diminea aă ă ţ  
aceasta, pân  când fusese amintit numele Tamarei.ă

- Vrea s  ne facem apari ia, nu-i aşa? întreb  ea politicos.ă ţ ă

- Întreaga idee a acestui lucru este s  fim siguri c  toat  lumea, mai ales presa,ă ă ă  
vede c  şeful Breslei şi so ia lui fac parte din înalta societate de aici, în Cadence.ă ţ

Ar fi mai bine s  ui i s  joci rolul Cenuş rei ă ţ ă ă în seara asta, îşi spuse Lydia. Nu este 
un basm romantic. Este vorba numai de a avea parte de reclam  pozitiv  pentruă ă  
Breasl .ă

- Chestia cu imaginea. D du din cap. Am în eles.ă ţ

- În seara asta traficul o s  fie destul de intens. Ar fi bine s  plec m în jur de optă ă ă  
şi jum tate.ă

- O s  fiu gata, îi promise ea.ă

El se întoarse s  mearg  spre Slider, apoi facu o ultim  pauz .ă ă ă ă

- Eşti sigur  cu nu a fost nimic ieşit din comun în leg tur  cu seara trecut ?ă ă ă ă

- Mie mi s-a p rut a fi o sear  obişnuit  petrecut  acas .ă ă ă ă ă

- Hm. El scutur  din cap şi continu  s  mearg  spre maşin . Mie mi s-a p rută ă ă ă ă ă  
destul de deosebit .ă

- Asta nu face decât s  demonstreze cât de plicticoas  era via a ta înainte de a mă ă ţ ă 
cunoaşte pe mine, London.

El se uit  înapoi spre ea, din ii sclipindu-i într-un zâmbet p c tos.ă ţ ă ă

- Crede-m , mi s-au deschis ochii.ă

♥ ♥ ♥

Melanie c ut  edi ia de diminea  a ă ă ţ ţă Tattler când Lydia se opri în cadrul uşii biroului.

- M i, m i, mireasa asta este chiar îmbujorat . Te caut  Shrimp. S  fii preg tit ...ă ă ă ă ă ă ă  
Are de gând s  programeze câteva sute de parade în care s  fie escortat deă ă  
îns şi so ia noului şef al Breslei, în caă ţ rne şi oase.

Lydia se strâmb .ă
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- Mul umesc pentţ ru avertizare.

- Cum a fost noaptea nun ii?ţ

- Asta este o întrebare extrem de personal . Dar, pentru c  ai întrebat, punctulă ă  
culminant cel mai important a avut loc atunci când o fantom  uriaş  s-aă ă  
materializat pe teras  într-un moment... hmmm... destul de nepotrivit.ă

Melanie se opri din râs.

- Uh. Nu este bine. Vorbim despre o fantom  mare, în adev ratul sens ală ă  
cuvântului?

- A fost urât, Mel. Cea mai mare fantom  pe care am v zut-o vreodat  în afaraă ă ă  
zidurilor. Probabil c  ar fi dat foc casei dac  Emmett nu ar fi reuşit s  o anihileze.ă ă ă

- Ufff. Crezi c  a avut ceva dă e-a face cu atacul împotriva lui Mercer Wyatt?

- Asta este p rerea mea, dar Emmett înc  vrea s  m  conving  dă ă ă ă ă e faptul c  nuă  
exist  nicio leg tur .ă ă ă

Melanie ridic  din umeri.ă

- Se pare c , în final, exist  şi neajunsuri în calitatea de a fi nevasta şefuluiă ă  
Breslei. Cine ar fi crezut?

- Trebuie s  î i m rturisesc faptul c  via a era mult mai simpl  când Emmett eraă ţ ă ă ţ ă  
un simplu consultant în afaceri. Lydia cercet  exemplarul din ă Tattler. Cum arată 
titlurile de ast zi? Cutia din fa  era goal .ă ţă ă

- Ştiu. Eu am luat ultimul exemplar. Povestea probabil c  l-a vândut în tot oraşul.ă  
Melanie îi ridic  ziarul în fa , ca s  poat  citi titlurile uriaşe:ă ţă ă ă

ŞEFUL BRESLEI ŞI AMANTA MISTERIOAS , IMPLICA I ÎNTR-O C S TORIE DEĂ Ţ Ă Ă  
CONVENIENŢĂ

Cuplul îşi va face apari ia la Balul Formal din seara aceastaţ

Lydia cercet  cu ner bdare propria fotografie stând în fa a intr ri la Designs byă ă ţ ă  
Finella. Respir  uşurat .ă ă

- Ar fi putut fi mai rău, spuse ea.

- Este mai r u, dac  îmi ceri p rerea mea. Melanie scutur  ziarul cu un dezgustă ă ă ă  
pe care încerc  s  îl disimuleze în amuzament. Mult mai r u. O s  observi c  m-ă ă ă ă ă
au scos din fotografie. Eram chiar lâng  tine când ai f cut marele anună ă ţ presei, 
dac  î i aminteşti bine. Şi în fotografia aceasta nu este nici urm  de mine.ă ţ ă

- Aş fi fost fericit  dac  m-ar fi scos pe mine. Lydia merse în josul holului.ă ă



- Aşteapt  o clip . Melanie puseă ă  jos ziarul. Jack m  scoate s  lu m prânzul ast zi.ă ă ă ă  
Vrei s  vii cu noi?ă  Fac eu cinste?

- Mul umesc, mi-ar pl cea, dar pentţ ă ru moment sunt destul de ocupat .ă

Melanie îşi drese vocea.

- Hm, ca o favoare pentru mine.

Ultimele cuvinte o oprir  pe Lydia din mers.ă

- O favoare pentm tine? Lu m prânzul împreun  tot timpul. Cum ar putea fi oă ă  
favoare special  dac  te las s  îmi cumperi prânzul ast zi?ă ă ă ă

- De fapt, este vorba de Jack. Obrajii lui Melanie c p tar  o nuan  surprinz toareă ă ă ţă ă  
de roz. Îmi place mult. Am început s  vorbim pân  şi de o C s torie deă ă ă ă  
Convenien .ţă

- Da? Nu mi-am dat seama c  este atât de serios.ă

- Este un tip de treab  şi l-ar bucura teribil s  le poat  spune prietenilor lui c  aă ă ă ă  
fost la prânz cu so ia şefului, termin  cuvintele în grab .ţ ă ă

- Ah, din cauza asta. Lydia zâmbi cu triste e. Sigur. Atunci hai s  mergem cu to iiţ ă ţ  
s  lu m prânzul. De ce nu? Oricum, trebuie s  m nânc pentru a-mi p straă ă ă ă ă  
puterile pentru marea intrare de la balul din seara asta.

- Mul umesc, î i sunt recunosc toare. Jack o s  leşine de fericire.ţ ţ ă ă

- Nicio problem . Dar, având în vedere circumstan ele, insist s  m  laşi pe mineă ţ ă ă  
s  pl tesc prânzul.ă ă

- Nu, sincer, este în regul .ă

- Las . ă Îi f cu semn cu ochiul. O s  pun totul pă ă e lista de cheltuieli a Breslei.

Melanie clipi şi apoi se relax  într-un zâmbet vesel.ă

- P i, în situa ia asta, cred c  voi face rezervare la Riverside Grill. Este unul dintreă ţ ă  
cele mai scumpe restaurante din oraş. Întotdeauna am vrut s  m nânc acolo.ă ă

- Foarte bine, spuse Lydia.

- Ştii, cump r turile la Designs by Finella şi prânzul în restaurante de înalt  clasă ă ă ă 
mi-au f cut via a social  mult mai elegant . Nu îmi displace deloc faptul c  eştiă ţ ă ă ă  
so ia şefului Breslei.ţ

Telefonul de pe biroul Lydiei sun  cu câteva minute înainte de amiaz . Seă ă  
apropie de aparat f r  s  îşi îndep rteze aten ia dă ă ă ă ţ e la catalogul cu noi antichit iăţ  
care erau puse la dispozi ie de una dintre cele mai sigure galerii din Ruin Row.ţ

Obiectul care îi atr sese aten ia era aproape canonic pentă ţ ru ceea ce exper iiţ  
numeau o coloan  funerar . Nimeni nu ştia cu certitudine dac  aceste obiecteă ă ă  
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elaborat f urite fuseser  cu adev rat folosite în ceremoniile funerareă ă ă  
extraterestre, dar, pentru c  adesea erau g site în preajma sarcofagiilor, s-aă ă  
presupus c  erau asociate cu ritualurile mor ii. Shrimpton’s House of Ancientă ţ  
Horrors era specializat  în lucruri bizare şi morbide. Urna funerar  s-ar potriviă ă  
foarte bine cu restul colec iei din Tomb Wing.ţ

- Shrimpton’s House of Ancient Horrors, biroul custodelui, spuse ea, calculând în 
minte cât ar putea sc dă ea oferta pentru coloana funerar .ă

- O caut pe Lydia Smith. Vocea femeii de la cel lalt cap t al firului p rea s  ezite.ă ă ă ă

- Eu sunt Lydia.

- Dumneavoastr  a i sunat la biroul Asocia iei Absolven ilor Old Frequency Cityă ţ ţ ţ  
încercând s  localiza i persoanele care îl cunoşteau pe Troy Burgis?ă ţ

- Da. Lydia închise repede catalogul. Eu sunt. Cine este la telefon?

- Karen Price. Eram cu un an mai mic  decât Troy Burgis la Old Frequency City.ă

- L-a i cunoscut bine?ţ

Karen scoase un sunet iritat.

- Nu cred c  era cineva care s  îl cunoasc  bine pe Troy Burgis. Era o persoană ă ă ă 
foarte bizar .ă

- Care este leg tura dumneavoastr  cu el?ă ă

- Colega mea de camer  a fost membr  a trupei lui.ă ă

- Este vorba de Andrea Preston?

- Da. În afar  de faptul c  în cadrul trupei cânta la flaut, se şi întâlnea cu el.ă ă  
Pentru o vreme au format un cuplu destul de bine sudat. L-am v zut de câtevaă  
ori când venea s  o ia pe Andrea sau s  o aduc  înapoi în dormitor dup  oă ă ă ă  
întâlnire.

- Cum era Burgis?

- Pentru mine era destul de tr snit, chiar însp iă ământ tor. Dar se pare c  Andreaă ă  
era fascinat  de el.ă

- Ce v-a f cut s  crede i c  ă ă ţ ă Burgis era ciudat?

Se l s  o t cere scurt  la cel lalt cap t, înainte ca Karen s  spun , ezitând:ă ă ă ă ă ă ă ă

- Mai întâi, vre i s  îmi spune i de ce v  interesa i de el?ţ ă ţ ă ţ

- Da, desigur. Un fost profesor al lui a murit de curând din cauza unei supradoze. 
Am g sit în apartamentul profesorului o copie a ziarului în care a ap rut articolulă ă  
despre dispari ia lui Burgis. Cu pu in  vreme înainte de a muri, m  sunase şi îmiţ ţ ă ă  
l sase mesaj c  trebuie s  vorbeasc  cu mine despre o problem  urgent . Dă ă ă ă ă ă ar am 



ajuns acolo prea târziu. Încerc s  pun totul cap la cap, dac  în elege i ce vreau să ă ţ ţ ă 
spun.

- Crede i c  aceast  problem  urgent  pe care profesorul voia s  o discute deţ ă ă ă ă ă  
dumneavoastr  era în leg tur  cu vechiul articol despre Burgis?ă ă ă

- Da, cred c  ă este o posibilitate.

- Cum se numea profesorul care a murit de supradoz ? întreb  ă ă Karen.

- Doctor Lawrence Maltby.

- Maltby. Mi-l amintesc. Era în departamentul de para-arheologie la Old. Freq. Am urmat dou  ă din 
cursurile sale. Troy Burgis a fost şi el acolo. La fel şi Andrea. De fapt, aşa s-a întâlnit cu 
Burgis. Au început s  ă înve e împreun . Pe urm  ţ ă ă am aflat c  a ă intrat în trupa lui şi că 
ieşea în fiecare noaptea cu el. Evident, ceea ce în elegea Burgis ţ printr-o întâlnire 
fierbinte era sexul prin catacombe.

- Burgis era vân toă r? Îi pl cea s  dezactiveze o fantom  sau ă ă ă dou  înainte ă s  seă  
culce cu iubita lui?

- Nu. Karen p rea ă surprins . ă Burgis nu a fost vân tor de fantome. Era detonator. ă Unul 
foarte, foarte bun, dup  cele spuse de Andrea, deşi ă nu avea nicio preg tire tehnic .ă ă  
Îns  ă Andrea îl venera. Ar fi crezut orice i-ar fi spus.

- Cum era Andrea?

Karen suspin .ă

- P i, ă mai mult decât orice altceva, era incredibil de frumoas . ă Într-un fel cumva eteric. Când intra 
într-o înc pere, toat  lumea se ă ă întorcea s  ă o priveasc . Pe de ă alt  ă parte îns , ă era un 
suflet destul de chinuit... fusese abuzat  ă în copil rie şi era ă complet înstr inat  deă ă  
familia ei. Nu mai avea pe nimeni pe lume.

- Crede i ţ c  ă îl iubea cu adev rat pe Burgis?ă

- Sunt sigur  ă c  îi ă era complet devotat . ă Dar sunt la fel de sigur  c  ă ă el nu o iubea. 
Burgis era obsedat de dou  ă lucruri. Unul era muzica rock-impuls. Şi-a împins pasiunea până 
într-acolo încât a închiriat contra unei sume exorbitante, pe care de altfel nu şi-o prea permitea, un 
studio numai pentru a înregistra un single, în şase versiuni. Nu a reuşit s  atrag  ă ă îns  aten iaă ţ  
niciunei companii muzicale importante.

- Care era cea de-a doua obsesie a lui?

- Vincent Lee Vance.

- Vance! Lydia a fost atât de surprins , încât a sc pat pixul pe care îl folosiseă ă  
pentru a nota informa ii. Se rostogoli pe birou şi c zu pe podea. Conduc torulţ ă ă  
rebelilor?

- V-am spus, Burgis era ciudat. Când a început s  se întâlneasc  cu el, Andreaă ă  
vorbea despre el destul de liber. Spunea c  Burgis era fascinat de Vance şi deă  
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Era Discordiei. Visa s  g seasc  prima aşezare secret  a lui Vance. Dac  vă ă ă ă ă ă 
aminti i lec iile de istorie, se presupune c  aceasta este localizat  înţ ţ ă ă  
catacombele de sub Old Frequency.

- Corect. Lydia se aplec  şi ridic  pixul. Se b nuieşte c  în Era Discordiei aă ă ă ă  
întemeiat dou  ad posturi secrete subterane. Al doilea se crede c  ar fi pierdută ă ă  
pe undeva, prin tunelele din zon .ă

Conform vechilor legende, Vance şi iubita lui detonatoare, Helen Chandler, 
fugiser  în al doilea ad post pentru a se sinucide dup  înfrângerea din Ultimaă ă ă  
B t lie din Old Cadence. ă ă În ultima sut  de ani mult  lume a c utat locurileă ă ă  
ambelor ad posturi ale lui Vance, dar niciunul dintre ele nu a fost g sit.ă ă

- Andrea spunea c  Burgis este hot rât s  descopere primul ad post, spuseă ă ă ă  
Karen. A petrecut mult  vreme în subteran, dezamorsând tunelele din sectoareleă  
necartografiate din jurul Old Frequency.

- A fost o nes buin  s  mearg  în catacombe singur, dup  l sarea întunericului,ă ţă ă ă ă ă  
f r  echipament corespunz tor sau o echip  preg tit . Chiar dac  Burgisă ă ă ă ă ă ă  
st pânea tehnica dezaă mors rii capcanelor, fantomele nu erau o problem  peă ă  
care putea s  o neglijeze. Probabil c  le-a şi întâlnit în num r mare în sectoareleă ă ă  
necartografiate.

- De obicei, Burgis lua cu el doi prieteni, doi indivizi care f ceau şi ei parte dină  
trup . Ambii era para-rezonatori puternici,ă  deşi cred c  niciunul dintre ă ei nu s-a 
al turat Breslei pentru ă preg tirile ă oficiale.

Lydia încerc  ă s -şi ă reg seasc  echilibrul pe ă ă scaun.

- Din întâmplare şti i dac  ţ ă este vorba despre Jason Clark şi Norman Fairbanks?

- Cum de le-a i ştiut numele?ţ

- Conform articolului din ziar, erau şi ei cu el în momentul în care a disp rut.ă

- Aşa este, erau împreun , spuse uşor ă Karen.

- Dar colega dumneavoastr , ă Andrea? Crede i ţ c  ă a i ţ putea s  ă m  pune i în leg tură ţ ă ă 
cu ea?

Se l s  ă ă o nou  ă t cere scurt , ap s toare.ă ă ă ă

- A murit, domnişoar  Smith.ă

- Ce?

- A murit într-un accident de canotaj, la dou  luni dup  ă ă ce Burgis a disp rut. ă În acel 
moment, destui dintre noi am adoptat ideea c  s-a ă sinucis din cauza a ceea ce s-a întâmplat cu 
Burgis. Aşa cum v  spuneam, îi era foarte devotat .ă ă

Lydia r sufl  adânc şi se scufund  în scaun.ă ă ă



- Ce trist.

- Da. Vocea lui Karen se în spri. Dar, dup  cum ă ă s-a dovedit, nu a fost un caz singular.

- Ce vre i s  spune i?ţ ă ţ

- Andrea nu a fost singura care a avut un accident mortal dup  dispari ia lui Burgis.ă ţ  
În urm toarele ă şase luni Norman Fairbanks şi Jason Clark au murit şi ei. Unul din 
cauza unei c z turi teribile, în timpul unei expedi ii de c rare în mun i, iară ă ţ ăţă ţ  
cel lalt a ă murit într-un incendiu.

Lydia înghi i cu greu.ţ

- To i membrii fostei trupe a lui Burgis au murit? Vorbi i ţ ţ serios?

- Foarte serios. Mai mult, niciunul dintre cadavre nu a fost recuperat. Karen se opri o clip . Nu că ă 
ar fi c utat cineva prea mult.ă

- Şi familiile lor? Nu au cerut s  fie f cute investiga ii?ă ă ţ

- Nu au fost implicate familii. Vede i, Burgis, Andrea, Jasonţ  Clark şi Norman 
Fiarbanks aveau un lucru în comun. Niciunul dintre ci nu avea rude apropiate. 
To i erau singuri pe lume.ţ

- Devine din ce în ce mai ciudat.

- Da. Vocea lui Karen devenise inflexibil . Din acest motiv v-am sunat,ă  
domnişoar  Smith, când secretara biroului mi-a spus c  ave i întreb ri despreă ă ţ ă  
Troy Burgis. Am vrut s  v  spun c  oamenii care în urm  cu cincisprezecă ă ă ă e ani au 
fost în preajma lui Burgis au avut... hmmm... tendin a de a disp rea.ţ ă

- Ce crede i c  s-a întâmplat cu Burgis şi membrii trupei lui, Karen?ţ ă

- Nu ştiu şi nu vreau s  aflu. Dar, dac  exist  un mister legat de aceste dispari ii,ă ă ă ţ  
pot s  v  spun un lucru cu certitudine. Are leg tur  cu ceea ce a g sit Burgis ă ă ă ă ă în 
catacombe.

Lydia se încrunt .ă

- Aştepta i pu in. Vre i s  spune i c  Burgis şi prietenii lui tr iesc în catacombe deţ ţ ţ ă ţ ă ă  
cincisprezece ani? Este imposibil. Ar trebui s  m nânce. Ar avea nevoie deă ă  
lumin . Nimeni nu ar putea suporta s  tr iasc  în catacombe atât de mult timp.ă ă ă ă

- Probabil c  orice om normal ar înnebuni în astfel de circumstan e, domnişoară ţ ă 
Smith. Dar încerc s  v  spun c  Troy Burgis nu era normal. Mai mult, avea oă ă ă  
abilitate deosebit  în a atrage alte suflete pierdute, asemenea lui... oameni careă  
c utau ceva sau pe cineva în care s  cread , oameni ca Andrea, Jason Clark şiă ă ă  
Norman Fairbanks. Cei trei l-ar fi urmat oriunde.

Lydia îşi drese vocea.

- Se pare c  nu s-a deranjat s  fie prieten chiar cu ă ă toate sufletele pierdute cu care s-a 
întâlnit, numai cu cei care îi puteau fi de folos. Este clar c  el i-a ales: o femeieă  
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frumoas  pentă ru a-i ine companie ţ şi doi vân tori loiali care s  îi asigure protec iaă ă ţ  
în catacombe.

- Exact. Troy Burgis era un tip destul de înfricoş tor în colegiu. Dar dac  este încă ă ă 
în via , acum este cu siguran  şi mai periculos.ţă ţă  

CAPITOLUL 17

RIVERSIDE Grill era localizat, în mod surprinz tor, pe malul râului. Era un locă  
frecventat de brokeri puternici, politicieni, celebrit i dar şi de cei care voiau s -ăţ ă
şi fac  o imagine public , din a fi v zu i cinând în compania unor astfel deă ă ă ţ  
oameni.

Jack Brodie le aştepta. Era sprijinit dc perete, la intrare, încercând s  par  relaxat.ă ă  
Dar inuta lui nonconformist  şi piatra mare de ambr  legat  la centur  nu seţ ă ă ă ă  
încadrau prea bine cu atmosfera elegant  din Riverside Grill. Lydia îi sim i pă ţ e loc 
agitarea.

R sufl  uşurat şi oarecum condesccndent când le v zu pe Lydia şi Melanieă ă ă  
intrând pe uş . Dczlipindu-se de perete, se gr bi s  le întâmpine.ă ă ă

- Cred c  este o greşeal , spuse el cu voce joas . Arunc  o privire rapid  spreă ă ă ă ă  
recep ie, unde un individ cu o înf işare imperial  dirija clien ii spre locuri. Tipulţ ăţ ă ţ  
spune c  nu avem rezervare.ă

- Nu este adev rat. Melanie deveni rigid  de indignare. Am sunat în diminea aă ă ţ  
asta şi mi s-a spus c  nu este nicio problem  s  g sim o mas  pentru trei.ă ă ă ă ă

- Ce nume ai folosit? întreb  ă Lydia.

- Al t u, desigur. Adic  al lui Emmett, b nuiesc, dac  vrei s  intri în detalii. Creziă ă ă ă ă  
c  altfel intram aici? Le-am spus c  doamna Emmett London şi doi prieteni voră ă  
sosi la doisprezece şi un sfert, fix.

- M  ă duc s  vorbesc ă cu chelnerul, spuse Lydia.

Merse spre estrad  şi încerc  un zâmbet ă ă prietenos.

Chelnerul nu îi întoarse zâmbetul.

- Sunt doamna London. Cred c  ave i ă ţ o rezervare pentm mine şi prietenii mei?

Chelnerul înghe .ţă

- Este o greşeal , ă doamn . ă Rezervarea pe care o avem este pe numele doamnei Emmett 
London, so ia ţ noului şef al Breslei Cadence.



- Doamna London... sunt eu.

Chelnerul o analiz  ă de jos în sus.

- Adic  pretinde i c  ă ţ ă sunte i ţ doamna London?

- Da. Lydia îşi o eli ţ zâmbetul.

Chelnerul îşi ridic  o sprâncean  şi zâmbi comp timitor spre Melanie ă ă ă şi Jack, care se 
aflau în spatele Lydiei.

- Şi aceştia sunt oaspe ii dumneavoastr  ţ ă pentru prânz?

- Da.

Scutur  din ă cap, în mod evident amuzat.

- Am mai avut câ iva neruşina i care ţ ţ au încercat s  intre ă în acest restaurant, dar 
dumneavoastr , doamn , a i putea ă ă ţ oricând fi recompensat  ă cu premiul cel mare 
pentm tupeu. Adev rata ă doamn  London ă este so ia ţ unuia dintre cei mai puternici 
b rba i din ă ţ oraş. M  ă îndoiesc foarte tare c  doamna ă ar fi îmbr cat  ă ă într-un biet costum 
ieftin carc în mod evident este un rebut de la reduceri. Mai mult, dac  îmi permite i ă ţ s  ă îmi 
dau cu p rerea, v  asigur ă ă c  adev rata doamn  London nu ar lua prânzul cu oă ă ă  
femeie îmbr cat  ca o târfă ă ă şi cu un vân tor de cea mai ă joas  ă speţă.

- Aceast  doamn  face toate acestea. Lydia travers  ă ă ă estrada şi îl apuc  ă pe chelner 
de cravata cu dungi discrete. Spune ce vrei despre hainele mele, dar î i vei cere scuzeţ  
imediat prietenilor mei, altfel iau telefonul, îl sun pe so ul meu şi atunci va treţ bui 
s  ă î i ţ ceri scuze în fa a ţ lui personal. Ai în eles?ţ

Fa a acestuia se schimonosi într-o grimas  împietrit , p rând mai apoi cuprinsţ ă ă ă ă 
de primele semne ale îndoielii.

- Hmm...

- Chiar vrei s  îl deranjezi pe noul şef al Breslei? întreb  Lydia cu voce foarteă ă  
joas . Dac  da, voi ă ă fi bucuroas  s  formez numă ă ărul lui de telefon ca s  îi expliciă  
de ce nu ne laşi pe mine şi pe prietenii mei s  mergem la masa.ă

O femeie într-un costum sever, albastru închis, se gr bi spre ei dintr-un hol îngust.ă

- Ce se întâmpl  aici, Barclay? Femeia se opri brusc, p lind la vederea Lydiei careă ă  
îl inea pe chelner de cravat . ţ ă Doamn  London.ă

Ochii lui Barclay se l rgir .ă ă

- Nu este adev rata doamn  London. Dar deja încrederea de sine p lise. ă ă ă Nu poate 
fi.

- Desigur c  este adev rata doamn  London, Barclay, izbucni femeia. ă ă ă Îi aruncă 
Lydiei un zâmbet plin de regrete. Am recunoscut-o. A fost pe copcrta Tattler în 
edi ia de ieri.ţ
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- M  bucur c  exist  cineva aici care are bunul sim  de a citi ziarele de scandal.ă ă ă ţ  
Lydia eliber  cravata lui Barclay. Cine sunte i dumneavoastr ? o întreb  ea peă ţ ă ă  
femeia în costum albastru.

- Sunt asistent manager, Julia Sanders. Îmi pare teribil de r u dac  au fost neîn elegeri.ă ă ţ

- Barclay, aici de fa , pare a fi singurul care refuz  s  în eleag  situa ia, spuseţă ă ă ţ ă ţ  
Lydia. Împreun  cu prietenii mei, am ă o rezervare pentru prânz. Am vrea o masă 
pentru trei, v  rog.ă

- Desigur. Julia îl fulger  cu ă o privire furioas  lui Barclay. M  voi ocupa eu.ă ă

- Da, domnişoar  Sanders, spuse Barclay cu ă un ultim efort, îşi aşez  cravata ă cu 
degetele tremurânde.

- Cu vedere spre râu, ad ug  Lydia.ă ă

- Desigur.

- Şi mai vreau ca Barclay s  ne prezinte scuze.ă

- Bineîn eles.ţ

- Friptura nu este rea, anun  Jack pe la mijlocul prânzului. Dar nici nu este mareţă  
lucru de capul ei. Mama g teşte de trei ori mai mult când m  duc acas  pentruă ă ă  
cin . Şi uit -te la legumele astea mititele. Nu am v zut în via a mea aşa ceva. Mă ă ă ţ ă 
întreb cum fac s  creasc  atât de m run ele.ă ă ă ţ

- Cu cât un restaurant este mai scump, cu atât por iile sunt mai mici, spuse Melanieţ  
cu un aer în elept. Cum crţ ezi c  to i bog taşii ştia ră ţ ă ă euşesc s  r mân  atât dă ă ă e 
zvel i? C  doar niciunul dintre ei nu munceşte cu adev rat pentţ ă ă ru a-şi câştiga 
existen a.ţ

- Hmmm. Jack arunc  ultima bucat  de friptur  în gur  şiă ă ă ă  o mestec  gânditor. Nu m-ă
am gândit la asta.

- Abia aştept s  v d por ia de desert, se confesa Melanie. Se uit  spre Lydia. Hei,ă ă ţ ă  
nu î i m nânci peştele. Ce s-a întâmplat? Nu este bun? Dac  da, în locuriţ ă ă  
preten ioase ca acesta se presupune c  îl po i da înapoi.ţ ă ţ

- Nu, este în regul . Lydia se smulse din visare şi se sili s  zâmbeasc . Numai că ă ă ă 
ast zi nu îmi este prea foame, asta este tot.ă

Melanie chicoti.

- Prea multe senza ii în ultima vreme, c s toria de ieri şi Balul Restaur rii dinţ ă ă ă  
seara asta.

- Vorbind de senza ii, spuse Jack cu gura plin  de mâncare, se vorbeşte la centrulţ ă  
Breslei c  s-ar putea s  avem parte de aşa ceva la sediu în dup  amiaza asta.ă ă ă

- Senza ii? Lydia încet  s  mai împing  de colo-colo prin farfurie costisitorul fel deţ ă ă ă  
mâncare şi se încrunt  spre el. Despre ce vorbeşti?ă



- Probabil c  ai auzit de fantoma uriaş  pe care cineva a trimis-o asear  după ă ă ă 
domnul London?

- Eram acolo. Acum sunt c s torit  cu domnul London, î i aminteşti?ă ă ă ţ

- Oh, da, corect. P i, câ iva din tipii de la centru spun c  ă ţ ă este posibil ca cineva s  ă îl fi 
testat pe noul şef, ca s  se ă ştie exact cât de bun este, în elegi?ţ

Lydia avu o senza ie de înec în capul pieptului şi ştiu c  ţ ă nu putea da vina pe 
peşte.

- Ce vrei să spui?

- Î i aminteşti c  i-am spus ţ ă ţ c  ă se zvonea ceva despre o provocare formal ? Ei ă bine, se 
spune c  Foster Dorning inten ioneaz  s  ini ieze una în dup  amiaza asta.ă ţ ă ă ţ ă

- O provocare a Consiliului? Conştient  de faptul c  voceaă ă  i se ridica, Lydia se uită 
repede în jurul ei şi apoi se aplec  peste mas . Mi-ai spus odat  ă ă ă c  ă nimeni nu poate 
provoca un şef de Breasl  c s torit. Ceva legat de drepturile so iei şefului deă ă ă ţ  
Breasl .ă

Jack se uit  perplex în fa a reac iei ei.ă ţ ţ

- Da, p i func ioneaz , dar numai dac  so ia şefului îşi că ţ ă ă ţ ere drepturile în fa aţ  
întregului Consiliu. Nu i-am explicat partea asta?ţ

- Nu, nu ai f cut-o. Lydia îşi arunc  şerve elul într-o parte ă ă ţ şi se ridic  în picioare.ă  
Cred c  ă şedin a accasta este programat  pentţ ă ru ora dou . Trebuie s  mă ă ă 
gr besc.ă

- Hei, unde te gr beşti? o întreb  Jack. Melanie vrea s  vad  desertul.ă ă ă ă

Dar zâmbetul şters al lui Melanie indic  o în elegere a problemei. Se ridic  şi eaă ţ ă  
în picioare.

- Voi s ri peste desert. Haide, Lydia, te duc cu maşina mea. Plou , nu vei reuşiă ă  
niciodat  s  prinzi ă ă un taxi.

Acum Jack p rea complet uluit.ă

- Unde v  duce i amândou ?ă ţ ă

- S  îmi cer drepturile de so ie a unui şef de Breasl , s ri Lydia, luptându-se s  îşiă ţ ă ă ă  
p streze vocea ca o şoapt .ă ă

- În eleg, eşti îngrijoratţ ă pentru domnul London. Jack îi arunc  un zâmbet liniştitor. Nu î iă ţ  
face griji, doamn . Am senza ia c  îşi poate purta şi singur de grij .ă ţ ă ă

Lydia nu se opri s  îl contrazic .ă ă

- Hai s  mergem, Melanie.ă

Capetele de întoarser  când trecur  gr bit prin restaurant, c tre uşa din fa .ă ă ă ă ţă  
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Lydia ignor  aten ia lor. Când trecu pe lâng  Barclay, se opri brusc. Barclay seă ţ ă  
d du înapoi, ploconindu-se.ă

- S  ai grij  ca cel lalt oaspete al meu s  primeasc  desertul, r bufni ea. Trimiteă ă ă ă ă ă  
nota la birourile Breslei. Dou zeci la sut  pentru chelneri. Nu te obosi s  adaugiă ă ă  
ceva în plus şi pentru tine, Barclay. Voi verifica.

Ajuns  afar , se arunc  pe locul pasagerului în micul Float al lui Melanie. Melanieă ă ă  
se aşez  la volan, poă rni motorul şi plec  în tromb  din parcarea resă ă taurantului.

Se uit  în oglinda retrovizoare.ă

- Afirm f r  nicio îndoial  c  data viitoare vei fi recunoscut  de personalul de laă ă ă ă ă  
Riversdale Grill.

- Nu-mi vine s  cred, declar  Lydia.ă ă

- Impresia pe care tocmai am f cut-o?ă

- Nu, faptul c  nu ştiu absolut nimic despre drepturile so iei şefului de Breasl . Deă ţ ă  
ce nu mi-a spus Jack c  nu este suficient s  te c s toreşti? Dac  mi-ar fi explicată ă ă ă ă  
mai devreme cum stau lucrurile... poate...

Melanie întoarse micul vehicul dup  col  şi apoi îi aă ţ runc  Lydiei o privire ciudat .ă ă

- Din cauza asta ai spus presei c  tu şi Emmett v  ve i c s tori, nu-i aşa? Aiă ă ţ ă ă  
f cut-o ca s  îl protejezi de provocarea Consiliului.ă ă

- Are destule probleme. A preluat func ia numai pentm c  Wyatt l-a ţ ă rugat. Se 
presupune c  este un aranjament ă temporar.

- Linişteşte-te. Emmett este un para-rezonator extraordinar. L-ai v zut lucrând. Jack areă  
dreptate, probabil c  se ă descurc  ă în orice fel de situa ie ţ ar fi pus de Consiliu.

- Dup  experien a mea ă ţ în timpul S pt mânii Pierdute, ă ă nu mai am încredere în vân tori.ă  
Atunci doi dintre ei mi-au înscenat totul, apoi au min it ţ pân  în pânzele ă albe.

- S  admitem c  ai avut o experien  complet negativ  cu unii membri ai Bresleiă ă ţă ă  
locale. În eleg de ce ţ ai r mas cu un gust amar. Dar acum vorbim despre Consiliulă  
Breslei, nu de doi vân tori ă de ultim  spe . Oamenii aceştia ă ţă sunt chiar în vârful 
organiza iei.ţ

- Mel, întrebarea este urm toarea: dac  se întâmpl  ceva important chiar ă ă ă în vârful 
Breslei? Dac  ă doi dintre membrii Consiliului conlucreaz  pentru a înscena ă o preluare? 
Poate c  încearc  s  destabilizeze structura puterii. Asta ar explica atentatulă ă ă  
asupra lui Wyatt şi atacul fantomei de seara trecut .ă

- Acum vorbeşti de un fel de conspira ie?ţ

- Nu m-ar surprinde. Emmett nu vrea s  ă m  ă asculte, dar nu pot s  ă îmi scot din cap 
ideea c  la mijloc ă sunt ac iuni de ţ tip conservator ale Breslei, şi asta înseamn  că ă 
sunt şanse serioase s  ă fie implicat cineva din Consiliu.



- Nu crezi c  ă pur şi simplu devii paranoic ?ă

- Când este vorba de Breasla Cadence, pu in  ţ ă paranoia nu stric  niciodat .ă ă

Melanie trecu cu Float-ul de o alt  ă intersec ie şi se opri ţ lin lâng  nişte baricadă e care 
blocau strada. Un grup de manifestan i umpleau intersec ia. Steagurile fluturau iarţ ţ  
muzica trâmbi a. Oamenii ţ se îngr m deau pe trotuare, ă ă scandând.

- La naiba, spuse Lydia. Am uitat c  parada prilejuit  de Balul Restaur rii ă ă ă are traseul 
direct prin fa a birourilor Breslei. ţ Cobor aici. Voi ajunge mai repede pe jos.

Deschise uşa maşinii şi ieşi.

- Mul umesc, Meţ l. Ne vedem la Shrimp’s.

- Ai grij , strig  Melanie în urma ă ă ei. Şi nu uita c  avem programare ă la salon în 
dup  amiaza asta.ă

Lydia flutur  din mân  liniştitor, îşi strânse mai tare geanta şi să ă e afund  înă  
mul ime. Când ajunse la intrarea turnului înalt de carc g zduia birourile Breslei, aţ ă  
trebuit s  se strecoare printr-o gr mad  de func ionari care ieşiser  s  vadă ă ă ţ ă ă ă 
parada. Nimeni nu încerc  s  o opreasc  ă ă ă s  ă intre în cl dire.ă

Se gr bi s  intre în hol, numai pentm a vedea ă ă c  ă drumul îi este blocat de un 
gardian îmbr cat în uniforma vân toă ă rilor.

Îşi lu  ceea că e credea c  seam n  cu un aer autoritar ă ă ă şi se preg ti s  seă ă  
foloseasc  din nou de numele lui Emmett drept talisman.ă

- Sunt doamna London. Sunt aici s  ă îl v d pc so ul meu.ă ţ

Gardianul zâmbi.

- Da, doamn . V-am recunoscut dup  fotografiile din ziare. Liftul privat este laă ă  
stânga, doamn . O ă s  ă tastez eu codul pentm dumneavoastr .ă

- Mul umesc.ţ

Intr  în colivia t cut  a liftului cu lambriuri şi fu transportat  în vârful cl dirii atâtă ă ă ă ă  
de repede, încât îi pocnir  urechile.ă

Când ieşi din lift, o clip  mai târziu, se g si într-un hol cu covoare pluşate.ă ă

- Buna ziua, doamn  London. Un b rbat mic, îngrijit, ă ă se ridic  din spatele unuiă  
birou imens. Gardianul m-a informat c  urmeaz  s  sosi i.ă ă ă ţ

- Bun , spuse ea. Tu eşti...?ă

- Eu sunt Perkins. F cu o plec ciune. Cu ce v  pot fi de folos?ă ă ă

- Am venit s  îl v d pe so ul meu.ă ă ţ

- Îmi pare atât de r u. Perkins p rea sincer. ă ă În acest moment, domnul London este într-o 
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întâlnire foarte important  cu întregul Consiliu. Îă mi este imposibil s  ă îl întrerup.

Oh, la naiba. S-ar putea s  ă fie deja prea târziu.

- Când a început?

- Cu numai câteva minute în urm . ă Nu va dura prea mult. Este un singur subiect pe ordinea de zi.

- Unde are loc întâlnirea?

- În înc perile ă Consiliului, desigur. Prekins îşi înclin  ă capul în direc ia uşii ţ închise. 
Dac  nu ă v  ă deranjeaz  ă s  aştepta i...ă ţ

- Nicio problem .ă

- Dac  ă vre i ţ s  ă m  urma i, este un ă ţ loc dr gu  aici, ă ţ unde pute i aştepta. Perkins ţ se 
întoarse s  o conduc . Ave i o ă ă ţ privelişte extraordinar  a paradei. S  ă ă v  ă aduc un 
ceai?

- Ar fi minunat, Perkins. Mul umesc.ţ

Când se întoarse cu spatele la ea, ea âşni şi ţ alerg  în direc ia ă ţ opus , ă inten ionând sţ ă 
ajung  la uşa ă închis  ă înainte ca Perkins s  îşi ă dea seama c  fusese ă p c lit.ă ă

Avea deja mâna pe clan a str lucitoare înainte ţ ă ca el s  ă în eleag  ţ ă c  ă nu îl urmase.

- Doamn  ă London, ip  ţ ă el, p lind. Aştepta i. ă ţ Nu pute i ţ merge acolo. Nu trebuie ...

R suci clan a, ă ţ deschise uşa şi intr  repede ă în înc pere.ă

CAPITOLUL 18

EMMETT şi zece b rba i, cei mai mul i dintre ă ţ ţ ei fiind mult mai în vârst  decât el,ă  
erau aşeza i la o mas  marţ ă e, semicircular . Cu to ii purtau costume croită ţ e după 
ultima mod , care ar tau, lucru curios, destul de nepotrivite. ă ă Îşi d du seama că ă 
imaginea vân torilor de fantome din Consiliu pe care o avea ea înr d cinat  înă ă ă ă  
minte venea din filmele istorice şi fotografiile care datau din Era Discordiei. În 
vechile filme şi fotografii, membrii Consiliului erau întotdeauna prezenta iţ  
purtând veşmintele tradi ionale ale func ionarilor acelor vremuri.ţ ţ

Dar, în ciuda aparen elor, ea b nuia c  hainele reprezentau singura lorţ ă ă  
schimbare de esen . Sim i atmosfera înc rcat  din înc pere ca pe un semn alţă ţ ă ă ă  
puterii. Nu fluxul sc zut de energie psi, sesizabil de obicei în locurile unde suntă  
aduna i mai mul i para-rezonatori puternici era de vin  pentm asta. Acum era cuţ ţ ă  



totul alta situa ia, generat  fiind de un fel de energie care apare la un gţ ă rup care a 
ac ionat conform propriilor reguli secrete şi coduri timp de decenii.ţ

Înc  de la începuturi, Breasla func ionaseă ţ , îşi sistematizase un sistem propriu de 
reguli, situându-se în afara sistemului legal obişnuit. Membrii ei acorda o 
considera ie superficial , plin  de formalitate şi un respect politicos autorit ilorţ ă ă ăţ  
civile şi cur ilor de judecat , dar toat  lumea ştia c  în realitate erau imuni în fa aţ ă ă ă ţ  
oric ror sanc iuni venite din exterior. Sistemul ierarhic str vechi func ionase bineă ţ ă ţ  
de-a lungul anilor pentru c  era o s mân  mare de adev r în zicala ă ă ţă ă Breasla se 
p zeşte singur .ă ă

Au fost nevoi i ţ s  ă o lase în seama vân torilor de ă fantome, îşi spuse Lydia. Ei reuşiseră 
s  p streze ă ă stilurile tradi ionale şi ţ în acelaşi timp s  se descurce din ă punct de 
vedere financiar, pentru c  avuseser  întotdeauna deprinderea ă ă de a-şi selecta o 
conducere puternic , priceput .ă ă

Pentru prima oar  îi trecu prin minte cât de puternic şi priceput trebuia s  fieă ă  
Emmett dac  reuşise s  conduc  Breasla ă ă ă Resonance, aşa cum pretindea presa c  aă  
f cut-o. Însemna c  fusese ă ă nevoit s  controleze şi s  conduc  o mul ime deă ă ă ţ  
b rba i ă ţ duri şi puternici ca cei prezen i la aceast  masţ ă ă, spre un viitor plin de controverse.

Îi recunoştea pe cei zece membri ai Consiliului din fotografiile pe care le v zuse la ştiri de-aă  
lungul anilor. To i ţ în afar  de unul, Foster Dorning, erau membri de mult  vreme.ă ă  
În fa a ţ fiec rui ă b rbat ă era bucat  ă de ambr  solid , ă ă sculptat  în form  ă ă octogonal .ă

Era prezent  şi Tamara Wyatt, elegant  şi foarte tensionat . Nu era aşezat  laă ă ă ă  
masa Consiliului, ci mai degrab  într-un ă scaun despre care Lydia credea că 
fusese destinat unui oaspete de onoare.

Toat  lumea ă se întoarse s  se uite ă la Lydia când intr  în camer . ă ă Se l s  o t cereă ă ă  
mormântal , care tr da o puternic  stupefac ie. ă ă ă ţ Cu excep ia ţ lui Emmett, to iţ  
erau împietri i de uimire. ţ Era evident c  membrii Consiliului ă Breslei Cadence nu erau 
obişnui i ţ ca întâlnirile s  le fie întrerupte.ă

Fa a dur  ţ ă şi ochii gravi ai lui Emmett nu l sar  s  i se ă ă ă vad  reac ia la prezen a ei,ă ţ ţ  
dar pentru c  ă Lydia îl cunoştea atât de bine, nu îi fu greu s  în eleag  ă ţ ă faptul c  el eraă  
departe de a fi în extaz.

- Domnilor, spuse el, ridicându-se hot rât de pe pozi ia ă ţ sa autoritar  din capul mesei,ă  
permite i-mi ţ s  v-o prezint pe ă so ia mea, Lydia.ţ

B rba ii se ridicar  politicoşi, d dur  brusc din cap şi morm ir  un fel de salut.ă ţ ă ă ă ă ă

- Doamn  Wyatt, a i cunoscut-o deja pe so ia mea, ad ug  Emmett, vorbind cuă ţ ţ ă ă  
acelaşi ton rece, oficial.

- Da, desigur. Este o pl cere s  te v d din nou, Lydia.ă ă ă

Mda, sigur, îşi spuse Lydia. Ea şi Tamara se mai întâlniser  o singur  dat , la oă ă ă  
mic  petrecere ce avusese loc la reşedin a lui Mercer Wyatt. Era destulă ţ  de sigură 
c  amândou  conştientizau formalitatea insurmontabil  a rela iei lor.ă ă ă ţ
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Era pu in surprins  de semnele de încordare care se întip riser  pe chipulţ ă ă ă  
Tamarei. Dar îşi reaminti c  în ultima vreme femeia fusese afectat  de multă ă  
stres.

Îşi înclin  capulă .

- Doamn  Wyatt.ă

Perkins îşi f cu apari ia, nervos, în cadrul uşii.ă ţ

- Domnule London?

- Este în regul , Perkins, spuse Emmett. M  ocup eu.ă ă

- Da, sir. Evident uşurat, Perkins ieşi din camer  şi închise uşa grea.ă

Emmett o fix  pe Lydia cu o privire care ar fi putut înghe a pân  şi o fantom .ă ţ ă ă

- Sunt pu in ocupat în acest moment, draga mea. Probabil c  te vei sim i maiţ ă ţ  
comod dac  m  vei aştepta în biroul meu.ă ă

Ea înghi i cu greu şi îşi adun  curajul.ţ ă

- Sunt destul de comod  chiar aici, mul umesc. Travers  repede camera şi seă ţ ă  
aşez  lâng  Tamara. Doamna Wyatt şi cu mine avem atâtea în comun. Adres  ună ă ă  
zâmbet glacial b rba ilor de la mas . Amândou  suntem ă ţ ă ă so iile şefilor deţ  
Breasl .ă

Spre uimirea Lydiei, Tamara a fost cea care a sprijinit-o.

- Ca so ie a unui şef activ al Breslei Cadence, doamna London are acelaşi dreptţ  
s  participe la aceast  întâlnire ca şi mine, spuse Tamara cu o autoritateă ă  
neclintit .ă

Lydia nu era sigur  de ce Tamara sare în ajutorul ei, dar hot rî c  ă ă ă ar fi bine s  nuă  
piard  aceast  oportunitată ă e.

- Este pur şi simplu un alt drept al unei so ii, spuse Lydia, aşezându-se piciorţ  
peste picior cu hot râre. Arunc  membrilor Breslei un zâmbet str lucitor,ă ă ă  
ame itor. Şti i ţ ţ ce se spune despre drepturi, le foloseşti sau le pierzi. Sunt aici ca 
s  fiu sigur  c  ale mele sunt folosite. Toate.ă ă ă

În jurul mesei zece guri au r mas c scate. Emmett deveni rigid. ă ă În ochii Tamarei 
luci un respect voalat şi ceva ce ar fi putut trece drept recunoştin .ţă

Fu astfel pecetluit un prim acord tacit în şedin a Consiliului. Lydia citi liniştea peţ  
fe ele majorit ii celor prezen i. Numai unul dintre membrii consiliului p reaţ ăţ ţ ă  
înfuriat.

- Sunt încântat  s  v d c , în ciuda faptului c  abia ai intrat în tagma noastr , neă ă ă ă ă ă  
cunoşti tradi iile, spuse delicat Tamara.ţ

- Po i s  fii sigur . Lydia se uit  spre b rba ii de la mas . Nu v  face i griji înţ ă ă ă ă ţ ă ă ţ  



privin a mea, domnilor. Voi sta aici foarte t cut  şi nu voi deranja pe nimeni.ţ ă ă  
Asta, desigur, în afar  de cazul în care simt nevoia de a vorbi pentru a-mi ap raă ă  
drepturile mele de so ie a ţ Breslei.

Privirea lui Emmett deveni glacial , dar reuşi s -şi întoarc  aten ia asupraă ă ă ţ  
problemelor întâlnirii.

- S  revenim la discu iile noastre, domnilor. F cu un semn spre un b rbat mai înă ţ ă ă  
vârst  din cealalt  parte a mesei. Domnule Chao, v  rog s  începe i demersurile.ă ă ă ă ţ

Chao se ridic  repede.ă

- To i cei care sunt de acord cu numirea lui Emmett London ca Sef Activ aşţ  
Breslei pân  când Mercer Wyatt va putea s  îşi reia activitatea, v  rog să ă ă ă 
semna i cu ambra.ţ

Unul dup  altul, cei zece membri ai Consiliului îşi mişcar  bucata de ambr  spreă ă ă  
centrul mesei. Ultimul vot a fost celui mai tân r membru al Consiliului. Lydiaă  
presupuse c  avea în jur de treizeci şi cinci de ani.ă

Foster Dorning.

Dorning ezit  înainte s  decid  s  voteze. Se uit  direct la Lydia. Aceasta îi sim iă ă ă ă ă ţ  
furia vie. Dar el îşi reveni repede şi împinse ambra octogonal  spre centrulă  
mesei.

Ar fi putut jura c , dup  votul ezitant al lui Dorning, Emmett, al turi de to iă ă ă ţ  
ceilal i au r suflat uşura i, în cor.ţ ă ţ

- Nefiind nicio obiec ie adus  numirii sale, prin prezenta confirm m, anun  Chao.ţ ă ă ţă  
Se aşez , îşi scoase batista din buzunar şi îşi tampon  fruntea. Acest Consiliuă ă  
aşteapt  s  v  consulte, domnule London.ă ă ă

- V  mul umesc, domnilor. Emmett se ridic  în picioare. Pentru c  votul deă ţ ă ă  
confirmare a fost singurul punct pe agenda de ast zi, declar întâlnirea încheiat .ă ă

Unul dup  altul, membrii Consiliului se ridicar  de pe scaune.ă ă

Când ultimul b rbat plec , Lydia se uit  spre Emmett şi îşi inu respira ia.ă ă ă ţ ţ

Nu îl v zuse niciodat  atât de sup rat.ă ă ă

Se uit  spre uş  şi se gândi s  o ia la fug  spre lift. Ar fi fost cel mai laş mod de aă ă ă ă  
sc pa, sc mustr  singur . Nu îi era team  de mânia lui Emmett. Dar mai era oă ă ă ă  
veche zical  de pe Vechiul P mânt care spunea c  discre ia este cea mai bună ă ă ţ ă 
parte a curajului.

- Î i mul umesc, Lydia. Tamara se ridic  din scaunul ei. Trebuie s  recunosc cţ ţ ă ă ă 
sincronizarea ta a fost excelent . L-am avertizat pe Emmett c  Dorningă ă  
inten iona s  ini ieze o provocare oficial . Era ultimul lucru de care am fi avutţ ă ţ ă  
nevoie acum. Se încrunt  plin  de curiozitate. Cum ai aflat de toate astea?ă ă
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- Am auzit un zvon, spuse Lydia. La prânz.

- Tamara, dac  nu te deranjeaz . Vocea lui Emmett era aproape stins . Aş vreaă ă ă  
s  vorbesc singur cu so ia mea.ă ţ

Ochii Tamarei sclipir  de iritare, dar f cu un semn ă ă calm.

- Scuz -m , Lydia, m  întorc la spital.ă ă ă

Lydia îşi spuse c  ar fi trebuit s  pun  câteva întreb ri politicoase.ă ă ă ă

- Ce mai face domnul Wyatt?

- Starea lui este stabil , dar este în continuare sedat. Vocea Tamarei p rea dintr-ă ă
o dat  îngrijorat . Doctorii spun c  acum cel mai mare pericol îl constituie arsuraă ă ă  
pe care i-a provocat-o fantoma pe care a folosit-o pentru a-şi opri sângerarea. L-a afectat 
serios. Ezit . Nu mai este tân r.ă ă

Se îndrept  spre uş  şi o închise în urma ei.ă ă

Camera a fost inundat  de o t cere grea. Lydia se cuprinse cu bra ele.ă ă ţ

Emmett înconjur  masa lung , se opri în fa a ei, se sprijini de ea şi se cuprinse şiă ă ţ  
el cu bra ele.ţ

- Când ai auzit prima oar  despre tradi ia drepturilor so iei Breslei? o întreb  el,ă ţ ţ ă  
ca şi cum ar fi fost uşor curios.

Ea îşi drese vocea.

- De fapt, s-a întâmplat destul de recent.

- În eleg. Cine i-a spus?ţ ţ

- Un prieten al Melaniei a men ionat ceva în treac t.ţ ă

- B nuiesc c  un prieten vân tor?ă ă ă

- Îhî. Uite ce, Emmett, în eleg c  eşti sup rat, dar nu am vrut decât s  ajut. Cândţ ă ă ă  
Jack mi-a spus c  sunt zvonuri legate de o posibil  provocare a Consiliului şi că ă ă 
era un mijloc simplu de a o împiedica, mi-am spus c  nu am niciun motiv s  nuă ă  
încerc s  dezamorsez scandalul înainte ca acesta s  explodeze.ă ă

- În eleg.ţ

- Ştiam c  nu îmi vei cere niciodat  s  te ajut pentru c  nu ai vrea s  cred c  mă ă ă ă ă ă ă 
foloseşti. Dar acum suntem prieteni destul de buni şi nu m  deranjeaz , sincer.ă ă

- Prieteni buni, repet  el cu ton neutru.ă

- Bine, mai mult decât prieteni, spuse ea cu pruden .ţă

- Da, aşa aş spune, având în vedere felul în care ne-am c s torit şi toate celelalte.ă ă



Ea se ag  de bra ele scaunului.ăţă ţ

- Te rog, nu-mi r st lm ci cuvintele. i-am spus, am încercat numai s  ajut.ă ă ă Ţ ă

Lucrurile nu mergeau prea bine.

- Jack a fost foarte clar c  singurul mod de a te proteja de provocare era s  fiuă ă  
c s torit  cu tine în mod ă ă ă legal.

- Prin urmare greşeala ta f cut  în fa a presei ieri nu s-a întâmplat pentru c  te-aiă ă ţ ă  
sim it încol it  sau pentru c  nu ai vrut ca toat  lumea s  te numeasc  amantaţ ţ ă ă ă ă ă  
mea misterioas . A fost o mişcare calculat  pentru a m  atrage în c s torie.ă ă ă ă ă

Ea suspin .ă

- Eşti sup rat r u, nu-i aşa?ă ă

- Pot s  presupun c  articolele din ă ă Tattler despre Amanta mea Misterioas  nu auă  
fost nici ele accidentale?

Ea respir  adânc.ă

- Am dat, oarecum, un telefon şi am dat ziarului câteva informa ii anonime.ţ

- Ştiind c  ne va împinge spre c s torie?ă ă ă

- Nu. Îşi întinse picioarele. La începutul întregii poveşti am vrut numai ca presa să 
nu mai scrie c  ai încercat s  îl împuşti pe Mercer Wyatt pentru c  tu, el şiă ă ă  
Tamara face i parte dintr-un triunghi amoros. ţ Îmi era team  c  poli ia ar puteaă ă ţ  
lua acuza iile în serios. Adic , s  fim serioşi, nu ai un alibi prea bun pentru aţ ă ă  
justifica momentul în care a fost împuşcat Wyatt.

- Aşa c  i-ai imaginat c , având un nou subiect de bârf , presa va trece pe ună ţ ă ă  
plan secund investiga iile împotriva ta.ţ

- Mda, cam asta a fost. Se ghemui pe scaun. Şi atunci Jack mi-a spus despre 
posibila provocare a Consiliului, despre drepturile so iei Breslei şi despre mareaţ  
întâlnire de ast zi. Un lucru a dus la cel lalt. Şi am continuat s  m  afund din ceă ă ă ă  
în ce mai adânc.

- Şi acum suntem c s tori i.ă ă ţ

- Numai pentru un an. Suspin  din nou. Dup  cum am mai spus, am încercat să ă ă 
fiu de ajutor.

El se îndep rt  de mas  şi se duse lâng  fereastra cu vedere spre parada ce seă ă ă ă  
afla pe strada de jos.

- B nuiesc c  nu i-a trecut prin minte c  s-ar putea s  vreau ca Dorning să ă ţ ă ă ă 
ini ieze provocarea oficial ? spuse el cu ton neutru.ţ ă

Ea se uit  la umerii lui largi, consternat .ă ă
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- Pentru numele lui Dumnezeu, de ce?

- Ca s  silesc opozi ia s  ias  din umbr . Din experien a mea, ştiu c  întotdeaunaă ţ ă ă ă ţ ă  
este mai simplu s  ai de-a face cu ei în felul acesta.ă

- Vrei s  spui c  ă ă ai inten ionatţ  s  îi oferi lui Dorning posibilitatea de a înaintaă  
provocarea oficial ?ă

- Da.

- Oh, Doamne. O copleşi senza ia unui teribil dezastru. Am distrus cu totulţ  
lucrurile, nu-i aşa?

- Da.

Îşi dorea ca podeaua s  se desfac  sub ea şi s  se scufunde în catacombe.ă ă ă

- Îmi pare r u.ă

- Îhî.

- Cum aş fi putut şti ce se întâmpl ? întreb  ea. Nu te deranjezi niciodat  s  îmiă ă ă ă  
spui care sunt planurile tale.

- Nu în elegi? îşi întoarse capul s  se uite la ea. Am f cut tot posibilul s  te in laţ ă ă ă ţ  
distan  de practicile Breslei.ţă

- Nu po i s  m  ii la distan . âşni în picioare, de dataţ ă ă ţ ţă Ţ  asta provocat  cuă  
adev rat. Sunt so ia ta. Am dreptul s  încerc s  te ajut.ă ţ ă ă

El se r suci cu totul pentru a o înfrunta.ă

- Am condus Breasla Resonance timp de zece ani f r  beneficiul unei so ii care s  mă ă ţ ă ă 
protejeze de o provocare formal . Pot s  m  descurc cu oamenii ca Dorning. Nuă ă ă  
am nevoie de protec ia ta, Lydia. Nu te mai amesteca.ţ

Se adun .ă

- Desigur. Ai absolut  dreptate. Ce o fi fost în mintea mea? Breasla este lumea ta,ă  
nu a mea. Nu ar fi trebuit niciodat  s  m  amestec.ă ă ă

- Lydia...

Îşi înşfac  geanta, o aşez  pe um r şi se îndrept  spre uş .ă ă ă ă ă

- Dar ar trebui s  ştii un lucru.ă

- Care? întreb  el.ă

- Ast zi i-am dus la prânz pe Jack şi Melanie la Riverside Grill. A fost o mic  scenă ă ă 
cu chelnerul şi am cam f cut abuz de numele t u ca s  ob inem o mas .ă ă ă ţ ă

- În eleg.ţ



Respir  adânc.ă

- Şi am pus nota în seama Breslei.

- Nota va fi achitat , spuse el calm.ă

- La fel ca rochia?

- La fel ca rochia, aprob  ea.ă

Ea d du din cap, mai deprimat  decât oricând.ă ă

- O alt  cheltuial  de afaceri a ă ă Breslei.

- Da.

Probabil c  aşa gândea şi despre c s toria lor, decise ea. O alt  cheltuial  deă ă ă ă ă  
afaceri.

Plec  spre recep ie şi închise foarte uşor în urma ei uşa biroului Consiliului.ă ţ

♥ ♥ ♥

El privi mult  ă vreme uşa închis , gândindu-se la toate lucrurile care ă merseseră 
prost în ultimele dou  ă zile. Îşi spuse c  ă ruinarea planurilor sale de a-i for a ţ mâna lui 
Dorning era cea mai mic  ă parte a dezastrului. Era mai îngrijorat în privin a c s torieiţ ă ă  
sale, care p rea c  ă ă este pe butuci dup  mai pu in de dou zeci şi patru dc ore.ă ţ ă

Dup  o vreme, ă dcschise uşa şi ieşi în holul pluşat. Perkins îl privea cu nelinişte.

- Îmi cer scuze pentru c  ă nu am reuşit s  gestionez situa ia, ă ţ sir. Regret s  ă spun c  ă nu am 
ştiut ce s  ă fac în privinţa doamnei London când a sosit. Am fost complet nepreg tită ...

- Nu face nimic, London. Pu ini oameni ţ sunt preg ti i s  aib  ă ţ ă ă de-a face cu doamna 
London.

Perkins se relax  uşor.ă

- Este mai degrab  deosebit , ă ă nu-i aşa? Îmi amintesc c  exact aşa ă a spus şi 
domnul Wyatt când mi-a dat instruc iuni s  deschid ţ ă un dosar despre ea.

- Dosar? Despre ce vorbeşti?

Perkins tremur  alarmat ă când Emmett înainta spre biroul lui.

- Dosarul Lydiei Smith, sir.

- Wyatt i-a cerut ţ s  deschizi ă un dosar despre ea?

- Da, sir.

Emmett îşi aşez  ă palmele pe suprafa a lustruit  şi se aplec  ţ ă ă spre Perkins.

- Când?
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- A fost o verificare oficial  dup  incidentul ă ă nefericit din catacombe, în urm  cu câtevaă  
luni. Domnişoara Smith a pretins c  ă doi membri ai Breslei nu au reuşit s  ă îşi ducă 
la îndeplinire sarcinile în mod corespunz tor şi, ca urmare, aproape c  şi-aă ă  
pierdut via a în subteran. Acuza iile au fostţ ţ  destul de serioase, aşa c , în modă  
normal, domnul Wyatt a fost informat despre situa ie.ţ

- Unde este dosarul?

- Vi-l aduc el, sir. Perkins s ri sprinten în picioare şi merse s  descuie uşa grea,ă ă  
securizat , a arhivei.ă

Emmett îl privi deschizând un sertar lung, de metal şi sco ând un dosar galben.ţ

- Rezultatele anchetei au fost satisf c toare. Perkins îi înmân  lui Emmettă ă ă  
dosarul. Cei doi b rba i ai Breslei au fost complct exonera i de toate acuza iile.ă ţ ţ ţ  
Dar domnul Wyatt a avut ceva îndoieli în leg tur  cu cei doi vân tori. A vorbit cuă ă ă  
comandan ii lor şi le-a dat instruc iuni s  fie supraveghea i amândoi pentm oţ ţ ă ţ  
vreme. Dar, în final, problema, dac  a existat într-adev r una, a dispă ă ărut.

Emmett deschise dosarul.

- Ce vrei s  spui cu a disp mt?ă ă

- Cei doi vân tori şi-au dat demisia din Breasl  la dou  luni dup  anchet . Auă ă ă ă ă  
spus c  doresc s  continue alte cariere. Umerii lui Perkins se ridicar  cuă ă ă  
elegan . Dup  cum bine şti i, sir, nu este tocmai neobişnuit ca vân torii care auţă ă ţ ă  
lucrat mai mul i ani şi care au avut succes din punct de vedere financiar s  seţ ă  
retrag  din munca excav rilor.ă ă

- Da, ştiu.

Vân toarea activ  de fantome era de obicei apanajul b rba ilor tineri sau,ă ă ă ţ  
ocazional, al tinerelor femei. Nevoia de a fi în permanen  alert cât te aflai înţă  
subteran, riscul de a fi pr jit sau ars, al turi de iritarea constant  care venea dină ă ă  
lucrul cu academicii arogan i care în general îi priveau pe vân tori ca pe nişteţ ă  
mase de muşchi idioate, f ceau ravagii. Un vân tor putea face bani buni lucrândă ă  
în catacombe şi mul i dintre ei alegeau s  adune profitul şi s  se retrag  repede.ţ ă ă ă

Emmett studie informa iile extrem de limitate despre ceiţ  doi vân tori careă  
fuseser  implica i în incidentul din S pt mâna Pierdut  a Lydiei.ă ţ ă ă ă

- Unde sunt cei doi acum?

- Nu am nicio idee, sir, dar cu siguran  oamenii din departamentul care se ocupţă ă 
de beneficiile celor retraşi au adresele lor.

Emmett închise dosarul cu zgomot.

- G seşte-i, Perkins. Vreau s  vorbesc cu ei.ă ă

- Da, sir.



CAPITOLUL 19

LA ŞASE şi jum tate în acea dup  amiaz , Lydia st tea în mica ei camer  de zi,ă ă ă ă ă  
bând o ceaşc  de ceai energizant, privind cea a care plutea deasupra Oraşuluiă ţ  
Mort, când sun  telefonul. Fuzz, cuib rit pe canapea lâng  ea, tres ri dreptă ă ă ă  
r spuns.ă

- Nu te deranja, îi spuse Lydia, ridicându-se în picioare. R spund eu.ă

Ridic  receptorul.ă

- Alo?

- Unde dracu eşti? întreb  Emmett. Fiecare cuvânt p rea s  fie t iat dintr-un blocă ă ă ă  
dc ghea  cu fer str ul.ţă ă ă

Amestecul poten ial de furie, durere şi team  care dospise în ea de când plecaseţ ă  
din biroul lui în acea dup  amiaz  acum pulsa în untru ei. ă ă ă Îşi jurase c  nu îşi vaă  
pierde cump tul. Putea fi la fel de împietrit  ca şeful Breslei.ă ă

- Sunt acas , desigur, spuse ea cu o r bdare exagerat . Dup  cum probabil ştii,ă ă ă ă  
din moment ce ai format acest num r. Tu unde eşti? Eşti înc  la birou?ă ă

- Sunt la casa din oraş, unde ar trebui s  fii şi tu. Acum locuieşti acolo.ă

- Nu, nu locuiesc în casa ta din oraş. Am petrecut numai câteva nop i acolo,ţ  
inclusiv asear , dar nu mi-am mutat niciodat  lucrurile la tine. ă ă Înc  mai pl tescă ă  
chirie aici.

- La naiba, este vorba de ce s-a întâmplat ast zi la mine în birou, nu-i aşa? ă Înc  mai eştiă  
sup rat .ă ă

- Ce aş fi putut face dup  ce ai fost foarte clar c  nu ai nevoie şi nu vrei o so ie?ă ă ţ

- Nu am spus niciodat  aşa ceva. Am spus c  nu vreau s  fii implicat  în afacerileă ă ă ă  
Breslei.

- P i, din moment ce la tine este vorba numai despre afacerile Breslei, ripost  ea,ă ă  
va fi pu in cam ciudat s  nu fiu implicat  în afacerile tale, nu? Cu toate astea, mţ ă ă ă 
descurc destul de bine. Din cauza aceasta p strez acest loc.ă

- Suntem c s tori i, Lydia.ă ă ţ

- Este o simpl  C s torie de Convenien , î i aminteşti? Şi b nuiesc c  esen ială ă ă ţă ţ ă ă ţ  
este cuvântul convenien .ţă

- Da, ai dreptate, este cuvântul cheie, şi nu mi se pare tocmai convenabil c  so iaă ţ  
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mea este la şase str zi distan . Am o bucat  dă ţă ă e hârtie care spune c  suntem lega iă ţ  
pentru un an întreg. În ceea ce priveşte aceast  C s torie de Convenien  aă ă ă ţă  
noastr , este echivalentul unui contract de afaceri.ă

Îşi spuse c  începe s  se simt  mult mai înviorat . Emmett nu avea chiar atâtaă ă ă ă  
sânge rece dup  cum p rea uneoă ă ri.

- Nimic din acel contract nu spune c  trebuie s  locuim împreun , sublinie eaă ă ă  
politicos.

- C s toriile presupun o reşedin  comun  şi tu ştii asta.ă ă ţă ă

- Ai grij , Emmett, începi s  semeni cu un avocat. Şi ce vei face dac  nu m  voiă ă ă ă  
muta cu tine? M  dai în judecat ?ă ă

- Cred c  pot g si ceva mai creativ decât un proces, spuse Emmett cu o voceă ă  
periculoas . La urma urmelor, sunt şeful Breslei.ă

- Este o amenin are?ţ

- Cu siguran  c  este. Şi pentru c  am rezolvat cu asta, haide s  vorbim despreţă ă ă ă  
seara asta. Vin s  te iau la opt şi jum tate.ă ă  Imediat ce ne vom şi f cut apari ia laă ţ  
nenorocitul acela de bal, ne vom duce direct la tine, vom lua o parte din lucrurile 
tale şi pe Fuzz şi ne vom întoarce aici. Mâine o s  aranjez cu o firm  ă ă de transport să 
vin  ă s  ă ia restul lucrurilor tale şi s  ă le aduc  aici.ă

Ea se sprijini de blatul din buc t rie.ă ă

- Nu fi ridicol. Nu ai timp s  ă stai să frunz reşti ă Paginile Aurii pentru a c uta o companie deă  
transport. Conduci Breasla.

- Cine spune c  o ă s  ă caut în Pagini Aurii? O s  îi cer lui ă Perkins s  rezolve totul.ă

- M i ă s  ă fie, trebuie s  fie tare ă bine s  ă ai un asistent personal.

- Este destul de util într-adev r. Ne vedem la opt şi ă jum tate.ă

Încheie convorbirea înainte ca ea s  poat  r spunde.ă ă ă

Ea puse încet receptorul în furc  ă şi îi zâmbi lui Fuzz.

- Cred c  i-am atras aten ia, Fuzz. ă ţ Împacheteaz . ă În seara asta ne mut m.ă

♥ ♥ ♥

Auzi cheia în uşa din fa  exact la opt ţă şi jum tate. ă Fuzz s ri cu ă ner bdare spreă  
holul mic.

Ea se duse înapoi spre oglind  s  ă ă îşi verifice din nou imaginea, pentru a mia oar .ă

Miez de noapte ar ta în seara ă asta şi mai moale şi mai elegant  ă decât atunci când o 
probase în magazin. Stilistul de la salon îi aranjase părul sculptat într-un coc gra ios,ţ  
elegant care atr gea ă aten ia asupra cefei ei şi îi scotea în ţ eviden  ţă ochii.



Urmând sfaturile pe care le primise, bijuteriile folosite erau minime şi avusese grij  ca toate să ă 
fie din aur.

- Lydia? Vocea lui Emmett r sun  nemiloas  ă ă ă în camera din fa .ţă

- Vin imediat, îi r spunsă e ea.

Se întoarse de la oglind  şi coborî în hol. O singur  privire spre Emmett o f cut să ă ă ă 
uite cum ar ta ea îns şi.ă ă

Îmbr cat în negru, cu ochii str lucitori de culoarea ambrei, plini de for , ar ta caă ă ţă ă  
o pisic  spectral , mortal de elegant , preg tit  de vân toare. Sim i un fior dejaă ă ă ă ă ă ţ  
familiar care îi str bate sim urile şi fu obligat  s  lupte cu dorin a de a alergaă ţ ă ă ţ  
spre el şi de a-l r sturna pe podea.ă

El o privi venind spre el şi îi arunc  un zâmbet uşor, senzual. Energia gravita înă  
aerul din jurul lor. Sim i cum p rul i se ridic  pţ ă ă e ceafa goal . C ldura coborî în parteaă ă  
de jos a corpului ei.

- Indiferent cât a costat rochia asta, a meritat, spuse Emmett. Cuvintele erau 
înc rcate cu o promisiune sexual . Sunt foarte bucuros c  vii cu mine acas  înă ă ă ă  
seara asta, doamn  London.ă

♥ ♥ ♥

Marea intrare a Balului Restaur rii era plin  de reporteri şi camere. ă ă În plus, 
mul imea se adunase s  priveasc  invita ii mergând provocator pe covorul roşu.ţ ă ă ţ

Emmett coborî din Slider-ul pe care îl oprise direct în fa .ţă

- Eşti gata?

Lydia uit  c  îi era frig. Fu cuprins  de un atac dc panic .ă ă ă ă

- Oh, Isuse, şopti ea. Totul este exact aşa cum mi-am imaginat c  ar putea fi.ă  
Pariez c  Melanie şi Jack, Ză ane şi Olinda se uit  chiar acum.ă

- Indiferent ce faci, continu  s  zâmbeşti, morm iă ă ă  Emmett.

Vale i în uniform  ap rur  lâng  ambele uşi ale Slidţ ă ă ă ă er-ului înainte ca Lydia să 
poat  r spunde. O mân  se întinse pentru a o ajuta s  coboare.ă ă ă ă

- Este noul şef al Breslei şi so ia lui, strig  cineva.ţ ă

Un murmur de entuziasm copleşi mul imea.ţ

Luminile aparatelor se aprinser  ca artificiile, ame ind-o pe Lydia care cobora dină ţ  
Slider. Clipi repede, încercând s  îşi redreseze vederea. ă Îşi spuse c  aceasta eraă  
dovada suprem  de detaşare. ă Îi era team  s  se mişte ca s  nu se împiedice deă ă ă  
trotuar sau de marginea elegant  a covorului, pe care nici m car nu îl vedea dină ă  
cauza punctelor negre care îi jucau în fa a ochilor.ţ

Şi atunci ap ru Emmett, apucând-o de bra  ca s  îi dea ă ţ ă echilibru. Merse al turi deă  
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ea pe covorul roşu spre uşile elaborat decorate.

âşnir  şi mai multe lumini. De data asta era gata pentru ele. Ţ ă Îşi p str  zâmbetulă ă  
lipit pe fa  pân  când ea şi Emmett trecur  în siguran  dincolo de uşi.ţă ă ă ţă

Începu s  spun  ă ă uh, ce bine c  s-a terminat,ă  dar atunci d du cu ochii de şirulă  
lung de recep ie format din demnitari, to i p rând sincer copleşi i de noua so ie aţ ţ ă ţ ţ  
şefului Breslei.

La sfârşitul ritualului, au fost conduşi într-o sal  de bal imens , sclipitoare. Lydiaă ă  
continua s  îşi spun  c  era preg tit ... v zuse asta de atâtea ori la TV şă ă ă ă ă ă i în 
fotografiile din reviste, dar de fapt lucrurile nu erau deloc simple.

Dar niciun film sau fotografie nu reuşise s  capteze nici m car superficială ă  
splendoarea aceastei s li. Candelabre masive dominau plafoanele str lucitoare şiă ă  
oglindite. Frescele imense de pe pere i spuneau povestea violen ei din Eraţ ţ  
Discordiei şi triumful Ultimei B t lii din Old Cadence.ă ă

- Ar fi trebuit s  vin cu aparatul de fotografiat, şopti Lydia spre Emmett.ă

El era amuzat.

- Nu î i face griji, vor fi o mul ime de fotografii în ziaţ ţ rele de mâine.

Nu aveau timp s  îşi spun  mai multe pentru c  o mul ime de oameni se strânseă ă ă ţ  
dintr-o dat  în jurul lui Emmett. Aşa cum prev zuse Melanie, era unul dintre ceiă ă  
mai puternici oameni din înc pere şi asta însemna c  toat  lumea voia s  fieă ă ă ă  
v zut  vorbind cu el.ă ă

Se întreb  dac  ar observa cineva dac  ar disp rea, ca s  se uite mai atent laă ă ă ă ă  
scenele frescelor uriaşe, când cineva îi puse în mân  un pahar cu şampanieă  
spumoas .ă

- Ar i foarte bine în seara asta, Lydia, îi spuse Gannon Hepscott.ăţ

Se întoarse repede, încântat  s  vad  o figur  cunoscut  în mul ime.ă ă ă ă ă ţ

- Domnule Hepscott. Ar fi trebuit s  îmi dau scama c  ve i fi aici.ă ă ţ

El zâmbi, ar tând la fel de exotic ca de obicei, în smochingul s u alb. Chica lui deă ă  
p r alb-argintiu era şi în seara aceasta legat  la spate cu o bucat  de piele, la felă ă ă  
cum fusese şi atunci când îl cunoscuse în biroul s u.ă

- Tocmai m  gândeam c  sindrofia asta va fi şi mai plictisitoare decât de obicei.ă ă  
Dar acum c  v-am v zut intrând pe tine şi pe so ul t u, spuse Gannon, lucruă ă ţ ă rile s-
au schimbat.

- Participa i în fiecare an?ţ

- Da. Ridic  din umeri. Este o afacere bun . Sincer, aş prefera s  fiu acas , cu oă ă ă ă  
bere şi un bol cu popcom, urm rind festivit ile la TV.ă ăţ

Ea râse.



- Aşa f ceam eu de obicei. F cu un gest cu mâna pentru a include scenaă ă  
str lucitoare. Trebuie s  v  spun, este o schimbare destul de interesant .ă ă ă ă

El chicoti şi se uit  spre Emmett, care era implicat într-o conversa ie cu primarulă ţ  
din Cadence.

- So ul t u pare c  va fi ocupat pentţ ă ă ru o vreme. Îmi acorzi onoarea acestui dans?

- Aş fi încântat .ă

Îşi l s  pahaă ă rul pe o tav  care tocmai era purtat  pe lâng  ea. Ca şi cum sunetulă ă ă  
slab al cristalului i-ar fi ajuns la ureche, Emmett se uit  bă rusc în direc ia ei.ţ  
Col urile ochilor s i se crispar  aproape imperceptibil. Îşi flutur  degetele şi îiţ ă ă ă  
zâmbi larg pentru a-i spune c  este bine şi c  nu trebuie s  îşi fac  griji pentm că ă ă ă ă 
va sta pe margine. Apoi se întoarse spre Gannon şi îi permise s  o conduc  peă ă  
ringul de dans.

Muzican ii interpretau o pies  de dans liniştit . Gannon o prinse în bra e. Eraţ ă ă ţ  
amuzat  s  vad  c  era atent s  o in  la o distan  politicoas , respectoas . Ceă ă ă ă ă ţ ă ţă ă ă  
b rbat în toate min ile ar vrea s  îl deranjeze pe noul şef al Breslei, dansând preaă ţ ă  
aproape de so ia lui?ţ

- Trebuie s  î i spun, vestea c s toriei tale a venit ca un tr snet, Lydia, spuseă ţ ă ă ă  
Gannon sec. Ştiam c  te vezi cu London, dar nu am avut nicio idee c  este cevaă ă  
serios.

- Hmm. Nu p rea s  g seasc  ceva mai inteligent de spus.ă ă ă ă

- B nuiesc c  situa ia lui Mercer Wyatt v-a for at pe tine şi pe London s  vă ă ţ ţ ă ă 
gr bi i un pic planurile, nu?ă ţ

- Hmm...

- Îmi dau seama c , în noua pozi ie de so ie a unuia dintre cei mai puterniciă ţ ţ  
b rba i din oraş, vei fi extrem de ocupat . Asta înseamn  c  ar trebui s  îmi caută ţ ă ă ă ă  
un alt consultant în domeniul antichit ilor? întreb  Gannon.ăţ ă

Îngrozit , Lydia se împiedic  şi ar fi c zut în mod umilitor în fund, chiar înă ă ă  
mijlocul ringului de dans, dac  Gannon nu ar fi sprijinit-o.ă

- Nu, spuse ea, ner bd toare s  îl asigure. C s toria mea nu schimb  nimic.ă ă ă ă ă ă  
Sincer. Inten ionez s  îmi continuu în aceeaşi parametri ca şi pân  acum carieraţ ă ă  
profesional , domnule Hepscott.ă

- Eşti sigur ? Este posibil ca un b rbat cu pozi ia lui London s  aib  anumiteă ă ţ ă ă  
cerin e sociale din partea so iei sale.ţ ţ

- Pu in probabil, spuse ea cu gra ie. Şi cu siguran  niciuna care ar fi înţ ţ ţă  
contradic ie cu activit ile mele profesionale. Am f cut deja o mul ime deţ ăţ ă ţ  
progrese în privin a proiectului dumneavoastr . Am notificat mai multe dinţ ă  
contactele mele din Ruin Row şi am stabilit deja câteva întâlniri pentru a vedea 
ceva relicve interesante.
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- Sunt uşurat s  te aud spunând asta. Trebuie s  recunosc c  abia aştept să ă ă ă 
lucrez cu tine. Nu râde, dar trebuie s  î i spun c , dac  pentru mine via a ar fiă ţ ă ă ţ  
avut o alt  turnur , aş fi putut lua şi eu o diplom  în para-arheologie.ă ă ă

- Adev rat? Ce s-a întâmplat? V-a i dat seama c  pute i face mai mul i bani înă ţ ă ţ ţ  
domeniul imobiliarelor?

- Nu. Crezi sau nu, banii nu au reprezentat niciodat  pentm mine un scop în sine.ă  
Pur şi simplu au venit odat  cu valul, ca s  spun aşa. Ştii şi tu cum este. Dup  ceă ă ă  
devii absolvent, eşti de acord s  lucrezi câ iva ani în compania familiei, şi într-oă ţ  
diminea  te trezeşti şi descoperi c  tu conduci afacerea şi c  sunt câteva suteţă ă ă  
de oameni care depind de salariul pl tit de tine.ă

- În eleg. Zâmbi ca s  îşi ascund  o senza ie de veche triste e şi pierdereţ ă ă ţ ţ  
persistent  care avea chiar şi acum puterea de a o surprinde cu adâncimea ei,ă  
din când în când, în momente neaşteptate. Adic , într-un fel. Recunosc c  nu aă ă  
trebuit niciodat  s  îmi fac prea multe griji în leg tur  cu presiunea familiei.ă ă ă ă

Strânsoarea lui deveni ceva mai profund  şi ochii s i deschişi se îndulcir .ă ă ă

- Dar nu dintr-un motiv bun, s  în eleg?ă ţ

- P rin ii mei erau exploratori ai ruinelor. Au plecat într-o expedi ie pentă ţ ţ ru a 
descoperi cartografia unor locuri pierdute din zonele izolate. Au fost ucişi de o furtună 
ciudat  care a provocat o alunecare teribil  dc teren şi care le-a nimicit tab ra.ă ă ă

- Şi acum eşti singur  pe lume? întreb  delicat Gannon.ă ă

- Nu, nu este singur  pe lume, spuse Emmett cu o vocă e tulbur tor de periculoas .ă ă  
Are un so .ţ

Gannon o opri pe Lydia, îi d du drumul şi se întoarse pentă ru a-l înfrunta pe Emmett.

- Nu cred c  am f cut cunoştin .ă ă ţă

Lydia sim ea tensiunea în aer. La început o ame i, apoi, când îşi d du scama cţ ţ ă ă 
Emmett îl privea pe acesta în felul lui intimidant, deveni iritat .ă

- Domnule Hepscott, acesta este so ul meu, Emmett London, ţ spuse ea repede. Emmett acesta 
este Gannon Hepscott, noul meu client. i-am vorbit de Ţ el de mai multe ori. Proiectul 
Sta iunea Experien ei ţ ţ Subterane, î i aminteşti?ţ

- Hepscott.

- London. Zâmbetul lui Gannon putea fi descris drept zeflemitor.

- Abia aştept s  lucrez ă îndeaproape cu so ia dumţ neavoastr . ă Tocmai îi spuneam că 
întotdeauna am avut o pasiune pentru para-arheologie.

- Fascinant, spuse Emmett.

Zâmbetul lui Gannon era în mod v dit ă provocator. Fie era complet sigur de pozi ia ţ şi 
puterea sa, fie nu era tocmai inteligent, se gândi Lydia.



- Eu şi Lydia vom forma o echip  extraordinar , spuse Gannon, înc rcând ă ă ă cuvintele cu 
nuan e.ţ

Sprânceana lui Emmett se ridic  uşor.ă

- Crezi?

- Cum am putea s  nu? chicoti ă Gannon. Eu am banii şi ea are creierul. Ingredientele astea 
ar trebui s  ă fie suficiente pentru un parteneriat perfect.

Lydia trecu de la iritare la nervozitate. Ce naiba se întâmpla acolo? Ar fi putut jura c  Gannon îlă  
ispitea în mod deliberat pe Emmett.

- So ia mea este o ţ femeie foarte ocupat , spuse Emmett.ă

- Pentru moment. Gannon ridic  din umeri. Dar ă am în eles c  este ţ ă vorba de o 
C s torie ă ă de Convenien , nu ţă o Sfânt  ă C s torie. Un an treă ă ce foarte repede, nu-i 
aşa?

Trebuia s  ă fac  ă ceva, şi înc  repede, hot rî Lydia. ă ă P şi ă inteligent între cei doi 
b rba i.ă ţ

- Ştii c  este prima oar  când sunt la Balul Restaur rii, ă ă ă spuse ea uşor. Sunt atât de 
impresionat  de fresce. Am citită  despre ele şi am v zut reproduceri, dar nu amă  
ştiut c  au dimensiunea asta. Nu sunt magnifice?ă

Emmett şi Gannon se uitar  la ea.ă

- Dimensiunea şi str lucirea picturilor î i taie respira ia, nu-i aşa? Lydia f cu ună ţ ţ ă  
gest larg spre o fresc , una care descria o lupt  între o band  de curajoşiă ă ă  
vân tori de fantome şi creaturile lui Vincent Lee Vance. Desigur, subiectul esteă  
atât de în l tor. Vreau s  spun c  era un lucru atât de aproape, nu? Vance aă ţă ă ă  
realizat în mod magnific viziunea nebun  a unui dictator. Dac  nu ar fi fostă ă  
Breslele, cine ştie unde am fi ajuns ast zi?ă

- Este sigur c  vân torii şi-au câştigat banii în timpul Erei Discordiei. Gannon seă ă  
uit  spre Emmett cu dispre  amuzat. Şi de atunci îi tot pl tim.ă ţ ă

Îşi înclin  fruntea spre Lydia, um rul spre Emmett şi se pierdu în mul ime.ă ă ţ

Emmett îl privi îndep rtându-se. Lydiei nu îi pl cea expresia fe ei sale.ă ă ţ

- Nici s  nu te gândeşti s  provoci o scen , London, îl avertiz  ea din vârfulă ă ă ă  
buzelor. Nu i-o voi ierta niciodat , niciodat .ţ ă ă

- Bine, dar ştii c  ur sc când b rba i ca acesta reuşesc s  o ştearg  englezeşte.ă ă ă ţ ă ă

Era atât de uşurat , încât începu s  chicoteasc . Câ iva oameni, care ascultaseră ă ă ţ ă 
discret schimbul de cuvinte dintre cei doi b rba i, întoarser  spre ea plini deă ţ ă  
curiozitate capetele, îngrozit , îşi puse o mân  pe gur , dar umerii îi erauă ă ă  
scutura i dc râs şi sim ea c  ochii încep s  îi l crimeze. Panicat  la gândul c  îşiţ ţ ă ă ă ă ă  
va distruge machiajul aplicat cu mare grij , clipi repede.ă
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Emmett o trase pe ringul de dans înainte s  se fac  de râs.ă ă

Momentul de isteric trecuse. Începu s  se întrebe dac  nu cumva era un vis. Era înă ă  
bra ele b rbatului pe care îl iubea şi dansa la Balul Restaur rii. Iar ea, ca o micţ ă ă ă 
Cenuş reas  suferea în t cere.ă ă ă

O or  mai târziu se afla cu un gă rup de femei în care se mai g seau so iile a doiă ţ  
reprezentan i ai Federa iei Oraşelor-Cetate, o actri  renumit  şi o remarcabilţ ţ ţă ă ă 
personalitate monden .ă

Conversa ia nu mergea prea bine. Senza ionalul str lucitor al evenimentului seţ ţ ă  
stingea cu repeziciune, pe m sur  ce realitatea ocupa teren. Oh, sigur, dansulă ă  
era distractiv şi lua noti e mentale în leg tur  cu toate celebrit ile pe care leţ ă ă ăţ  
vedea, pentru a da raportul lui Melanie. Dar nevoia crud  de a face conversa ieă ţ  
de curtoazie cu o mul ime de oameni plicticoşi şi superficiali care p reauţ ă  
interesa i numai s  fie siguri c  to i ceilal i ştiu cât  putere şi influen  exercitau,ţ ă ă ţ ţ ă ţă  
devenea extrem de obositoare.

Era doar o versiune la scar  mai mare a vechiului joc al suprema iei pe care îlă ţ  
ştia din copil rie. Una peste alta, nu era foarte diferit de orele plicticoase la careă  
fusese obligat  s  participe în timp ce era la facultatea universit ii. Cu excep iaă ă ăţ ţ  
faptului c  acum hainele erau de o calitatea mult mai bun .ă ă

- Ce rochie interesant , spuse una dintre doamne, aruncând rochiei Lydiei oă  
privire apreciativ . Am auzit c  este o crea ie Finella, dar cu siguran  nu areă ă ţ ţă  
înf işarea clasic  a semn turii ei. O lovitur , poate dăţ ă ă ă e la un alt salon?

În traducere, asta însemna c  toat  lumea ştia acum c  nu purta unul dină ă ă  
originalele designerului, îşi spuse Lydia. Actri a şi so iile celor doi politicieniţ ţ  
devenir  imediat atente. Puteau s  devoreze sânge proasp t, în sfârşit.ă ă ă

Lydia zâmbi cu nonşalan . Oare nebuna asta blond  credea c  poate s  oţă ă ă ă  
intimideze atât de uşor? Avusese de-a face cu profesori arogan i şi ambi ioşi careţ ţ  
ar fi putut sfârteca alt student în fâşii cu o fraz  caustic  despre calitateaă ă  
cercet rilor celeilalte persoane.ă

- Crea iile Finellci sunt frumoase, dar pu in prea, ei bine, cum s  spun,ţ ţ ă  
tradi ionaleţ  pentru gustul meu, spuse Lydia. Prefer un look ceva mai bine definit. Această 
rochie a fost creat  deă  un designer care lucreaz  în salonul Finella. Numele luiă  
este Charles. Finella crede c  este un geniu. Şi eu sunt de acord.ă

Se l s  un moment de t cere, timp în care toate asimilar  aceast  informa ie.ă ă ă ă ă ţ  
Dac  nu erau de acord cu ea, se vor g si în situa ia de a nu fi de acord cuă ă ţ  
gusturile şi ra ionamentul marii Finella. Pe de alt  parte, dac  îşi ar tauţ ă ă ă  
aprobarea celor spuse, ar însemna s  recunoasc  faptul c  rochia Lydiei eraă ă ă  
spectaculoas .ă

Din nefericire, înainte ca oricare dintre femei s  se smulg  din capcana întins  deă ă ă  
Lydia, Emmett ap ru lâng  ea. Instantaneu, aten ia lor se canaliz  spre el. Lydiaă ă ţ ă  
era sigur  c  vedea dorin a pur  în ochii actri ei.ă ă ţ ă ţ



- Doamnelor... Emmett salut  micul gă rup şi lu  bra ul Lydiei. V  deranjeaz  dacă ţ ă ă ă 
o fur pe so ia mea pentru un alt dans?ţ

- Proasp t c s tori i, spuse actri a, sarcasmul scurgându-se ca otrava. Sunt atâtă ă ă ţ ţ  
de dr gu i.ă ţ

Lydia pretinse c  nu auzise remarca şi îşi lu  la revedere.ă ă

Emmett o conduse repede în cea mai aglomerat  parte a mul imii. Prima ei reac ie a fostă ţ ţ  
uşurare din cauza evad rii rapide din acea companie nepl cut .ă ă ă

- Sunt bucuroas  s  te v d, spuse ea. Apoi observ  c  erau în partea cealalt  aă ă ă ă ă ă  
s lii, îndreptându-se spre o uş  l turalnic , nu spre ringul ă ă ă ă de dans. Ce s-a întâmplat?

- Plec m, dar vreau s  disp rem f r  s  atragem aten ia.ă ă ă ă ă ă ţ

- De ce?

- Tocmai am primit un mesaj de la Verwood. Ne aşteapt  în spate cu Slider-ul.ă

- Ce înseamn  asta? Situa ia lui Wyatt s-a înr ut it?ă ţ ă ăţ

- Nu. Verwood a g sit-o pe fosta lui amant , Sandra Thornton.ă ă

CAPITOLUL 20

LYDIA st tea tensionat  pe scaunul din fa  de lâng  şofer ă ă ţă ă al Slider-ului. Emmett 
era la volan, strecurând maşina pe str du e l turalnice, pentă ţ ă ru a evita traficul şi 
congestia de pe bulevardele principale. Verwood st tea impun tor pe scaunulă ă  
din spate.

Cei doi îi explicaser  rolul Sandrei Thornton în toat  afacerea. Fusese trasat ună ă  
plan rapid de ac iune, dar Lydiei nu îi pl cea. Decisese s  îşi fac  cunoscuteţ ă ă ă  
p rerile cu privire la acest subiect.ă

- Cred c  ar fi mai bine s  m  lua i cu voi când merge i s  vorbi i cu această ă ă ţ ţ ă ţ ă 
Sandra Thornton, spuse ea.

- i-am spus, vreau s  nu te implic în chestia asta. Emmett nu îşi lu  ochii dŢ ă ă e la 
strada întunecat .ă

- Am mai discutat acest lucru. Nu m  po i ine la distan . Amândoi ştim acest lucm.ă ţ ţ ţă

Verwood nu spusese prea multe dup  ce o salutase cu un semn plin de respect,ă  
dar ştia c  se gândeşte la fiecare aspect al argumentului. Având în vedere pozi iaă ţ  
lui din spatele maşinii, era imposibil s  nu fi auzit fiecare cuvânt. Emmett nuă  
avea cum s  fie prea fericit pentru c  şeful securit ii sale era de fa  la ceva ceă ă ăţ ţă  
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aluneca spre o ceart  conjugal , dar refuz  s  cedeze. Intui ia ei îi spunea c  eraă ă ă ă ţ ă  
important s  mearg  cu ei.ă ă

- Domnul Verwood spune c  locuieşte singur , continu  Lydia. Imagineaz - i cumă ă ă ă ţ  
se va sim i când v  va vedea pe amândoi în fa a uşii. Probabil c  va intra înţ ă ţ ă  
panic .ă

- Aşa şi trebuie, spuse Verwood, dac  ea este cea care l-a împuşcat pe şeful.ă

- Dar dac  nu ea este cea care l-a împuşcat? Lydia se chinui s  r mân  calm . Şiă ă ă ă ă  
chiar dac  a avut ceva de-a face cu atentatul, ave i nevoie de informa ii de la ea,ă ţ ţ  
nu de un atac isteric de panic . Dac  m  va vedea pe mine, va fi mai pu ină ă ă ţ  
probabil s  nu v  închid  uşa în nas.ă ă ă

- Hm. Verwood p ru foarte afectat de aceast  afirma ie. Şti i, sir, s-ar putea să ă ţ ţ ă 
aib  dreptate.ă

- Mda. Emmett încetini maşina foarte încet, strecurându-se pe aleea îngust  care îiă  
ducea spre Old Quarter. Are, nu-i aşa?

Verwood îşi încruciş  bra ele pe bancheta din spate.ă ţ

- Tipii din Breasl  vorbesc cu to ii despre dumneavoastr , doamn .ă ţ ă ă

Lydia tres ri.ă

- Este ca şi cum ar fi nişte tipi în vestiare care vorbesc despre mine?

- Sigur c  nu. Verwood era şocat de aceast  compara ie. Oamenii sunt sinceră ă ţ  
impresiona i. Câ iva dintre ţ ţ ei au lucrat cu dumneavoastr  pe când era i laă ţ  
universitate. Spun c  sunte i o adev rat  detonatoare.ă ţ ă ă

- Oh. Era surprins  la auzul acestor veşti. Nu îşi d duse seama c  vân toriiă ă ă ă  
bârfesc despre lucruri ca acesta, se amuz  ea.ă

- Toat  lumea de la centru ştie cum a i reuşit s  v  g si i drumul afar  din tunele,ă ţ ă ă ă ţ ă  
dup  ce v-a i r t cit acolo, f r  ajutorul ambrei, timp de dou  zile întregi.ă ţ ă ă ă ă ă  
Verwood ad ug : Destuă ă l de impresionant.

- Hm. Hot rî s  nu men ioneze c  motivul pentru care se g sise în acea situa ieă ă ţ ă ă ţ  
erau doi membri ai Breslei care o abandonaser .ă

- Cei mai mul i oameni care au trecut prin aşa ceva,ţ  presupunând c  auă  
supravie uit, ar fi ajuns ţ în spatele unor ziduri groase pentru para-psihici. Verwood îşi 
lovi tâmpla cu degetele. Probabil c  nu ar ă mai fi putut lucra niciodat  înă  
subteran. Dar cu to ii ştim c  l-a i ajutat pe domnul London s  îşi g seasc  ţ ă ţ ă ă ă nepotul, 
dup  ă ce b iatul a fost r pit. B ie ii spun c  a i intrat în catacombe completă ă ă ţ ă ţ  
nep s toare, f r  ă ă ă ă s  ă clipi i m car.ţ ă

- Rapoartele legate dc efectele produse de dezastrul subteran au fost mult exagerate, ripost  Lydia.ă

- Şi în dup  amiaza ă aceasta toat  lumea vorbeşte despre ă cum i-ai dus pe Jack Brodie 



şi pe prietena lui la prânz în cel mai preten ios loc din oraş şi i-ai f cut ţ ă s  ă î i dea oţ  
mas , ă chiar dac  îngâmfatul ă şef de sal  ă a pretins c  ă nu ave i rezervare.ţ

- A fost o neîn elegere, ţ morm i ă Lydia.

- Sunt câ iva care spun ţ c  ă nu eşti o so ie adev rat  a Breslei pentru ţ ă ă c  ă nu ai fost 
n scut  într-o familie ă ă a Breslei şi c  nu ne cunoşti tradi iile. Dar sunt sigur c  şi-ă ţ ă
au schimbat p rerea când au aflat cum ai intrat ast zi la întâlnirea Consiliului şiă ă  
le-ai spus c  ă ai venit pentru a- i ţ sus ine ţ drepturile de so ie a Breslei. Verwoodţ  
fluier . Parc  ai fi fost n scut  şi crescut  de Breasl .ă ă ă ă ă ă

- Da, p i...ă

- Şi cu siguran  ai z d rnicit planurile lui Dorning de ţă ă ă a ini ia o provocare, ţ spuse 
fericit Verwood. Niciodat  nu mi-a pl cut tipul acela. Este foarte ambi ios ă ă ţ şi nu îi 
pas  cum ajunge în vârf. Cert este c  primul lucru pe care l-am ă ă f cut ă dup  ce amă  
aflat c  ă şeful a fost împuşcat a fost s  verific alibiul lui Dorning pentru noapteaă  
aceea.

- L-ai verificat? Lydia se întoarse repede în spate s  se uite la el în penumbr . S  în eleg că ă ă ţ ă 
este curat?

- Da, dar asta nu înseamn  c  nu a pl tit pe cineva s  îi fac  treaba murdar , nu-iă ă ă ă ă ă  
aşa, domnule London?

- Este o posibilitate, recunoscu Emmett.

- Deci, mai sunt şi al i suspec i în afar  de aceast  ţ ţ ă ă Sandra Thornton, spuse încet Lydia.

- Oh, da. Verwood ridic  din umeri. Şefii Breslelor au avut dintotdeauna duşmani.ă  
Este o rubric  în fişa postului.ă

- Da, am aflat asta. Lydia se cutremur  şi se întoarse din nou în fa . D  Doamneă ţă ă  
s  se termine toate cât mai repede, îşi spuse ea.ă

Emmett îi arunc  lui Verwood în oglinda retrovizoare o privire prevenitoare.ă

- Cred c  ai spus destule.ă

- Da, domnule. Dându-şi seama, într-un târziu, ca şi-a deranjat şeful, Verwood 
încerc  s  mai recupereze din greşelile f cute în timpul conversa iei.ă ă ă ţ

- Oricum, la centrul Breslei toat  lumea spune c  acum pot vedea de ce te-aiă ă  
c s torit cu aceast  doamn  dr gu , domnule London.ă ă ă ă ă ţă

- Ce pot spune? morm i Emmett. La momentul respectiv p rea o idee bun .ă ă ă

Cl direa în care se afla apartamentul în care locuia Sandra Thornton era situat pcă  
o strad  întunecat , s r c cioas  din Old Quarter. Emmett ieşi din Slider şiă ă ă ă ă ă  
cercet  cl direa veche. Cele mai multe dintre ferestre erau întunccate. Numaiă ă  
dou  erau luminate. Aproape c  sim eai dec dereă ă ţ ă a.
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- Eşti sigur c  aceasta este adresa, Verwood? întreb  Emmett.ă ă

- Da, domnule. Verwood ieşi din spatele Slider-ului şi i se al tur  pe trotuarulă ă  
fisurat. Am urm rit-o venind şi plecând de dou  ori în dup  amiaza asta. Areă ă ă  
cheia de la uşa de la intrare. Maşina ei este Float-ul acela vechi parcat lângă 
intersec ie. Sunt sigur, aici locuieşte.ţ

Lydia ocoli Slider-ul, încruntându-se la uşile întunecate de peste drum. În ciuda 
aten iei acordate acestei afaceri, Emmettţ  era profund conştient de ea. Îmbr cată ă 
în rochia zvelt  ă miez-de-noapte, cu tocuri înalte, sexi şi şoapte mici de energie psi care o 
înconjurau, îl f cea ă s  ă îşi doreasc  s  se îndrepte ă ă spre cel mai apropiat dormitor. Sau în 
spatele Slider-ului, ar fi fost la fel.

Îi trecu prin fa a ochilor o imagine din sala str lucitoare ţ ă de bal pe care o tocmai o 
p r siser  ă ă ă şi se gândi la reac ia ţ lui când o v zuse ă pe Lydia dansând cu Hepscott. Gândul că 
în urm toarele luni ă va lucra îndeaproape cu omul de afaceri îl tulbura profund.

- Ce s-a întâmplat, Emmett? îl întreb  uşor ă Lydia.

El se for  ţă s  se ă întoarc  în prezent. Mai târziu va avea destul timp ca s  rumegeă ă  
problema cu Gannon Hepscott.

- Vreau s  ă spun c  sunt pu in surprins c  Sandra ă ţ ă Thornton locuieşte într-un loc atât 
de jalnic ca acesta, într-o zon  ă rea a oraşului. Ridic  ă din umeri. Orice ai spune despre 
el, Wyatt are reputa ia c  ţ ă este un om generos cu femeile lui. Când termin  o rela ie,ă ţ  
de obicei îndulceşte lovitura cu câteva daruri costisitoare dc desp r ire. Şi ă ţ se 
foloseşte de fondurile Breslei. Lucruri dc genul acesta.

- În eleg, ţ spuse Lydia cu voce neutr . Cu alte cuvinte, dac  Sandra ar fi fostă ă  
amanta lui Wyatt pentru o vreme, ar trebui s  ă îşi permit  ă s  ă tr iasc  într-o zonă ă ă 
mai bun .ă

- Da.

- Ai spus c  Wyatt nu s-a mai v zut cu Sandra de doi ani. Poate c  a terminată ă ă  
bani şi bijuteriile pe care i le-a dat.

- Hei, poate c  din cauza asta l-a sunat pe domnul Wyatt zilele trecute, interveniă  
Verwood. Ca s  ă îi spun  c  este lefter . Probabil ştia ă ă ă c  ă poate scoate mai mul iţ  
bani de la el dac  îi vinde o poveste siropoas .ă ă

- Dac  este aşa, atunci m  îndoiesc c  ea a fost cea care l-a împuşcat în spate,ă ă ă  
f r  s  spun  cine este, spuse Lydia. Este destul de greu s  storci bani de ă ă ă ă ă la un om 
mort.

- Hm. Verwood îşi ridic  ambele bra e. Are dreptate, şefă ţ u’. Poate c  suntem pu ină ţ  
pe dinafar  aici. Poate c  Sandra Thornton nu are nimic de-a face cu el.ă ă

- Dar mai sunt şi alte motive în afar  de bani pentru ca o femeie s  vrea să ă ă 
omoare un b rbat, spuse încet Lydia.ă

Emmett se uit  direct la ă ea, dar nu îi putu citi expresia din cauza întunericului.



- Ei bine, nu vom primi r spunsuri stând aici, spuse el. Se îndrept  spre uşa dină ă  
fa  a cl dirii. S  mergem s  o întreb m.ţă ă ă ă ă

Îi conduse pe strada îngust , cu Verwood aproape în spatele lui. Niciunul dintre eiă  
nu f cea niciun zgomot, doar tocurile înalte ale Lydiei r sunau pă ă e pavaj.

Emmett urc  treptele şi încerc  s  deschid  uşa din fa . Era încuiat .ă ă ă ă ţă ă

- Am cu grij  de asta, şefu’. Verwood p şi mai aproape dă ă e uş , scoase ună  
şperaclu din buzunar şi îl vârî în broasc . Zece secunde mai târziu uşa seă  
deschidea.

- Chestia asta cu folosirea şperaclului nu poate fi legal . Lydia nu se chinui s  îşiă ă  
ascund  dezaprobarea. To i vână ţ ătorii au unul?

- Îhî... Verwood se opri şi se uit  rapid spre Emmett, c utând îndrumare.ă ă

- Ce chestie cu şperaclu? întreb  Emmett. Nu am v zut niciun şperaclu.ă ă

Intr  pe uş  într-un hol slab luminat. Lydia şi Verwood îl urmar .ă ă ă

Emmett cercet  toate pl cu ele cu nume de pe fiecare uş  pe lâng  care trecea.ă ă ţ ă ă  
Se opri în fa a celei pe care era scris ţ S. Thornton.

- Las -m  pe mine s  bat, spuse Lydia. Va p rea mai pu in amenin tor.ă ă ă ă ţ ţă

Avea dreptate, îşi spuse Emmett. Se d du într-o parteă

Lydia lovi uşor cu încheieturile degetelor uşa şi se aşez  direct în fa a vizorului.ă ţ  
Nu se auzi niciun r spuns. ă Încerc  din nou, mai tare, mai ascu it, mai autoritar deă ţ  
data aceasta. Pentru c  nu se auzi niciun sunet, Emmett lu  locul Lydiei. ă ă Îi ignoră 
încruntarea şi b tu din nou.ă

- Doamn  Thornton? Sunt Emmett London. Vreau s  vorbesc cu dumneavoastră ă ă 
despre Mercer Wyatt. Este o chestiune a Breslei.

- Oh, da, foarte subtil, îi spuse Lydia. Dac  aş fi în locul ei, aş s ri pe fereastră ă ă 
chiar în acest moment.

- Nu, nu ai face-o, îşi spuse el. Ai deschide larg uşa din fa  şi m-ai bate pentruţă  
tupeul de a- i bate în uş  la ora asta.ţ ă

- Vrei s  m  duc la parter şi s  supraveghez aleea, în caz c  încearc  s  seă ă ă ă ă ă  
strecoare afar , şefu’? întreb  Verwood.ă ă

- Nu. Emmett inten iona s  îi ordone s  foloseasc  din nou şperaclul, dar îşiţ ă ă ă  
aminti din nou s  încerce uşa. Se r suci cu uşurin  în palma lui.ă ă ţă

- Şt! Lydia d du din cap. Nu pot s  îmi imaginez cum ai putea s  î i laşi uşaă ă ă ţ  
descuiat  într-un cartier ca acesta.ă

- Nici eu. Nu era semn bun. Deschise încet uşa. Doamn  Thornton?ă
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T cerea nefireasc  şi mirosul de arom  ars  îşi spuneau propria poveste.ă ă ă ă

Verwood strâmb  nasul cu dezgust.ă

- Ia Chartreuse. P i asta explic  cum a terminat banii şi bunurile pc care poate că ă ă 
şeful i le-a dat când s-au desp r it.ă ţ

- Ceva nu este în regul , şopti Lydia. Este prea mare liniştea de aici.ă

Emmett intr  pe uş , cu Verwood pe urmele sale. Îşi activ  toate sim urile,ă ă ă ţ  
ascultând cel mai mic sunet şi orice semn de energie psi, dar nu sim i nimic. Seţ  
uit  înapoi spre Lydia şi Verwood. Amândoi îşi scuturar  capetele în semn deă ă  
nega ie.ţ

Lumina unui singur bec c dea din cealalt  parte a micii camere de zi care eraă ă  
aproape goal  de mobil .ă ă

Verwood cercet  spa iul cu dispre .ă ţ ţ

- Probabil c  a vândut tot pentru a-şi cump ra droguri.ă ă

Emmett travers  holul mic, uitându-se în baia mic , înainteă ă  de a continua cu 
dormitorul. Mirosul mor ii se amesteca cu parfumul înec cios de Chartreuse. Oţ ă  
alt  lamp  slab  lumina în aceast  camer . Scoase la iveal  o femeie îmbr cată ă ă ă ă ă ă ă 
într-o c maş  de noapte de culoare roşie. Avea capul întors de la ei, cu fa a spreă ă ţ  
fereastr . P rul blond se r sturna pe pern . Un arz tor mic de Chartreuse eraă ă ă ă ă  
aşezat pe masa de lâng  pat.ă

Se uitar  cu to ii la corp.ă ţ

- Sfinte Doamne, nu din nou, şopti Lydia. Îşi duse mâna la stomac.

Emmett se duse spre pat şi atinse pielea rece de pe gâtul femeii.

- Este moart  de mai multe ore.ă

- La fel ca profesorul Maltby. Privirea Lydiei era intuit  asupra femeii.ţ ă

Lui Emmett nu îi pl cea cum sun  asta.ă ă

- F -mi o favoare şi nu începe din nou teoriile conspira iei, Lydia. Maltby şiă ţ  
Thornton foloseau amândoi Chartreuse.

- Ştiu, dar trebuie s  recunoşti c  este ceva mai mult decât o simpl  coincidenă ă ă ţă 
la mijloc.

- Nu trebuie s  recunosc nimic de acest gen. Vru s  îi spun  lui Verwood s  suneă ă ă ă  
la poli ie, când v zu o bucat  de hârtie z când pe noptier , lâng  aparatul pentruţ ă ă ă ă ă  
droguri.

Era un bilet scris cu o mân  extrem de sl bit . Nu îl ridic , dar îl citi cu voce tare,ă ă ă ă  
ca s  îl aud  şi Lydia şi Verwood.ă ă



Iubitului meu Mercer:

Te rog s  m  ier i.ă ă ţ  Întotdeauna ai spus c  sunt impulsiv , nu-i aşa? Mi-aiă ă  
spus c  acesta este unul din lucrurile pe care le-ai iubit la mine. Cuă  
toate acestea, m  îndoiesc c  ai crezut c  într-o zi voi încerca s  te ucidă ă ă ă  
sub imperiul impulsului, nu-i aşa?

Ziarele spun c  probabil vei supravie ui. Crezi sau nu, m  bucur s  ştiuă ţ ă ă  
c  nu am reuşit. Dar nu mai pot suporta s  te v d cu ea, s  ştiu c  nu teă ă ă ă ă  
voi avea niciodat . Am fost bun  pentru a- i fi amant , dar nu suficientă ă ţ ă  
de bun  pentru a- i fi so ie.ă ţ ţ

Adio, iubitul meu,

Sandy

- i-am spus c  sunt şi alte motive pentru ca o femeie s  încerce s  omoare unŢ ă ă ă  
b rbat, şopti Lydia. Obsesia şi gelozia sunt chiar aici, la începutul listei.ă

- Explic  multe lucruri, spuse Emmett, cum ar fi de ce Wyatt a plecat noapteaă  
singur pentru a se întâlni cu ea şi de ce a insistat c  nu este o problem  a Breslei.ă ă

- Se pare c  avem acum suspectul principal, spuse Verwood. P rea uşurat şiă ă  
mul umit.ţ

Emmett îl aprob  cu un semn.ă

- Ar fi bine s  o sun m pe Martinez.ă ă

CAPITOLUL 21

AJUNSER  acas  Ă ă abia dup  ora dou  diminea a. Martinez avusese ă ă ţ o mul ime deţ  
întreb ri şi, dup  cum Emmett se aşteptase, ea nu fusese ă ă foarte fericit  ă din cauza 
asta. Agentul f cuse numeroase remarci cu subîn eles despre ă ţ cât de dr guă ţ 
trebuie s  fie ă s  ă ai la dispozi ie resursele financiare şi puterea Breslei ţ şi cât de 
pl cut ă ar fi s  poat  derula m car ă ă ă o singur  investiga ie ă ţ f r  ă ă s  ă îşi fac  ă griji de 
restric iile bugetare.ţ

- Îmi eşti dator pentru asta, London, fusese o parte din remarc . ă Am auzit c  Breasla ă îşi 
pl teşte ă întotdeauna datoriile. Am s  aştept.ă

Dar, în ciuda morm ielilor, ştia ă c  Martinez ă se sim ea ţ liniştit  c  poate ă ă închide acest 
caz important.
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Emmett îşi încruciş  bra ele ă ţ la ceaf  ă şi contempl  prin ă fereastra care se întindea de la 
plafon pân  în podea priveliştea ă nop ii ce c zuse ţ ă deasupra Oraşului Mort. Coloanele 
şi turnurile care se în l au ă ţ deasupra zidurilor înalte erau sc ldate ă în seara aceasta în 
lumina lunii. Efectul era suprarealist, misterios şi întotdeauna fascinant.

Oare ce era în aceste magnifice ruine de reuşeau s  ă atrag  oameni ă ca Lydia şi el însuşi, 
oameni care rezonau pe plan psihic cu energia psi care se rev rsa din ă str vechile ă coloane?

Al turi de el Lydia ă se foi, se întoarse pe o parte şi se sprijini de el cu un cot. Fuzz, cuib rită  
între ei la picioarele patului, îşi deschise unul din cei patru ochi şi apoi îl închise 
rapid.

Lydia îşi puse palma pe pieptul gol al lui Emmett.

- Nu po i s  dormi?ţ ă

- M  întreb unde a fost ă în ultimii doi ani, spuse cl.

- Sandra Thornton?

- Verwood spune c  parc  ar fi disp rut chiar dup  ce s-a încheiat rela ia ei cuă ă ă ă ţ  
Wyatt. Şi atunci, dup  aproape doi ani se întoarce şi încearc  s  îl omoare peă ă ă  
Wyatt. Dup  dou  zile Verwood primeşte o informa ie anonim  c  ea locuieşteă ă ţ ă ă  
într-un apartament din Old Quarter. Şi ceva mai târziu moare din cauza unei supradoze.

- Poate c  a plecat din Cadence pentru o vreme. Poate a tr it în Resonance sauă ă  
Frequency sau într-un alt or şel.ă

El reflect  asupra acestui lucru.ă

- O s  îl pun pe Verwood s  continue s  caute. Mi-ar pl cea s  ştiu cum şi-aă ă ă ă ă  
petrecut doamna Thornton ultimii doi ani din via .ţă

Se l s  o scurt  t cere, dup  care Fuzz se foi pu in şi se aşez  mai confortabil.ă ă ă ă ă ţ ă

- Am şi eu câteva întreb ri ale mele. Lydia se sprijini de perne. Nu pot s  trec deă ă  
faptul c  Sandra Thornton a disp rut la fel ca profesorul Maltby. O supradoz  deă ă ă  
Chartreuse în ambele cazuri mi se pare o coinciden  mult prea marc.ţă

Se gândi şi el la asta. Bine, avea probleme cu atitudinea ei anti-Breasl  şiă  
tendin a dţ e a da vina pe vân torii de fantome pentru toate lucrurile rele care seă  
întâmplau în subteran, dar înv ase în cel mai r u mod c  trebuie s  îi respecteăţ ă ă ă  
intui ia.ţ

- Ce leg tur  ar putea fi între Maltby şi Sandra Thornton? o întreb  el.ă ă ă

- Este o leg tur  cu adev rat important . Noi. Tu şi cu mine, Emmett.ă ă ă ă

El îşi întoarse capul s  se uite la fa a ei serioas , umbrit .ă ţ ă ă

- Ce vrei s  spui?ă

- Gândeşte-te, spuse ea cu ner bdare. Am fost la fa a locului de fiecare dată ţ ă 



când au fost descoperite cadavrele. Asta nu î i pare un fundament suficientţ  
pentm o teorie a conspira iei?ţ

- Nu, spuse el f r  inflexiuni.ă ă

- Bine, atunci ce spui despre asta? Se pare c  au disp mt mul i oameni în ambeleă ă ţ  
cazuri.

- Recunosc faptul c  Sandra Thornton a disp rut pentru doi ani, dar într-un final aă ă  
reap rut. Pe cine mai ai pe lista ta?ă

- To i cei care au fost apropia i de Troy Burgis, în urm  cu cincisprezece ani.ţ ţ ă

Era rândul lui s  se ridice într-un cot.ă

- Acum ai aten ia mea. Spune-mi despre ce dracu vorbeşti?ţ

- i-am spus c  am luat leg tura cu asocia ia absolŢ ă ă ţ ven ilor lui Troy Burgis. Eiţ  
bine, de diminea  am primit un telefon de la cineva care îl cunoştea pe Burgis,ţă  
Karen Price. Se pare c , în decurs de câteva luni de la dispari ia lui înă ţ  
catacombele de sub Old Frequency, ceilal i trei membri ai trupei sale, prietena lui şiţ  
doi tovar şi vân tori de fantome, au fost ucişi în diverse accidente.ă ă

- Accidente?

- Ascult : nimeni nu le-a g sit niciodat  cadavrele. Ce spui de asta?ă ă ă

Dorea s  îi spun  c  îşi las  imagina ia s  se joace cu bunul ei sim , dar din nu seă ă ă ă ţ ă ţ  
ştie ce motiv nu reuşi s  g seasc  un contra- argument logic.ă ă ă

- Hm, spuse el ca r spuns.ă

- Recunoaşte, London. Este al naibii de ciudat c  to i patru au disp rut în câtevaă ţ ă  
luni, nu crezi?

- Bine, este ciudat, recunosc.

- Pentru c  tot suntem la subiă ectul teoriei conspira iei, continu  Lydia, mai esteţ ă  
ceva ce m  deranjeaz  în privin a Sandrei Thomton.ă ă ţ

- Ascult.

Sprâncenele Lydiei se unir  într-o încruntare perplex .ă ă

- Dac  era atât de obsedat  de Mercer Wyatt, de ce a aşteptat doi ani ca să ă ă 
încerce s  îl omoare? Ai crede c  focul pasiunii s-ar fi stins dup  atâta timp deă ă ă  
desp r ire.ă ţ

Ce spunea ea? se întreb  el. Oare nu în elegea?ă ţ

Se aplec  peste ea, ap sând-o cu corpul lui, savurându-i c ldura şi moliciunea,ă ă ă  
pierzându-se în furia fierbinte a dorin ei.ţ
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- Nu ştiu cum este cu Sandra şi Wyatt, spuse el. Dar pot s  î i garantez c  doi aniă ţ ă  
la distan  de tine nu ar face nimic ca s  potoleasc  focul acesta.ţă ă ă

♥ ♥ ♥

Vasul imens de flori o aştepta diminea a urm toare când intr  în birou. Eraţ ă ă  
aşezat în mijlocul biroului ei. Bobocii şi decora iile abundente minunate, aranjateţ  
cu mare art  se rev rsau peste o cascad  imens  de culoare care acopereaă ă ă ă  
întreaga suprafa .ţă

Inima Lydiei tres ri. Florile de dup  bal de la Emmett.ă ă

- Nu sunt minunate? strig  Melanie, gr bindu-se s  o ajung  din hol. Au sosită ă ă ă  
exact înaintea ta. Mi-am permis s  citesc bile elul. Nu am putut rezista. Ghiceşteă ţ  
cine te iubeşte?

Lydia zâmbi şi se îndrept  spre birou pentru a cuprinde în palm  o orhidee roză ă  
închis.

- Este foarte dr gu  din partea lui. Este atât de ocupat zilele astea, încât nu potă ţ  
s  cred c  mai are timp s  comande flori.ă ă ă

- Nu ştiu cât de ocupat a fost înainte s  por i ă ţ Miez de noapte la balul de ieri sear ,ă  
dar cu siguran  va fi mult mai ocupat de acum înainte, mul umit  ie.ţă ţ ă ţ

Lydia încet  s  mai zâmbeasc  şi ridic  bile elul.ă ă ă ă ţ

Miez de noapte î i apar ine. Sunt sclavul dumneavoastr  devotat pentruţ ţ ă  
totdeauna.

Al dumneavoastr ,ă

Charles

- Ar fi trebuit s  te vezi la TV ieri sear . Ai fost fantastic . A fost atât deă ă ă  
senza ional s  v  privesc pe tine şi pe Emmett intrând la Balul Restaur rii. Numaiţ ă ă ă  
s  arunci o privire la fotografiile din ziare. Melanie flutur  un teanc de ziare.ă ă  
Rochia aceea a fost perfect  şi acum Charles este cel mai la mod  designer dină ă  
tot oraşul.

Lydia lu  exemplaml din ă Tattler şi cercet  fotografia care umplea prima pagin . Oă ă  
ar ta pe ea, mergând pe covorul roşu la bra ul lui Emmett, îndreptându-se spreă ţ  
uşa s lii balului. El ar ta minunat, îşi spuse. Rece, încrez tor, de inând completă ă ă ţ  
controlul. Puterea îi oferea parc  o aur . P rea desprins din frescele de pe pere iiă ă ă ţ  
s lii de bal, un Jerrett Knox al zilelor modeă rne conducând for ele binelui împotrivaţ  
legiunilor diabolice ale lui Vincent Lee Vance.

De cealalt  parte, ea avea privirea glacial . Se îmb rb t  spunându-şi c  de vină ă ă ă ă ă ă 



erau camerele de filmat. Dar trebuia s  recunoasc  faptul c  rochia ar ta bine.ă ă ă ă

- Este uimitor ce poate face o rochie dintr-o femeie, spuse ea.

- La fel zic şi eu. Melanie inhal  parfumul unei flori. ă În regul , prieten , hai să ă ă 
auzim întreaga poveste. Î i aminteşti, ţ mi-ai promis fiecare detaliu.

- Nu î i face griji, am luat noti e. Lydia vru s  arunce într-o parte ţ ţ ă Tattler-ul, dar se 
opri când observ  al doilea titlu de prim  pagin ..ă ă ă

Wyatt împuşcat de o Fost  Iubit , care alege s  se sinucid  dup  acestă ă ă ă ă  
tragic gest. Noul şef al Breslei şi Mireasa lui g sesc Cadavrul.ă

- Oh, da, spuse Melanie, urm rindu-i privirea. Spune c  tu şi Emmett a i finalizată ă ţ  
marele eveniment descoperind corpul femeii care l-a împuşcat pe Wyatt. Voi doi 
chiar şti i s  v  distra i, nu?ţ ă ă ţ

- A fost oribil. Lydia se cutremur . Purta o c maş  de noapte de culoare roşie peă ă ă  
care poli iştii cred c  Wyatt i-o d duse când erau împreun .ţ ă ă ă

- Hm, prin urmare chiar a fost un triunghi amoros, nu? Dar era vorba de o iubire 
mai veche a lui Wyatt, nu fosta logodnică a lui Emmett.

- Aşa se presupune. Dar î i spun c  ceva în leg tur  cu toat  povestea asta nu seţ ă ă ă ă  
leag . Şi Emmett este dc acord cu mine. Amândoi ne întreb m dac  nu cumva ...ă ă ă

Lydia se opri în mijlocul propozi iei când v zu figura cadaveric  a lui Shrimptonţ ă ă  
ivindu-se în cadrul uşii biroului.

- Ce se întâmpl  aici? Shrimpton trase cu ochiul spre flori prin ochelarii lui cuă  
rame de aur. De unde sunt astea?

- Este un cadou din partea unui patron de muzeu mul umit, domnule, spuse dulceţ  
Melanie.

Shrimpton mârâi.

- M-am gândit c  le-a trimis London.ă

Lydia se concentr  s  ascund  bile elul.ă ă ă ţ

- Emmett este foarte ocupat zilele acestea.

- Pot s  spun c  este peste poate de ocupat de conducerea Breslei şi g sirea deă ă ă  
cadavre, aprob  Shrimpton. Se spune c  Wyatt va supravie ui. Va fi interesant deă ă ţ  
v zut dac  îşi va putea recupera controlul organiza iei de la London, când va ieşiă ă ţ  
din spital.

- Ce? Lydia s ri în sus, cu floarea în mân . Ai auzit zvonuriă ă  în leg tur  cu vreoă ă  
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lupt  pentru putere între Emmett şi Mercer Wyatt? Esă te ridicol.

Shrimpton ridic  din umerii s i osoşi.ă ă

- Wyatt nu mai este tân r şi Consiliul Breslei l-a acceptat deja pe Emmett.ă

Melanie d du din cap.ă

- Bine spus. Este deja rezolvat. Cu siguran  c  nu îi va fi uşor lui Wyatt s  îşi iaţă ă ă  
slujba înapoi dac  Emmett decide s  mai r mân . Şi de ce ar renun a London laă ă ă ă ţ  
putere, dac  tot o are?ă

- Pentru c  nu vrea s  conduc  Breasla pentru totdeauna, spuse Lydia, ag ându-ă ă ă ăţ
se foarte tare de cana cu ceai. Chiar Emmett mi-a spus asta. Nu este decât o 
favoare pentru Breasla Cadence, s  men in  lucrurile stabile pân  când Wyatt seă ţ ă ă  
pune pe picioare.

- Dac  asta este tot ceea ce face, atunci este o favoare dat  naiba. Melanieă ă  
chicoti. Toat  lumea ştie c , din punct de vedere istoric, de fiecare dat  când aă ă ă  
fost un loc vacant în vârful Breslei din cauz  c  şeful ei este grav bolnav sauă ă  
r nit, altcineva îi ia locul. Când vechiul şef îşi revine, rareori îşi reia locul.ă

Shrimpton aprob .ă

- Foarte adev rat. Dac  London men ine lucrurile la fel pentru Wyatt şi apoiă ă ţ  
renun  când b trânul se întoarce, un lucru este cert.ţă ă

- Şi care este acesta? întreb  Lydia cu pruden .ă ţă

Îi r spunse Melanie.ă

- Wyatt îi va fi dator vândut lui London. Şi ştii ce se spune, Breasla îşi pl teşteă  
întotdeauna datoriile.

Shrimpton se uit  pe furiş spre ă Lydia.

- Hai s  revenim la ceea ce este important pentă ru noi aici, la muzeu. Trebuie să 
specul m cât putem de mult aceast  oportunitate. Atâta vreme cât eştiă ă  
c s torit  cu actualul şef al Breslei, Lydia, tu eşti atrac ia principal .ă ă ă ţ ă

- Cu siguran , susur  Melanie. Dup  toat  reclama f cut  de pres  noapteaţă ă ă ă ă ă ă  
trecut , acum eşti o atrac ie şi mai mare decât atunci când erai numai Amantaă ţ  
Misterioas . Vorbim de sex, crim  şi ă ă o rochie fabuloas .ă

Lydia morm i şi se pr buşi în scaunul din spatele birouluiă ă  ei.

- Nu mai pot suporta.

Shrimpton o ignor . Dregându-şi vocea cu importan , ridic  o pagin  plin  cuă ţă ă ă ă  
noti e de mân .ţ ă

- Asta este o list  revizuit  a rezerv rilor pentru grupuri private care trebuie să ă ă ă 
fie escorta i personal de tine, Lydia. Primul de ast zi este un grup de Vân tori-ţ ă ă



Cercetaşi, la ora zece şi cincisprezece.

- Nu un alt grup de Vân tori-Cercetaşi. Alarmat , Lydia s ri în picioare. Abia amă ă ă  
supravie uit ultimului. Am pierdut total controlul. Micii monştri se târ sc pesteţ ă  
toate artefactele din Tomb Wing şi încearc  s  invoce diverse fantome. Este oă ă  
minune c  nu au reuşit s  incendieze muzeul.ă ă

Melanie o opri.

- Nu te mai plânge, Lydia. Ştii doar c  toate grupele de Vân tori-Cercetaşi dină ă  
oraş vor s  fie conduse în turul muzeului personal de so ia şefului.ă ţ

- Mai exact, gra ie interesului acordat ie de Vân torii Cercetaşi, în ultimele zileţ ţ ă  
ne-am m rit de patru ori veniturile din partea studen ilor şi a grupurilor de tineri.ă ţ  
Shrimpton frunz ri noti ele. Apoi, dup  grupul de diminea  eşti liber  pân  laă ţ ă ţă ă ă  
ora cinci. Dup  aceea vei conduce un grup Vă IP dup  program.ă

- Sta i pu in, domnule. Lydia se aplec  în fa  şi se uit  la agenda ei. V zuţ ţ ă ţă ă ă  
noti ele f cute de ea şi zâmbi în aşteptarea triumfului. Nu pot face acest tur deţ ă  
dup  amiaz . Melanie va trebui s  se descurce. Am programat supraveghereaă ă ă  
transferului piesei Mudd Sarcophagus, v  aminti i? Transportatorii vor fi aici laă ţ  
cinci.

- Oh, îmi pare r u, am uitat s  î i spun, spuse Shrimpton.ă ă ţ

CAPITOLUL 22

LA CÂTEVA minute dup  prânz, Lydia b tu la uşa de ă ă vizavi a apartamentului profesorului 
Lawrence Maltby. Cornish o deschise cu pruden .ţă

- Te-ai întors. Se uit  la ea pe furiş, cu suspiciune. De ce?ă

- Mai vreau s  arunc o privire în apartamentul profesomlui Maltby. Dar acum uşaă  
este încuiat .ă

- Ieri a venit proprietarul şi a încuiat.

- În eleg. Arunc  o privire speculativ  spre uşa închis  din cealalt  parte aţ ă ă ă ă  
holului. M  întreb dac  nu cumva Maltby i-a dat vreo cheie?ă ă ţ

- Cheie?

- Vecinii mai fac asta uneori, îi explic  ea.ă

Cornish mârâi.
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- Nu şi în partea asta de oraş.

- Oh. P i atunci s-au dus şansele de a o face în mod simplu. Se gândi la fereastraă  
care d dea spre alee. Intă ruşii sp rseser  încuietoarea în seara în care ea şiă ă  
Emmett îi surprinseser  în untru. Poate c  proprietaă ă ă rul nu a avut timp s  oă  
înlocuiasc .ă

Cornish o privi cu viclenie.

- Dar Maltby încuia în fiecare sear  în cară e cobora în tunele. Îşi f cuse o ascunz toareă ă  
pentru chei sub o scândur  sl bit  a sc rilor din spate. L-am v zut folosind-o deă ă ă ă ă  
câteva ori. Nu ştia c  am aflat de ea. B nuiesc c  este înc  acolo.ă ă ă ă

- Îmi ar i unde este?ăţ

- Depinde. Cornish trase cu ochiul. Am auzit c  tu şi London v-a i c s torit. Astaă ţ ă ă  
înseamn  c  acum este o treab  a Breslei, nu?ă ă ă

Ea îşi drese vocea.

- Oarecum.

- Prin urmare, dac  î i fac o favoare, este ca şi cum aş face-o pentru Breasl .ă ţ ă

Ea îşi drese din nou glasul.

- Oarecum.

- O sut  şi vei avea cheia.ă

- Dac  î i pl tesc, nu mai poate fi considerat  chiar o favoare.ă ţ ă ă

Cornish ridic  din umeri.ă

- Cum vrei tu.

Suspin  şi c ut  în geant .ă ă ă ă

- Uite dou zeci de dolari.ă

- Fii serioas . Seara trecut  London mi-a dat o sut  de dolari ca s  îi spun vreoă ă ă ă  
dou  lucruri despre Maltby. Cheia aia trebuie s  valoreze cel pu in la fel de mult.ă ă ţ

- O sut  de dolari ca s  îmi spui unde este ascuns  o cheie? Este o neă ă ă ruşinare.

- Accept  sau pleac .ă ă

- Nu am o sut  de dolari la mine.ă

Cornish nu p rea s  fie îngrijorat.ă ă

- Dac  este vorba de o afacere a Breslei, London nu o s  m  p c leasc . Poate să ă ă ă ă ă ă 
trimit  banii mâine.ă



Asta nu p rea s  îi lase prea multe variante, îşi reaminti Lydia,ă ă

- Bine, bine. O sut  de dolari. Care î i vor fi pl ti i mâine. Dac  acea cheie pe careă ţ ă ţ ă  
mi-o vei da va deschide uşa.

- Va merge. Cornish înainta repede în hol şi alerg  pe coridorul pr fuit spre sc rileă ă ă  
de incendiu. Am folosit-o şi eu de câteva ori ca s  v d dac  a l sat în urm  cevaă ă ă ă ă  
Chartreuse când pleca.

- Este atât de dr gu  s  ştii c  ai vecini în care po i avea încredere.ă ţ ă ă ţ

Cu cheia în mân , intr  în apartamentul lui Maltby şi închise uşa. R maseă ă ă  
nemişcat  pentru o vreme, asimilând senza iile râncede, triste ale locului. Nimeniă ţ  
nu f cuse înc  ordine. C r ile şi hârtiile lui Maltby erau înc  r v şite pe podea.ă ă ă ţ ă ă ă  
Mobila r sturnat , pernele sfâşiate şi covorul rupt p reau s  fie în aceeaşi pozi ieă ă ă ă ţ  
în care le l saser  intruşii. Nu p rea s  fi riscat s  mai fac  o vizit  pentru a-şiă ă ă ă ă ă ă  
continua c ut rile. Poate c  ajunseser  la concluzia c  ceea ce c utau nu se aflaă ă ă ă ă ă  
acolo.

Îşi l s  geanta pe masa din buc t rie şi începu s  r t ceasc  încet prin spa iulă ă ă ă ă ă ă ă ţ  
strâmt. Prima oar  când fusese aici, nu avusese ocazia s  caute serios din cauzaă ă  
b rbatului care z cea pe podea, a lui Emmett şi a poli iştilor care bateau la uş .ă ă ţ ă

Când se întorsese împreun  cu Emmett fusese noapte. Avuseser  cu ei numaiă ă  
lanternele. Capcana din cutia de lapte fusese o descoperire foarte important ,ă  
astfel c  nu mai continuaser  o cercetare mai am nun it .ă ă ă ţ ă

Ast zi spera c  ar putea g si altceva ce ar putea s  o intereseze. Nu ştia ceă ă ă ă  
caut  sau ce sper  s  g seasc , dar nu mai avea unde s  mearg  în alt  parte.ă ă ă ă ă ă ă ă  
Toate pistele date de biroul asocia iei absolven ilor dţ ţ e la Old Frequency College erau 
închise, la propriu.

R suci întrerup torul şi descoperi c  proprietarul cl dirii oprise alimentarea cuă ă ă ă  
electricitate apartamentului. Din fericire, îşi aminti c  avea la ea o lantern . Maiă ă  
important, ast zi avea norocul de a beneficia de lumina natural  care trecea prină ă  
ferestrele mici ale camerei din fa  şi ale biroului.ţă

Deschise frigiderul s  vad  dac  r m sese ceva interesant, dar regret  imediată ă ă ă ă ă  
mişcarea. În scurtul interval în care lumina fusese oprit , cele câteva alimenteă  
depozitate acolo se stricaser  destul de r u.ă ă

inându-şi respira ia, îşi activ  sim urile psi, c utând energia emanat  deŢ ţ ă ţ ă ă  
capcanele iluzorii. Nimic.

Închise uşa repede şi merse spre dulapurile din buc t rie, în lumina slab  a zilei,ă ă ă  
v zu câteva lucruri mici pe care nu le observase la prima lor vizit : o cutie deă ă  
chibrituri, nişte otrav  folosit  pentru diverse tipuri de parazi i urbani, un bureteă ă ţ  
cu miros resping tor. Dar niciunul din aceste m run işuri nu p rea promi tor.ă ă ţ ă ţă  
Niciunul nu avea urme de energie psi.

Se întoarse în camera de zi şi cercet  metodic fiecare carte şi ziar care z cea peă ă  
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podea, precum şi pu inele care mai r m seser  pe rafturi. Se l s  în genunchi şiţ ă ă ă ă ă  
verific  podeaua de sub canapea.ă

Nimic.

Apoi trecu la baia murdar , verificând cută iile cu hârtie, cercetând sertarele.

Nimic.

Camera mic  pe care Maltby o folosea ca birou a fost l sat  la urm ,ă ă ă ă  
presupunând c , din cauza ei, a lui Emmett şi a intruşilor, fusese deja foarteă  
minu ios verificat . Cu toate acestea, c ut  pe îndelete, explorând cu aten ieţ ă ă ă ţ  
fiecare col  şi fisur .ţ ă

Era în genunchi, sub birou, gata s  renun e, când v zu boaba de ambr .ă ţ ă ă

Se rostogolise într-un col  şi z cea într-o pânz  de p ianjen pr fuit . es turaţ ă ă ă ă ă Ţ ă  
sub ire acoperea m rgeaua, ascunzând str lucirea natural  a ambrei. Dac  nu arţ ă ă ă ă  
fi fost lumina slab  a zilei ajutat  de lumina lanternei, nu credea c  ar fi z rit-o.ă ă ă ă

Aplecându-se înainte, centr  fascicolul pe pânza abană donat , respirând uşurată ă 
când v zu c  nu îşi face apari ia niciun p ianjen nesuferit.ă ă ţ ă

Boaba se rostogoli eliberat , sco ând un clinchet pe podeaua de lemn. O ridic  şi ieşiă ţ ă  
de sub birou.

Ridicându-se în picioare, sufl  praful şi sfarâm turile şi apoi ridic  boaba înă ă ă  
lumin .ă

Piatra de ambr  era de aproape un centimetru, t iat  în form  oval  şiă ă ă ă ă  
str puns , astfel c  putea fi aşezat  pe o cureluş . F r  îndoial , fusese purtată ă ă ă ă ă ă ă ă 
pe un lan  sau la o br ar .ţ ăţ ă

Nu deveni prea emo ionat , îşi spuse. Probabil c  i-a apar inut lui Maltby. Fuseseţ ă ă ţ  
detonator şi, conform celor spuse de Cornish, a petrecut mult  vreme înă  
subteran. Asta înseamn  c  trebuia s  poarte ambr .ă ă ă ă

Dar erau pu ini b rba ii care purtau ambra în forma aceasta; în plus, observaseţ ă ţ  
ambra pe care o folosise Maltby în ziua în care îi g sise corpul. Era montat  într-ă ă
un inel lipsit de expresie.

Oare Maltby avusese o vizitatoare înainte de a muri?

Rostogoli boaba în palm . ă Într-o parte era elegant şi discret gravat  litera A.ă  
Ini iala proprietarei?ţ

O amintire îi ap ru în minte. Îă n ultima vreme auzise numele unei femei care începea cu litera 
A.

Se concentr  câteva clipe, apoi şi aminti. Pe prietena lui Burgis, femeia careă  
fusese colega de camer  a lui Karen Price, o chema Andrea Preston.ă

Lydia fu str b tut  dc un val de emo ie. ă ă ă ţ Coinciden ? Cred c  nu.ţă ă



Bine, deci se sim ea încrezut . Avusese dreptate. Boaba era o adev rat  dovad .ţ ă ă ă ă

Scoase un şerve el din geant  şi înveli cu grij  ambra. Abia aştepta s  i-o arateţ ă ă ă  
lui Emmett în seara aceasta.

CAPITOLUL 23

LA ORA cinci dup  amiaza, Melanie îşi facu apari ia în cadrul uşii biroului Lydiei.ă ţ  
Purta o hain  foarte scurt , de culoare roşie, cu centura elegant strâns  pe talie.ă ă ă  
Avea geanta vârât  sub un bra .ă ţ

Lydia se uit  spre ea nedumerit .ă ă

- Ce?

- Nu prea multe, spuse Melanie pu in cam nep s tor. M  duc spre cas . M-am oprit sţ ă ă ă ă ă 
î i spun la revedere. Ne vedem luni.ţ

- Ce-i cu atâta veselie?

Melanie zâmbi.

- P i, dac  vrei s  ştii, tocmai i-am v zut grupul VIP adunându-se în hol.ă ă ă ţ ă

Lydia îşi strânse bra ele în jurul corpulţ ui.

- O grup  de Vân tori-Cercetaşi?ă ă

- Nu.

- Slav  Domnului pentru micile favoruri. Clubul Gardcn?ă

- Nu. Mai încearc .ă

- Organiza ie caritabil ?ţ ă

- C ldu ,ă ţ

- Renun .ţ

- Nu am s  î i spun, recunoscu Melanie. ă ţ În primul rând pentru c  vreau s  î i v dă ă ţ ă  
fa a când o s  te ui i mai bine la acest grup VIP.ţ ă ţ

Resemnat , Lydia se ridic  în picioare.ă ă

- Ştii, cu cât Emmett va renun a mai repede la slujba de şef al Breslei, cu atâtţ  
mai bine. Am obosit s  fiu atrac ia muzeului.ă ţ

Melanie se d du într-o parte şi întinse o mân  ca s  o ajute s  ias  din birou.ă ă ă ă ă  
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Lydia o auzi sco ând nişte sunete suspicioase în hol, în spatele ei.ţ

- Nu mai necheza atâta, îi ordon  Lydia.ă

- Nu nechez. Jubilez.

- Nechezi.

Înainte ca Melanie s  se poat  ap ra de aceast  acuza ie, Lydia trecu de col  şiă ă ă ă ţ ţ  
v zu grupul care o aştepta. Era o parte bun , era un grup mic, numai vreo şaseă ă  
oameni. Partea proast  era c  aveau cu to ii capetele rase, robe lungi şi verzi şiă ă ţ  
expresii nefiresc de senine.

- Oh, Doamne, spuse Lydia printre din i. Sunt Verzi.ţ

- Dac  aş fi în locul t u, şopti Melanie în timp ce trecea pe lâng  ea, îndreptându-ă ă ă
se spre uş , le-aş face acelaşi tur pe care l-ai f cut şi cu Vân torii-Cercetaşi. Ştiiă ă ă  
tu, concentrare pe Tomb Wing. Ceva îmi spune c  vor vrea s  vad  lucruri cuă ă ă  
adev rat ciudate.ă

În acel moment cei şase Verzi o v zur  pe Lydia şi se plecar  respectuoşi. Până ă ă ă 
când îşi ridicar  capetele rase, ea avea deja fixat bine pc fa  zâmbetul de ghid.ă ţă

Unul dintre ei, din câte se pare conduc torul lor, p şi înainte.ă ă

- Sunt slujitorul Clarence. Este foarte dr gu  din partea dumneavoastr  c  a i putut fiă ţ ă ă ţ  
liber  pentru noi la aceast  or . Suntem ner bd tori s  înv m.ă ă ă ă ă ă ăţă

Muzeul se goli repede la cinci, mul umit  noului paznic de noapte obligatoriuţ ă  
obsesiv. Benny Fellows era tân r, dar îşi lua îndatoriă rile în serios.

- Bun  seara, domnişoar  Smith. Benny îşi atinse chipiulă ă  când ea se opri la intrarea în 
biroul lui mic, cu Verzii pe urmele ei. Pentru turul din seara aceasta totul este preg tit.ă  
Am aprins luminile în toate galeriile.

- Mul umesc, Benny. Vom termina în aproape o or  şi jum tate.ţ ă ă

- Da, doamn . Benny fă ăcu semn grupului spre galeria principal .ă

Treizeci de minute mai târziu, Lydia decise c  fusese mult prea gr bit  înă ă ă  
presupunerile ei cu privire la nivelul de inteligen  al Verzilor în ceea ce priveşteţă  
antichit ile, întreb rile lor erau bine structurate şi demonstrau c  găţ ă ă rupul a f cută  
câteva studii legate de acest subiect.

Indiferent ce altceva puteai spune despre cult, era evident c  Verzii nu îşiă  
înfometau membrii. To i cei şase b rba i din grup p reau bine f cu i, solizi, şiţ ă ţ ă ă ţ  
destul de frumoşi. Vârsta lor varia, dar cu to ii p reau s  fie între dou zeci şiţ ă ă ă  
patruzeci. Clarence era cel mai vârstnic. El era şi cel care punea cele mai multe 
întreb ri.ă

Muzeul c p ta o aur  sinistr  dup  închidere, îşi spuse ea, în timp ce conduceaă ă ă ă ă  
grupul spre Tomb Wing. Galeriile lungi erau întotdeauna pe partea întunecat ,ă  



desigur, chiar şi în timpul orelor normale de zi, pentru c  lui Shrimp îi pl ceaă ă  
efectul înfior tor. Dar în seara aceasta p reau scuă ă fundate într-un mister de r uă  
augur.

- În aceast  galerie sunt ad postite diverse obiecte despre care exper ii cred că ă ţ ă 
sunt asociate cu ritualurile de înmormântare a extratereştrilor, spuse Lydia, 
trecând de col  şi ar tând cu mâna spre dramatica intrare în Tomb Wiţ ă ng.

Verzii p reau potrivit de impresiona i de decoă ţ rul extraordinar. Shrimp f cuse totă  
posibilul pentru a crea în aceast  arip  senza ia de întuneric spectral. Era maiă ă ţ  
întuneric decât în celelalte galerii. Sarcofagii, urne şi alte obiecte ciudate care se 
aflau acolo fuseser  aranjate cu mare grij  pentru a crea cel mai morbid efect.ă ă  
Fiecare artefact era luminat de un lic r slab de lumin  verde care aruncau dungiă ă  
de umbr  în jurul relicvelor.ă

- Ave i grij  pe unde c lca i, v  rog, spuse repede Lydia. Este deţ ă ă ţ ă stul de întuneric.

Un murmur de emo ie str b tu grupul. S-au auzit şoptite mai multe comentarii şiţ ă ă  
exclama ii.ţ

Ea se opri lâng  o urn  de cuar  verde, accentuat  în mod dramatic deă ă ţ ă  
reminiscen ele lumini interiorului str lucitor al catacombelor. Nimic realizat deţ ă  
mâna omului nu ar fi putut reproduce cu exactitate acest nimb unic, dar 
m sluirea lui Shrimp era destul de aproape.ă

- Aceast  urn  a fost g sit  într-o înc pere care era p zit  de numeroaseă ă ă ă ă ă ă  
capcane iluzorii foarte complexe, spuse ea. În apropiere se aflau şi câteva fantome 
de energie psi puternice. Se presupune c  primul proprietar a vrut s  se asigureă ă  
c  mormântul s u nu va fi deranjat.ă ă

Clarence cercet  desenele abstracte de pe urn .ă ă

- Ştie cineva ce înseamn  decora iunile acestea?ă ţ

- Din nefericire, natura şi sensul incrusta iilor g site pe atâtea artefacte ne r mânţ ă ă  
înc  necunoscute. Tras  linia delicat  care înconjura urna. Mul i para-arheologi,ă ă ă ţ  
printre care m  num r şi eu, cred c  aceste desene sunt mostre ale scrisuluiă ă ă  
harmonic.

- Cuvinte adev rate? Oh, m i s  fie. Unul dintre memă ă ă brii grupului p şi maiă  
aproape s  se uite. Dar ce spune?ă

- Aici apare problema, spuse ea r bd toare. Nu ştim. Dac  acestea sunt simboluriă ă ă  
cu în eles, atunci sunt închise într-un cod. Pân  când para-arheologii vor g siţ ă ă  
cheia acestui cod, scrierile extraterestre vor r mâne nimic altceva decât nişteă  
decora iuni atractive, în ceea ce îi priveşte pe oameni.ţ

- Hei, uite acolo. Un alt Verde ar t  plin de entuziasm în cealalt  parte a camerei.ă ă ă  
Un sicriu.

Grupul se gr bi s  treac  pe lâng  urn  pentru a examina relicva.ă ă ă ă ă
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Lydia îi urm .ă

- Sunte i norocoşi c  pute i vedea ast zi acest obiect. Este ultima zi în care va fiţ ă ţ ă  
expus.

- De ce? întreb  cineva.ă

Netezi partea de sus a sicriului deschis.

- A fost achizi ionat de la muzeu de un colec ionar particular, care va veni s  îl iaţ ţ ă  
luni. Este numit Mudd Sarcophagus, dup  cel care l-a descoperit. Ve i observa că ţ ă 
interiorul este suficient de larg pentru a cuprinde o persoan  matur , dar formaă ă  
lui nu este tocmai uman .ă

Cei şase Verzi se aplecar  pentru a arunca o privire în sarcofagul gol.ă

- Ciudat, şopti unul dintre ei. Probabil c  extratereştri aveau pieptul mare şiă  
picioarele scurte.

Deschise gura s  r spund  acelei observa ii, dar în acea clip  auzi clinchetulă ă ă ţ ă  
inconfundabil al unui şirag de m rgele.ă

Clarence se aplecase deasupra sicriului deschis. Şiragul lung care pân  acumă  
fusese ascuns de faldurile robei sale verzi se d duse în fa  şi atârna în aer.ă ţă  
Urma slab  de lumin  ce venea din dispozitivele plafonului str lucea pe o serieă ă ă  
de pietre de ambr  în form  oval .ă ă ă

Lydia încet  s  mai respire. Era complet sigur  c , dac  ar atinge şiragul de laă ă ă ă ă  
gâtul lui Clarence şi i-ar compara boabele cu singura m rgea de ambr  pe care oă ă  
g sise în apartamentul lui Maltby, ar descoperi c  sunt identice, probabil că ă ă 
aveau şi mica liter  A gravat  într-o parte.ă ă

A de la Amatheon, nu Andrea.

Clarence se îndrept , ascunzând absent şiragul sub faldurile robei. Zâmbi blajină  
spre Lydia.

- Te rog s  scuzi ceea ce poate p rea un interes morbid pentru artefacteă ă  
funerare, domnişoar  Smith, spuse el. Te rogă  s  în elegi c  localizareaă ţ ă  
mormântului şi a sarcofagului marelui nostru filozof, Amatheon, este de o 
importan  extrem  pentru Ordinul nostru. Evident, acest scop ne-a înzestrat peţă ă  
to i cu o fixa ie pentru orice fel de relicve funerare str vechi.ţ ţ ă

În timp ce vorbea, ceilal i cinci Verzi se îndep rtar  de sarcofag. Avea senza iaţ ă ă ţ  
nepl cut  c  o încercuiau ca nişte rechini incomozi.ă ă ă

Dintr-o dat  deveni complet conştient  de cât de gol era la aceast  or  muzeul.ă ă ă ă  
Gândul c  era singur  cu Verzii o lovi cu puterea unui vânt glacial. Era uimit  că ă ă ă 
din ii nu îi scrâşnesc înc .ţ ă

Încercând s  par  dezinvolt , se îndrept  spre cel mai apropiat obiect care aveaă ă ă ă  
alarm . Con inea o mul ime de oglinzi funerare. O cutie mic  de cuar  eraă ţ ţ ă ţ  



aşezat  pe un piedestal la o distan  destul de mic . Se strecur  între vitrina cuă ţă ă ă  
oglinzi şi piedestal.

- Nicio problem , spuse ea degajat. Aproape toat  lumea este interesat  deă ă ă  
relicvele funerare. B nuiesc c  este vorba de natura uman . Ritualurile mortuareă ă ă  
şi preg tirile pentru via a de dup  constituie o fascina ie adânc  pentru cei maiă ţ ă ţ ă  
mul i oameni.ţ

Oare era numai imagina ia ei sau Verzii se strângeau în jurul ei? ţ Încerc  să ă 
numere formele în robe, dar nu era uşor s  le urmeze pc toate şase în umă brele 
adânci.

- A i citit ţ Treisprezece Paşi pân  la Extaz,ă  domnişoar  Smith? întrebă ă 
Clarence cu blânde e.ţ

- Nu, sincer, nu am avut ocazia. Respir  adânc şi, cu pruden , îşi puse o mână ţă ă 
pe vitrin .ă

Imediat se sim i pu in mai în siguran  şi mai sigur  de ea. Dac  atingea numaiţ ţ ţă ă ă  
încuietoarea, alarma va r suna în tot muzeul, chcmându-ă l pe Benny.

- Ar trebui s  o citi i, spuse Clarence.ă ţ

- Ideea este c  abia reuşesc s  citesc lucr rile profesionale, spuse ea uşor. Nu a iă ă ă ţ  
crede câte articole, documente de la conferin e şi c r i am îngr m dit pe birou,ţ ă ţ ă ă  
aşteptând s  ajung la ele.ă

Clarence o privi cu o expresie de dojan  profund .ă ă

- Unele lucruri sunt mai importante decât un articol din ziar.

- Şti i, cred c  ave i dreptate în leg tur  cu acest lucru. Va trebui s  fac rost deţ ă ţ ă ă ă  
un exemplar din Treisprezece Paşi în seara asta şi s  arunc o privire. Acum nu maiă  
vedea decât cinci Verzi, care îl num ra şi pe Clarence. Unde era al şaselea?ă

Apoi avu o senza ie de mişcare brusc  în spatele ei. Al şaselea Verde. ţ ă Începu să 
se învârt  c tre el, dar era prea târziu, îi puse o mân  pe gur  şi îi aşez  pe nas oă ă ă ă ă  
pânz  umed , cu miros de medicamente. Mirosul era şocant, însp imânt tor deă ă ă ă  
familiar. Mai mirosise odat  aceast  chestie acid . Una din amintirile ascunse dină ă ă  
S pt mâna Pierdut  se strecur  din adâncurile întunecate ale amneziei.ă ă ă ă  
Imaginea âşni cu o claritate maxim .ţ ă

Vân torii care o abandonaser  în catacombe folosiser  chestia asta caă ă ă  
s  o înfrâng .ă ă

Nu avea timp s  se ocupe acum de implica ia amintirii. Un alt Verde o prinse deă ţ  
mâna dreapt . Un al treilea îi cuprinse gleznele şi o ridic  de la podea.ă ă

Luptându-se nu s  respire, îşi flutur  mâna liber , bâjbâind dup  cutia de peă ă ă ă  
piedestal. Degetele se strânser  în jurul ei. R sucindu-se, zdrobi cutia de vitrinaă ă  
cu alarm . Sticla se sparse în mii f râme.ă ă
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Spre groaza ei, alarma nu porni.

Primul gând înfricoşat a fost c  Shrimp neglijase s  pl teasc  facturile companiciă ă ă ă  
de securitate.

- Repede, ordon  Clarence. Acum cinci minute Benny a spus şoferului s  tragă ă ă 
camioneta la platforma de înc rcare.ă

Benny, noul gardian, era parte din afacere. Nu era de mirare c  alarma nuă  
pornise.

Nu îşi mai putea ine respira ia mult  vreme. Trebuia s  inspire. Îţ ţ ă ă n clipa în care 
inspir  aer, lumea din jurul ei se cl tin . Indiferent în ce fusese îmbibat  pânzaă ă ă ă  
pe care i-o vârâser  sub nas, urma s  o adoarm  destul de repede. Avea foarteă ă ă  
pu in timp în care s  ac ioneze.ţ ă ţ

Înc  mai avea cutia mic  în mân . O scutur  largă ă ă ă , lovind-o de pieptul celui mai apropiat 
Verde.

- La dracu. B rbatul îi d du drumul f r  s  vrea, aplecându-se de durere.ă ă ă ă ă

- Nu o l sa s  scape, idiotule, spuse Clarence.ă ă

- Cred c  vr jitoarea mi-a rupt o coast .ă ă ă

- Nu-mi pas  nici cât negru sub unghie dă e nenorocita ta de coast .ă

Lydia se r suci în strânsoarea capturatorilor. Se ag  de un şirag de m rgele.ă ăţă ă  
Cu to ii purtau şiraguri de ambr  sub robe.ţ ă

Se ag  de şirag şi sim i c  se rupe. Boabele de ambr  zorn ir  pe m sur  ceăţă ţ ă ă ă ă ă ă  
atingeau podeaua, s rind şi rostogolindu-se în toate direc iile.ă ţ

- Şiragul meu, sâsâi Verdele. Mi-a rupt şiragul.

- Las  ambra, spuse Clarence cu cruzime. Benny va face curat dup  ce vomă ă  
pleca. Mişca i-v , idio ilor.ţ ă ţ

Vaporii îmbiba i în pânz  î i f ceau efectul cu iu eal . Lydia sim i cum îşi pierdeţ ă ţ ă ţ ă ţ  
cunoştin a, ca apa care se scurge dintr-o eav . Indiferent cât de tare încerca sţ ţ ă ă 
se r suceasc  şi s  se contorsioneze, muşchii ă ă ă ei deveneau iner i. Ochii i seţ  
închideau împotriva voin ei.ţ

Era în mod vag conştient  c  Verzii o l sau în jos. Ini ial a crezut c  vor s  o laseă ă ă ţ ă ă  
pe podea. Poate c  se înşela în privin a conexiunii ambrei. Poate c  ceea ce seă ţ ă  
întâmpla acum nu era nimic mai mult decât un furt.

Pe m sur  ce lumea se stingea în jurul ei, îi trecu prin minte c  s-ar putea s  îşi fiă ă ă ă  
f cută  treaba prea bine la Shrimpton’s. Înainte s  se al ture personalului, calitateaă ă  
relicvelor fusese, în cel mai bun caz, mediocr . Niciun ho  serios nu s-ar fi uitată ţ  
de dou  ori la antichit ile din vitrine. Dar în ultimele luni ob inuse câteva pieseă ăţ ţ  
destul de valoroase pentru muzeu.



Dac  tic loşii aceştia erau ho i de antichit i, vor încerca cu siguran  s  ia cu eiă ă ţ ăţ ţă ă  
vasul din piatra-vis de pe suportul lui deosebit. Era de departe cea mai valoroasă 
relicv  din întregul muzeu. Ar fi avut o mare surpriz  dac  ar fi luat-o. Alarma eiă ă ă  
nu era legat  de restul sistemului. Era conectat  diră ă ect în biroul Securit iiăţ  
Breslei, Inc. În curând muzeul va fi plin de vân tori de fantome.ă

Dar, în loc de podeaua rece, sim i atingerea inconfundabil  a cuar ului pe spateţ ă ţ  
şi picioare. O str b tu un nou val de panic . O puneau în sarcofag.ă ă ă

- A leşinat? întreb  Clarence.ă

- Aproape.

- Închide capacul.

Lydia îşi deschise ochii pentru ultima dat  şi îşi dori s  nu se fi deranjat. Verziiă ă  
coborau capacul sarcofagului deasupra cutiei funerare.

Se sim i profund recunosc toare când în sfârşit îşi pierdu complet cunoştin a.ţ ă ţ

CAPITOLUL 24

EMMETT se aplec  deasupra biroului şi cercet  dosarul pe care Perkins abia i-ă ă l 
adusese.

- Vrei s  spui c  amândoi b rba ii au disp rut? Departamentul social trimiteă ă ă ţ ă  
fiec ruia în continuare lunar cotiza iile, nu-i aşa?ă ţ

Perkins se crisp  de câteva ori, uitându-se neliniştit spre Verwood, care eraă  
aşezat lâng  fereastr , şi îşi aranj  ochelarii cu degete uşor tremur toare.ă ă ă ă

- P i, da şi nu.ă

Emmett închise dosarul şi îl arunc  pe biroul din spaă tele Iui.

- Explic -mi.ă

- Da, asocia ia înc  mai scrie cecurile şi le pune la poşt  în fiecare lun , spuseţ ă ă ă  
r bd tor Perkins. Dar când am încercat s  verific adresele unde erau trimiseă ă ă  
cecurile, am aflat c  ambii b rba i semnaser  formulare care indicau c  doriseră ă ţ ă ă ă 
ca banii lunari pentru retragere s  fie donate în scopuri caritabile. Şi în ultimeleă  
luni exact asta au f cut cei de la asocia ie.ă ţ

- Cei doi tipi au decis s  contribuie cu întreaga sum  a pensiei lor dă ă e vân tori înă  
scopuri caritabile? Emmett d du o dat  din cap. Nu cred aşa ceva.ă ă

- Este pu in ciudat, trebuie s  recunosc, spuse Perkins. Dar aşa se pare c  s-aţ ă ă  
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întâmplat.

- Care este numele beneficiarului?

- Mi-am notat. Perkins scoase un carne el şi îl deschise. ţ Uite. Este Ordinul Slujitorilor 
lui Amatheon.

- Verzii? Emmett se îndrept  uşor, neputând crede ceea ce abia auzise. Cei doi auă  
renun at la pensia lor pentru un cult?ţ

- S-ar putea s  nu fie atât de ciudat pe cum pare, şefu’. Verwood îşi frec  ceafa.ă ă  
În sfârşit am vreo dou  piste în leg tur  cu cei doi tipi. Amândoi au disp rut în cultă ă ă ă  
la dou  luni dup  investiga ia de la universitate.ă ă ţ

- Ce înseamn  ă disp ru iă ţ  întreb  liniştit Emmett.ă

- P i se pare c , dup  ce intri în Cercul Secret al Ordinului, laşi în urm  tot ceeaă ă ă ă  
ce te leag  de vechea ta via . Verwood ridic  din umeri. ă ţă ă Î i p r seşti prietenii,ţ ă ă  
rudele, propriet ile personale, lucruri de genul acesta. Ştii cum este treaba cuăţ  
cultul.

Emmett îşi d du ochii peste cap.ă

- Şi, în cazul acesta, cedezi toate propriet ile tale organiza iei.ăţ ţ

- A i în eles. Verwood mârâi plin de dezgust. Nu este o treab  prea nepl cutţ ţ ă ă ă 
dac  eşti cel care conduce cultul. Am f cut ceva verific ri. Verzii şi-au începută ă ă  
activitatea în urm  cu trei ani. De atunci, au tot crescut ca num r. Aici înă ă  
Cadence sunt vreo dou  mii de membri. La fel şi în celelalte oraşe.ă

- Cine dracu conduce cultul acesta? întreb  Emmett.ă

- Un tip pe nume Herbert J. Slattery. Sau cel pu in este cunoscut sub numeleţ  
acesta. Acum îşi spune Master Herbert. Pretinde c  este în leg tur  cu un filozofă ă ă  
extraterestru numit Amatheon.

- Ai o adres  lui Slattery?ă

- Numai cea a biroului din centru. Dar Perkins poate g si adresa personal  a luiă ă  
Slattery al naiba de repede, dac  vre i. Este priceput la asta.ă ţ

- V  mul umesc, domnule Verwood, spuse Perkins, mul umit de laud .ă ţ ţ ă

Emmett îşi spuse c  multe lucruri începeau s  se lege în ceva ce putea fi ună ă  
tipar. Se uit  la ceas. Era aproape 6.30. Probabil c  Lydia era înc  la Shrimpton’s.ă ă ă  
Ea îi l sase mai devreme un mesaj ca s  îi spun  c  în acea dup  amiaz  areă ă ă ă ă ă  
programat  dup  orele obişnuite o vizit  a unui grup special.ă ă ă

Cu pu in noroc, ar putea termina chiar acum. Se aplec  peste birou şi apucţ ă ă 
receptorul.

- Sir? Tr s turile mari ale lui Verwood se crispar  într-o mare uimire. Nu în eleg.ă ă ă ţ  
Ce au c ni ii ia de Verzi cu toate astea?ţă ă ţ ă



- Poate totul.

Form  num rul Lydiei. Nu îi r spunse. ă ă ă Întrerupse şi o sun  pe telefonul mic peă  
care îl purta în geant . Când nu ă i se r spunse, încerc  pe num rul de acas . Apoiă ă ă ă  
form  num rul de la apară ă tamentul ei. Sunt mult prea multe telefoane zilele astea.

R mânând f r  alte op iuni, scoase lista mic  de telefoane pe care o purta înă ă ă ţ ă  
portofel şi form  num rul de telefon de acas  al lui Melanie. Ea ă ă ă îi r spunse laă  
primul apel.

- Am plecat de la muzeu tocmai când se preg tea s  conduc  un tur special,ă ă ă  
spuse Melanie. Ar fi trebuit s  termine pân  acum. De ce? S-a întâmplat ceva?ă ă

- Nu pot s  dau de ea pe niciun telefon.ă

- Probabil c  este într-o zon  în care nu are semnal. Las-o câteva minute şi maiă ă  
încearc  o dat . Melanie chicoti. Nu- i face griji. M  îndoiesc c  a fugit s  seă ă ţ ă ă ă  
al ture Verzilor.ă

El înghe .ţă

- Ce te face s  spui asta, Meă l?

- Hei, era o glum . îmi pare r u.ă ă

- Vorbesc serios. De ce gluma despre Verzi?

- B nuiesc c  mi-a ieşit pe gur  pentru c  grupul special pe care îl conduce prină ă ă ă  
muzeu în dup -amiaza asta era formată  din şase Verzi. I-am spus c  probabil suntă  
interesa i de Tomb Wing, exact ca trupele dc Vân tori-Cercetaşi.ţ ă

- Tic lo... Meă l, ascult -m , am nevoie dc num rul de telefon al paznicului de laă ă ă  
Shrimpton’s. ÎI ai?

- Aşteapt , i-ă ţ l dau acum. Melanie p rea s  devin  îngrijorat . Ce s-a întâmplat?ă ă ă ă

- D -mi num rul.ă ă

- Uite-l. Îi dict  un şir de numere. Pe noul tip îl cheam  Benny Fellows.ă ă

- Mul umesc.ţ

- Emmett, începi s  m  sperii. Despre ce este vorba?ă ă

- Mai târziu.

Închise receptorul şi form  num rul paznicului. Când ă ă v zu ă c  nu îi r spundeă ă  
nimeni, arunc  telefonul ă şi se îndrept  spre uş .ă ă

- S  mergem Verwood.ă

Conduse Emmett, pilotând maşina pe str zile ă aglomerate cu o intensitate atât de 
mare a rezultatului, încât ceilal i şoferi observar . Vehiculele se topeau din caleaţ ă  
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Slider-ului.

Noaptea se l sase, întunericul fiind sporit de cea a care ă ţ se aduna şi ea. Luminile 
str zilor creau mici cercuri str lucitoare, dară ă  nu foarte folositoare pentru iluminat.

Parc  în fa a intr rii Shrimpton’s dup  pu in  vreme. Deşi b tu în uşa din fa , nuă ţ ă ă ţ ă ă ţă  
primi niciun r spuns. Nu era nici urm  de paznic.ă ă

Emmett îl conduse pe Verwood într-o parte a cl dirii, g si fereastra pe care oă ă  
c uta şi o zdrobi cu piciorul. Sticla se facu nd ri, se risipi în cioburi m runte.ă ţă ă ă

Verwood se uit  nervos peste um r.ă ă

- Hm, şefu’, cu siguran  c  asta a declanşat alarma. Poli iştii vor veni în oriceţă ă ţ  
moment.

- Auzi vreo alarm ? Emmett îşi vârî mâna prin fereastra spart  şi o descuie.ă ă

- Hm, nu. Sprâncenele lui Verwood se ridicar  în semn de mirare. Acum c  a iă ă ţ  
amintit, nu se aude nicio alarm . Pare destul dc ciudat pentru un muzeu.ă

- Da, aşa este. Lipsa sunetelor şi sirenelor era cu adev rat semn r u, îşiă ă  spuse 
Emmett.

- Ai spune c  un loc ca acesta ar trebui s  aib  un sistem de alarm .ă ă ă ă

- Are. Emmett intr  pe fereastr .ă ă

Verwood se strecur  în urma Iui.ă

- Trebuie s  î i spun, şefu’, nu ar ar ta prea bine în ziare dac  sunte i arestată ţ ă ă ţ  
pentru c  a i intrat prin efrac ie în muzeu. Ştii ce vreau s  spun?ă ţ ţ ă

- Linişteşte-te. Proprietarul datoreaz  câteva favoruri Breslei, spuse Emmett,ă  
gândindu-se la aranjamentul cu piatra-vis.

Verwood se lumin .ă

- Ah, bine, în cazul acesta... îşi înghesui corpul imens prin fereastr .ă

Emmett se uit  rapid în împrejurimi. Rafturile pline de ziare, c r i şi cataloage aleă ă ţ  
galeriilor p reau familiare. Era clar c  era biroul Lydiei. ă ă În întuneric reuşi s  vadă ă 
un obiect masiv aşezat pe biroul ei.

- Ce dracu? Travers  camera, aprinse lumina şi se încrunt  la vederea unuiă ă  
buchet marc de flori. Un tic los a trimis flori so iei mele.ă ţ

- Hm, şefu’, poate ar trebui s  î i faci griji mai târziu pentru flori?ă ţ

- Pun pariu c  a fost Hepscott. Emmett z ri cartea de vizit  z când pe birou şi oă ă ă ă  
ridic . Dac  este aşa, o s  îi servesc capul pe o tav . Smulse cartea de vizit  dină ă ă ă ă  
plic. „Al t u sclavă  devotat. Charles.” Emmett arunc  pe mas  cartea de vizit .ă ă ă  
Charles. Charles. Sun  cunoscut, dar nu pot s  îl localizez. Ştii pe cineva pe numeă ă  



Charles, Verwood?

- Ştiu vreo doi tipi pe nume Chuck, spuse Verwood. Şi unul pe nume Chase. Dar 
nu cred c  ştiu pe nimeni cu numele Charles.ă

- Când se vor termina toate, vreau s  îl g sesc ă ă pe acest Charles.

- Nicio problem , şefu’.ă

Emmett se uit  repede prin sertare.ă

- Geanta nu mai este aici.

- Probabil c  asta înseamn  c  a terminat, a plecat şi totul este în regul .ă ă ă ă

- Optimismul nu este o calitate dezirabil  pentru un expert în ă securitate, Verwood.

Verwood expir  cu greu.ă

- Da, şi domnul Wyatt mi-a mai spus asta o dat  sau de dou  ori.ă ă

Merser  pe hol, trecur  pe lâng  birouri şi apoi se întoarser  pe coridorul careă ă ă ă  
ducea spre holul muzeului. Un singur tub fluorescent lumina biroul gol folosit de 
micul personal al muzeului.

- Probabil c  paznicul de seara îşi face rondul, spui Verwood. Poate c  nu ştie că ă ă 
sistemul de alarm  nu func ioneaz .ă ţ ă

Emmett se întoarse în hol.

- Sau poate a avut ceva de-a face cu defec iunea.ţ

- Ştii, tu şi domnul Wyatt gândi i la fel când vine vorba s  v  imagina i de ce suntţ ă ă ţ  
oamenii în stare, spuse cu un ton admirativ Verwood. Se pare c  amândoi ave iă ţ  
de obicei preg tit cel mai r u scenariu posibil. Cred c  din cauza asta a i ajunsă ă ă ţ  
amândoi şefi ai Breslei, hm?

Emmett decise s  ignore remarca. Observa ia lovea ună ţ  pic prea aproape de int .ţ ă  
În fond, Mercer Wyatt era cel care îl înv ase s  analizeze motivele şi ambi iaăţ ă ţ  
celorlal i.ţ

- Melanie a spus c  Verzii ar fi interesa i de relicvele din Tomb Wing. Emmett seă ţ  
îndrept  în acea direc iă ţ e. Vom începe de acolo.

La jum tatea holului, îşi d du seama c  era ceva diferit în Tomb Wing. ă ă ă În loc să 
fie complet întunecat pentru noapte sau slab luminat cu lumina bizar , verdeă  
folosit  pentru vitrine pe timpul zilei, toate ă tuburile fluorescente de deasupra erau aprinse.

Se opri la intrare. Paznicul era în galerie, cu spatele la Emmett şi Verwood. 
M tura cu sârguin  mult  sticl  spart . C ştile de pe urechi explicau de ce nuă ţă ă ă ă ă  
auzise c  se apropie cineva.ă

- Al naiba mod de a sta de paz , morm i Verwood. Am putea goli cu totul locul,ă ă  
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înainte s  îşi dea seama c  mai este cineva în preajm .ă ă ă

- M  întreb cum s-a spart vitrina aceea, spuse Emmett.ă

- Poate c  a spart-o chiar el, un accident.ă

Emmett travers  galeria şi îl b tu pe paznic pe um r.ă ă ă

B rbatul tres ri violent.ă ă

- Ce? Ce?

Sc p  m tura de dimensiuni industriale şi prinse c ştile pe care şi le smulse dină ă ă ă  
urechi. În acelaşi timp, se r suci şi încerc  s  se îndep rteze.ă ă ă ă

Mişcarea ciudat  îl f cu s  se loveasc  de un vas scund, larg de cuar  verde, careă ă ă ă ţ  
ar ta ca şi cum ar fi fost folosit pentru sp lat. Emmett îl v zuse mai devreme înă ă ă  
turul galeriei şi ştia c  Shrimpton îl descria ca pe un bazin de îmb ls mare.ă ă ă

Paznicul se împiedic , strig , alunec  şi c zu pe spate în vasul firav. C zu peă ă ă ă ă  
spate într-o pozi ie nefireasc .ţ ă

Emmett îşi puse un picior pe marginea vasului de cuar .ţ

- Benny, presupun?

- Da, eu sunt Benny. Ce se întâmpl  aici? Benny se ridic  în şezut şi se uită ă ă 
nervos spre Verwood. Apoi îşi întoarse aten ia spre Emmett. Cine sunte i? Ceţ ţ  
c uta i aici? Aşteapt , pe tine te recunosc. Emmett London, nu? Noul şef ală ţ ă  
Breslei? i-am v zut fotografia în ziare.Ţ ă

- Atunci putem s ri peste formalit i. O caut pe so ia mea.ă ăţ ţ

Benny r mase cu gura c scat . Pentru câteva secunde a fost limpede c  era fară ă ă ă ă 
cuvinte. Apoi înghi i puternic.ţ

- So ia ... dumneavoastr ? Domnişoara Smith?ţ ă

- Acum este doamna London, Benny.

Benny înghe .ţă

- Da, domnule. Dar ce v  face s  crede i c  este aici?ă ă ţ ă

- A avut un tur la ora cinci. Un grup de Verzi.

- Sigur. Corect. Un tur special. Îmi amintesc.

- Când a plecat?

- Nu sunt foarte sigur, spuse repede Benny. Vede i, eram ocupat cuţ  
supravegherea înc rc rii sarcofagului. Din cauza asta am închis alarma. A trebuită ă  
s  o închid ca s  pot deschide uşa.ă ă



- So ia mea mi-a l sat un mesaj la birou în care spunea c  sarcofagul nu va fiţ ă ă  
mutat pân  luni şi c , în schimb, va face turul cu Verzii.ă ă

- A fost un fel de încurc tur , spuse Benny, acum vorbind ceva mai sigur pe el, caă ă  
şi cum ar fi fost pe teren solid. Domnişoara Smith, vreau s  spun doamnaă  
London, era ocupat  cu turul grupului când a sosit camioneta pentru transport.ă  
Aşa c  m-am ocupat eu de transfer. Am b nuit c  domnul Shrimpton va apreciaă ă ă  
c  am ar tat ceva ini iativ .ă ă ţ ă

- Aşa numeşti tu asta?

Benny p rea ofensat.ă

- Toate documentele erau în regul . Le am în biroul meu. Pute i vedea şi singuri.ă ţ

Emmett se uit  spre sticla spart .ă ă

- Ce s-a întâmplat aici, Benny?

Benny îi urm ri privirea cu o mişcare smucit  a capului.ă ă

- Responsabili sunt cei care s-au ocupat de transport, domnule. Când au ridicat sicriul şi 
capacul lui, au lovit din greşeal  cu un col  acea vitrin . ă ţ ă Îns  nu lipseşte nimic.ă  
Am verificat.

Emmett îşi lu  piciorul de pe marginea vasului şi travers  camcra spre vitrinaă ă  
spart . ă În untru erau închise câteva ă oglinzi funerare.

- V-am spus, nu a fost furat nimic. Benny se apuc  de marginea vasului şi seă  
ridic  singur în picioare. încerc  s  îşi treac  un picior peste margine, dar se opriă ă ă ă  
când îl v zu pe Verwood îndreptându-se spre el. Sarcofagul era un transferă  
aprobat. Muzeul a primit o mul ime dţ e bani pentru el.

Emmett se uit  în jos spre mormanul de cioburi dc sticl  lucitoare pe care Bennyă ă  
reuşise s  le strâng  cu m tura. Ici şi acolo printre aşchiile str lucitoare v zuă ă ă ă ă  
lic rul inconfundabil al ambrei finisată e.

Ridic  o oglind  mortuar  din vitrin  şi o folosi pentru a c uta printre cioburi.ă ă ă ă ă  
Ap rur  dou  boabe în form  oval . Le ridic  şi le cercet  în lumin .ă ă ă ă ă ă ă ă

- Au fost f cute pentru un şirag de m t nii, spuse el c tre Verwood.ă ă ă ă

- Cine a spart vitrina probabil c  a rupt şiragul în acelaşi timp. Verwood ar t  spreă ă ă  
piciorul unui piedestal din apropiere. Uite înc  una. Şi mai v d înc  vreo dou  subă ă ă ă  
masa aia.

- Exist  o singur  explica ie posibil . Emmett se ridic  în picioare şi se întoarseă ă ţ ă ă  
spre Benny. Cealalt  este c  şiragul a fost rupt în timpul unei lupte.ă ă

Benny se albi.

- Nu, şopti el. Nu s-a întâmplat nimic de genul acesta, vă jur.
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Verwood lu  c ştile pe care paznicul şi le ă ă scosese din urechi cu câteva minute mai devreme. 
Un cordon lung le lega de un audio player. Le ridic  la ureche.ă

Emmett îl privi.

- Muzic ?ă

- Nu. Verwood l s  în jos c ştile, cu o expresie întunecat . Nu cred c  o s  î iă ă ă ă ă ă ţ  
plac  asta, şefu’. Sun  ca una din lecturile alea din Treisprezece Paşi pân  laă ă ă  
Extaz. Multe lucruri despre tipul acela Amatheon.

- Nu. Benny scoase un suspin înfundat şi s ri din vas.ă

Se gr bi spre intrarea în galerie.ă

Emmett întinse un picior şi îl prinse de bra , în timp ce trecea zburând pe lângţ ă 
el. Benny se împiedic  şi c zu greu. Verwood se apropie s  îl intuiasc  la ă ă ă ţ ă podea.

Benny se zvârcolea violent. Verwood se v zu nevoit s  foloseasc  pu in  for . ă ă ă ţ ă ţă În 
timpul luptei, nasturii c m şii paznicului cedar .ă ă ă

Pe pieptul lui Benny luci un şirag de boabe de ambr .ă

Emmett se apropie şi se uit  în jos la el.ă

- Haide s  o lu m de la cap t, Benny. O s  încep eu. Şi tu îmi spui dac  greşesc.ă ă ă ă ă  
Verzii aceia au r pit-o pe Lydia în seara aceasta, nu-i aşa? Au scos-o de aici înă  
nenorocitul acela de sarcofag.

Ochii lui Benny s getar  dintr-o parte în alta. Se mai r suci dc câteva ori, dară ă ă  
p str  t cere.ă ă ă

- Tu erai omul din interior, nu-i aşa, Benny? continu  Emmett cu blânde e. Tu aiă ţ  
oprit alarma. Documentele care demonstrau autorizarea transportului sicriului ar 
fi putut s  te exonereze dac  cineva ar fi devenit suspicios, nu? Alibiul t u ar fiă ă ă  
trebuit s  fie acela c  ai fost ocupat cu supravegherea înc rc rii relicvei înă ă ă ă  
momentul în care Lydia a disp rut.ă

- Nu a fost... nu a fost aşa, scânci Benny.

- Dar ceva nu a func ionat. Lydia nu a cedat f r  s  lupte, în acest timp, vitrina s-ţ ă ă ă
a spart şi cineva şi-a pierdut şiragul de ambr .ă

Benny r mase uitându-se spre Emmett, cu gura c scat  şi buza de josă ă ă  
tremurând.

Verwood se uita şi el lung.

- La naiba, declar  el. Asta chiar le întrece pe toate. Numai un singur vân tor peă ă  
care îl cunosc a putut scoate o fantom  în afara Zidului, şi acela este domnulă  
Wyatt.

Emmett deveni conştient de undele mici de energie psi care se r suceau şiă  



pocneau în aerul din jurul lui. Se conturase o mic  fantom . Se dezintegră ă ă 
imediat, pentru a lua din nou form  şi pentru a disp rea iar şi iar. Era în centă ă rul 
unei lumini care ploua ca nişte artificii de culoare verde.

Benny se adun  într-un sfârşit.ă

- Este o capcan .ă

Emmett se uit  la fantoma care se afla la stânga ă lui, se sili s  se concentrezeă  
suficient pentru a o ine pe loc pentru o clip  şi o trimise plutind spre Benny.ţ ă

- Nu, te rog. Benny încerc  s  se retrag , dar Verwood îl inu nemişcat.ă ă ă ţ  
Transpira ia îi inund  fruntea. Opreşte-o. Opreşte-o. Nu o l sa s  m  ating .ţ ă ă ă ă ă

Emmett strânse mai tare cu nevoia şi furia care îi alimenta puterile 
supranaturale. Nu avea niciun rost s  ă îl terorizeze pe Benny. Paznicul abia ieşise 
din anii adolescen ei, era un tân r care, la un moment dat, fusese traumatizatţ ă  
emo ional şi fizic în aşa m sur , încât devenise o prad  uşoar  pentru cult.ţ ă ă ă ă

Era pu in probabil ca Benny s  ştie ceva de ajutor orice. Era evident c  este unţ ă ă  
membru f r  importan  pentru organiza ie. Nimeni nu i-ar fi încredin at nicioă ă ţă ţ ţ  
informa ie important .ţ ă

Sup rat pe el însuşi, Emmett dezactiv  fantoma.ă ă

Verwood îşi înclin  uşor capul, încrucişându-şi privirea cu a lui Emmett.ă

- Ar fi bine s  mergem s  vorbim cu tipul care se ocup  de Verzi, da, şefu’?ă ă ă

- Este o variant , spuse Emmett, gândindu-se la alte posibilit i.ă ăţ

Benny scutur  din cap.ă

- Nu po i pur şi simplu s  dai buzna peţ ă ste Master Herbert. Îşi petrece cea mai mare 
parte din timp meditând şi comunicând cu spiritul lui Amatheon. Are nevoie de o 
mul ime de timp şi un enorm efort de energie transţ cendental . Are nevoie deă  
odihn  între şedin ele sale cu Filozoful. Nimeni ă ţ nu îl vede pe Master Herbert f r  oă ă  
programare.

Emmett îşi strânse pumnul în jurul m rgelelor de ambr .ă ă

- Nu- i face griji, Benny. Am o b nuial  c  Maţ ă ă ă ster Herbert m  va primi în searaă  
asta.

CAPITOLUL 25

LYDIA îşi deschise ochii în lumina verde, familiar  a catacombelor. O cuprinseă  
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uşurarea. Cu câteva clipe în urm , când conştiin a începuse s  îi revin  încetul cuă ţ ă ă  
încetul, fusese îngrozit  c  îşi revine într-un sicriu închis. ă ă În acele câteva secunde nu se 
putuse gândi decât la cât va dura pân  când v-a înnebuni.ă

Avea senza ia c  imaginea capacului sarcofagului coborând deasupra ei,ţ ă  
împiedicând lumina şi închizând-o în cutia funerar  de cuar  îi va da o rezervă ţ ă 
considerabil  de coşmaruri pentru tot restul vie ii.ă ţ

De parc  nu ar fi avut deja destule vine bizare.ă

Se ridic  cu pruden  în capul oaselor. Stomacul îi tremura, iar capul îi pulsa.ă ţă  
Indiferent ce folosiser  ca s  o fac  s  îşi piard  cunoştin a, avea nişte efecteă ă ă ă ă ţ  
secundare nepl cute. ă Exact ca data trecut .ă

Dup  o vreme, decise c  nu va vomita. Capul i se limpezi pu in. ă ă ţ Încerc  din nouă  
s  îşi schimbe pozi ia şi descoperi c  era pe o saltea de paie, nu pe podeauaă ţ ă  
dur  de cuar  a înc perii mici.ă ţ ă

Spa iul în care o depuseser  era de m rimea biroului ei de ţ ă ă la Shrimpton’s. Dar, 
pentru c  era mult mai mare decât sarcofagul, lu  hot rârea s  nu să ă ă ă e plâng  cuă  
voce tare din cauza condi iilor. Cel pu in nu înc .ţ ţ ă

Sim ea o familiaritate confortabil  a înc perii. ţ ă ă Îşi petrecuse mare parte din via aţ  
profesional  în acesteă  catacombe. Pere ii, plafonul şi podeaua erau ciudat proţ -
por ionale pentru ochiul omenesc, dar nu erau lipsite de confort. Fiecareţ  
suprafa  din spa iu radia cu o nuan  de verde slab, la fel ca toate celelalteţă ţ ţă  
pasaje, înc peri şi trec tori pe care extratereştrii le construiser  în adâncuriă ă ă . În 
ceea ce privea propor iile, î i lua ceva vreme ca s  te obişnuieşti cu lumina, dar,ţ ţ ă  
dup  o vreme, p rea natural , ca lumina soarelui sau a lunii.ă ă ă

Exper ii nu reuşiser  niciodat  s  determine sursa acestei str luciri luminoase.ţ ă ă ă ă  
P rea s  fie o proprietate a acestui gen de cuar  verde pe care îl folosiseră ă ţ ă 
pentru a construi catacombele. Din câte se ştia, iluminarea pâlpâia sau lucea 
slab peste tot pe suprafe ele nesfârşite ale coridoarelor subterane care fuseserţ ă 
explorate pân  atunci. Cu toate acestea, arheologii, vân torii, ho ii ruinelor şiă ă ţ  
toat  lumea care cobora în tunele aducea întotdeauna şi lanterne, aşa cum îşiă  
aduceau ambr  şi ap .ă ă

Lumina bizar  şi formatul camerei nu erau singurele lucruri pe care le g seaă ă  
liniştitoare, îşi spuse ca ridicându-se în picioare. Energia psi pulsa din greu peste 
tot în catacombe. Era revigorant .ă

Stomacul i se linişti şi mintea i se limpezi. Se uit  spre intrarea camerei şi v zuă ă  
un grilaj f cut de mâna omului şi un lac t. Extratereştrii nu foloseau uşi sau por iă ă ţ  
pentru a-şi încuia camerele. Se bazau pe tot felul de capcane iluzorii pentru a 
asigura intimitatea şi securitatea. Dar era evident c  cineva se folosise de oă  
tehnic  înapoiat  pentru a fi sigur c  nu va sc pa, din moment ce pân  acum nuă ă ă ă ă  
întâlnise nicio capcan  pe care s  nu o poat  dezamorsa.ă ă ă

Acest gând o f cu s  se uite la încheietura mâinii. Se sim i uşurat  când v zu că ă ţ ă ă ă 



r pitorii îi l saser  br ara.ă ă ă ăţ

Camera principal  mai avea al turat o c m ru , cu intrarea acoperit  cu oă ă ă ă ţă ă  
perdea. Trase draperia şi descoperi c  cineva fusese destul de plin deă  
considera ie pentru a instala o toalet  portabil , completat  cu o comod , un duşţ ă ă ă ă  
şi o chiuvet . Erau la fel ca cele din echipamentele standard de la siturile deă  
excavare ale profesorilor.

Folosi utilit ile şi se sim i şi mai sigur  pe ea dup  ce îşi sp l  fa a.ăţ ţ ă ă ă ă ţ

Când termin , ieşi şi merse s  stea lâng  grilajul celulei sale şi se uit  în coridor.ă ă ă ă  
La ceva distan  în josul holului, trei b rba i cu creştetele rase şi robe verzi erauţă ă ţ  
aşeza i la o mas  lung . ţ ă ă În mijlocul mesei era un morman de sandvişuri şi mai 
multe cutii de Cortina Cola.

Unul dintre Verzi, o femeie, o observ  şi se l s  repede înapoi în scaun.ă ă ă

- S-a trezit, anun  emo ionat  femeia. Slujitor Martin, du-te s  îi anun i peţă ţ ă ă ţ  
asisten i. Spuneau c  Maţ ă ster Herbert vrea s  o vad  cât se poate de repede.ă ă

- Imediat. Martin plec  cu sandvişul în mân  şi disp ru în cap tul unui coridor.ă ă ă ă

Un al treilea Verde, o alt  femeie, se uit  spre Lydia.ă ă

- Cum te sim i?ţ

- Ca şi cum aş putea dansa pân  în zori. Lydia se sprijini cu putere de grilaj şiă  
încerc  s  arate cât mai epuizat  posibil. P cat c  nu am adus cu mine noua meaă ă ă ă ă  
rochie.

- Hei, nu face pe deşteapta cu noi, s ri prima femeie. Noi ne facem numai treaba.ă

- Şi ave i de gând s  îmi spune i de ce v-a i deranjat atât de mult ca s  pune iţ ă ţ ţ ă ţ  
mâna pe mine?

- Nu ştim de ce Master te vrea aici, spuse a doua femeie.

Lydia d du din cap.ă

- P i asta chiar omoar  conversa ia noastr , nu-i aşa?ă ă ţ ă

Prima femeie ezit .ă

- Numele meu este Slujitor Frances. Vrei s  m nânci ceva?ă ă

Lydia facu o verificare rapid  a st rii stomacului ei.ă ă

Lucrurile p reau s  fie în regul  în acest domeniu. Poate c  ar fi o idee bun  să ă ă ă ă ă 
cear  ceva hr nitor. S-ar putea ca mai târziu s  aib  nevoie de energie.ă ă ă ă

- Ave i ceai energizant? întreb  ea.ţ ă

- Sigur.
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- Vreau o can  mare şi un sandviş din acelea, v  rog.ă ă

Pân  când Slujitor Martin se întoarse s  anun e pe toată ă ţ ă lumea c  urma s  fieă ă  
escortat  în „înc perea Master-ului“, Lydia se sim ea aproape normal,ă ă ţ  
presupunând c  ignora faptul c  era nebun  şi îngrozit  de fric .ă ă ă ă ă

Frances îi spuse Lydiei c  îşi scoat  mâinile printre dou  bare ale grilajului. Verziiă ă ă  
îi legar  încheieturile cu un fel de band  şi apoi descuiar  uşa.ă ă ă

Lydia se concentr , încercând s  se orienteze în t cere, folosind ambra br riiă ă ă ăţă  
pentru a creiona o hart  mental  a drumului spre Camera St pânului. Avea oă ă ă  
experien  bogat  în navigarea subteran  şi un sim  profesionist pentruţă ă ă ţ  
arhitectura extraterestr .ă

Cele trei escorte o c l uzir  prin câteva holuri scurte şi câteva intersect ri.ă ă ă ă  
Str b tur  un num r de înc peri care fuseser  transformate în birouri, dotate cuă ă ă ă ă ă  
mese şi fişiere. Nu erau telefoane, desigur. Din nu se ştie ce motiv, f r  îndoială ă ă 
ca urmare a ilumin rii cu cuar , cele mai multe sisteme de comunica ii nuă ţ ţ  
func ioţ nau în subteran.

Aten ia îi fu atras  de un pasaj. Era blocat cu o poart  de umbr  iluzorie. Doiţ ă ă ă  
Verzi cu înf işare voinic  erau aşeza i dc o parte şi de alta a intr rii înv luite înăţ ă ţ ă ă  
întuneric.

- Ce este acolo? întreb  ea pe cei care o escortau.ă

- Este secret, inton  Slujitorul Martin. Numai cei ce simt nevoia de a afla intră ă 
acolo.

- Nevoie de a afla, hm? Lydia se uit  înapoi peste um r, în timp ce era condusă ă ă 
mai departe.

într-o parte a pasajului era sprijinit un semn. Citi „ZONA 51“.

Urm torul hol con inea un num r mic de camere care şi ele fuseser  mobilate caă ţ ă ă  
birouri. În fiecare se aflau câte unul sau doi Verzi. Dac  nu ar fi fost robele lor bizare şiă  
capetele rase, ar fi p rut nişte banali func ionari.ă ţ

- Ce fac to i oamenii aceştia? întreb  ea.ţ ă

- Se ocup  de afacerile financiare ale Ordinului, îi explic  Frances. Contribu iile şiă ă ţ  
dona iile pe care le primim se ridic  la o sum  mare de bani. Fondurile trebuieţ ă ă  
investite şi gestionate cu în elepciune, conform instruc iunilor lui Maţ ţ ster Herbert, 
primite dc la Amatheon, pentru a putea prospera şi creşte.

- Face i destul dc mul i bani din ţ ţ Treisprezece Paşi pân  la Extaz,ă  nu-i aşa?

- C r ile sunt una din sursele veniturilor noastre, spuse Frances. Mai sunt altele.ă ţ

- Cum ar fi?

- P streaz - i întreb rile pentră ă ţ ă u Master Herbert, spuse Martin.



Se oprir  în fa a unei uşi ad postite de o umbr  iluzorie. O alt  pereche de Verziă ţ ă ă ă  
cu umeri largi şi tr s turi dure întâmpinar  escorta Lydiei.ă ă ă

- Master este gata s  o vad , spuse unul dintre ei. Vi s-au transmis instruc iună ă ţ i să 
o duce i în Camera Filozofului.ţ

Lydia privi intens s  ă vad  care dintre cei doi paznici dezamorsa capcana careă  
ocrotea intrarea. Îşi spuse c  era posibil ca cel lalt s  fie vân tor.ă ă ă ă

Pentru câteva clipe sim i energia psi tremurând în aer şi un minut mai târziuţ  
umbra iluzorie se evapor . ă Împreun  cu escorta ei, p şi în holul mare, verde,ă ă  
impozant. În urma lor, umbra reap ru. Paznicul reasamblase capcana.ă

Cercet  holul mare şi aproape c  izbucni în râs, în ciuda fricii care o str b tea. ă ă ă ă Îşi 
spuse c  este vorba de isterie. Ră evino- i.ţ  

Dar era mai uşor de zis, decât de f cut. ă Înc perea era cu adev rat uimitoare.ă ă  
Mobilele create de om p reau invariabil nelalocul lor când erau aduse printreă  
ruine, în catacombe. Opozi ia perspectivelor şi a propor iilor era pur şi simpluţ ţ  
prea mare pentru a permite amestecul de stiluri harmonic. Când oamenii 
aduceau mobilier în catacombe, pentru c  uneori era necesar, de obicei aduceauă  
obiecte simple, utile.

Dar indiferent cine decorase acest spa iu, era evident c  optase pentru efectulţ ă  
dramatic. Pere ii erau acoperi i cu metri întregi de draperii din catifea roşie şiţ ţ  
aurie. Covoare cu modele complicate erau aruncate pe podele. Mobilele erau 
mari, grele, în stilul popular Erei Discordiei. Canapelele, scaunele, mesele erau 
sculptate de mân  pân  la cel mai înalt grad al perfec iunii.ă ă ţ

În afar  de faptul c  p reau extraordinar de ciudat în decorul str vechi, neuman,ă ă ă ă  
covoarele groase şi materialele grele care atârnau pe pere i eliminau luminaţ  
natural  care emana din cuar . Rezultatul era o camer  mult prea mobilat , slabă ţ ă ă  
luminat  care ar fi vrut s  par  aristocrat  şi impozant .ă ă ă ă ă

Lydia se uit  spre Franceă s şi ridic  din sprânccne.ă

- Cine a fost decoratorul? Pare a fi decorul unei scene preg tite pentru un film de groază ă 
cu buget redus.

Frances şi ceilal i doi erau în mod evident ului i de lipsa ei de bun-gust dar,ţ ţ  
înainte de a o putea instrui în design artistic, ap ru dintr-o alt  camer  p zit  deă ă ă ă ă  
o umbr  o siluet  agitat , scurt  şi dolofan , înf şurat  într-o rob  verde.ă ă ă ă ă ă ă ă  
Boabele de ambr  z ng neau.ă ă ă

- Eu sunt Slujitorul Rich, anun  el.ţă

- Bine, asta rezolv  totul, spuse Lydia. Sunte i de convingere masculin . Nu eramă ţ ă  
sigur . Aceste robe unisex complic  lucrurile, şti i.ă ă ţ

- St pânul nostru te consider  un oaspete de onoare, declar  Rich. P rea jignit deă ă ă ă  
eroarea ei în a-i identifica de la început sexul.
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- Mda? Lydia îşi ridic  încheieturile legate ale mâinilor. Dac  aşa v  întâmpina iă ă ă ţ  
oaspe ii, cu siguran  nu mi-ar pl cea s  v d cum v  purta i cu oamenii care nuţ ţă ă ă ă ă ţ  
v  plac foarte tare.ă

Rich se uit  spre Frances, apoi spre ceilal i doi.ă ţ

Frances ridic  din umeri.ă

- A fost foarte vorb rea  de când s-a trezit. Probabil c  este un efect secundar ală ţă ă  
drogurilor folosite pentru a o aduce aici.

- Vorb rea ? Lydia se încrunt . Crezi c  asta înseamn  vorb rea ? Nu ai v zută ţă ă ă ă ă ţă ă  
nimic înc . Pun pariu c  pot s  vorbesc pân  când îl bag pe oricare dintre voi înă ă ă ă  
mormânt. Haide, s  v  v d banii.ă ă ă

Ochii lui Rich lucir  furioşi sub glug , dar când vorbi îşi p str  vocea calm  şiă ă ă ă ă  
politicoas .ă

- V  rog s  veni i cu mine, domnişoar  Smith. St pânul v  aşteapt .ă ă ţ ă ă ă ă

- M i s  fie, sper s  nu se aştepte la prea mult. Lydia merse înainte. Eu nu o fac.ă ă ă  
Haide s  mergem s  vorbim cu nenorocitul acesta dc asasin.ă ă

Peste Verzi se l s  o t cere îngrozitoare.ă ă ă

- Ce spui? şopti Frances. Este o minciun .ă

- Master Herbert nu ar face r u nim nui, mârâi Rich. Este primul Slujitor al luiă ă  
Amatheon. Filozoful ne înva  c  Extazul poate fi atins numai prin mijloaceţă ă  
paşnice.

- Cum îndr zneşti s  îl acuzi pe St pân de crim ? Martin f cu spre ea un pasă ă ă ă ă  
prevestitor de r u. ă Îi datorezi scuze.

Perdelele de catifea se ridicar  din nou şi ap ru o alt  siluet . Ca şi ceilal i, purta oă ă ă ă ţ  
rob  verde, dar aceasta era m rginit  la mâneci şi la tiv cu o mul ime de litere Aă ă ă ţ  
cu model complicat, cusute cu fir de aur.

Gluga era dat  pe spate şi l sa la vedere un b rbat înalt, în jur de treizeci şi cinciă ă ă  
de ani. Purtând alte veşminte ar fi putut trece drept un CEO plin de succes sau un 
academician care este în fruntea departamentului. Avea o înf işare izbitoare, cu ăţ o 
frunte înalt , ă aristocrat  şi oase ă ale fe ei proeminente. ţ Dar nu înf işarea ăţ lui era 
cea care î i ţ atr gea ă privirile. Era felul în care domina spa iul ţ din jurul lui. Avea carisma 
unui actor obişnuit s  joace ă pe scen , îşi puse Lydia.ă

- Destul, Slujitori, spuse el cu o voce adânc , ă suav  care se ă rev rsa în întreagaă  
înc pere ca mierea neagr . Domnişoara Smith a avut o experien  nepl cut  şiă ă ţă ă ă  
este sup rat . ă ă Nu este nevoie s  facem ă aceast  ă situa ie ţ şi mai dificil . ă Îmi pare 
r u s  o spun, dar are suficiente ă ă motive pentru a gândi negativ despre noi, pe moment. Se 
întoarse spre Lydia şi facu o plec ciune ă uşoar . Sper s  îi pot schimba ă ă p rerea.ă

- Tu trebuie s  fii Herbiă e, spuse ea.



Slujitorii îi aruncar  priviri ă sup rate, ă dar noul venit zâmbi tolerant.

- Permite-mi s  m  prezint, spuse el. Eu sunt, dup  cum ai b nuit, Maă ă ă ă ster 
Herbert. Ştiu c  ai întreb ri. ă ă Se opri o clip . Eu am r spunsuri.ă ă

- P i, Herb, nu în eleg de ce te-ai deranjată ţ  atâta ca s  m  r peşti, ă ă ă dar pot s  î i ă ţ spun un 
singur lucru: so ul meu va fi al ţ dracu de sup rat din cauza asta.ă

CAPITOLUL 26

- NU în eleg, şefu’. Verwood, aşezat pe locul de lâng  şofer al Slider-ului, seţ ă  
încrunt  spre Fuzz care era ghemuit pe scaunul din spate. De ce a trebuit s  neă ă  
oprim la tine ca s  lu m cu noi insecta asta înainte s  mergem s  punem ghearaă ă ă ă  
pe tipul care conduce cultul Verzilor?

- Fuzz este un pufos, nu o insect . Emmett se strecur  cu Slider prin aleeaă ă  
îngust  din Old Quarter. Şi este mult mai deştept decât pare.ă

- P i asta nu cred c  îi ia prea mult. Vreau s  spun, cât de deşteapt  poate fiă ă ă ă  
creatura aceasta ca s  aib  mai mult creier decât o bucat  uscat  de câl i?ă ă ă ă ţ

Fuzz nu îi d dea aten ie. Era încovrigat pe banchcta din spate, uitându-seă ţ  
înainte, ca şi cum ar fi fost ner bd tor s  sar  direct prin parbriz. To i cei patruă ă ă ă ţ  
ochi erau larg deschişi.

- Ai grij , Verwood. Aminteştă e- i ce se spune despre pufoşi.ţ

- Da, da, ştiu. Când le vezi tu din ii, deja este prea târziu. Verwood lu  un covrigelţ ă  
dintr-o pung  pe care o avea în poal  şi i-ă ă l oferi lui Fuzz, care îl prinse cu o 
l bu . Este dr gu , în felul lui. Ştii, am v zut câ iva pufoşi locuind pe aleile dină ţă ă ţ ă ţ  
Old Quarter şi în catacombe, în apropierea unor ruine micu e, dar pân  acum nuţ ă  
am cunoscut pe nimeni care s  îi in  ca pe animale dă ţ ă e companie.

- Lydia spune c  el a ă adoptat-o pe ea, nu invers. Emmett str b tu ă ă cu Slider-ul o alt  stradă ă 
scufundat  ă în cea . Cred c  ei doi au dezvoltat ţă ă un fel de leg tur  psihic , deşiă ă ă  
Lydia spune c  ă nu este conştient  de ea. Dar ă Fuzz a mai g sit-o ă o dat  când era înă  
catacombe şi nu v d cum ar fi ă putut face asta, în afar  ă de cazul în care exist  oă  
leg tur  ă ă psi între ei. M  rog s  îşi poat  face trucul magic ă ă ă înc  ă o dat , în searaă  
asta.

Fa a lui Verwood se încrunt  în ţ ă lumina reflectat  de tabloul de bord.ă

- Chiar crezi c  ă au dus-o în subteran?

- Este singura explica ie pe care o g sesc, f r  s  îmi dau seama îns  ce motiv arţ ă ă ă ă ă  
fi avut cineva ca s  ă o r peasc .ă ă
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- R scump rare? Toat  lumea ştie c  acum ai puterea de a fi bogat şi c  aiă ă ă ă ă  
buzunarele largi ale Breslei pentru a te sus ine dac  ţ ă ai avea nevoie de bani. Dar, la 
dracul, riscul. Adic  ce fel de idiot ar r pi so ia şefului Breslei? ă ă ţ Tipul ar trebui s  ştieă  
c  îşi semneaz  propria condamnare la moarte.ă ă

- Nu este vorba despre bani. Conform informa iilor strânse de tine şi de Perkins,ţ  
Verzii au o mul ime de venituri, ca resurse sigure, perfect legale. Toat  lumeaţ ă  
ştie c  un ă cult bine coordonat este o maşin  de f cuă ă t bani.

Verwood şi sc rpin  ă ă fa a cu ţ o expresie întreb toare.ă

- Crezi c  au nevoie de p rerea doamnei ă ă London în leg tur  cu vreo antichitate?ă ă

- Este un para-arheolog al naiba de bun, dar mai sunt câ iva la fel de buni ţ prin preajm .ă  
Emmett încetini şi se opri în cap tul aleii ă scurte. Singurul lucru care o deosebeşte de 
ceilal i colegi este c  a supravie uit patruzeci şi opt de ore ţ ă ţ în subteran, f r  ambr ,ă ă ă  
şi c  ă a ieşit nev t mat , ă ă ă cu abilit ile speciale intacte.ăţ

Verwood fluier  uşor.ă

- Crezi c  are ă vreo leg tur  ă ă cu ceea ce s-a întâmplat atunci când a disp rut timp de ă două 
zile?

- Da. Emmett opri motorul şi deschise uşa. Şi mai cred c  Lydia a avut dreptate înă  
tot acest timp. A fost victima unei conspira ii. Numai c  a fost orchestrat  deţ ă ă  
Verzi, nu de Breasl . S  mergem, Fuzz.ă ă

Se aplec  spre maşin  s  îl ia pe pufos. Fuzz, strângând covrigul neterminat înă ă ă  
una din cele şase l bu e, s ri în bra ele lui şi i se urc  pe um r.ă ţ ă ţ ă ă

Verwood ieşi din Slider şi ocoli maşina, mergând în fa  pentru a se al tura luiţă ă  
Emmett.

- Şi ce facem acum? Credeam c  mergem spre sediul central al Verzilor.ă

- Cu pu in noroc, asta vor presupune şi Verzii. Probabil c  îşi imagineaz  c  neţ ă ă ă  
pot ine la distan  pe termen nedefinit.ţ ţă

- Atunci unde suntem?

- Este fosta locuin  a ţă doctorului Lawrence Maltby.

- Credeam c  a murit.ă

- A murit.

Emmett merse primul, pe strada goal , acoperit  cu că ă ea , şi urc  treptele spreţă ă  
uşa din fa  ascuns  în întuneric a cl dirii vechi de apartamente.ţă ă ă

Încuietoarea nu fusese reparat . Intrar  şi merser  pe holul murdar. Emmett seă ă ă  
opri în fa a uşii lui Maltby, îşi ridic  pumnul şi lovi de trei ori.ţ ă

- Sunt London. Este vorba de o afacere a Breslei. Deschide uşa sau o sparg.



Din interiorul apartamentului nu se auzea decât o t cere înghe at . Apoi Emmettă ţ ă  
auzi câ iva paşi rapizi. Vizorul se întunec .ţ ă

Dup  câteva secunde, uşa se deschise doi centimetri. Ap ru Coă ă rnish, nervos. Nu 
deschisese lan ul.ţ

- Ce vrei, London?

Emmett îşi lipi palma de cadml uşii.

- Vreau s  îmi spui loca ia g urii secrete subterane a lui Maltby, cea pe care oă ţ ă  
folosea ca s  intre în catacombă e.

Ochii lui Cornish se m rir  cu o inocen  exagerat .ă ă ţă ă

- Şi de unde s  ştiu eu asta?ă

- Ceva îmi spune c  eşti un oportunist, Coă rnish. Emmett zâmbi slab, ar tându-şiă  
din ii. Trebuia ţ s  ă fii ca s  po i s  î i permi i un obicei costisitor ca Chartreuse.ă ţ ă ţ ţ

Cornish tres ri.ă

- Uite ce, nu ştiu unde vrei s  ajungi cu asta, dar nu are nicio leg tur  cu mine.ă ă ă

- Cred c  l-ai urm rit de câteva ori pe Maltby când pleca noaptea. Cum ai fi putută ă  
rezista? Cred c  i-ai închipuit c  vei putea şterpeli din comoara lui câteva relicveă ţ ă  
sau poate chiar o piatr -vis.ă

- Nu am f cut nimic r u.ă ă

Emmett scrâşni din din i din cauza vaietului iritant din vocea micului om.ţ

- Nu sunt aici ca s  ă te bag pe tine la ap . Vreau numai s  ştiu pe unde se duceaă ă  
Maltby s  ă îşi petreac  nop ile în catacombe. Şi pentă ţ ru mine valoreaz  o mie.ă

Fa a lui Coţ rnish se lungi.

- O mie?

- O s  î i po i cump ra mult  Chartreuse, nu?ă ţ ţ ă ă

- Aşteapt , spuse Coă rnish. S  îmi iau haina.ă

♥ ♥ ♥

- Regret inconvenientele şi teama la care ai fost supus  în seara asta, Lydia.ă  
Herbert se aşez  pe un scaun acoperit cu catifea şi care sem na foarte mult cuă ă  
un tron. Pot s  î i spun Lydia?ă ţ

- Nu, spuse Lydia.

- Te rog s  m  ier i, dar am sim it c  nu am nicio alt  variant , decât s  aranjeză ă ţ ţ ă ă ă ă  
s  fii adus  aici într-un mod oarecum neconven ional. M-am temut c  nu veiă ă ţ ă  
accepta niciodat  s  neă ă  vizitezi de bun voie. Este un mod de a prejudicia foarteă  
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tare Ordinul în lumea de afar . Nu a fost uşor s  facem asta.ă ă

- Ce te face s  crezi c  te voi ajuta acum, Herb? întreb  Lydia.ă ă ă

F cuse ceva progrese, îşi spuse ea. Herbert îi ceruse lui Frances s  îi desfacă ă ă 
leg turile de la mâini şi nu mai era într-o celul  cu gratii. În schimb, era aşezată ă ă 
în mod confortabil pe o canapea de catifea roşie, bând ceai energizant dintr-o 
ceaşc  mic  foarte frumoas , servind pr jituri.ă ă ă ă

Îşi spuse c  probabil aceasta era ideea de fin  paraă ă psihologic pentru Herb, un fel de 
rutin  Verdele r u-Verdele bun. Voia ca ea s  cread  c  el este Verdele ă ă ă ă ă cel bun, în 
care ea putea avea încredere.

- M  crede i sau nu, sunt sigur c , atunci când v  voi explica întreaga situa ie,ă ţ ă ă ţ  
ve i sim i un interes profesional foarte mare pentm a ne asista, domnişoarţ ţ ă 
Smith.

- Pentru tine sunt doamna London, Herb.

B rbia frumoas  a lui Herbert se încord , dar zâmbetul cald nu îi disp m de peă ă ă ă  
fa  nici m car o secund . Ochii lui conving tori erau plini de în elegere.ţă ă ă ă ţ

- Ce ar fi s  încep prin a v  oferi câteva r spunsuri? spuse el plin deă ă ă  convingere.

- Bine, prima mea întrebare este când ai de gând s  m  laşi s  plec?ă ă ă

- Toate la timpul lor, draga mea. Herbert lu  o gur  de ceai şi coborî ceaşcaă ă  
foarte încet. M  gândeam la întreb ri pe care f r  îndoial  c  le ai, având înă ă ă ă ă ă  
vedere nefericitul incident pe care l-ai suferit în catacombe în urm  cu câtevaă  
luni.

Lydia înghe  în timp ce se întindea s  ia o pr jitur .ţă ă ă ă

- Verzii t i au fost implica i în asta? Şi când te gândeşti c  eu i-am acuzat pe ceiă ţ ă  
doi vân tori c  m-au abandonat...ă ă  Dintr-o dat  începu s  în eleag . Pai, m i să ă ţ ă ă ă 
fie, acum în eleg. Tic loşii ia lucrau pentru tine, nu-i aşa? Pe ascuns, erau Verzi.ţ ă ă

Herbert suspin .ă

- Prefer m s  folosim numele corect al organiza iei noastre, doamn  London.ă ă ţ ă  
Suntem Ordinul Slujitorilor lui Amatheon.

- Da, desigur. Muşc  mult dintr-o pr jitur  şi o mestec . Aş vrea s  îmi spui că ă ă ă ă e a iţ  
avut de-a face, tu şi cultul t u, cu r pirea mea.ă ă

- Noi te-am salvat, doamn  London.ă

Înghi i de dou  ori pentru a sc pa de ultimele f râme de pr jitur  şi apoi scuturţ ă ă ă ă ă ă 
din cap.

- Asta este o minciun . Când mi-am revenit, eram singur  în tunele. Nu mai eraă ă  
nimeni în preajm . Cu excep ia lui Fuzz, desigur, dar nu avea niciun motiv s  îiă ţ ă  
men ioneze prezen a în fa a lui Herb. ţ ţ ţ În afar  de Emmett şi cei mai apropia iă ţ  



prieteni, nu mai spusese nim nui despre roluă l lui Fuzz în aventura ei.

Gura lui Herbert se curb  într-un zâmbet trist, obosit.ă

- Este adev rat, deşi trebuie s  recunosc c  nu am cum s  v  dovedesc acumă ă ă ă ă  
acest lucm. Ai fost g sit  inconştient  de una din echipele noastre de excav ri.ă ă ă ă

- Lucra i cu propriile voastre cchipe? Ezit , pentru c  altceva devenise clar. Da,ţ ă ă  
sigur c  da. Aşa ai reuşit s  creezi acest mic imperiu subteran, nu? ă ă Ai propriile 
echipamente şi personal privat de detonatori şi vân tori.ă

- Mul i para-rezonatori de energie disonant  şi energie intermitent  au devenitţ ă ă  
membri ai Ordinului. Mai avem al i profesionişti care au diverse aptitudini.ţ  
Func ionari, contabili, administratori. Avem propria clinic  medical . Pe scurt, ne-ţ ă ă
am creat propria comunitate complet  aici în subteran, doamn  Lonă ă don.

- Ave i licen  pentru excav ri?ţ ţă ă

- Desigur. Am ob inut-o în numele uneia dintre multeleţ  companii pe care le 
de inem. Ne-a fost încredin at întregul sector. Era neexplorat când l-am dobânditţ ţ  
noi. Oamenii noştri au cur at locul de capcane şi fantome şiăţ  au cartografiat tunelele.

- Ştii c  Actul Antichit ilor declar  c  nicio persoan  fizic  sau organiza ie nuă ăţ ă ă ă ă ţ  
poate reclama drepturi exclusive asupra oric rei p r i a ruinelor. Po i de ineă ă ţ ţ ţ  
artefacte şi relicve, dar nu po i de ine în proprietate privat  întreaga sec iune aţ ţ ă ţ  
catacombelor.

- Ah, da, dar exist  o porti  mic , minunat , nu-i aşa? Herbert p rea amuzat. ă ţă ă ă ă O 
afacere sau organiza ie poate, cu certificatul potrivit, s  aib  preten ii pentru oţ ă ă ţ  
anumit  perioad  dă ă e timp, cu scopul de a excava, explora şi cerceta, în acest interval, 
organiza ia are control deplin asupra întregului sector pentru care are licţ en  deţă  
operare.

Avea dreptate. Nu avea niciun rost s  discute cu Herbert punctele Actuluiă  
Antichit ilor. Era evident c  îl ştia pe de rost.ăţ ă

Mai servi o pr jitur .ă ă

- Spuneai ceva despre faptul c  m-a i salvat. ă ţ Îşi spuse c  ar putea foarte bine să ă 
îl in  de vorb . Timpul era punctul critic. Cu cât tr gea mai mult de timp, cu atâtţ ă ă ă  
avea mai multe şanse ca Emmett s  o g seasc .ă ă ă

- Da. Herbert se ridic  din scaunul lui mult prea aurit şi începu s  se plimbe peă ă  
covor. Paşii lui erau len i, gânţ ditori, plini cu aura unei importan e grave. Unaţ  
dintre echipele noastre v-a g sit într-o înc pere a acestui sector. Era i înc  înă ă ţ ă  
stare de inconştien . A i fost dus  la infirmerie, unde a i fost diagnosticat  caţă ţ ă ţ ă  
având toate semnele unei arsuri serioase de fantom .ă

- Ce mi-au f cut medicii voştri? întreb  ea, f r  s  ascund  c  sim ea oă ă ă ă ă ă ă ţ  
suspiciune profund .ă

- Vi s-au administrat calmantele obişnuite care se folosesc în mod normal în 
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astfel de situa ii. Dup  cum sigur c  şti i, oamenii care au fost r ni i în acest fel,ţ ă ă ţ ă ţ  
de obicei, sunt foarte agita i şi confuzi când se trezesc.ţ

- Cu alte cuvinte, m-a i drogat.ţ

- V  asigur, medicii au urmat procedurile standard de urgen . Medicamentele v-ă ţă
au permis s  v  scufunda i într-un somn normal. Apoi ne-am confruntat cu o altă ă ţ ă 
dilem .ă

- Ce s  face i cu mine?ă ţ

- Regret s  spun c  exact aceasta era problema. Vede i, Filozoful a fost foarteă ă ţ  
categoric cu privire la faptul c  trebuie s  p str m secret  munca noastr  înă ă ă ă ă ă  
catacombe pân  când obiectivele noastre vor fi atinse.ă

- Şi care ar fi acestea?

Herbert se opri în fa a unui perete pe care erau ag ate, de ţ ăţ la tavan pân  laă  
podea, o scen  care ar ta cele dou  turnuri care str juiau Oraşul Mort deă ă ă ă  
deasupra. Reuşi s  se aşeze în aşa fel încât s  se afle încadrat de cele două ă ă 
turnuri imense. Lydia era sigur  c  nu era o simpl  întâmplare. Trebuia să ă ă ă 
recunoasc . Herb avea fler.ă

- C ut m mormântul marelui Amatheon, spuse Herbert. Vocea îi era cuprins  deă ă ă  
respect şi venera ie. Avem motive s  credem c  se afl  în aceast  zon . Suntemţ ă ă ă ă ă  
foarte aproape s  ne atingem obiectivul, doamn  London. Dar caracterul secretă ă  
este vital în aceast  etap .ă ă

- De ce? Tu însu i ai spus c  ave i controlul întregii zone. Po i face tot ce vrei înţ ă ţ ţ  
subteran.

- V  rog, doamn  London, nu fi i naiv . Şti i la fel de bine ca şi mine cum esteă ă ţ ă ţ  
aici, în catacombe. Niciun sector nu va putea fi complet cartografiat sau 
securizat. Indiferent cât de atent îşi fac treaba echipele de supraveghere, nu pot 
localiza şi elimina, f r  s  mai spunem proteja, fiecare înc pere sau coridor.ă ă ă ă

- Hmm, spuse ea, p strând o t cere diplomat . Nu putea sa îl contrazic . Aveaă ă ă ă  
dreptate.

- Mai r u chiar, odat  ce se aude c  au fost descoperite antichit i valoroase într-ă ă ă ăţ
un sector, ho ii ruinelor coboar  aici ca nişte viermi umani ceţ ă  sunt. Întotdeauna 
reuşesc cumva s  îşi g să ă easc  propriile intr ri.ă ă

- Cu alte cuvintc, nu î i doreai ca lumea din afar  s  afle ce face i aici. Ştiai c ,ţ ă ă ţ ă  
dac  vei chema autorit ile pentru a m  lua de la infirmerie, secretul t u va fiă ăţ ă ă  
dezv luit.ă

- Da. Herbert d du din cap. Îmi cer iertare, dar, pentru a ne proteja, a trebuit să ă 
le spun s  fac  numai ceea ce este rezonabil şi corect în acelaşi timp. ă ă În timp ce 
dormeai, fiind sub influen a medicamentelor, te-am dus într-unul din sectoareleţ  
administrate de universitate şi te-am l sat la o intrare destul de folosit . Ştiamă ă  



c  vei fi g sit  foarte repede şi exact acest lucru s-a întâmplat.ă ă ă

Mincinosul. Degetele i se strânser  în jurul ceştii. Mersese mile întregi în subterană  
înainte s  g seasc  o ieşire. Herbert se baza pe faptul c  amnezia ei multă ă ă ă  
dezb tut  va acopă ă eri fisurile din versiunea adev rului s u.ă ă

- În eleg. ţ Îşi încrucişă picioarele şi încerc  s  afişeze o expresie de interesă ă  
şov ielnic. P i asta explic  o parte din lucruri. B nuiesc c  ştii c  nu îmi amintescă ă ă ă ă ă  
nimic din cele patruzeci şi opt de ore.

Herbert f cu un semn plin de în elegere.ă ţ

- Este cunoscut de toat  lumea faptul c  amnezia este urmarea fireasc  uneiă ă ă  
arsuri puternice. Adesea efectele sunt mult mai severe. Cei mai mul i oameniţ  
care trec prin ceea ce ai experimentat tu nu mai sunt dup  aceea tocmai, cum să ă 
spun, normali.

- Mul i oameni înc  nu cred c  sunt normal . Am fost concediat  de universitateţ ă ă ă ă  
pentru c  para-psihologii nu cred c  voi mai putea lucra vreodat  în subteran.ă ă ă

- Este foarte greu s  îi condamn i pentru aceast  p rere, doamn  London. Foarteă ţ ă ă ă  
pu ini para-rezonatori mai sunt în stare s  intre în catacombe dup  ce auţ ă ă  
experimentat o traum  disonant  serioas . Herbert îi arunc  un zâmbet orbitor.ă ă ă ă  
Dar este evident c  tu eşti excep ia de la regul .ă ţ ă

- Hm.

- Îmi place s  cred c  motivul pentru care ai supravie uit cu toate aptitudinile taleă ă ţ  
PSI intacte este c  te-am g sit atât de repede dup  întâlnirea ta cu fantoma şiă ă ă  
am putut s  te trat m imediat cu cele mai performante medicamente.ă ă

Chiar era un actor foarte bun, îşi spuse. Herbert era capabil s  amesteceă  
adev rul şi minciuna, într-o poveste f r  cusur. Dac  nu şi-ar fi rec p tat frânturiă ă ă ă ă ă  
din amintiri, ar fi putut crede întreaga istorie.

Dar Herb f cuse o greşeal  foarte important . Evident nu ştia nimic despre rolulă ă ă  
lui Fuzz în salvarea ei.

Ştia exact cum fusese salvat . Amintirea trezirii în coridorul pustiu şi g sirea luiă ă  
Fuzz ghemuit lâng  ea, lingându-i fa a cu limba lui mic  şi aspr  va r mâne a eiă ţ ă ă ă  
pentru totdeauna.

- Hai s  termin m, Herb. Atâta timp cât am fost un alt para-rezonator pr jit înă ă ă  
stare de amnezie, nu i-a p sat ce am f cut deasupra. Dar când i-ai dat seamaţ ă ă ţ  
c  mi-am revenit complet şi c  pot lucra din nou, ai decis s  pui mâna pe mine.ă ă ă

- Ca s  fiu direct, da.ă

- M-am întors înapoi în catacombe pentru prima dat  luna trecut . ă ă Îşi leg nă ă 
picioarele, gândind repede. Vestea a ap rut în ziare pentru c  am g sit piatra-ă ă ă
vis. Oare atunci i-ai dat seama c  sunt din nou în form  pe toate frecven ele?ţ ă ă ţ
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- Da. Sunt încântat s  spun c  neă ă -ai surprins pe noi to i, doamn  London.ţ ă

- Ce vre i de la mine?ţ

Herbert îşi prinse mâinile la spate şi o privi cu hot râre întunecat .ă ă

- Avem nevoie de tine, doamn  London. De fapt, suntem dispera i s  avemă ţ ă  
ajutorul t u. Eşti ultima noastr  şans .ă ă ă

Ea se uit  cu scepticism la el.ă

- Mda?

Herbert îşi desprinse mâinile şi porni spre ea.

- Vino cu mine. Vreau s  î i ar t ceva care te va ă ţ ă uimi.

CAPITOLUL 27

EMMETT sim i energia psi strecurându-se afar  din gaur  înainte ca Cornish şiţ ă ă  
Verwood s  împing  la o parte butoaiele de expediere acum goale. Sim urile luiă ă ţ  
nu sesizau obişnuitele unde de energie care erau familiare în Old Quarter, ci mai 
degrab  pulsuri puternice, constante, care indicau o intrare în catacombe. Eraă  
conştient de faptul c  Fuzz, coco at înc  pe um rul lui, era tensionat, ca şi cumă ţ ă ă  
ar fi fost gata s  sar .ă ă

- L-am urm rit pe Maltby pân  aici în dou  nop i. Cornish se d du înapoi şi îşiă ă ă ţ ă  
scutur  palmeă le de praf. Nu m-a v zut niciodat . A intrat aici şi a r mas timp deă ă ă  
mai multe ore. Am b nuit c  aici este gaura. Când am aflat c  a murit din cauzaă ă ă  
unei supradoze de Chartreuse, am revenit aici într-o sear . M-am învârtit un pică  
prin zon . F cu un semn cu mâna spre podea. Acolo este o uş  ascuns  înă ă ă ă  
podea.

Verwood îşi îndrept  lanterna spre scândurile de jos şi apoi se uit  spre Emmett.ă ă

- Vrei s  o deschid, şefu’?ă

- Da.

Cl direa d r p nat  în care se aflau era în districtul de depozit din apropiereaă ă ă ă ă  
Zidului de Sud. Toate cl dirile acestea aflate în zona de lâng  malul râuluiă ă  
fuseser  abandonate cu ani în urm . Probabil c , la un moment dat, vor fiă ă ă  
recondi ionate, dar nu pentru mult  vreme de acumţ ă  încolo. Erau alte sectoare, mai 
distinse, ale Quarter care vor ob ine tratament privilegiat înainte de acesta.ţ

Verwood se aplec  s  cerceteze sec iunea cu balamale a podelei. Uşa spreă ă ţ  
catacombe se deschise cu un scâr âit şi un vaiet.ţ



Cu to ii se uitar  în întunericul impenetrabil.ţ ă

Cornish rânji.

- Capcan  iluzorie. Maltby a instalat-o ca s  îşi proă ă tejeze mica intrare.

Emmett se uit  spre el.ă

- Nu ai men ionat nimic c  ar fi instalate capcane.ţ ă

Cornish tres ri ca şi cum Emmett l-ar fi atins cu vârfulă  unui cu it.ţ

- Hei, hei, este în regul . Se d du înapoi în grab . Sunt un detonator destul deă ă ă  
bun. Obişnuiam s  lucrez în ruine. Pot s  o dezamorsez eu pentru tine. Am f cută ă ă  
asta şi în noaptea în care am g sit-o şi apoi am reinstalat-o, pentru ca Maltby să ă 
nu afle niciodat .ă

- F -i, spuse încet Emmett. Distruge-o, ca s  nu mai poat  fi reasamblat .ă ă ă ă

- Sigur, da, nicio problem . Coă rnish se ghemui mai aproape de intrare.

Între Emmett şi Verwood avu loc un schimb de priviri, apoi amândoi se d dură ă 
înapoi câ iva paşi. Prima regul  a lucrului în catacombe era s  nu stai preaţ ă ă  
aproape de un detonator care dezamorseaz  o umbr  iluzorie, indiferent cât deă ă  
mic  ar fi fost aceasta. Şi regula se aplica cu atât mai mult, dac  nu l-ai v zută ă ă  
lucrând pân  atunci şi nu ştii cât de competent este. O singur  greşeal  cât deă ă ă  
mic  a detonatorului şi toat  lumea din apropiere putea fi prins  în exploziaă ă ă  
coşmarurilor care te înv luia pe frecven ele paranormale.ă ţ

Cornish anihil  umbra repede şi apoi îşi ridic  ambele palme cu verva unuiă ă  
magician.

- Uite, o capcan  dezamorsat . Maltby avea aici jos o mic  sta ie de referin . Aă ă ă ţ ţă  
f cut-o destul de bine. Când m-am dus acolo jos, am g sit una din s niile aceleaă ă ă  
magnetice, pentru o persoan , o sticl  cu ap , mâncare, chiar şi un lavoară ă ă  
portabil.

Emmett se apropie de deschiz tura din podea şi se uit  în jos. Câteva trepteă ă  
şubrede, f cute de mâna omului, disp reau în întunericul adânc. Dar luminaă ă  
sub ire a lanternei îl t ie f r  nicio dificultate. Nu mai era nicio capcan  iluzorie,ţ ă ă ă ă  
numai absen a luminii.ţ

- M  duc s  arunc un ochi, îi spuse Emmă ă ett lui Verwood. Tu r mâi cu Cornă ish.

- Hei, eu am plecat de aici, url  Coă rnish. Mi-ai promis c  pot pleca dac  î i ar tă ă ţ ă  
locul de intrare. Am şi dezamorsat capcana pentru tine.

Emmett ignor  protestul.ă

- P zeşte-1, Verwood. Nu pleac  pân  când verific dac  mai sunt şi alte că ă ă ă apcane.

- Am în eles, şefu’.ţ
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Cornish ced , morm ind.ă ă

Emmett şi Fuzz coborâr  pe treptele instabile. Lumina lanternei ar ta pere iiă ă ţ  
umezi ai unui tunel care fusese s pat cu unelte umane. Atmosfera era rece şiă  
umed . Pere ii apropia i îi creau o stare latent  de claustrofobie pe care Emmettă ţ ţ ă  
nu ştiuse s  o are.ă

Dar pulsul energiei psi era acum mai puternic şi ştia c  şi Fuzz simte acest lucru.ă  
Ghearele mici ale pufosului se strângeau şi se contractau înfipte în um rul lui şiă  
micul animal se apleca înainte atât de mult, încât era în pericol de a c dea.ă

Treptele coborau în spiral  şi treceau dup  col . Pere ii tunelului erau acum atâtă ă ţ ţ  
de strâm i, încât Emmett a fost nevoit s  se chinuie s  respire normal.ţ ă ă

Apoi v zu deschiz tura liniştitoare de culoare verde careă ă  se deschidea deasupra 
capului s u. Faptul c  nu existau buc i de p mânt întunecate, suspicioase, şiă ă ăţ ă  
nici unde de energie suspect  însemna c  nu mai existau alte capcane. Se opri laă ă  
intrare şi strig  spre Verwood.ă

- Eu intru.

- Bine, şefu’. Vocea lui Verwood era în buşit , îndeă ă p rtat .ă ă

Emmett se întoarse şi se strecur  prin deschiz tura din peretele catacombei.ă ă  
Îns şi existen a unei astfel de cr p turi în peretele verde uimise exper ii timp deă ţ ă ă ţ  
ani întregi. În fond, cuar ul p rea indestructibil, prin urmare cum era posibil s  seţ ă ă  
fac  t ieturi, g uri şi fisuri?ă ă ă

Fuseser  emise mai multe teorii, inclusiv posibilitatea ca, la un moment dat, înă  
trecut, cutremure imense s  se fi dovedit mai puternice decât cuar ul creat deă ţ  
extratereştri.

Al ii credeau c  aceste deterior ri se produseser  în procesul construirii şi cţ ă ă ă ă 
trecuser  neobservate. O a treia şcoal  sus inea c  aceste g uri fuseser  f cuteă ă ţ ă ă ă ă  
de ho i, renega i şi proscrişi ai str vechilor harmonici, care avuseser  acces laţ ţ ă ă  
uneltele şi maşinile care fuseser  fă olosite pentru a construi labirintul subteran.

Indiferent care ar fi fost cauza, aceste intr ri erau pres rate peste tot în vechileă ă  
oraşe. Atâta timp cât ele existau, nu era nicio cale de a limita complet accesul în 
catacombe. Întotdeauna vor exista ho ii de mine, vân tori ilegali dţ ă e antichit i,ăţ  
c ut tori de senza ii şi criminali care vor dori s  îşi încerce norocul în subteran.ă ă ţ ă

Dup  ce trecu prin deschiz tur , Emmett se afl  în fa a unui coridor standard. ă ă ă ă ţ În 
fa  erau mai multe intersec ii, fiecare având un num r de coridoare ramificateţă ţ ă  
care, la rândul lor, duceau spre şi mai multe intersec ii şi pasaje, şi tot aşa, peţ  
mile întregi. F r  ajutorul ambrei ar fi dezorientat şi s-ar r t ci imediat ce ară ă ă ă  
trece de prima intersec ie.ţ

Sim i un impuls mic de energie psi care trecu pe lâng  ceasul s u, orientândţ ă ă  
sim urile para. Ambra func iona ca o busol . Acum, indiferent pe unde sţ ţ ă e ducea 
în subteran, va putea s  îşi g seasc  drumul înapoi spre acest loc. Ar putea folosiă ă ă  



şi ambra altcuiva, dac  ar fi nevoie.ă

Lâng  intrare erau proviziile şi echipamentul pe care Maltby le acumulase de-aă  
lungul anilor în care vânase printre ruine. Emmett urc  în sania magnetic ,ă ă  
r suci cheia şi se uit  spre acul direc ional de ambr  pozi ionat pe bord.ă ă ţ ă ţ  
Func iona. Acum avea o busol  de rezerv .ţ ă ă

Micul vehicul porni huruind.

Fuzz scoase un urlet, p rând agitat şi ner bd tor. Emmett îl d du jos de peă ă ă ă  
um rul lui. Ridic  pufosul în aşa fel încât s  îl poat  privi direct în cei patru ochi.ă ă ă ă

- Asta este, prietene. Este rândul t u. Acum juc m cu-adev rat jocul G seşte-oă ă ă ă  
pe Lydia. Ai mai f cut-o o dat . Hai s  vedem dac  o mai po i face o dat .ă ă ă ă ţ ă

Fuzz clipi. Ochii de vân toare str lucir . Corpul lui sub ire, musculos tremura subă ă ă ţ  
blana jalnic .ă

Emmett îl aşez  direct pe capota neted , chiar în fa a volanului, cu fa a spreă ă ţ ţ  
coridoare.

- G seşte-o pe Lydia.ă

Porni sania, mergând cu o vitez  mic , rugându-se ca Fuzz s  îi trimit  vreună ă ă ă  
semnal cu limbajul trupului s u la prima intersec ie.ă ţ

Fuzz se plec  înainte, în timp ce percepea mirosul a ceva invizibil aflat în aer.ă  
Dac  avea dreptate, îşi spuse Emmett, pufosul chiar îşi trimitea un fel de sondă ă 
psihic .ă

La prima ramifica ie a coridoarelor, se lovir  de intrarea spre alte cinci pasajeţ ă  
diferite. Emmett se uit  spre Fuzz, care se uita direct spre al doilea ă tunel, spre 
dreapta.

În mod experimental, Emmett începu s  vireze spre stânga.ă

Fuzz în epeni, se leg n  de câteva ţ ă ă ori şi scoase câteva urlete ascu ite.ţ  
Nemul umirea lui era evident .ţ ă

Emmett întoarse ascult tor spre tunelul care atr sese aten ia lui Fuzz.ă ă ţ

Pufosul se linişti, mul umit, şi continu  s  se uite dirţ ă ă ect în fa .ţă

- Fuzz, prietene, eşti un ornament pentru capot  pe cinste.ă

CAPITOLUL 28
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CASCADE nesfârşite de umbre iluzorii plonjau în unde înnebunite din tavan până 
pe podea. Întunericul dens, agitat crea o cortin  r u prevestitoare de energie peă ă  
întregul perete al s lii vaste.ă

Lydia se uita fix la el, copleşit  şi înfiorat  în ciuda faptului c , pentru moment,ă ă ă  
avea alte priorit i. Cum ar fi s  îşi dea seama cum s  scape din gheareleăţ ă ă  
Verzilor.

- Ai dreptate, Herb, spuse ea, încercând s  nu îşi arate emo ia. Este incredibil.ă ţ  
Absolut uriaş.

- Are cam vreo dou  sute de picioare în lungime şi aproape patruzeci în l ime, îiă ă ţ  
spuse Herbert. Niciunul dintre detonatorii din echipele noastre nu-şi d  seamaă  
cum poate fi dezamorsat .ă

Dintr-o dat  c zu prad  curiozit ii profesionale.ă ă ă ăţ

- Ai verificat înregistr rile?ă

- Te asigur c  am petrecut ore întregi cercetând rapoartele excav rilor pân  laă ă ă  
începuturi, când s-au fondat coloniile, şi nu am g sit nicio înregistrare, nimeni nuă  
a mai întâlnit nimic asem n tor. Din câte ştim, este unic .ă ă ă

Lydia nu sublinie faptul c  ă unic era un cuvânt cu factor ridicat de periculozitate 
pentru un para-arheolog. Numai pentru c  o capcan  iluzorie neobişnuit  sau ună ă ă  
anumit fel de relicv  p reau s  fie singulare, asta nu însemna c  nu mai existauă ă ă ă  
alte mii ca ele, pe undeva, în subteran, într-un sector necartografiat, aşteptând 
s  fie descoperite. Cu toateă  acestea, nu avea dispozi ia necesar  pentru aţ ă  
discuta teoria şi practica arheologic  cu Herb.ă

- Chiar crezi c  vei g si mormântul acestui tip Amatheon în spatele acesteiă ă  
capcane iluzorii? îl întreb  ea. Nu reuşise înc  s  îşi dea seama dac  şi Herbertă ă ă ă  
se baza pe credin ele propriului cult sau nu.ţ

- Amatheon este cel care ne-a condus în acest loc, inton  Herbert. Este evidentă  
c  acest incră edibil perete de umbr -capcan  a fost z mislit pentru a protejaă ă ă  un 
secret important. Nu poate fi decât mormântul Filozofului.

- F r  sup rare, Herb, dar, dac  tu chiar crezi c  eşti canalul prin care vorbeşteă ă ă ă ă  
Amatheon, probabil c  primul lucru pe care ar trebui s  îl faci la prima or  mâineă ă ă  
diminea  este o programareţă  la un psiholog bun.

Herbert nu se sup r . Abia dac  îşi înclin  uşor, politicos, capul.ă ă ă ă

- Ştiu c  tu nu urmezi înv turile. Este alegerea ta. Dar, dac  te face s  te sim iă ăţă ă ă ţ  
mai bine, î i voi spune c , în afar  de îndrumarea lui Amatheon, am ajutorul uneiţ ă ă  
h r i.ă ţ

- Sfinte Doamne, ai g sit o hart  original  a harmonicilor şi nu ai predat-oă ă ă  
autorit ilor? ăţ Î i dai seama cât este de valoroas  o asemenea descoperire? ţ ă În 
dou  sute de ani nu am g sit nicio înregistrare scris , cel pu in niciuna pe careă ă ă ţ  



s  o putem descifra. O hart  fie şi numai cu o por iune a catacombelor ar fi ună ă ţ  
lucru incredibil.

- Calmeaz -te, doamn  London. Herbert ridic  din sprâncene. Nu am spus că ă ă ă 
harta a fost f cut  de harmonici.ă ă

- Oh. Lydia respir  adânc şi îşi rec p t  controlul.ă ă ă ă

- Cred c  harta a fost întocmit  cu mâna de Vincent Lee Vance.ă ă

- Glumeşti, nu-i aşa? Vrei s  spui c  şeful revoă ă lu ionarilor a g sit acest loc înţ ă  
urm  cu o sut  de ani şi c  a f cut o hart ?ă ă ă ă ă

- Exact asta vreau s  spun. B nuiesc c  Vance şi-a stabilit că ă ă el de-al doilea sediu în 
cealalt  parte a cortinei de energie, în mormântul lui Amatheon.ă

Mai multe piese din puzzle se aşezar  la locul lor.ă

- Unde ai g sit aceast  hart ? întreb  Lydia prudent.ă ă ă ă

- În primul sediu al lui Vance, în catacombele de sub Old Quarter.

Lydia îşi inu respira ia.ţ ţ

- Eşti Troy Burgis, nu-i aşa?

În ochii lui se aprinse pentru scurt timp o surpriz  autentic . O ascunse imediat.ă ă

- Troy Burgis a disp rut în urm  cu cincisprezece ani, doamn  London. Nu a maiă ă ă  
ap rut niciodat .ă ă

- Bine, fie cum vrei tu. Spune-mi, ce te face s  crezi c  eu pot dezamorsa acestă ă  
monstru?

- Nu cred c  po i s  o faci, doamn  London, ştiu c  po i.ă ţ ă ă ă ţ

- Ce vrei s  spui?ă

- Ai mai f cut-o o dat , ultima oar  când ai fost aici.ă ă ă

Lydia se r suci spre el.ă

- Ce vrei s  spui?ă

- Aceasta este camera în care te-am g sit z când inconştient . Exist  numai două ă ă ă ă 
moduri de a intra aici. Cu siguran  ştim c  nu ai venit aici prin coridorul pe careţă ă  
tocmai l-ai folosit pentru c  este întotdeauna p zit. Mai exist  o singur  alt  caleă ă ă ă ă  
prin care ai fi putut ajunge în acest loc.

- Vrei s  spui c  am intrat pe unde este capcana iluzorie?ă ă

Herbert aprob  cu un semn al capului.ă

- Din câte ştim, eşti singura persoan  care a v zut interiorul mormântului luiă ă  
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Amatheon şi sediul secret pe care Vance îl are aici, în Cadence.

- M-ai r pit ca s  î i ar t cum s  dezamorsezi capcana aia imens ?ă ă ţ ă ă ă

- Aşa cum am mai spus, suntem într-o situa ie disperat . ţ ă În schimbul faptului că 
ne vei ar ta drumul spre mormânt, suntem preg ti i s  î i acord m drepturiă ă ţ ă ţ ă  
exclusive de excavare. Tu, doamn  London, vei avea onoarea, f r  s  maiă ă ă ă  
men ion m enormul prestigiu, de a fi para-arheologul care va fi conduc torulţ ă ă  
echipei ce va cerceta şi va înregistra orice se afl  în spatele barierei. C utai oă ă  
cale de a- i rec p ta reputa ia. Acest proiect te va transforma într-o legend  aţ ă ă ţ ă  
lumii para-arheologice.

- Exist  o singur  problem , spuse Lydia. Nu îmi amintesc cum am f cut-o primaă ă ă ă  
dat .ă

♥ ♥ ♥

Roba Verzilor mirosea nepl cut a miros dc corp str in, dar cel pu in i se potriveaă ă ţ  
destul de bine. Pentru Fuzz era cel mai r u, pentru c  el era în untru, înghesuită ă ă  
sub bra ul lui Emmett.ţ

Pufosul îl condusese spre un sector care era considerat necartografiat pe locatorul încorporat al 
s niei. Era o not  care spunea c  era de inut de o corpora ie numit  AmaGreenă ă ă ţ ţ ă  
care ob inuse licen a pentru excavare în scop de cercetare şi explorare.ţ ţ

De la prima urm  a existen ei umane - ziare abandonate şi gunoi în tunele ă ţ - 
Emmett l sase în urm  sania, luându-ă ă l pe Fuzz cu el.

Câteva minute mai târziu întâlniser  prima trup  de paz . Emmett reuşise s  seă ă ă ă  
strecoare la timp într-un pasaj gol pentru a nu fi descoperit.

Folosindu-l pe Fuzz drept indicator direc ional, Emmett reuşise s  îşi croiascţ ă ă 
drumul mai adânc în zona Verzilor, trecând pe lâng  alte dou  puncte de paz .ă ă ă  
Dar, în timp ce îşi g seau drumul de-a lungul sectorului, devenea din ce în ce maiă  
dificil s  g seasc  tunele care s  nu fie pline cu tipi în robe verzi. Camuflareaă ă ă ă  
devenise o necesitate.

Emmett fusese nevoit s  lase s  treac  primele trei posibilit i de donare a robeiă ă ă ăţ  
pentru c  to i trei fuseser  prea scunzi. Când al patrulea Verde, un tân r deă ţ ă ă  
dou zeci, dou zeci şi unu de ani, intrase în înc perea pe care o transformaseră ă ă ă 
în sp l torie, Emmett decisese c  lungimea robei era destul de bun . Ieşise dină ă ă ă  
spatele mormanului imens de prosoape împ turite şi chemase o fantom  mic .ă ă ă  
Verdele îngrozit îi cedase roba f r  s  protesteze. Emmett îl l sase pe donatorulă ă ă ă  
robei legat fedeleş, îndesat într-un dulap, ascuns în spatele unei maşini de sp lată  
uriaşe, industriale. Coridorul din fa a sp l toriei era gol. Emmett se opri la primaţ ă ă  
intersec ie şi îl l s  pe Fuzz s  îşi scoat  nasul prin deschiz tura robei.ţ ă ă ă ă ă

- Ei bine, prietene?

Fuzz îşi întoarse capul spre dreapta şi se aplec  cu putere în acea direc ic.ă ţ



- Am în eles.ţ

Lydia îl v zu pe noul venit în holul din fa a celulei sale şi se opri brusc din mersulă ţ  
f r  linişte. B rbatul purta o roba verde, ca to i ceilal i. Avea gluga tras  pesteă ă ă ţ ţ ă  
cap şi era cu spatele la ea, în timp ce trecea pe lâng  cei trei slujitori care oă  
p ză eau.

Sim i o senza ie cunoscut . ţ ţ ă În ultimele ore toate sim urile ei func ionaser  ţ ţ ă la 
maxim şi erau supra sensibilizate. Cu toate acestea, era ceva în felul în care 
aceast  siluet  în rob  verde se mişca, ceva familiar.ă ă ă

- Deschide uşa, spuse Emmett cu o voce calm , rece, care r suna, plin  deă ă ă  
autoritate. Mi s-a ordonat s  o duc la alt  loca ie.ă ă ţ

Martin şi Frances p reau ului i. Al treilea paznic tân r se încrunt .ă ţ ă ă

- M i, nu ştiu, spuse el. Poate ar fi mai bine s  verific m mai întâi.ă ă ă

- Mda. Martin începu s  se ridice. M  duc la şeful de sector s  fiu sigur c  este ă ă ă ă ...

În pasaj âşnir  cu violen  lumini fantomatice. Cei trei tineri s rir  în picioare şiţ ă ţă ă ă  
se lipir  de perete. Se uitau, şoca i, la fl c rile s lbatice.ă ţ ă ă ă

- Drace, ip  Martin.ţ ă

Frances deschise gura s  strige.ă

- Nu mişc  nimeni, spuse uşor Emmett. Şi nimeni nu va fi ars. Da i-mi cheiaă ţ  
celulei.

De sub roba lui Emmett ap ru Fuzz. Se rostogoli cu nelinişte pe podea şi seă  
strecur  printre gratiile celulei Lydiei.ă

Ea îl ridic  şi îl s rut  pe c pşorul lui ă ă ă ă pufos.

- Era şi timpul s  v  face i apari ia, b ie i. De ce a durat atât dă ă ţ ţ ă ţ e mult?

Martin se scotoci rapid pe sub rob  şi scoase cheia. Emmett manevr  fantomaă ă  
într-o parte şi ridic  mâna.ă

- Arunc-o, ordon  el.ă

Martin se supuse.

- Tu, spuse Emmett uitându-se spre Frances. Scoate- i roba.ţ

Tremurând vizibil, Frances îşi descheie haina, sco ând la iveal  jeans-ul şi tricoulţ ă  
pe care le purta dedesubt. Strânse roba şi o arunc  spre Emmett.ă

- Nu vei reuşi s  ieşi de aici f r  s  fii prins, s ri ea cu voce înfiorată ă ă ă ă ă.

Emmett d du din cap.ă

- Ar fi bine s  re ii faptul c  acest gen de fantom  devine agitat din cauzaă ţ ă ă  
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zgomotelor puternice. Un strig t puternic, de exemplu, o va face să ă 
înnebuneasc .ă

L sând fantoma s  îi intuiasc  de perete pe cei ă ă ţ ă trei, deschise uşa celulei.

Strângându-l la piept pe Fuzz, Lydia se gr bi ă s  ă ias .ă

- Pune- i asta. Emmett îi arunc  roba.ţ ă

Îşi ag  ăţă roba verde în jurul umerilor şi îşi puse pc cap gluga.

- S  mergem. Emmett ă se întoarse şi plec  ă gr bit ă spre coridor. Fantoma îi va ine ţ aici 
pân  când va veni cineva s  ă ă o anihileze.

Ea se gr bi s  îl ajung , purtându-ă ă ă l pe Fuzz sub bra .ţ

La urm toarea curb  g sir  o camionet  mic .ă ă ă ă ă ă

- Exact acolo unde am l sat-o, spuse ă Emmett, s rind ă în cabina deschis  ă şi pornind motorul. 
Lucrurile par a merge bine.

Lydia s ri al turi de el. Fuzz ă ă îşi scoase nasul de sub rob .ă

- Este adev rat ă ce ai spus celor trei? întreb  ea. C  ă ă fantoma devine agitat  dină  
cauza zgomotelor puternice?

- Nu, dar cu pu in ţ noroc, vor crede asta suficient de mult ca s  ne dea ă un avans bun.

- Cum ai pus mâna pe camionet ?ă

- Am furat-o de la o gloat  ă de Verzi care îşi luau prânzul.

- Foarte frumos, spuse ea.

Emmett cercet  busola dc pe bord ă şi vir  la ă intersec ie.ţ

- Fuzz m-a adus aici, dar acum putem folosi busola pentru a ne îndrepta spre cea mai 
apropiat  ieşire.ă

Trecur  pe lâng  o alt  camionet  condus  de un b rbat care purta rob  verde.ă ă ă ă ă ă ă  
Conduc torul schi  un gest pentru ă ţă a ridica mâna în semn de salut, se uit  a doua oar  ă ă şi 
apoi se încrunt .ă

- Locul acesta este plin de paznici, îl avertiz  Lydia.ă

- Asta a fost şi impresia mea. Emmett se uit  la busol  şi mai vir  o dat . Ceă ă ă ă  
dracu se întâmpl  aici?ă

- Descoperirea arheologic  a secolului. Poate pentru dou  secole. Conduc torulă ă ă  
îşi spune Master Herbert.

- Vrei s  spui Herbert Slattery, şeful Verzilor, nu?ă

- De fapt, eu cred c  este Troy Burgis.ă



- Da?

- Fii atent. Pretinde c  a g sit o hart  veche care a fost trasat  de Vincent Leeă ă ă ă  
Vance. Crede c  arat  loca ia celui de-al doilea sediu al s u. Spune c  ceea ceă ă ţ ă ă  
Vance a g sit de fapt este mormântul personajului Amatheon. Problema este că ă 
la intrare exist  un perete imens de umbr  iluzorie.ă ă

- Chiar crede propria-i poveste despre Amatheon?

- Aşa am avut impresia, dar trebuie s  recunosc c  tipul este un actor foarte bun.ă ă  
Sincer, nu pot spune dac  glumea sau nu. Cert este c  vrea s  intre în înc pereaă ă ă ă  
marcat  de Vance pe hart .ă ă

- Te-au r pit pentru c  Herb sau Burgis sau oricare i-ar fi numele crede c  po iă ă ă ţ  
dezamorsa capcana aia?

- Este o poveste lung . Lydia îşi înfipse o mân  în marginea cabinei pentru a-şiă ă  
p stra echilibrul când Emmett f cu camioneta s  o porneasc  cu zgomot pe ună ă ă ă  
alt coridor. Ideea de baz  este c  am mai f cut-o o dat , în S pt mâna Pierdut .ă ă ă ă ă ă ă  
Din cauza asta m-au vrut înapoi. Din câte se pare, sunt singurul detonator care 
poate intra în camer .ă

- Iar tu ai amnezie în ceea ce priveşte cele întâmplate în cele patruzeci şi opt de 
ore, concluzion  el uşor.ă

Ea zâmbi far  umor.ă

- S  mai zici ceva despre întors turile ironice, nu? Am v zut ceva ce niciună ă ă  
muritor nu a v zut ă din vremurile lui Vincent Lee Vance, şi nici m car nu îmiă  
amintesc. Gândeşte-te numai, dac  lucrurile ar fi stat pu in altfel în urm  cuă ţ ă  
câteva luni, probabil c  ast zi aş fi condus întregă ă  Departamentul de Para-
arheologie al universit ii, în loc s  lucrezăţ ă  la Shrimp’s.

- S  în eleg c  nu te-ai oferit s  dezamorsezi capcana asta monstruoas  pentruă ţ ă ă ă  
Herb?

- Nu. Mi-a promis câte-n soare şi în stele dac  îl ajut s  intre în camera aceea, dară ă  
i-am spus c  nu îmi amintesc cum am f cut-o prima dat . Apoi i-am explicat că ă ă ă 
drogurile pe care le-au folosit ca s  m  adoarm  mi-au dat dureri de cap. I-amă ă ă  
spus c  am nevoie de odihn  înainte s  fac orice încercare.ă ă ă

- Din cauza asta erai în celul  când am venit s  te caut? Se presupunea c  teă ă ă  
odihneşti pentru marele eveniment?

- De fapt încercam s  mai câştig timp. Aveam o b nuial  c  vei veni, maiă ă ă ă  
devreme sau mai târziu.

Mai vir  o dat  şi apoi se opri brusc.ă ă

- La naiba. Se pare c  s-a r spândit vestea c  ai disp rut.ă ă ă ă

Lydia respir  adânc la vederea unei fantome mari, care le bloc  drumul. Prină ă  
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str lucirea haotic , care pulsa, de energie psi z ri dou  siluete care se apropiauă ă ă ă  
de ei, din cealalt  parte a fantomei. Vân tori, îşi spuse, care lucrau în tandemă ă  
pentru a-şi amplifica for ele.ţ

În timp ce îi privea, ap ru un al treilea b rbat, ad ugându-şi energia furtunii deă ă ă  
fl c ri r sucite, vii.ă ă ă

- Las  asta. Emmett întoarse camioneta, cu o mân  întins  spre bancheta dină ă ă  
spate şi se r suci uşor în scaun pentru verifica tunelul din spatele vehiculului.ă  
Ap s  cu putere pe accelera ie. Primii doi au energii clasice. M-aş putea descurcaă ă ţ  
cu ei f r  nicio problem . Dar al treilea tip este bun. Ar trebui s  ard ambră ă ă ă ă 
pentru a sc pa dc fantoma lui, şi de celelalte dou , dar nu putem s  risc m încă ă ă ă ă 
asta.

Ea în elegea. Odat  ce Emmett ar folosi acel tip de putere care topea ambra, îşiţ ă  
vor face apari ia în mod inevitabil efectele de dup . Şi o por ie teribil  de dorinţ ă ţ ă ţă 
ar fi cea mai mic  dintre probleme. Ştia c  o putea controla. Dar nu ar fl putută ă  
face nimic pentru a anihila nevoia disperat  de a dormi care îl va acaparaă  
deîndat . Nu îşi putea permite o asemenea risip  de energie psi pân  când nu seă ă ă  
vor afla într-un loc care s  îi permit  s  se pr buşeasc  în siguran .ă ă ă ă ă ţă

La urm toarea intersec ie, Emmett se uit  spre busol , r suci de volan şi ă ţ ă ă ă merse 
direct spre dreapta.

În coridor r sunar  zgomote alarmante. Verzii îşi f cur  apari ia. âşnir  alteă ă ă ă ţ Ţ ă  
dou  fantome mai mici. Emmett le dezintegr , dar în loc s  treac  cu vehicululă ă ă ă  
de mul imea adunat , se uit  la busol  şi o lu  la stânga, şi ieşir  îţ ă ă ă ă ă ntr-un alt coridor.

Nu merser  prea mult. O nou  grup  îi aştepta în pasajul urm tor. Emmett se opri,ă ă ă ă  
redirec ion  din nou maşina şi întoarse spre dreapta.ţ ă

Acest coridor str lucitor era gol, dar energia psi curgea în valuri în josul holului,ă  
plutind în jurul lor ca nişte curen i ai unui râu invizibil.ţ

- Veşti proaste, şopti Lydia. Îmi pare familiar.

- Da?

- Herb m-a adus aici. Îşi roti fa a, c utând puncte de referin . Acesta este coridorulţ ă ţă  
care duce la camera în care se afl  peretele de umbr  iluzorie. Odat  ce vomă ă ă  
intra acolo, vom fi şi mai prinşi.

Emmett îşi verific  oglinda retrovizoare.ă

- Cred c  asta explic  nişte lucruri.ă ă

- Cum ar fi?

- De ce i-au l sat pe cei trei copii s  te p zeasc  înă ă ă ă  loc s  o fac  nişte vân tori cuă ă ă  
experien . ţă La dracu, nu încearc  s  ne prind . ă ă ă Încearc  s  ne direc ioneze acoloă ă ţ  
unde vor ei s  ajungi. M  îndoiesc c  m  aşteptau şi ă ă ă ă pe mine. Probabil c  eu sunt oă  
complica ie f r  de care s-ar fi descurcat, dar voiau ca tu s  încerci s  evadezi.ţ ă ă ă ă



Se încrunt .ă

- Şi de ce s  fac  acest lucru?ă ă

- Ca s  blocheze toate ieşirile, cu excep ia acesteia, spuse Emmett.ă ţ

O alt  amintire sclipi şi se dezvolt  cu claritate în mintea ei.ă ă

- Exact ca data trecut .ă

- Ce?

- Nenorocitul.

- Cine?

- Herb. Furie nou  o str b tu, cu atât mai mult cu cât amintirile S pt mâniiă ă ă ă ă  
Pierdute se închegau. Ştiam c  m  minte, numai c  nu îmi d deam seama careă ă ă ă  
dintre detaliile pe care mi le d dea sunt adev rate şi care sunt false. Dar acumă ă  
îmi amintesc c  nu am ajuns în zona aceasta prin mormântul lui Amaă theon. Pe acolo 
am sc pat.ă

- Ce dracu?

- Acum totul îmi este clar. Las , o ă s  ă î i explic mai târziu. Mergi înainte.ţ

Cineva ip  în urma lor.ţ ă

Emmett se uit  din nou în oglinda retrovizoare.ă

- Poate este momentul s  le dau tipilor ştia ceva la care s  se gândeasc .ă ă ă ă

C ut  în rob  şi scoasc un obiect negru, ce p rea mortal.ă ă ă ă

Ea se uit  la arma din mâna lui.ă

- Este o arm  magnetic . De unde o ai?ă ă

- Rezervele de birou.

- Ah, da? Şi ce birou con ine în rezervele sale o arm  ilegal  ca aceasta?ţ ă ă

- Rezervele pe care le are Wyatt în biroul lui. Cunoscute ca siguran a sa personal .ţ ă

- Şefii de Breasl , morm i ea. Ce s  te faci cu ei?ă ă ă

Emmett se uit  din nou în oglind . ă ă Îi v zu mânaă  strângându-se în jurul armei. Un 
nou fior de alarm  o str b tu.ă ă ă

- Emmett, nu po i folosi asta aici. Ştii cât este de periculos s  foloseşti orice fel deţ ă  
arm  de foc în catacombe. Gloan ele pot ricoşa peste tot. Mai mult, energia psiă ţ  
pe care o foloseşti pentru a ap sa pe tr gaci este pu in previzibil  între aceştiă ă ţ ă  
pere i. Ar putea chema cu uşurin  o mul ime de energie fantomatic  ţ ţă ţ ă r zlea .ă ţă
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- Şi toate acestea vor constitui motive serioase de neaten ie, spuse el cu r ceal .ţ ă ă  
Şi asta ar fi probabil ceea ce avem nevoie.

Sim i un mârâit uşor de protest, se uit  în jos şi îl v zu pe Fuzz care se agitaţ ă ă  
blând în bra ele ei, încercând s  se elibereze. Îşi d du seama c  îl ine foarteţ ă ă ă ţ  
strâns. 

- Îmi pare r u, Fuzz. Cred c  sunt un pic cam tensionat . ă ă ă Îl eliber  din strânsoare.ă

Fuzz s ri din poala ei ă şi se urc  pe um r. Acum era zbârlit cu totul, cei patru ochiă ă  
sclipeau ca ghea a şi focul, ca un pr d tor înn scut. Aceeaşi fierbin eal  care teţ ă ă ă ţ ă  
înghe a ardea şi în privirea lui Emmett, observ  ea.ţ ă

Când le vezi din ii, este prea ţ târziu.

Respir  adânc.ă

- Nu- i face griji, vom ieşi de aici la fel ca data trecut . Voi dezamorsa capcanaţ ă  
care p zeşte intrarea în înc perea lui Vance.ă ă

- Credeam c  i-ai spus lui Herb c  nu î i aminteşti cum ai anihilat peretele deă ă ţ  
umbr .ă

- El m-a min it, aşa c  l-am min it şi eu.ţ ă ţ

CAPITOLUL 29

EMMETT trecu prin cadrul uşii antecamerei şi frân  puternic. Cu câteva mişc riă ă  
abile, reuşi s  parcheze imensul vehicul în aşa fel încât s  blocheze intrarea.ă ă

O lumin  fantomatic  ardea viu, cu frenezie la intrarea prin care tocmaiă ă  
trecuser . Energia psi era atât de aproape, încât Lydia tres ri. Emmett chemaseă ă  
o fantom  mare.ă

- Ce faci? îl întreb  ea.ă

- Instalez un blocaj. Nu îi va re ine mult  vreme, dar vom câştiga ceva timp. ţ ă Îi 
f cu semn s  ias  din maşin . Este cap tul cursei, s  mergem.ă ă ă ă ă ă

Lydia s ri din vehicul, purtându-ă l pe Fuzz pe um r. Emmett o urm  cuă ă  
repeziciune.

Auzi strig te şi ipete în holul lung din spatele lor. Fantoma chemat  de Emmettă ţ ă  
practic bloca intrarea. Le va lua timp şi pricepere pentru a o dezamorsa.

Alergar  spre undele imense, tulburate de energie psi care se rev rsau şi seă ă  
învolburau de-a lungul celui mai îndep rtat perete. Lydia îşi spusese c  de dataă ă  



aceasta este preg tit  pentru monstruoasa capcan , dar, cu toate acestea,ă ă ă  
priveliştea acestui întuneric nesfârşit, mişc tor o f cea s  îşi simt  gura uscat .ă ă ă ă ă

Emmett urm ri scena şi fluier  uşor.ă ă

- Recunosc, sunt impresionat.

Fuzz mârâi uşor.

- Herb spunea c  în însemn rile excav rilor oficiale nu exist  nicio înregistrareă ă ă ă  
despre vreo alt  capcan  caă ă  aceasta şi înclin s  îl cred în privin a aceasta, spuseă ţ  
Lydia. Ar fi meritat un întreg curs cu absolvire la facultatea de para-arheologie.

Emmett se apropie s  îl ia pe Fuzz de pe um rul ei.ă ă

- O s  am eu grij  de prietenul meu cât timp faci tu ceea ce trebuie s  faci. Seă ă ă  
uit  spre intrare. Dar, indiferent ce este asta, fă ă-o repede, te rog.

- Nu î i face griji, acum c  suntem în untru Verzii vor p stra distan a pân  cândţ ă ă ă ţ ă  
voi face ceva cu chestia asta. Merse încet spre întunericul ce c dă ea în cascad .ă

- Cred c  ideea de a fi prins în plasa acestui monstru poate fi considerat  ună ă  
catalizator inhibitor.

- Da. Se cutremur  şi se întoarse repede spre el. Emmett, dac  m  înşel înă ă ă  
privin a asta, dac  nu o pot dezamorsa din nou, sincer, nu cred c  cineva careţ ă ă  
st  la o distan  atât de mic  ar putea supravie ui. Ar fi mai bine dac  ai mergeă ţă ă ţ ă  
într-una din firidele de-a lungul peretelui. Cuar ul va bloca o parte din energie.ţ

- Lasă, Fuzz şi cu mine ştim c  te vei descurca. Dar ar fi dr gu  dac  ai gr biă ă ţ ă ă  
pu in ţ lucrurile.

- Corect.

Se întoarse s  înfrunte capcana şi se concentr  pă ă e c dă erea liniştit  de energieă  
întunecat  din fa a ei. Cercet  cu aten ie, c utând tipare în forma de energieă ţ ă ţ ă  
pulsant , copleşitoare. Nu era nicio şans  ca un singur detonator care lucrează ă ă 
singur s  reuşeasc  s  emane suficient  energie pentru a dezafecta dintr-o dată ă ă ă ă 
întreaga capcan . Herb îi spusese c  Verzii încercaser  s  foloseasc  doiă ă ă ă ă  
detonatori, în tandem, într-o încercare disperat , dar c  rezultatele fuseseră ă ă 
dezastruoase. Efortul lor provocase schimb ri periculoase, imprevizibile în tiparulă  
complex al energiei.

R spunsul era evident, odat  ce î i d deai seama, ştia asta. Dac  nu po i d rmaă ă ţ ă ă ţ ă  
un zid sau nu po i merge în jurul lui, trebuie s  faci un tunel prin el.ţ ă

Era vag conştient  de faptul c  ă ă strig tele şi ipetele de la intrarea în înc pere să ţ ă e 
domoliseră. Se l sase o mare t cere. ă ă Sim ea ţ intensitatea cu care era observat .ă  
F r  îndoial  c  Maă ă ă ă ster Herb era undeva acolo, printre cei care priveau.

- Doi dintre ei au arme, spuse liniştit Emmett. Cred c  ideea este ă s  ă aştepte să 
dezamorsezi chestia aceasta, apoi s  ă elimine fantoma mea şi s  ă încerce s  neă  
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omoare pe amândoi, înainte s  ă reuşeşti s  ă activezi din nou capcana asta mare.

- Pare a fi un plan. Dac  ă Verzii reuşeau s  îi ă omoare pe amândoi înainte s  reuşească ă 
s  o reactiveze, îşi vor ă atinge scopul şi vor intra în camera secret .ă

- Lydia, ascult -m , când va c dea capcana, ia-ă ă ă l pe Fuzz şi fugi, cât de repede po i.ţ  
Nu te opri, indiferent ce se întâmpl , în elegi?ă ţ

Atunci îşi d du seama ă c  ă el inten iona ţ s  ă foloseasc  arma ă magnetic  ă pentru a 
câştiga timp. Când gloan ele vor începe ţ s  ricoşeze ă în pere ii anticamerei ţ şi 
energia fantomatic , s lbatic  ă ă ă şi haotic  ă va zbura în jur, mul i oameni, inclusivţ  
Emmett, vor fi r ni i, arşi sau ucişi.ă ţ

- Capcana nu va ceda, Emmett. Fii preg tit s  m  urmezi.ă ă ă

El îi arunc  o privire rapid , întreb toare, dar nu spuseă ă ă  nimic.

Ea alese zona din fa a ţ ei din peretele dc energie şi se preg ti s  perforeze stratulă ă  
întunecat de energie.

Sim i pulsul tiparului energiei rezonante al unui punct mic şi îl calm  uşor. ţ ă Îşi 
spuse c  nu era cel mai uşor lucru pe ă carc îl f cuse vreodat , dar nici cel maiă ă  
complicat nu era. Ideea era s  ă nu te gândeşti la masa enorm  de energie deă  
coşmar care putea exploda din cauza oric ră ei mişc ri greşite.ă

La început ap ră u o fisur  în noapte, apoi se l rgi din ce în ă ă ce mai repede. Z ri oă  
clip  lumina familiar , verde care venea din misterioasa înc pere, din cealaltă ă ă ă 
parte a barierei.

Lucr  cu grij , pân  când se vedea un tunel suficient de mare pentru a trece to iă ă ă ţ  
trei. Apoi eliber  şi partea pân  la podea, pentru a putea trece prin pasajulă ă  
agitat.

- S  mergem, spuse ea.ă

Emmett, care privea mul imea de la intrare, se întoarse.ţ

- Este tot acolo ... începu el s  spun , apoi se opri, zâmbind apreciativ când v zuă ă ă  
deschiz tura. La naiba, doamn , este un truc al naiba de bun. Nu am ştiut c  oă ă ă  
capcan  iluzorie poate fi manevrat  în acest fel.ă ă

- Nu am avut niciodat  motive s  încerc o asemenea tehnic  pân  când a ap rută ă ă ă ă  
monstrul acesta. Eşti gata?

- Mergi, îi ordon  Emmett.ă

Intr  în tunel şi se sim i dintr-o dat  înv luit  într-o t cere ciudat , dens .ă ţ ă ă ă ă ă ă  
Energia neagr  trosnea şi se rostogolea deasupra ei şi din toate direc iile, cuă ţ  
excep ia zonei pe care o cur ase ea, în apropierea podelei. Era ca şi cum ar fiţ ăţ  
fost prins  într-un halo întortocheat al unui ocean însp imânt tor de unde. Seă ă ă  
sim ea str b tut  de o senza ie extraordinar  de euforie, care o f cea s  seţ ă ă ă ţ ă ă ă  
simt  pu in ame it .ă ţ ţ ă



Se uit  înapoi şi v zu c  Emmett o urmase în pasaj. Se mişca repede, dar nu îiă ă ă  
putea auzi paşii r sunând pe podea. Gura lui era deschis  şi ştiu c  îi spuneaă ă ă  
ceva, dar, chiar dac  era ă la numai un metru distan , nu auzea niciun cuvânt dinţă  
ceea ce spunea. Când îşi d du seama c  energia psi anihila orice sunet, el seă ă  
strâmb , scutur  din cap şi îşi închise gura.ă ă

Fuzz se cuib ri pe um rul lui Emmett, cu blana ridicat  pe tot trupuşorul lui, caă ă ă  
un halo de puf gri. Nu îi vedea decât cei patru ochi. Senza ia dţ e ame eal  deveneaţ ă  
mai puternic , începu s  râd  când v zu mingea de blan  şi apoi observ  şerpiiă ă ă ă ă ă  
roşii-aurii care dansau şi se zvârcoleau în fa a ei. Propriul ei p r r spundeaţ ă ă  
cantit ii enorme de energie psi care se sim eaăţ ţ  în aer. La fel şi al lui Emmett. To iţ  
trei ar tau ca şi cum ar fi atins nişte fire care con ineau suficient  energie pentruă ţ ă  
a lumina un or şel.ă

Peretele de energie era neobişnuit de gros. Tunelul pe care îl crease avea o 
grosime de cel pu in trei metri şi jum tate.ţ ă

Emmett se opri la jum tatea drumului şi se întoarse s  se uite peste um r. Lydiaă ă ă  
îi urm ri privirea. Prin deschiz tura de la cel lalt cap t z ri chipuri care seă ă ă ă ă  
îngr m deau în anticamer . Verzii reuşiser  de dă ă ă ă ezactiveze fantoma lui Emmett. În 
orice secund  unul dintre ei va deveni suficient de curajos pentru a se aventuraă  
în tunel în urm rirea lor.ă

- O s  îl închid, strig  Lydia şi apoi îşi d du seama c  Emmett nu auzea niciună ă ă ă  
cuvânt din ceea ce îi spunea.

Trimise o sond  psi înapoi în camera de la intrarea în tunel. Se stinse rapid.ă  
Noaptea învolburat  închise deschiderea şi f cu s  dispar  lumina verde de laă ă ă ă  
acel cap t.ă

Nu se îndoia c  în curând Herb sau unul dintre puternicii s i para-rezonatori deă ă  
energie efemer  îşi vor asuma riscul şi vor încerca s  repete victoria ei. Dar,ă ă  
chiar dac  acum ştiau c  poate fi realizat, vor fi extrem de precau i cu această ă ţ ă 
capcan  extrem de puternic . ă ă Îşi spuse c  ea, Emmett şi Fuzz mai aveau pu ină ţ  
timp.

Voia s  se felicite, când v zu c  tunelul se îngusta uşor. Abia atunci îşi d duă ă ă ă  
seama c  obosea. Efortul de a ine pasajul deschis sub greutatea presant  aă ţ ă  
acestei incalculabile cantit i de energie psi o sec tuia de puteri.ăţ ă

Îi facu semn cu capul.

- Fugi! ip  ea, deşi ştia c  Emmett nu o aude.ţ ă ă

Cu toate acestea, el p ru s  în eleag  ce se întâmpl . Cu o mân  strâns  în jurulă ă ţ ă ă ă ă  
lui Fuzz pentru a-l ine bine pe um r, Emmett începu s  alerge.ţ ă ă

Lydia se r suci şi alerg  spre cap tul îndep rtat al tunelului de energie.ă ă ă ă

Tunelul continua s  se îngusteze. I se p rea c  simte presiunea energieiă ă ă  
coborând asupra ei, de data aceasta f r  s  mai fie euforic , ci excesiv de grea.ă ă ă ă  
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Se lupt  cu energia psi. Undele r sucite se retraser , dar nu foarte mult.ă ă ă

Deschiz tura de la cel lalt cap t era mai aproape. Doar câ iva paşi.ă ă ă ţ

Aproape c  au ajuns.ă

Lydia ieşi din tunelul care se dezintegra, cu Emmett pe urmele sale. Picioarele ei 
se lovir  de un obiect de pe podea. Se împiedic  şi c zu. Emmett se împiedic  deă ă ă ă  
acelaşi obiect, dar reuşi s  îşi men in  echilibrul. Se aplec , prinzând-o pe Lydiaă ţ ă ă  
de gulerul c m şii şi îndep rtâă ă ă nd-o de tunelul care se închidea.

Nu mai era nevoie s  reactiveze fantoma, îşi spuse. Pasajul pă e care îl deschisese se 
închidca singur cu repeziciune, ca şi cum ar fi fost momentul. Emmett se opri la o 
distan  destul de mare de cascada nesfârşit  de întuneric. Amândoi privir  cuţă ă ă  
uimire la energia f r  odihn  care se regenera, umplând golul creat de Lydia.ă ă ă

Peretele de umbr  iluzorie separa din nou cele dou  înc peri.ă ă ă

- Eşti în regul ? Emmett îşi puse arma magnetic  la centur .ă ă ă

- Da, aşa cred. Se ridic  în picioare, luptându-se s  îşi recapete respira ia. ă ă ţ Îmi 
pare r u pentru asta. Se pare c  memoria mea se întoarce în frânturi. Acum îmiă ă  
amintesc c  peretele s-a ref cut singur când am evadat. Nu a fost nevoie să ă ă 
încerc s  îl reactivez.ă  

De fapt, abia dac  reuşise s  scape.ă ă

Fuzz se n pusti asupra ei. Ea îl ridic  şi îl cercet  cu aten ie. P rea s  fie bine.ă ă ă ţ ă ă

- Se pare c  nu eşti singura care a venit pe aici. Emmett f cu un semn spreă ă  
obiectul de care se împiedicaser  când ieşiser  din tunel.ă ă

Îi urm ri privirea şi v zu un craniu şi o gr mad  de oase albe. Scheletul era încă ă ă ă ă 
par ial acopţ erit cu r m şi e zdren uite ale unei uniforme pe care o mai v zuse înă ă ţ ţ ă  
c r ile de istorie şi în scenele pictate pe pere ii de la Balul Restaur rii. Str lucireaă ţ ţ ă ă  
lucioas  a faimoasei ştaă mpile de aur şi ambr  care fusese odinioar  prins  peă ă ă  
pieptul acestei uniforme era neştirbit  dup  o sut  de ani.ă ă ă

În apropiere z cea un al doilea schelet îmbr cat în acelaşi fel. Un colier de ambră ă ă 
c zusă e pe cutia toracic .ă

- Mi-i amintesc, spuse uşor Lydia. Acel fior care o str b tu era tulbur tor deă ă ă  
familiar. Erau aici şi data trccut . Acestea sunt r m şi ele lui Vincent Lee Vanceă ă ă ţ  
şi ale lui Helen Chandler.

CAPITOLUL 30



- DECI  aici au venit s  moar  dup  Ultima B t lie din Cadence. Emmett cercetă ă ă ă ă ă 
scheletele. Conform vechilor legende, au încheiat un pact de sinucidere şi au 
jurat s  îl duc  la îndeplinire dac  vor fi înfrân i. Dar am o b nuial  c  erau pu ină ă ă ţ ă ă ă ţ  
mai practici decât atât. Probabil inten ionau s  se ascund  aici de vân toriiţ ă ă ă  
Breslei pân  când lucrurile s-ar fi domolit.ă

- Cred c  totul a mers r u când a încercat s  dezactiveze tunelul în capcan ,ă ă ă ă  
şopti Lydia. Se gândi cât de aproape de dezastru au fost cu to ii cu câteva clipeţ  
în urm , când tunelul pe care îl crease în peretele de umbr  începuse s  seă ă ă  
închid  f r  niciun avertisment. Nu cred c  a fost nevoie de mai mult. O singură ă ă ă ă 
greşeal  mica şi au fost cuprinşi de re ea când capcana s-a închis.ă ţ

Emmett d du din cap.ă

- Probabil c  amândoi erau epuiza i dup  lupt  şi dispera i s  se retrag  înă ţ ă ă ţ ă ă  
catacombe. Primele însemn ri pretind c  Vance era r nit. Un lucru este sigur,ă ă ă  
pân  când au ajuns în locul acesta, niciunul dintre ei nu era în stare s  înfrunteă ă  
capcana asta monstruoas .ă

Lydia îşi frec  palmele din cauza fiorului care îi f cuse pielea s  se zbârlă ă ă easc .ă

- Au fost prinşi. Efectele unei capcane mari ca acestea sunt cu siguran  destulţă  
de mari pentru a omori pe loc un om. În cel mai bun caz, i-a aruncat pe amândoi în com .ă  
F r  ajutor medical, probabil c  au murit acolo unde au c zut, f r  s  se maiă ă ă ă ă ă ă  
trezeasc .ă

- Istoricii vor rescrie câteva capitole din manuale dup  ce acest loc va fi cercetată  
de profesionişti.

- Ce mod cu adev rat îngrozitor s  mori. Lydia tres ri din nou şi îl mângâie peă ă ă  
Fuzz. Prins într-un coşmar extraterestru.

- La dracu cu ei, au meritat-o. Emmett se aplec  şi ridic  sigiliul infam de ambră ă ă 
al lui Vance. Ei doi aproape c  au distrus coloniile încercând s  le cucereasc .ă ă ă  
Este pedeapsa potrivit  pentru crim .ă ă

Ea zâmbi cu triste e.ţ

- Da, cu siguran  este un punct de vedere.ţă

- Ce dracu este locul acesta? Având ambra lui Vance în mân , Emmett seă  
întoarse în jur, cercetând camera mare, circular . Nu am v zut nimic asem n toră ă ă ă  
în rapoartele excav rilor. Cu toate astea, sunt al naiba de sigur c  nu este ună ă  
mormânt.

Lydia îi urm ri privirea. Plafonul boltit era înalt, mult mai înalt decât ală  
anticamerei. În pere ii verzi de cuar  fuseser  t iate mai multe balcoaneţ ţ ă ă  
deschise, largi. Se ridicau în şiruri aproape pân  sus. Mai erau câteva nişe şiă  
deschiz turi. Unele din ele p reau s  fie legate de alte camere mai mici.ă ă ă

Multe din relicvele din înc pere îi erau familiare ca stil şi form . Mai v zuseă ă ă  
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asemenea socluri, urne şi sculpturi abstracte la locurile de excavare, în muzee şi 
galerii. Dar şirul lung de cutii de cuar  acopeţ rite cu capace ornate cu sculpturi erau complet 
noi pentru ea.

- Ai mai v zut pân  acum aşa ceva? Emmett se apropie de una din cutii şi îşiă ă  
trecu degetul peste desenele elaborate care acopereau capacul.

- Nu, nu am v zut. Lydia veni lâng  el. Nu ştim dac  nu cumva este un fel deă ă ă  
mormânt foarte elaborat pe care l-au construit pentru vreun mare conduc tor.ă  
Poate c  Herb are dreptate. Poate c  aici este îngropat Amatheon.ă ă

- Nu cred.

Ea se încrunt .ă

- Ce te face s  fii atât de sigur? F r  sup rare, dar eşti vân tor, ă ă ă ă ă nu un para-
arheolog cu experien .ţă

Emmett ridic  din umeri.ă

- Locul nu pare s  ă fie mormânt.

- Nu po i ţ s  ă te laşi condus de senza ii. Adev rul este c  nu avem nicio ideeţ ă ă  
despre felul în care foloseau harmonicii aceste camere pe care le-am scos la 
iveal  în ultimele dou  sute de ani.ă ă

- Adev rat.ă

Ridic  cu pruden  capacele mai multor cutii lunguie e. ă ţă ţ Nu era nimic în untru.ă

- M  întreb ce p strau în cuferele astea.ă ă

El se uit  înapoi la peretele ă separator.

- Nu avem timp s  facem un raport arheologic. Trebuie s  ieşim de aici.ă ă

- Vreau s  mai arunc o privire în câteva din vasele acestea.ă

- La naiba, Lydia ...

Deschisese par ial capacul unei alte cutii. ţ În untru era un obiect. Prima idee careă  
i-a venit a fost c  este versiunea mai mic  a vasului mare. Era acoperit cuă ă  
desene familiare, gra ioase, care ap reau pe atâtea relicve.ţ ă

- Uite, are capac cu balamale, exact ca un capac de ... oh, Isuse, Emmett. Abia mai 
îndr znea s  respire. ă ă Emmett, priveşte.

- Las  asta pe mai târziu. Emmett o apuc  de mân  şi o trase într-o parte. Se uită ă ă ă 
cu ner bdare spre obiectul pe care o inea nemişcat . ă ţ ă În epeni. Nu pot s  cred.ţ ă

Amândoi se uitau fix la prima dintre cele câteva pagini extraordinar de sub iri deţ  
cuar . Fiecare era acoperit  cu mai multe desene abstracte.ţ ă



- O carte. Lydia înghi i şi întoarse cu delicate e o pagin . Cred c  este o ţ ţ ă ă carte 
adev rat , Emmett. Prima care a fost descoperit  în catacombe.ă ă ă

Emo ia descoperirii amenin a s  o copleşeasc . Cu mare grij , mai întoarse oţ ţ ă ă ă  
pagin .ă

Pe una din paginile verzi de cuar  pâlpâi ceva. O sec iune dţ ţ e pe pagin  flutur  înă ă  
fa a ochilor ei. Icni surprins , smulgându-şi mâna, şi f cu un pas înapoi. Fuzzţ ă ă  
mârâi din cauza mişc rii bruşte şi îşi înfipse gheru ele în c maşa ei pentru a-şiă ţ ă  
p stra echilibrul.ă

Emmett se aplec  deasupra c r ii şi cercet  cu aten ie zona care pâlpâia.ă ă ţ ă ţ

- Cred c  este o anume imagine. Dar este inactivat . Probabil c  cititorul trebuiaă ă ă  
s  activeze un anume mecanism pentru a o face vizibil .ă ă

- Cu energie psi? Cercet  pagina care se unduia. Simt un impuls ă de energie.

- La fel şi eu.

- Nu pare a fi periculoas .ă

- Faimoasele ultime cuvinte ale unui para-arheolog. Emmett îi strânse mai tare 
bra ul. Sunt al naiba de sigur c  nu vom face niciun fel de experiment aici. Dinţ ă  
câte ştim, fantomele energetice şi capcanele iluzorii ar putea fi cele mai pu inţ  
mortale chestii de tehnologie psi pe care extratereştrii le-au l sat în urm .ă ă

- Nu te contrazic, dar ştii ce simt în leg tur  cu acest loc, Emmett? Parc  ar fi oă ă ă  
bibliotec .ă

- Voi, para-arheologii, îi avertiza i întotdeauna pe to i ceilal i s  nu fac  paraleleţ ţ ţ ă ă  
între oameni şi harmonici, î i aminteşti?ţ  Spuneai c  nu trebuie s  facemă ă  
presupuneri cu privire la cultura extraterestr  bazându-ne pe propria noastră ă 
cultur .ă

- Ştiu, dar pentru moment merg pe intui ia mea. Cred c  aici a fost o bibliotecţ ă ă 
sau ceva asem n tor. Probabil c  au început s  împacheteze, atunci când auă ă ă ă  
abandonat coloniile. Dar au l sat o carte în urm . Poate c  nu era foarteă ă ă  
important  pentru ei. Sau poate a fost uitat . Dar este primul nostru textă ă  
hannonic. La universitate vor fi înnebuni i.ţ

- Şi tu vei fi trecut  în înregistr ri ca cea care l-a descoperit.ă ă

Închise coperta şi ridic  uşor cartea din cutia în care fuseseă  depozitat . Era maiă  
uşoar  decât p rea.ă ă

- Iau asta cu mine.

- Lydia ...

- O s  am grij , promit. Nu o voi mai deschide din nou pân  când ajungem într-ună ă ă  
laborator de cercet ri. Emmett, te ă rog, nu o pot l sa. Ultima oar  amnezia a ştersă ă  
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toate amintirile mele legate de aceast  camer  şi oamenii care ştiau adev rul auă ă ă  
min it în leg tur  cu absolut tot. Nu pot risca s  pierd din nou totul.ţ ă ă ă

Pentru o clip  fa a lui deveni dă ţ e piatr  şi ea crezu c  o va refuza, dar, în final,ă ă  
d du din cap o dat , foarte scurt.ă ă

- În regul , spuse el. Cum ieşim de aici?ă

Uşurat , strânse cartea cu ambele mâini şi f cu semn cu b rbia spre oă ă ă  
deschiz tur  flancat  de dou  coloane.ă ă ă ă

- Cred c  îmi amintesc acest pasaj.ă

- Pe acolo este o alt  poart  iluzorie?ă ă

Ea se încrunt , încercând s  îşi cheme amintirile.ă ă

- Da, dar este una mult mai mic .ă

Emmett îl lu  pe Fuzz de pe um rul ei şi îl l s  pe podea.ă ă ă ă

- Te vom l sa mai întâi pe tine s  mergi, prietene. Ai sim uri mai bune decâtă ă ţ  
oricare din noi. Hai acas , b iete.ă ă

Fuzz alerg , conducând drumul printre cele dou  coă ă loane gemene.

Lydia şi Emmett îl urmar . Fuzz se rostogoli şi alerg  printr-o alt  înc pere, peă ă ă ă  
lâng  alte obiecte şi mai misterioase, apoi întoarse într-un hol scurt şi se opriă  
brusc. Blana i se lipi de trupul mic.

Umbra iluzorie bloca drumul.

- Nicio problem , spuse Lydia.ă

Dezactiv  rapid bariera.ă

Şi aproape c  se n pustir  spre fantoma masiv  care îi aştepta în cealalt  parte.ă ă ă ă ă

Era uriaş . Focul verde se retr gea şi âşnea într-un ritm teribil, imprevizibil.ă ă ţ  
Între perete şi forma luminoas  a fantomei r m sese numai un spa iu îngust.ă ă ă ţ

Emmett o inu şi o împinse într-o parte.ţ

- Acum îmi amintesc şi asta. Lydia privi pulsul fantomei, la str lucirea înă  
învolburarea ei. Ultimele amintiri r t cite se întoarser  la ea.ă ă ă

- Asta este cea care te-a r nit? o întreb  Emă ă mett, studiind-o intens.

- Da. Se cutremur , strângând mai aproape cartea. Nu era alt  cale de sc pare.ă ă ă  
Nu m  puteam duce înapoi. Aşa c  am aşteptat pân  când impulsurile au p rută ă ă ă  
s  se asemene cumva şi am încercat s  trec dincolo, lipit  de perete. Dar dintr-oă ă ă  
dat  a âşnit şi m-a ars. ă ţ În acel moment alergam pur şi simplu din cauza 
adrenalinei şi am reuşit s  alerg în continuare câ iva metri. Apoi îmi amintesc că ţ ă 



m-am trezit şi c  Fuzz îmi lingea fa a.ă ţ

Emmett se aplec  şi ridic  un obiect care z cea pe podea. ă ă ă Îl inu între degetulţ  
mare şi ar t tor.ă ă

- Br ara mea, susur  ea. Aici am pierdut-o. Mi s-a rupt închiz toarea când amăţ ă ă  
fugit de paznici, aşa c  am inut-o înă ţ  mân . M-a sc pat pân  aici, dar probabil că ă ă ă 
am sc pat-o când m-a ars fantoma.ă

Emmett ochi fantoma uriaş .ă

- Dac  înc perea pe care tocmai am p r sit-o era cu adev rat bibliotec  atunciă ă ă ă ă ă  
cred c  aici ar trebui s  fie biroul de primire.ă ă

- P zit de bibliotecarul din iad.ă

Emmett arunc  în aer sigiliul lui Vance şi îl prinse în palm .ă ă

- Noroc pe noi c  am la mine legitima ia de intrare, spuse ă ţ el.

CAPITOLUL 31

LUNI diminea a Lydia era aşezat  în scaunul ei de la birou, sorbind ceai fierbinteţ ă  
energizant, şi îşi supraveghea micul şi atentul auditoriu. Melanie era aşezat  peă  
marginea biroului, cu fusta ridicat  pân  sus. Shrimpton poposise în cadrul uşii.ă ă

- Şi cam acesta este sfârşitul poveştii, concluzion  Lydia. Dup  ce Emmett aă ă  
folosit sigiliul lui Vance pentru a dezactiva uriaşa fantom  care ne bloca drumul,ă  
ne-am îndreptat spre cea mai apropiat  ieşire. Emmett a luat imediat leg tura cuă ă  
Verwood şi detectiv Martinez şi i-a pus la curent cu ceea ce se întâmpla în araŢ  
Verzilor. Martinez a coborât acolo cu un detaşament de poli işti şi vân tori şi aţ ă  
cur at locul. Desigur, pentru ea a fost o captur  extraordinar .ăţ ă ă

- P cat c  Herbert Slattery sau Troy Burgis sau oricare ar fi numele lui a sc pat,ă ă ă  
spuse cu asprime Shrimpton.

- O s  fie g sit, spuse Lydia.ă ă

Melanie d du din cap.ă

- Între timp, faptul c  a g sit captura aceea de arme ilegale în coridorul Verzilor,ă ă  
numit Zona 51, îi va aduce cu siguran  lui Martinez o promovare important .ţă ă

- Pân  când Martinez îşi va primi promovarea, Emmett va fi deja un ă fost şef al 
Breslei, spuse Lydia cu fermitate. Wyatt îşi revine destul de bine, slav  Domnului.ă  
Ast zi va pleca din spital şi se va duce acas .ă ă
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Shrimpton se încrunt  pus ă pe gânduri.

- Şi-au dat seama ce avea de gând s  ă fac  ă acest Herbert-Burgis cu toate armele pe care 
le-au g sit?ă

- Burgis este singurul care poate da un r spuns sigur pentru aceast  întrebare, dar ă ă nu m-
aş mira dac  aş ă afla c  avea planuri pentru a continua ceeă a ce a început Vance.

- S  cucereasc  oraşele-state? Melanie deveni palid . Imposibil. Nu avea cum să ă ă ă 
fac  aşa ceva.ă

- Cred c  a sperat s  g seasc  ă ă ă ă o tehnologie extraterestr  în aşa numitul mormânt ă al 
lui Amatheon, spuse Lydia încet. Timp de ani întregi a fost obsedat în toate privin ele ţ de Vance. 
Am o b nuial  c  ă ă ă a crezut c  ă Vance a descoperit un secret minunat în acea înc pere.ă

- Şi Burgis s-a gândit c , dac  ar pune mâna ă ă pe acest secret, ar reuşi s  fac  ceea ceă ă  
lui Vance nu i-a ieşit, nu-i aşa? întreb  ă Melanie.

- Asta ar fi teoria obişnuit , zise ă Lydia. Aşa cum am mai spus, vom şti mai multe 
când îl vor prinde pe Burgis.

- Nu ar trebui s  le ia mult s  ă ă îl g seasc , zise ă ă Shrimpton. Ceva îmi spune c , ă dacă 
Martinez nu îl prinde repede, Breasla îl va vâna cât se poate de repede.

- Asta este sigur. Melanie chicoti. Jack spune c  ă to i ţ vân torii din Federa ie ă ţ îl caut  peă  
Burgis. Poate disp rea pentru o vreme, ă dar nu se poate ascunde prea mult.

Shrimpton scoase un suspin plin de triste e.ţ

- Cam atât în leg tur  cu afacerea ă ă Mudd Sarcophagus. Nu a fost niciodat  ună  
colec ionar adev rat ţ ă care s  aştepte s  pl teasc  de dou  ori valoarea ă ă ă ă ă lui. A fost o 
simpl  ă confuzie creat  ă pentru a face posibil  ă r pirea.ă

Sprâncenele lui Melanie se unir .ă

- Nu înţeleg partea aceasta. Burgis ar fi trebuit s  ştie c , dac  dispari ă ă ă în timpul unui tur f cută  
cu Verzii, cineva va suspecta Ordinul Slujitorilor lui Amatheon.

Lydia scutur  din cap.ă

- Nu-i p sa dac  vor fi ridica i de pe strad  şi interoga i câ iva Verzi. Niciunulă ă ţ ă ţ ţ  
dintre ei nu ştia nimic. Cei care au fost implica i în r pire nu au avut nicio ideeţ ă  
despre nimic. Lui Herb nici nu i-a trecut prin minte c  cineva i-ar putea descoperiă  
imperiul lui ascuns.

- Dar se înşela, spuse Shrimpton. Profesorul Lawrence Maltby a fost primul care l-
a descoperit şi a încercat s  te avertizeze, nu-i aşa?ă

- Da. Lydia l s  pe mas  ceaşca goal  dă ă ă ă e ceai. Bietul Maltby. A r t cit ani întregiă ă  
prin tunele. Probabil c  ă la un moment dat a dat peste opera iunile lui Burgis. Esteţ  
clar c  l-a recunoscut pe Burgis şi şi-a dat seama c  Verzii erau vinova i pentruă ă ţ  
S pt mâna mea Pierdut . A încercat s  m  avertizeze, dar pân  când am ajunsă ă ă ă ă ă  



eu la el în apartament altcineva a ajuns mai repede la el.

- Burgis sau unul din Verzi, spuse Melanie. Toat  lumea care locuia în apropierea luiă  
Maltby ştia c  ia droguri. Nu a fost dificil s  amestece pu in  Chartreuse cu cevaă ă ţ ă  
letal.

- Da, spuse Lydia. Cred c  asasinul a intrat ca s  fie sigur c  drogurile şi-au f cută ă ă ă  
efectul. Probabil c  Maltby era înc  în via . Folosea Chartreuse de ceva ani şiă ă ţă  
probabil c  îşi dezvoltase un fel de rezisten . Şi a durat mai mult decât seă ţă  
aşteptase criminalul pân  când a murit. Probabil c  a avut loc o lupt .ă ă ă

- Şi atunci s-a rupt lan ul criminalului, spuse Melanie. Pe urm , a adunat toateţ ă  
boabele de ambr  pe care le-a g sit, dar în apartament era întuneric şi el seă ă  
gr bea.ă

- A ratat m rgeaua pe care am g sit-o eu, spuse Lydia. Şi nu a v zut biletul peă ă ă  
care profesorul începuse s  îl scrie, cel despre cutia cu lapte de la Amber Hillsă  
Dairy. Chiar dac  asasinul ă l-ar fi observat, probabil c  ar fi crezut c  este cevaă ă  
lipsit de importan . Doar începutul unei liste de cump r turi.ţă ă ă

- În eleg c  mai târziu în noaptea aceea Burgis a mai trimis câ iva Verzi sţ ă ţ ă 
cerceteze locul, ca s  fie sigur c  nu a l sat în urm  ceva ce ar fi dat poli iştilor oă ă ă ă ţ  
pist ? întreb  Melanie. Ei erau tipii pe care i-a i surprins, tu şi Emmett?ă ă ţ

Lydia d du din cap.ă

- Nici ei nu au g sit cutia de lapte.ă

Melanie se încrunt .ă

- Ce s-a întâmplat cu cei trei prieteni ai lui Burgis? Cei care erau cu el în trupa de rock şi 
care au disp rut mai târziu?ă

- Poli ia nu i-a putut identifica înc . Se presupune c  to i tr iesc în subteran,ţ ă ă ţ ă  
folosind alte nume, şi fac parte din ierarhia Verzilor. Dar va trece o vreme până 
când se va ajunge la baza organiza iei.ţ

Se l s  o t cere scurt , timp în care to i trei asimilau informa ia.ă ă ă ă ţ ţ

- Nu este corect, î i spun eu asta, spuse posomorât Shrimpton. Guvernatorul aţ  
desemnat universitatea s  supravegheze excav rile ce vor avea loc la bibliotecaă ă  
aceea şi toate muzeele mari merg pe coate pentru a ob ine o bucat  din ac iune.ţ ă ţ  
Fac lobby ca nebunii şi apeleaz  la favoruri mai vechi. Dar ă această institu ieţ  
este l sat  pe dinafar . Nu este corect.ă ă ă

Melanie îşi drese vocea.

- Nu putem spune c  avem facilit ile corespunz toare pentru a ne ocupa de oă ăţ ă  
excavare de o asemenea amploare, domnule.

- Cu toate acestea, ar fi trebuit s  ni se permit  s  facem parte din echipa careă ă ă  
va deschidc biblioteca. Shrimpton lovi cu palma tocul uşii, în plin  indignare. Dară  
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nu. Nu o s  facem parte din nicio echip . ă ă Zero barat, v  spun eu.ă

- Este în regul , şefu’, spuse Melanie cu voce calm . Ia-o încet. Aminteşte- i deă ă ţ  
tensiune.

- La dracu cu tensiunea. Un angajat de la Shrimpton a descoperit calea spre 
aceast  înc pere. Dac  ar fi dreptate pe lume, ar fi trebuit ca acestei institu ii să ă ă ţ ă 
îi fie acordat  prima licen  de excavare,ă ţă

Lydia schimb  o privire cu Melanie. Era o exagerare faptul c  se referea laă ă  
Shrimpton House of Ancient Horrors ca la o institu ieţ  şi c  vorbea ca şi cum s-ară  
fi aflat în aceeaşi categorie cu Departamentul de Para-Arheologie de la universitate sau 
cu renumitul Cadence Archeological Museum. Dar niciuna dintre ele nu avea 
suflet s  îi spun  acest lucru lui Shrimp.ă ă

- Ştiu exact cum v  sim i i, domnule, îi r spunse Lydia. Nimeni din fostul meuă ţ ţ ă  
departament de la universitate nu s-a deranjat s  m  invite s  m  al tur echipeiă ă ă ă ă  
lor în calitate de consultant independent.

- Este vina ta, dac  m  întrebi pe mine, spuse Melanie. Nu ar fi trebuit s  le spuiă ă ă  
niciodat  foştilor t i colegi de departament secretul intr rii prin peretele iluzoriu.ă ă ă

- Ştiu, ştiu. Lydia îşi desf cu bra ele. Ideea este c  ar fi încercat oricum s  oă ţ ă ă  
dezactiveze singuri. Dac  cineva ar fi greşit, ar fi avut loc un accident îngrozitor.ă  
Nu am vrut s  am pe umeri povara acestei responsabilit i.ă ăţ

Shrimpton pufni.

- Ideea este c  noi nu avem nimic, absolut nimic, ca s  prezent m dreptă ă ă  
contribu ie la aceast  descoperire epocal . De fapt, chiar am pierdut ceva: unţ ă ă  
sarcofag foarte bun. Chestiile astea nu cresc în copaci, ştii.

- Am ob inut promisiunea c  Breasla va face tot posibilul ca sarcofagul s  ne fieţ ă ă  
returnat, îl asigur  Lydia. Emmett spune c  vân torii pot face m car asta, avândă ă ă ă  
în vedere împrejur rile.ă

Shrimpton for  ţă lucrurile.

- Da, p i ă este un lucru pentru care trebuie s  le ă mul umim. Dar ţ cine va pl ti pentru faptulă  
c  te vom pierde, Lydia?ă

- M  ă ave i ţ în continuare, domnule, spuse ea repede.

- Da, da, desigur c  te avem ca ă membru al personalului, continu  el, dar haide ă să 
fim realişti, în momentul în care London va renun a la ţ pozi ia ţ lui de şef al Breslei nu vei mai 
fi marea atrac ie, ca ţ în ultima vreme.

Melanie chicoti.

- Îmi pare r u s  ă ă o spun, Lyd, dar are dreptate. Când nu vei mai fi Doamna Şef de Breasl  mă ă 
îndoiesc c  vom ă mai convinge oamenii s  pl teasc  ă ă ă o tax  ă în plus pentru un tur privat al 
muzeului condus de tine.



- Dup  cum am mai ă spus, avem zero barat, concluzion  Shrimpton ă cu triste e. Vom fiţ  
norocoşi dac  ă aceast  institu ie ă ţ va fi men ionat  ţ ă în subsolul vreunui articol f ră ă 
însemn tate ă şi în c r i care ă ţ vor fi scrise despre biblioteca extraterestr .ă

Lydia aşteptase exact acest moment.

- Regret c  ă nu voi mai fi atrac ia ţ principal  ă aici, la Shrimpton’s House of Ancient Horrors, 
domnule, dar cred c  ă pot garanta c  ă acest muzeu va ob ine ţ ceva mai mult decât o not  înă  
subsolul acestei afaceri.

El clipi de dou  ă ori.

- Cum aşa?

- Domnule Shrimpton, spuse ea cu seriozitate, mi-a i dat o ţ slujb  ă atunci când 
nimeni din oraş nici nu se gândea s  ă m  angajeze ă din cauz  ă c  ă am fost ars . ă În plus, a iţ  
fost foarte generos când mi-a i permis ţ s  îmi desf şor activitatea particular  deă ă ă  
consultan  în afara îndatoririlor mele de aici. Şi mai este tot acel timp pe careţă  
mi l-a i dat pentru a m  preg ti pentru Balul Restaur rii. V  sunt datoare.ţ ă ă ă ă

- Prostii. Shrimpton c p t  ă ă ă o nuan  ciudat  de roşu ţă ă şi flutur  o mân . Ai fost oă ă  
achizi ie excelent  pentru personal. Suntem bucuroşi c  te avem la ţ ă ă noi.

Lydia pufni de dou  ori şi reuşi s  zâmbeasc  apos.ă ă ă

- Ceea ce vreau s  subliniez este c , f r  s  iau în calcul activit ile meleă ă ă ă ă ăţ  
suplimentare, m  consider mai întâi, şi cel mai important, un membru ală  
personalului acestei, hm, institu ii. Loialitatea mea profesional  ţ ă este aici, la 
Shrimpton’s, nu la universitate.

Shrimpton scoase o batist  din buzunar şi îşi tampon  obrajii.ă ă

- Foarte emo ionant, draga mea. Sincer, foarte emoţ ionant.ţ

Melanie suspin .ă

- Dac  voi doi ve i izbucni în lacrimi, eu va trebui s  m  retrag.ă ţ ă ă

Lydia îşi şterse nasul şi se ridic  repede în picioare.ă

- Din cauza loialit ii şi afec iunii pentru acest muzeu, nici prin gând nu îmi treceăţ ţ  
s  ă permit s  ă ieşim din chestia asta cu zero barat.

- Da? Melanie p rea s  fie interesat .ă ă ă

Shrimpton îşi spuse din nou batista în buzunar.

- Ce vrei s  spui?ă

Lydia se aplec , deschise sertarul de jos al biroului şi scoase o cutie mare deă  
carton pe care o aşezase acolo când venise de diminea  la birou. L s  cutia peţă ă ă  
birou şi îi îndep rt  capacul cu un zâmbet.ă ă
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Shrimpton se gr bi înainte ca s  se uite mai de aproape. Melanie se aplec  pesteă ă ă  
birou. Amândoi sc uitau la cartea pe care Lydia o adusese din biblioteca 
extraterestr .ă

- Oh, Doamne, şopti Shrimpton. Este pentru noi?

- Pentru o vreme, spuse confuz Lydia. Mai devreme sau mai târziu va trebui s  l s mă ă ă  
exper ii universit ii s  o cerceteze. Dar pentru o vreme vor fi destul de ocupa iţ ăţ ă ţ  
cu interiorul bibliotecii. Cred c  putem expune cartea imediat ce aranj m cuă ă  
Breasla s  ne instaleze sistemul de alarm , s  spunem s pt mâna aceasta. Ară ă ă ă ă  
trebui s  putem s  o expunem cel pu in o lun  sau chiar mai mult, înainte caă ă ţ ă  
echipele universit ii s  îşi dea seama ce se întâmpl  şi s  caute sânge.ăţ ă ă ă

- M i, m i, m i. Melanie râse. Cred c  Shrimpton’s House of Ancient Horrorsă ă ă ă  
tocmai a f cut rost de noua sa atrac ie.ă ţ

Shrimpton era uluit.

- Oamenii vor sta la rând pân  la malul râului ca s  vad  cartea asta.ă ă ă

- Cu siguran , îl complet  Lydia. Mai ales când vor afla c  are desene.ţă ă ă

- Desene! exclam  Melanie. Vorbeşti serios?ă

- Oh, Doamne, zise Shrimpton, însp imântat de prospectele ce se întrez reau. Sfinteă ă  
Doamne. Desene?

- Din ea se simte o und  de energie psi, le explic  Lydia. Am vrut s  fiu sigur  cuă ă ă ă  
nu prezint  niciun pericol. Ieri am dus-o la un laborator particular ca s  fieă ă  
verificat . Tehnicienii au f cut nişte teste şi experimente. Au spus c  oricineă ă ă  
poate înşuruba un bec sau poate deschide o uş  poate s  deschid  şi chestiaă ă ă  
asta.

Foarte atent , deschise paginile de cuar  şi se opri la locul pe care îl însemnase.ă ţ

Melanie şi Shrimpton se uitau la partea mic  din josul paginii, unde hârtia deă  
cuar  p rea s  str luceasc  şi s  unduiasc .ţ ă ă ă ă ă ă

- Este destul de uşor de deschis, odat  ce prinzi ideea, spuse Lydia. Privi i.ă ţ

Transmise un impuls mic de energie psi. Por iunea lucitoare se concentr . ţ ă În 
aerul de deasupra paginii se form  o imagine clar , holografic .ă ă ă

- Nu este adorabil? spuse ea. Arat  exact ca Fuzz.ă

Se uitar  to i cu uimire la desenul de m rime natural  al unui pufos. Erau două ţ ă ă ă 
versiuni: una ar ta creatura cu ochii eiă  albaştri de copil deschişi. Cealalt  o ar taă ă  
cu to i patru ochii deschişi.ţ

- În laborator am activat toate fotografiile din carte, spuse Lydia. Fiecare este o 
imagine a unui animal destul de comun aici în Harmony. Inscrip iile par mariţ  
pentru dimensiunea paginii.



Fa a lui Melanie se lumin  de în elegere şi încântare.ţ ă ţ

- O, Doamne. Este o carte cu animale pentm copii.

Lydia atinse paginile cu respect.

- Atât de lipsit de importan  şi semnifica ie, încât a fost uitat  când extratereştriiţă ţ ă  
au împachetat con inutul înc perii şi au p r sit oraşul. Dar leg tura evidentţ ă ă ă ă ă 
dintre desene şi inscrip ii va da exper ilor posibilitatea de a descifra în sfârşitţ ţ  
codul scrierii harmonice.

Shrimpton str lucea.ă

- Propriul nostru Rosetta Stone, şopti el.

Lydia şi Melanie se uitar  amândou  spre elă ă .

- Ce este un Rosetta Stone? întreb  Melanie.ă

- Nu în eleg, domnule, spuse Lydia. Nu este o piatr , este o carte.ţ ă

- Mda, asta este problema cu sistemul modern educa ional, declar  Shrimpton. În şcoli nuţ ă  
se mai pred  istoria arheologiei Vechiului P mânt ca atunci când eram eu puşti.ă ă  
Zâmbi cu o satisfac ie lipsit  de r utate. Nu conteaz . Important este faptul cţ ă ă ă ă 
Lydia are dreptate. Va fi o chestie şi mai mare decât a o avea pe so ia şefuluiţ  
Breslei în personalul t u.ă

CAPITOLUL 32

ÎN SEARA aceea Emmett îi d du vestea când intr  pe uşa casei din oraş.ă ă

- Au g sit ă corpul lui Herbert în dup  amiaza ă asta, îi spuse el Lydiei, în timp ce îşi scotea 
haina. Sau poate ar trebui s  spun trupul lui Troy ă Burgis.

- Mort?

- Sinucidere. A folosit o arm  magnetic . O ă ă porc rie.ă

Fuzz s ri ă de pe um rul Lydiei pe cel al lui Emmett şiă  se aşez  ă ca s  ă îşi termine un 
covrigel pe care îl molf ia.ă

- Nu m  surprinde, dac  vrei ă ă s  ă ştii adev rul. Lydia îi d du lui Emmett un pahară ă  
de vin. Distrugerea opera iunii sale subterane înseamn  sfârşitul obsesiei saleţ ă  
legate de Vincent Lee Vance.

- Probabil c  ar fi fost foarte dezam git s  afle c  în final nu era vorba de ună ă ă ă  
mormânt, o simpl  bibliotec  cu o singur  carte. Emmett lu  o înghi itur  de vină ă ă ă ţ ă  
şi o urm  pe Lydia în camera de ă zi. Nu pot spune c  îmi pare r u c  tic losul aă ă ă ă  
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murit, dar ar fi fost dr gu  ca mai întâi s  primim mai multe r spunsuri de la el.ă ţ ă ă

- Într-un final vor veni şi r spunsurile. Autorit ilor le va lua ceva timp s  pună ăţ ă ă 
totul cap la cap.

Emmett îşi desf cu gulerul c m şii şi se pr buşi pe canapeaua cu perene grele.ă ă ă ă  
Îşi scoase pantofii şi îşi puse picioarele pe m su a de cafea. Fuzz s ri peă ţ ă  
genunchii lui şi se cuib ri acolo mul umit, ron ind la covrigă ţ ţă elul lui.

Era bine s  fii acas , gândi Emmett, ridicând paharul la gur . Era bine s  sim iă ă ă ă ţ  
mirosul mânc rii calde de pe plit . Era bine s  se gândeasc  la noaptea ce îiă ă ă ă  
aştepta.

Era bine s  fie c s torit cu Lydia.ă ă ă

O privi apropiindu-se de el, ducând un platou mic cu biscui i şi brânz  şi seţ ă  
întreb  ce sim ea ea în leg tur  cu c s toria lor.ă ţ ă ă ă ă

L s  platoul pe mas  şi se l s  uşor pe canapea, al turi de el.ă ă ă ă ă ă

- Ceva veşti despre cei trei prieteni ai lui Burgis?

- Nu înc . Martinez crede c  au avut planuri de evadare în caz de urgen  şi le-auă ă ţă  
folosit pentru a disp rea. La un moment dat îşi vor face apari ia într-unul dină ţ  
oraşele noastre.

Îşi vârî un picior sub ea.

- Este greu de crezut c  cei patru chiar au crezut c  vor reuşit s  îşi formeze oă ă ă  
armat  proprie de fanatici în catacombe.ă

- Este clar c  Burgis era instabil din punct de vedere mintal şi obsedat în modă  
periculos chiar de la început. Este foarte probabil ca şi prietenii s i s  fi fost la felă ă  
de dezechilibra i. Dar dup  cincisprezece ani de cercet ri subterane ale camereiţ ă ă  
pierdute a lui Vance, este sigur c  to i patru au devenit complet lunatici. Probabilă ţ  
c  au pierdut orice leg tur  cu realitatea.ă ă ă

- Ce mai face Mercer Wyatt?

- Îşi revine destul de bine. Este dur ca un cuar  vechi, O s  înceap  s  vin  dinţ ă ă ă ă  
nou la birou, cu program redus, de s pt mâna viitoare.ă ă

Ea îl privi cu ochii largi, serioşi.

- Dar tu, Emmett?

- Eu? El lu  un biscuit şi pu in  brânz . Eu m  voi întoarce s pt mâna viitoare laă ţ ă ă ă ă ă  
consultan a privat .ţ ă

- Atât de repede? Nu trebuie s  aştep i pân  când Mercer se va întoarce de tot laă ţ ă  
munc ?ă

- Nu. Mercer inten ioneaz  ţ ă s  angajeze ă un alt consultant pentru a-l ajuta s  ă conduc  ă o 



vreme Breasla.

- Pentru numele lui Dumnezeu, pe cine?

- Tamara.

Lydia r mase ă cu gura c scat  de surpriz .ă ă ă

- Oh.

- Mercer a renun at ţ într-un final s  ă încerce s  m  conving  s  ă ă ă ă fiu numit succesorul lui. Mi-
a spus c  are ă o stratagem  ă pentru a o include pe Tamara în Consiliu. Evident, mai întâi pe o 
pozi ie de ţ consultan . Dar am b nuiala ţă ă c  încearc  ă ă s  ă g seasc  ă ă o cale de a o face 
urm torul ă preşedinte al Breslei Cadence.

- Oh, spuse Lydia din nou. D du din cap mirat . O ă ă femeie ca şef al Breslei. S  mai ziciă  
ceva despre aducerea cu repeziciune a organiza iei într-o epoc  modern .ţ ă ă

- Dac  cineva poate reuşi acest ă lucru, atunci este Wyatt.

- Uhu. În sfârşit s-a terminat.

♥ ♥ ♥

Mult mai târziu, el deschise uşa spre baia plin  ă de aburi. Lydia era aşezat  în ă fa a oglinzii, ţ cu 
un prosop mare şi pufos legat în jurul sânilor. P rul ă ei era prins într-un coc neglijent în vârful 
capului. Tocmai terminase duşul şi s  se spele pe ă din i.ţ

Opri apa de la chiuvet  şi ă îi întâlni privirea în oglind . Se ă încrunt .ă

- Emmett? S-a întâmplat ceva?

El merse şi se aşez  în spatele ei şi ă îi puse o mân  pe um r. Era cald  şi umed  deă ă ă ă  
la duş. Firişoare mici de p r roşu-auriu ă sc pau ă din agrafe.

- Mai devreme în dup  amiaza aceasta ai spus ă ceva despre faptul c  s-a ă terminat. Nu s-a 
terminat.

Ea în epeni sub mâinile lui.ţ

- Ce nu s-a terminat?

- C s toria noastr .ă ă ă

Ea se încord .ă

- Este numai pentru un an.

- Sunt conştient de asta.

- i-am spus, îmi parŢ e r u c  te-am implicat în nebunia asta. Flutur  din mâini.ă ă ă  
Numai c  la acel moment nu mi-a venit nimic mai bun în minte.ă

- Mie da, spuse el.
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Ea îl privi cu pruden .ţă

- Da?

- M  gândesc la ceva şi mai bun.ă

Ea înghi i.ţ

- Oh.

- Te iubesc, Lydia.

- Oh.

El ridic  din sprâncene.ă

- Asta este tot ce po i spune?ţ

- Nu. Zâmbetul ei era radios în oglinda aburit . Se întoarse cu fa a spre el. Nu, nuă ţ  
este tot ce pot spune. Şi eu te iubesc.

- Destul de mult ca s  te gândeşti la o Sfânt  C s torie cu un vân tor careă ă ă ă ă  
urmeaz  s  devin  fost şef de Breasl ?ă ă ă ă

- Oh, da, da. Îşi puse bra ele în juml gâtului s u. Te iubesc atât de mult.ţ ă

Fu str b tut de fericire şi siguran . ă ă ţă Îi s rut  fruntea.ă ă

- Hai s  o facem cât mai repede posibil.ă

Ea îşi ridic  repede capul, înemntându-se ă un pic în timp ce se concentra.

- Dac  s rim toate chestiile costisitoare cum ar fi nunt  mare în biseric  şiă ă ă ă  
recep ie, probabil c  vom aranja totul în dou  luni. Desigur, mai sunt o mul imeţ ă ă ţ  
de formulare şi documente.

- Dar nu vom s ri peste chestiile costă isitoare, spuse el cu fermitate.

- Sincer, Emmett, nu este nevoie s  cheltuim o avere pentru o nunt  cu preten ii.ă ă ţ

- O s  m  ocup eu de tot.ă ă

- Da?

El începu s  îi scoat  acele din p r.ă ă ă

- Nu am încredere s  te las s  te mai ocupi de înc  o c s torie. Ultima dat  cândă ă ă ă ă ă  
ai aranjat tu lucrurile, am ajuns la biroul de la registru pentru o C s torie deă ă  
Convenien  cu o ceremonie care a durat cinci minute. F r  haine elegante, f rţă ă ă ă ă 
mâncare extraordinar , f r  dans, f r  cadouri. Am înv at lec ia. De dataă ă ă ă ă ăţ ţ  
aceasta lucrurile vor sta altfel.

Ea clipi.



- Da?

P rul i se rostogoli pe umeri. Mul umit, el îi desf cu prosopul. C zu pe podea. Oă ţ ă ă  
cercet  din cap pân  în picioare, pe îndelete. Ea devenea foarte roz sub privireaă ă  
lui.

- Da, spuse el într-un sfârşit. Lucrurile vor fi mult mai bune de data asta.

Ea începu s  chicoteasc . El o s rut  pân  când se opri din râs şi începu să ă ă ă ă ă 
scoat  mici şoapte de pl cere şi aşteptare care îi stârni focul în sânge. Dup  oă ă ă  
vreme, el o ridic  şi o duse în dormitor, aşezând-o pe patul desf că ă ut. Îl privi în 
umbr , în timp ce îşi scotea hainele.ă

El se aşez  deasupra ei şi o strânse în bra e. Curbele coapselor ei goale erauă ţ  
perfecte sub palmele ei. El îşi strecur  un picior între picioarele ei şi îşi aplecă ă 
fruntea pentru a-i s ruta sânii.ă

F cu dragoste cu ea pe îndelete. Când ea începu s  tremure în bra ele lui şi s  îiă ă ţ ă  
şopteasc  numele, el o p trunse,ă ă  afundându-se adânc şi savurând contactul pe 
fiecare plan, cel fizic şi cel paranormal.

La sfârşit, se pred  satisfac iei copleşitoare, acceptând eliberarea într-un mod peă ţ  
care nu îl mai putuse face cu alt  femeie.ă

Acoperi gura Lydiei cu gura sa într-un s rut care era la fel de fierbinte ca foculă  
fantomatic.

CAPITOLUL 33

PLOUA cu g leata. Lydia mânui cu stâng cie umbrela, în timp ce cobora din taxi.ă ă  
Şoferul o privi cum îşi scoate din maşin  geanta şi mapa imens  pe care le aveaă ă  
cu ea.

- Hei, doamn , eşti sigur  c  asta este adresa? întreb  el plin de îndoial .ă ă ă ă ă

În regul , deci nu p rea s  fie genul de persoan  care s  îşi piard  vremea cuă ă ă ă ă ă  
gloata din Ruin View Hill. Nu mai era nevoie ca taximetristul s  ă sublinieze acest lucru.

- Da, acesta este locul. Iritat , îi pl ti şi îşi înghesui portofelul înapoi în geant .ă ă ă

- Vrei s  aştept?ă

- Nu, mul umesc. Voi chema un alt taxi când sunt gata s  plec, spuse ea cuţ ă  
r ceal .ă ă

- Cum vrei, eu încercam doar s  te ajut. Ochii şoferului se l rgir . Hei, aşteapt  oă ă ă ă  
clip , te cunosc. i-am v zut fotografia în ziar. Nu tă Ţ ă e-am recunoscut din cauza 
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ochelarilor de soare şi a eşarfei. Eşti so ia noului şef al Breslei, nu? Detonatorulţ  
care era cu London când a fost g sit scheletul lui Vincent Lee Vance.ă

Cam atât despre jalnica ei deghizare, îşi spuse Lydia. Melanie fusese cea care îi 
sugerase s  foloseasc  eşarfa şi ochelarii supradimensiona i, ca s  poat  mergeă ă ţ ă ă  
pe strad  f r  s  fie oprit  la fiecare doi metri pentru a da un autograf. Pân  laă ă ă ă ă ă  
un anumit punct, func ionase, dar era clar c  nu suficient de bine pentru a-1ţ ă  
p c li pe şoferul taxiului.ă ă

Lydia fusese destul de disperat  pentru a încerca orice tactic  pentru a sc pa deă ă ă  
reporteri şi vân tori de autografe. Relat rile str lucite ale rolului eroic al Bresleiă ă ă  
în descoperirea r m şi elor lui Vance şi distrugerea imperiului Verzilor înc  maiă ă ţ ă  
constituiau subiectele principale zilnice ale presei. În timp ce mare parte din aten ieţ  
fusese concentrat  asupra lui Emmett, care diră ec iona indiferent toate întreb rileţ ă  
c tră e departamentul de rela ii publice al Breslei, ea era acostat  pţ ă e strad  dă e 
fiecare dat  când pleca dă e la Shrimpton’s.

Ast zi, pe lâng  ochelari şi eşarfa, îşi luase precau iuni suplimentare şi seă ă ţ  
strecurase din muzeu pe intrarea prin care se facea înc rcarea exponatelor,ă  
înainte de a opri un taxi în plin  strad .ă ă

- În curând domnul London va fi fostul şef al Breslei, spuse ea crispat . Nu ve i maiă ţ  
vedea pentru mult  vreme fotografia mea în ziare. Slav  Domnului, ad ug  eaă ă ă ă  
uşor.

- Eşti sigur  c  nu vrei s  aştept? Nu m  deranjeaz  s  fac o favoare so iei luiă ă ă ă ă ă ţ  
London. Taximetristul îi f cu semn cu ochiul. Nu stric  niciodat  s  fii dă ă ă ă e partea 
Breslei.

- Nu este nevoie, mul umesc. ţ Încerc  s  se întoarc  spre por ile înalte care barauă ă ă ţ  
drumul spre imensa proprietate.

- Aş putea s  v  cer un autograf pentru so ia mea? întreb  şoferul. ă ă ţ ă Îi întinse pe 
fereastr  un bon alb şi un pix. Uite, î i in eu umbrela. Dac  ai vrea s  semneziă ţ ţ ă ă  
numai, ar fi sincer încântat .ă

Lydia ezit  şi apoi îi d du umbrela.ă ă

- Am o idee mai bun , spuse ea, scotocind prin geant  şi sco ând una din c r ileă ă ţ ă ţ  
ei de vizit . ă Îşi scrise pe spatele numele şi o scurt  propozi ie şi i-o d du. Adu-oă ţ ă  
pe so ia ta la Shrimpton’s House of Ancient Horrors s  vad  cartea harmonic .ţ ă ă ă  
Cu asta vei intra pe intrarea celebrit ilor, ca s  nu fii nevoit s  aştep i la rând.ăţ ă ă ţ

- Intrarea celebrit ilor? Oh, Doamne, stai s  îi spun luiăţ ă  Betty. Îşi plec  fruntea.ă  
Mul umţ esc, doamn . Asta o s  o fac  pe Betty foarte fericit .ă ă ă ă

- Pot s  îmi iau înapoi umbrela?ă

- Oh, sigur. Eşti sigur  ă c  nu vrei s  aştept?ă ă

- Sunt sigur .ă



- Bine. Porni motoml. S  ai o zi bun , doamn  London.ă ă ă

- Mul umesc.ţ

Aştept  pân  când taxiul disp m, apoi op i prin ploaie spre por ile înalte şiă ă ă ţ ă ţ  
ap s  ă ă pe sonerie.

- Cu ce v  pot ă ajuta? întreb  politicos o voce ă grav .ă

- Sunt Lydia Smith ... London, am venit s  îl v d pe domnul Hepscott. Am o ă ă întâlnire.

- Da, desigur, doamn  London. V d c  a i venit pe ă ă ă ţ jos. Este un ad post în ă zona aceea, 
chiar dup  intrarea pe poart . V  rog s  aştepta i acolo dup  ce intra i. Vin s  vă ă ă ă ţ ă ţ ă ă 
iau într-o clip .ă

- Mul umesc.ţ

Uşa masiv  se ă deschise. Lydia intr  ă şi merse pe alee spre micul pavilion de piatr . Oă  
clip  mai târziu sosi cu un furgon un b rbat înalt, cu înf işare distins  şi p ră ă ăţ ă ă  
grizonat, îmbr cat în veşminte formale de valet.ă

Fu l sat  la intrarea mare a conacului şi condus  într-un hol de primire imens.ă ă ă  
Haina de ploaie şi umbrela ude îi fur  luate din mân  şi o conduser  într-oă ă ă  
bibliotec  frumos dotat .ă ă

- Domnul Hepscott va veni la dumneavoastr  în câteva clipe, o asigur  valetul,ă ă  
înainte de a se retrage din camer .ă

Deîndat  ce r mase singur , Lydia îşi puse geanta şi mapa lâng  o mas  joas  ă ă ă ă ă ă şi 
se duse s  se aşeze lâng  peretele de sticl . Peisajele marilor propriet i deă ă ă ăţ  
lâng  Ruin View Hill erau de obicei recunoscute de agen ii imobiliari ca fiind celeă ţ  
mai frumoase din oraş. Preten iile erau justificate, îşi spuse. Dar, indiferent câtţ  
de spectaculoasă era de aici priveliştea spre Oraşul mort, prefera s  locuiasc  înă ă  
Old Quarter, unde putea sim i undele sub iri de energie psi.ţ ţ

Fiindc  tot vorbea de firişoare de energie psi.ă

Sim ea ceva chiar în aceast  înc pere. Curioas , îşi activ  mai mult sim urile.ţ ă ă ă ă ţ  
Curen i mici de energic sâsâiau cu siguran  în atmosfer . Era destul deţ ţă ă  
neobişnuit s  sim i urmele atât de departe de Old Quarter.ă ţ

Cercet  camera, c utând sursa. Apoi o v zut: o cutie de sticl  lucitoare, plin  cuă ă ă ă ă  
multe artefacte extraterestre. A fost suficient  o privire fugitiv  prin cameră ă ă 
pentru a se asigura c  era o colec ie excelent . R m şi ele de energie psi careă ţ ă ă ă ţ  
r mâne pe atât de multe relicve antice strânse la un loc erau suficiente pentru a-ă
i stârni sim urile.ţ

Se uit  spre cutia de sticl , dar se opri când uşa se deschise.ă ă

- Bun  ziua, Lydia.ă

Gannon Hepscott intr  în camer . Era îmbr cat cu o c maş  alb  nişte pantaloniă ă ă ă ă ă  
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largi tot de culoare alb . Pantofii albi, cureaua alb  şi eşarfa alb  legat  la gâtulă ă ă ă  
s u îi des vârşeau inuta. P rul alb ca argintul era legat la spate, ca de obicei.ă ă ţ ă

- Ce pl cere s  te v d din nou, spuse el cu c ldur , ca şi cum ar fi crezut fiecareă ă ă ă ă  
cuvânt. Fusese o mare uşurare s  se întoarc  la programul ei obişnuit dă ă e lucru.

Gannon îi scutur  mâna şi o conduse spre canapea. P rea îngrijorat.ă ă

- Am în eles c  ai fost destul de ocupat  de când ne-am v zut ultima dat . Seţ ă ă ă ă  
încrunt . Sper c  nu ai fost r nit  în timpul escapadelor tale din catacombe.ă ă ă ă

- Sunt bine, mul umesc. ţ În ultima vreme a fost ceva mai agitat, dar lucrurile se 
liniştesc. Sunt încântat  c  pot s  m  concentrez asupra lucrului la proiectul t u.ă ă ă ă ă  
Ştiu c  am pierdut ccva timp, dar cred c  îl putem recupera destul de uşor.ă ă

- Nu îmi fac griji în privin a asta. Gannon merse spre un birou din piele şi lemnţ  
lustruit. Pot s  î i ofer ceai energizant?ă ţ

- Ceai ar fi minunat. Lydia îşi deschise mapa ca s  îşi scoat  notele şi desenele.ă ă  
Este cam umed afar .ă

- Am observat. Gannon ridic  un ibric şi turn  ceai în dou  ceşti delicate,ă ă ă  
decorate cu scene încânt toare de gr din . Aduse că ă ă eştile şi farfuriile spre masa 
ceai joas  şi le aşez .ă ă

Lydia îşi deschise carne elul.ţ

- Vei fi încântat s  afli c  de diminea  am primit un telefon de la colec ionară ă ţă ţ  
particular despre care se zvoneşte c  ar de ine trei tablouri de cuar , spuse eaă ţ ţ  
vioaie. Se pare c  este într-o situa ie financiar  stânjenitoare şi ar vrea să ţ ă ă 
g seasc  un cump r tor pentru ele.ă ă ă ă

- Excelent. Gannon se aşez  pe unul din scaunele de piele gri. Ai reuşit s  nu îmiă ă  
faci cunoscut numele?

- Da. În ceea ce o priveşte, încheie afacerea cu un colec ionar bine informat, nuţ  
foarte bogat, care apreciaz  valoarea tablourilor. Dar am fost foarte clar  c  vomă ă ă  
renun a dac  pre ul nu va fi la vedere.ţ ă ţ

- Având în vedere ultima experien  avut  cu acel colec ionar particular, m  mirţă ă ţ ă  
c  mai eşti dispus  s  faci afaceri cu persoane necunoscute, la telefon.ă ă ă

Ea se strâmb .ă

- Ziarele au f cut caz de faptul c  am fost r pit  şi dus  într-un sarcofagă ă ă ă ă  
extraterestru.

- Ziarele au vândut multe exemplare, dar pentru tine cred c  a fost îngrozitor.ă

- Ar fi putut fi mult mai r u dac  nu aş fi fost inconştient  tot timpul în care amă ă ă  
fost în sicriul acela.



- Îmi imaginez. A fost o întâmplare fericit  c  so ul t u şi-a f cut apari ia la pu ină ă ţ ă ă ţ ţ ă 
vreme dup  ce ai disp rut şi a putut s  îi descopere pe r pitori.ă ă ă ă

- Hm. Se concentra s  aşeze câteva fotografii ale unor urne de cuar .ă ţ

Emmett decisese ca unele detalii cu privire la r pire s  r mân  secrete. Şi unulă ă ă ă  
din acestea fusese rolul avut de Fuzz. Dac  oamenii de ştiin  ar afla că ţă ă  
pufoşii pot avea leg turi psihice cu oamenii, se vor gr bi s  înceapă ă ă ă 
experimente pe bietele mingi de puf în toate laboratoarele din 
Federa ie.ţ  Gândul c  inocen ii pufoşi ar putea s  devin  subiect dc cercă ţ ă ă etare 
fusese mult prea îngrozitor pentru a fi contemplat.

Un alt detaliu pe care Emmett ordonase s  îl p streze secret era implicarea luiă ă  
Cornish în opera iunea de salvare. ţ Breasla îi este datoare pentru c  mi-aă  
ar tat intrarea secret  în catacombe, folosit  de Maltby,ă ă ă  spusese Emmett. 
Cornish ar putea s  o p easc  din cauza obiceiului s u legat de droguriă ăţ ă ă  
şi afacerile cu antichit i ilegale, dar asta nu se va întâmpla din cauzăţ ă  
c  vân torii i-au spus numele la poli ie.ă ă ţ

Breasla îşi pl tea întotdeauna datoriile, îşi spuse Lydia.ă

Gannon studia fotografiile urnei.

- Te deranjeaz  dac  te întreb cum a reuşit Emmett s  te g seasc  înă ă ă ă ă  
catacombe? Presa a spus c  opera iunea Verzilor a continuat f r  a fi sesizată ţ ă ă ă 
timp de mai mul i ani. Cu toate acestea, so ul t u a reuşit s  îl localizeze aproapeţ ţ ă ă  
imediat. A fost o isprav  uimitoare.ă

- Toat  lumea ştie c  Breasla are modul ă ă ei de a opera, spuse ea degajat.

Gannon aprob .ă

- Probabil c  cineva a v zut sarcofagul înc rcat în camionet ,ă ă ă ă  a devenit suspicios 
şi l-a urm rit.ă

- Probabil. Emmett nu este foarte sigur în privin a acestui aspect. Breslei îi place s  îşiţ ă  
p streze secretele.ă

El chicoti.

- Vrei s  spui c  toate so iile şefilor de Breasl  sunt inute în întuneric cu privireă ă ţ ă ţ  
la anumite lucruri?

Ea facu un semn uşor cu mâna.

- M  tem c  da. Ca s  spun adev rul, voi fi atât de fericit  când Emmett vaă ă ă ă ă  
renun a. S  fii so ia şefului Breslei nu este aşa de minunat pe cum sţ ă ţ e crede.

- În eleg dţ e ce sim i asta. Gannon se aplec  înainte şi ridic  o fotografie. Este oţ ă ă  
pies  foarte frumoas .ă ă

- Pre ul este şi mai ţ frumos. Dealerul a dat de în eles c  proprietarul este disperatţ ă  
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s  încaseze banii.ă

Gannon arunc  într-o parte fotografia, cu un aer hot rât.ă ă

- S  o lu m.ă ă

Ea îşi not  ceva.ă

- O s  sun mai târziu în dup  amiaza asta. Nu trebuie s  p rem prea ner bd tori.ă ă ă ă ă ă

Gannon se aşez  înapoi în scaun şi o privi cu o expresie concentrat .ă ă

- Având în vedere leg turile tale cu Breasla şi universitatea, cră ezi c  sunt şanseă  
s  ob ii pentru proiectul meu vreo dou  obiecte descoperite în biblioteca aceea?ă ţ ă

- Glumeşti? Universitatea a pus atâ ia paznici şi bariţ cade în jurul intr rilor şiă  
ieşirilor acelei înc pcri, încât locul seam n  mai degrab  cu locul unde s-aă ă ă ă  
s vârşit o crim . Numai personalul autorizat poate intra acolo, iar eu nu sunt peă ă  
list .ă

- Aş putea s  trag câteva sfori s  ob ii pozi ia de consultant.ă ă ţ ţ

- Nu ar ajuta cu nimic. Dac  aş merge acolo pe pozi ie de consultant, nu aş maiă ţ  
putea lucra pentru tine. Ar fi conflict de interese.

- Ah, da, era doar o idee. Se auzi o b taie discret . Gannon se încrunt  şi se uită ă ă ă 
spre uş . Intr , George.ă ă

Uşa se deschise. Valetul îşi facu apari ia.ţ

- Îmi pare r u s  v  deranjez, domnule, dar domnul Anderson este la telefon.ă ă ă

- Mul umesc, George, preiau leg tura din birou. Gannon se ridic  în picioare. Teţ ă ă  
rog s  m  scuzi o clip , Lydia.ă ă ă

- Desigur.

Gannon plec , închizând uşa în urma lui. Lydia aştept  o clip , apoi se ridic  şiă ă ă ă  
travers  camera spre locul cu antichit i.ă ăţ

Cu cât se apropia mai mult, cu atât impulsul de energie psi era mai puternic. Nu 
în elegea de ce este atât de intens. Sigur, atâtea relicve adunate la un locţ  
puteau crea o putere înşel toare, dar nu atât de mare ca cea pe care o sim eaă ţ  
ea.

Şi apoi o v zu, aura inconfundabil  a unei capcane energetice. Venea de peă ă  
ultimul raft din partea dreapt  a biroului.ă

Se aplec  şi v zu un rând de c r i. ă ă ă ţ În spatele volumelor erau umbre întunecate. Multe 
umbre negre. Capcane iluzorii de energie care trosneau uşor.

Scoase dou  c r i şi v zu bucata de cuar  verde ancorat  în umbr . Capcana eraă ă ţ ă ţ ă ă  
mic , dar extrem de complicat . Cu toate acestea, reuşi s  o dezactiveze înă ă ă  



câteva secunde.

Când umbra nefireasc  se evapor , v zu cu claritate o cutie care con inea şaseă ă ă ţ  
înregistr ri. Nu discurile actuale din ambr  care ap ruser  pe pia  cu doi ani înă ă ă ă ţă  
urm , ci vechile benzi de unde care erau folosite cu dou zeci de ani înainteaă ă  
acestora.

Fiecare band  era acopă erit  de o hus  simpl , nescris .ă ă ă ă

Sim i c  o transpira ie rece îi coboar  pe şira spin rii.ţ ă ţ ă ă

Ascult  intens, dar nu auzi paşi pe holul din afara bibliotecii.ă

Cu mare grij , deschise capacul cutiei în care erau depozitate şi scoase una dină  
benzi. Plicul care proteja înregistrarea nu era însemnat cu vreunul din numele 
obişnuite ale muzicii comerciale. În schimb, cineva folosise cerneal  de stilou şiă  
scrisese simplu num rul 5.ă

Puse la loc cu repeziciune discul şi scoase un altul din plicul s u. ă Num rul 6.ă

Ce îi spusese Karen Price când o sunase s  vorbeasc  despre fosta ei coleg  dcă ă ă  
camer ? ă

Burgis era obsedat de dou  lucruri. Unul din ele era rockul-impuls.ă  
Mersese pân  acolo încât închiriase un studio pentru ca trupa lui să ă  
poat  înregistra vreo şase discuri...ă

Îi era din ce în ce mai greu s  respire. Lydia era perfect conştient  de t cereaă ă ă  
enorm  din întreaga cas .ă ă

Îşi spuse c  trebuie s  ias  de aici. Chiar acum.ă ă ă

Puse cel de-al doilea disc înapoi în cutie şi închise capacul.

Tocmai când voia s  reactiveze capcana intui ia o f cu s  ezite. Nu avea niciună ţ ă ă  
mod de a se ap ra în timp ce va încerca s  ias  din uriaşa cas . Dac  valetul vaă ă ă ă ă  
încerca s  o opreasc ?ă ă

Capcana cea mic  ar pă utea fi de folos.

Ridic  cu blânde e bucata de cuar  care ancora energia efemer  psi. Acum p reaă ţ ţ ă ă  
inofensiv , dar sim ea miezul tiparului capcanei iluzorii rezonând în jurul ei. ă ţ În 
afar  de faptul c  ar vrea s  o distrug  în mod deliberat, capcana va continua să ă ă ă ă 
pulseze, gata s  fie reactivat  şi folosit  ca arm .ă ă ă ă

Cu cuar ul în mân , se ridic  în picioare şi alerg  spre masa pe care aveaţ ă ă ă  
împr ştiate fotografiile şi noti ele. Puse în geant  piatra care înc  mai rezona şiă ţ ă ă  
reactiv  uşor capcana. B g  hârtiile înapoi în map , o lu  împreun  cu geanta şiă ă ă ă ă ă  
se gr bi spre uş .ă ă

Se deschise înainte s  ajung  la jum tatea camerei.ă ă ă

- Îmi pare r u, Lydia, dar nu te pot l sa s  pleci, spuse Gannon cu un regretă ă ă  
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politicos.

Cu inima izbindu-i-se de piept, ea se uit  spre arma magnetic  din mâna lui.ă ă

- Se pare c  am parte de o mul ime din astea în ultimele zile, spuse ea aspru. Oă ţ  
parte din prada ta subteran , s  în eleg? Gannon scutur  din cap.ă ă ţ ă

- Am fost atât de atent atâta vreme. Aş vrea s  ştiu ce anume m-a tr dat.ă ă

CAPITOLUL 34

EMMETT se aplec  deasupra corpului r sucit şi zdrobit. R m şi ele lui Fosteră ă ă ă ţ  
Dorning erau împr ştiate pe aleea din spatele City Center Parking Garage. Ună  
imens container de gunoi ascundea par ial mortul. Ploaia care c zuse constantţ ă  
toat  diminea a înmuiase hainele lui Dorning şi cur ase mare parte din sânge.ă ţ ăţ  
Telefonul s u personal z cea în noroiul din apropiere.ă ă

- Cine a raportat? întreb  Emmett.ă

Verwood se juca cu umbrela uriaş  pe care o folosea pentru Emmett şi pentruă  
cadavru.

- Un şofer al unui camion l-a g sit în urm  cu câteva minute. M-am gândit c  aiă ă ă  
vrea s  ştii.ă

- A chemat cineva poli ia?ţ

- I-am spus îngrijitorului s  aib  grij  de asta. Vor ajunge aici în orice clip .ă ă ă ă  
Verwood se uit  ă la corp. Locul pe care îl are pentru parcarea maşinii se afl  la etajul de susă  
al garajului. Crezi c  a ieşit din maşin , s-a pierdut din cauza ploii şi a c zută ă ă  
peste margine?

- Nu. Emmett se ridic  încet. Cred c  mai degrab  pare c  a fost împins. Ce dracuă ă ă ă  
f cea aici, la sediu, la miezul nop ii?ă ţ

Verwood ridic  din umeri.ă

- Cine ştie? Se pare c  Breasla are parte de nout i şi s pt mâna asta. Niciodată ăţ ă ă ă 
nu avem parte de niciun moment de plictiseal , nu?ă

Sirenele începur  s  se aud  la distan .ă ă ă ţă

Emmett se aplec , ridic  telefonul personal aă ă l lui Dorning şi îl puse în buzunar, 
tocmai când prima maşin  de poli ie intra pe alee, cu farurile aprinse.ă ţ

Uşa maşinii se deschise. Ieşi o fa  familiar .ţă ă



- Detectiv Martinez, spuse Emmett. Ce surpriz .ă

- Personal, încerc s  privesc partea bun  a lucrurilor, spuse Martinez. Cel pu in deă ă ţ  
data asta nu este implicat  so ia ta.ă ţ

Cincisprezece minute mai târziu, Emmett reuşi s  scape din ghearele luiă  
Martinez.

La etaj, intr  în recep ie şi arunc  telefonul pe masa din fa a lui Perkins.ă ţ ă ţ

- Ultimul num r la care a sunat este blocat, spuse Emmett. Cred c  tu po i ă ă ţ s  ă treci 
peste acest mic obstacol?

- Desigur, sir. V  voi aduce adresa în câteva minute.ă

- Mul umesc. Emmett se îndrept  spre biroul s u. ţ ă ă Îl voi suna pe Wyatt. Spune-mi 
imediat ce afli num rul.ă

Intrând, se duse spre birou, apuc  telefonul şi form  num rul particular al lui Wyatt.ă ă ă  
Mercer r spunse la primul apel.ă

- Spune-mi tot ce ştii despre Sandra Thornton, îi ceru Emmett.

Pentru o clip  Mercer r mase t cut.ă ă ă

- S-a mai întâmplat ceva?

- Dorning este mort. Se pare c  a c zut ă ă de la ultimul etaj al garajului de aici, de la birouri.

- Pare pu in probabil, spuse dur Mercer.ţ

- Şi mie mi se pare la fel. Cred c  cineva se ă descotoroseşte de leg turi. Spune-miă  
despre Sandra.

- Crezi c  şi ea a fost o leg tur ?ă ă ă

- Da. Lydia are dreptate. Coinciden ele devin prea multe ţ pe metru p trat. Ce ştiaiă  
despre ea? De unde venea? Unde a f cut şcoala? Are familie?ă

- M-am culcat cu femeia asta o vreme, Emmett, nu mi-a devenit cel mai bun prieten.

- Trebuie s  î i fi spus ceva despre ea în tot acest ă ţ timp.

- Las -m  o clip  s  m  gândesc.ă ă ă ă ă

Se l s  t cere pe fir. Emmett se sprijini de birou şi aştept . Sim ea c  seă ă ă ă ţ ă  
consolideaz  în el o senza ie de urgen .ă ţ ţă

- Era uimitor de frumoas , spuse Mercer dup  o vreme. Dar nu într-un modă ă  
str lucitor, dac  ştii ce vreau s  spun. Era în ea un fel dă ă ă e inocen  dulce, pur .ţă ă  
Este greu de descris. P rea fragil  în anumite feluri, iar în altele p rea mult preaă ă ă  
sofisticat  pentru vârsta ei.ă

Sofisticat  în pat, de exemplu, îşi spuse Emmett. Dar nu spuse decât:ă
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- Continu .ă

- Îmi amintesc c  într-o noapte în care am fost la ea în apartament p rea trist ,ă ă ă  
spuse încet Mercer. Era ceva neobişnuit ca ea s  fie deprimat . Unul din motiveleă ă  
pentru care îmi pl cea compania ei, în afar  de faptul c  era frumoas , era că ă ă ă ă 
întotdeauna era într-o stare vesel , optimist . Nu era genul acă ă ela plâng cios,ă  
solicitant, care se aga  de tine.ţă

- Am nevoie de informa ii importante, nu impresiile tale personale despreţ  
personalitatea ei.

- În noaptea aceea sim eam c  plânsese şi b use. Avea fa a roşie şi umflat . Eraţ ă ă ţ ă  
o muzic  insuportabil  care se auzea.ă ă

- Ce fel de muzic ?ă

- O chestie din aia foarte ip toare, pe carţ ă e nimeni de vârsta mea nu o suportă 
mai mult de cinci minute far  a înnebuni.ă

Un sunet de alarm  se poă rni undeva.

- A spus ceva despre muzic ?ă

- A men ionat c  era muzica pe care o asculta în perioadaţ ă   colegiului. Am avut 
senza ia c  la un moment dat a avut o rela ie cu un tân r care avusese propriaţ ă ţ ă  
trup .ă

Emmett înghe .ţă

- A spus ceva despre acest individ?

- Nu cred. A oprit imediat muzica. Am mai b ut ceva împreun  şi asta a fost tot.ă ă

- A amintit vreodat  unde a f cut colegiul?ă ă

- Nu atunci. Dar o lun  sau dou  mai târziu am prins o emisiune târzie cu reportajeă ă  
din sport. Reporterul d dea rezultatele unui meci între dou  echipe de colegiu.ă ă  
Old Frequency College reuşise s  se salveze ă în ultimele minute. Sandra era 
entuziasmat  ă şi a spus ceva de genul „Hai, Freaks“.

- A frecventat Old Frequency?

- Am întrebat-o. În loc s  ă îmi r spund  direct, a evitat întrebarea. Am avut senza iaă ă ţ  
c  ă nu voia s  vorbeasc  despre asta. ă ă Mi-am închipuit c  ă a renun at sau a fost datţ ă 
afar  şi nu voia ă s  ă recunoasc .ă

- Iar acum este moart , la fel ca Maă ster Herbert şi Dorning, spuse Emmett încet. Asta 
înseamn  c  sunt trei. Este ă ă clar c  ă cineva face curat.

- Despre ce dracu vorbeşti, Emmett?

Se deschise uşa. Intr  Perkins, cu un bilet în mân . Era foarte tulburat.ă ă



- Aşteapt , Mercer. Emmett se uit  la ă ă Perkins.

- Am adresa cerut , sir, spuse Perkins. A fost oarecum complicat s  o urm resc,ă ă ă  
pentru c  nu era înregistrat  ă ă şi prima adres  care a ap rut era în mod clar oă ă  
eroare. A trebuit s  ma  fac nişte verific ri mai complicaă ţ ă te.

- D -mi-o, ă Perkins.

- Num rul dou zeci şi şapte Ruin View Drive. Perkins ă ă se uit  în sus, mai neliniştită  
decât oricând. Nu are niciun sens, sir. Acolo este adresa lui Gannon Hepscott. 
Şti i, marele afacerist.ţ

- La dracu, ar fi trebuit s  îmi dau seama mă ai devreme.

- Ce se întâmpl  acolo? întreb  Mercer. Am auzit c  Perkins a spus ceva despreă ă ă  
Gannon Hepscott.

- Aşteapt , spuse Emmett. L sându-ă ă l pe Mercer s  aştepte pe linie, formă ă 
num rul de la biroul Lydiei.ă

- Shrimpton’s House of Ancient Horrors, spuse Melanie vesel . Fii sigur c  vei vedea nouaă ă  
noastr  atrac ie, cartea harmonic  cu desene pentru copii...ă ţ ă

- Sunt Emmett, Mel. Unde este?

- Cine, Lydia? Are întâlnire în diminea a asta cu cel mai mare client al ei. ţ A plecat 
de aici de vreo patruzeci de minute. A trebuit s  o ajut s  se strecoare prin spate,ă ă  
pentru c  reporterii înc  mai bântuie pe afar .ă ă ă

- S-a dus la biroul lui Hepscott?

- Ast zi nu. I-a cerut s  mearg  la el acas , în Ruin View Drive. Imagineaz - iă ă ă ă ă ţ  
chiar în momentul în care noi vorbim, Lydia noastr  bea ceai într-un conacă  
elegant.

- La dracu. Emmett termin  conversa ia şi reveni la Mercer. Lydia are probleme.ă ţ  
Este în apropierea ta. Am nevoie de ajutor.

♥ ♥ ♥

- Tu eşti Troy Burgis, şopti Lydia.

Sc p  din mân  mapa, dar se ag  de geant  cu putere şi se sili s  nu se uite laă ă ă ăţă ă ă  
arm . Trebuia s  îl priveasc  în ochi pe Gannon, îşi spuse. Ca orice altă ă ă ă 
tehnologie de la cheile maşinii pân  la echipamentele greoaie de construc ii,ă ţ  
arma magnetic  avea nevoie de un impuls mic de energie psi uman  pentru fiă ă  
activat. Dac  era atent , putea observa semnalele care au fi dezv luit creştereaă ă ă  
concentr rii care însemna c  îşi transfera puterea prin ambr  pentru a activaă ă ă  
tr gaciul.ă

Gannon p rea sup rat.ă ă

- Prin urmare Maltby a pus istoria cap la cap. M  temeam de asta. În noaptea aceea amă  
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pus s  fie eliminat deă  îndat  ce l-am v zut plecând din aceast  zon . A reuşit să ă ă ă ă 
vad  câtevaă  dosare private de aici. Dar cum naiba a reuşit s  î i transmită ţ ă 
informa ia?ţ

- Hai s  spunem c  i-a pus fa a într-o cutie cu lapte. Dar tă ă ţ ţ e-ai schimbat mult de 
când erai în colegiu, nu-i aşa? Nu te-aş fi recunoscut dac  nu ar fi fost... Se opriă  
brusc.

- Da, Lydia? Dac  nu ar fi fost ce? Trebuie s  ştiu cum i-ai dat seama c  eu suntă ă ţ ă  
Troy Burgis. Inten ionez s  nu mai fac niciodat  aceast  greşeal .ţ ă ă ă ă

Ea ridic  din umeri.ă

- Sunt o mul ime de mici dovezi pres rate peste tot, min i ea. Dar cea care mi-aţ ă ţ  
confirmat ast zi într-adev r a fost muzica. i-am g sit vechile înregistr ri.ă ă Ţ ă ă

- De unde ştii despre trupa mea? întreb  el ascu it.ă ţ

Hot rî c  nu va men iona numele lui Karen Price. Trebuieă ă ţ  s  fie cât mai vag .ă ă

- Dup  cele spuse de catalogul anual al promo iei tale, ai pus bazele unei trupe.ă ţ  
F cu un semn cu b rbia spre colec ia dă ă ţ e înregistr ri f r  nicio noti . Pe discurileă ă ă ţă  
astea vechi este muzica ta, nu? Ai închiriat un studio pentru a le înregistra, dar 
nu î i permiteai s  cumperi coperte elegant create pentru ele.ţ ă

Gannon p rea speriat.ă

- Ai luat informa ia asta dintr-un anuar al colegiului?ţ

Nu r spunse la aceast  întrebare.ă ă

- Articolul despre moartea ta a men ionat c  erai obsedat de Vincent Lee Vance.ţ ă  
Despre ce era vorba? Pentru Dumnezeu, omul era un poten ial dictator. Nu eraţ  
tocmai genul de model de urmat.

- Vance a fost un b rbat inteligent, puternic care a fost la numai doi paşi de aă  
conduce toate oraşele-state.

- Şi chiar ai crezut c  tu vei putea termina ceea ce a început el? M i s  fie, s  maiă ă ă ă  
zici ceva despre deziluzia grandorii. Ce te-a f cut s  crezi aşa ceva? Faptul c  aiă ă ă  
descoperit sediul lui în subteran, sub Old Frequency?

- Da. Gannon ezit , apoi ridic  din umeri. A l sat în urm  o parte din primele saleă ă ă ă  
registre şi câteva h r i de lupt . Una dintre aceste h r i p rea s  arate loca ia dină ţ ă ă ţ ă ă ţ  
subteran a înc perii pe care inten iona s  o foloseasc  drept centru, dup  ceă ţ ă ă ă  
for ele sale vor prelua Cadence.ţ

- Biblioteca.

Gura lui Gannon se strâmb .ă

- La acel moment, Vance nu ştia ce este în untru. Noti ele din jurnalul lui spun că ţ ă 



înc perea era neobişnuit de bine p zit  de o capcan  foarte dificil . Spunea că ă ă ă ă ă 
sper  ca Helen Chandler s  o poat  dezactiva. Era convins c  harmoniciiă ă ă ă  
folosiser  capcana pentru a proteja în camă er  un secret extraordinar.ă

- Un secret care ar fi fost al lui când şi dac  ar fi intrat în camer .ă ă

Gannon aprob .ă

- Am presupus c  el şi Chandler au murit undeva în catacombe, dar am decis să ă 
v d dac  jurnalele men ionau camera.ă ă ţ

- Ai vorbit cu cei trei colegi de trup  s  dispar  odat  cu tine, ca s  pute i cercetaă ă ă ă ă ţ  
cu to ii mormântul.ţ

Gannon scutur  din cap cu triste e.ă ţ

- În zilele acelea aveam atâtea vise. Eram siguri c , orice am fi g sit în aceaă ă  
camer , ne va face boga i şi puternici. Dar nimic nu a mers cum trebuie.ă ţ

- Ce vrei s  spui?ă

- H r ile erau destul de deteriorate. Am b nuit c  Vance a f cut greşeli în modă ţ ă ă ă  
deliberat, ca un fel de cod, astfel încât nimeni altcineva s  nu poat  g si camera.ă ă ă  
Rezultatul a fost c  to i trei am h l duită ţ ă ă  în subteran timp de vreo doi ani, 
încercând s  g sim camera, înainte s  ne d m seama de enormitatea acesteiă ă ă ă  
sarcini.

- Cum a i supravie uit în toţ ţ t acest timp?

- Obişnuiam s  ne strecur m afar  din catacombe în timpul nop ii pentru a furaă ă ă ţ  
mâncare şi provizii. A fost o existen  mizerabil , te asigur. Gannon se strâmb .ţă ă ă  
Într-un final, am acceptat faptul c  era nevoie de mult timp şi de mul i baniă ţ  
pentru a te ocupa de o ac iune de o asemenea amploare.ţ

- Aşa c  ai ieşit din subteran şi ai început s  investeşti în imobiliare.ă ă

- Da. Gannon era amuzat. Imagineaz - i surpriza mea când am descopă ţ erit c  amă  
un dar pentru asta. Frumuse ea în imobiliare a fost c  mi-a permis s  cump rţ ă ă ă  
loturi mari de p mânt chiar deasupra sectorului catacombelor pe care leă  
explorasem noi patru. Faptul c  de ineam aceast  proprietate ne permitea să ţ ă ă 
p str m controlul asupra intr rilor şi a ascunz torilor.ă ă ă ă

- Ceea ce însemna c  puteai ine la distan  ho ii dă ţ ţă ţ e artefacte şi vân torii careă  
erau c ut tori de ă ă omori.

- Da. Nu ne asigura o protec ie absolut , dar func iona destul de bine. Dar înţ ă ţ  
curând ne-am dat seama c  pentru a sccuriza un întreg sector aveam nevoie deă  
mân  dă e munc  loial  şi siguran . Herbert, care era Norman Fairbanks, a venită ă ţă  
cu ideea de Ordin al Slujitorilor lui Amatheon. Apus bazele mai multor organiza iiţ  
legale şi a ob inut licen a pentru excav ri. Dup  ce am creat cultul, banii auţ ţ ă ă  
început s  curg  atât de repede, încât abia mai puteam s  îi num r m.ă ă ă ă ă
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- Şi atunci visul t u a ajuns la apogeu, nu-i aşa? Ai v zut to i banii şi to i supuşiiă ă ţ ţ  
loiali şi i-a trecut prin minte c  aveai mijloacele prin care î i puteai crea propriaţ ă ţ  
armat . Nu mai aveai nevoie decât de nişte arme de înalt  tehnologie. Aşa c  aiă ă ă  
început s  depozitezi arme.ă

Telefonul de pe biroul mare sun  uşor. Întreruperea îl derut  pe Gannon. Tres riă ă ă  
şi apoi ap s  butonul.ă ă

- Credeam c  ă am fost destul de limpede când am zis c  nu vreau s  fiu deranjată ă , 
George.

- Îmi pare r u, domnule, dar avem vizitatori la poart .ă ă

- Alung -i.ă

George îşi drese vocea.

- Vizitatorii sunt domnul şi doamna Mercer Wyatt.

- Familia Wyatt? Gannon r mase cu gura c scat . Ce dracu fac aici?ă ă ă

- Probabil c  au trecut ă s  ă împrumute o ceaşc  cu zah r, spuse Lydia sarcastic.ă ă

- Domnule, domnul Wyatt spune c  ieşise cu so ia lui s  se plimbe şi c  auă ţ ă ă  
observat o dâr  groas  de fum venind de la casa noastr . George p rea agitat.ă ă ă ă  
Spun c  au chemat pompierii. Dar niciunul din senzorii noştri nu au detectat nicioă  
problem .ă

Sirenele se auzir  urlând în strad .ă ă

- Ce se întâmpl  aici? şopti Gannon r guşit.ă ă

Sistemul de alarm  interior începu s  ipe strident.ă ă ţ

- La dracu, spuse Gannon. Este sistemul din perimetrul securizat. Cineva a trecut 
de porţi.

- Domnule, pompierii cer s  intre, spuse cu urgen  George. Insist  c  trebuie să ţă ă ă ă 
evacueze de îndat  casa. Trimit peste pere i oameni şi echipament.ă ţ

- Wyatt. Tic losul acela. Gannon întrerupse conă vorbirea şi travers  biroul spreă  
partea cu obiecte antice. Este p cat c  nu am reuşit s  îl elimin în noapteaă ă ă  
aceea.

Lydia îşi inu respira ia.ţ ţ

- Tu eşti cel care l-a împuşcat pe Mercer Wyatt.

- Cine ar fi crezut c  ă un om de vârsta lui va supravie ui celor dou  împuşc turi deţ ă ă  
arm  magnetic ?ă ă

Gannon ridic  o lamp  pentru a face vizibil  o pârghie mic . O r suci cu aten ie.ă ă ă ă ă ţ  
Biroul mare se deplas  pe ro i invizibile deă ţ  perete. Ap ru o deschiz tur  înă ă ă  



perete. Lydia v zu partea de sus a unor trepte care coborau, în întuneric.ă

Valurile de energie psi se ridicau din tunel.

- Deşi to i aceşti ani am anticipat succesul, spuse Gannon, am f cut proviziiţ ă  
pentru dezastru. Când am descoperit c  aceast  cas  are o intrare care a trecută ă ă  
nedescoperit  pentru aproape o jum tate de secol, am cump rat-o imediat.ă ă ă

- Vrei s  dispari diă n nou.

- Am preg tit  o nou  identitate, unde de asemenea m  aşteapt  o situa ieă ă ă ă ă ţ  
material  foarte bun . Mi-ar fi pl cut s  te invit s  fugi cu mine, Lydia. Aşa cum i-ă ă ă ă ă
am spus şi lui London, cred cu sinceritate c  tu şi cu mine am fi f cut o echipă ă ă 
bun , în alte circumstan e. Dar am v zut c  eşti cu adev rat devotat  acestuiă ţ ă ă ă ă  
vân tor.ă

- Ai în eles asta bine. ţ Îşi strânse geanta cu putere.

Gannon ridic  arma.ă

- Singurul lucru pe care îl pot face pentru toate nepl cerile pe care mi le-aiă  
pricinuit este s  te ă ucid.

Asta era, îşi spuse Lydia. Singura ei şans . Se preg ti s  arunce geanta spreă ă ă  
Gannon, încercând s  se arunce în oroarea ame itoare a coşmarurilor pe care leă ţ  
vor avea amândoi când va elibera capcana mic  pe care o avea ancorat  deă ă  
bucata de ambr .ă

Cu o clip  înainte de a transmite impulsul pentru a face capcana s  explodezeă ă  
uşile se deschiser  cu zgomot.ă

Emmett intr  în camer , mişcându-se repede.ă ă

Gannon se r suci pentru a înfrunta noul pericol. Arma magnetic  tun  exact cândă ă ă  
Emmett se l sa la podea.ă

În acelaşi timp, lumina fantomatic  scânteie şi âşni din intrarea în tunelul dină ţ  
spatele lui Gannon. Lydia ştia c  Emmett chemase o cantitate mare de energieă  
disonant  pur  din catacombele de dedesubt.ă ă

Gannon se convulsion  şi se crisp  îngrozitor în lumina verde, haotic  ce îlă ă ă  
str b tu. Arma îi c zu din mân  şi ă ă ă ă se lovi de podea.

Dup  câteva secunde, se pr buşi. Lydia ştia c  este mort. Nicio minteă ă ă  
omeneasc  nu ar fi putut suporta ă o întâlnire direct  cu o asemenea fantomă ă 
uriaş .ă

Energia disonant  pocni şi ă sfârâi, apoi se stinse, aproape la fel de repede pe cum 
ap ruse.ă

Emmett se l s  ă ă jos şi se uit  ă la ea.
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- Eşti în regul ? o întreb  el, ridicându-şi vocea pentru a ă ă fi auzit peste urletele alarmei 
care reverberau în întreaga cas .ă

- Da. Dar ar fi mai bine s  scap de chestia asta înainte ă s  ă se întâmple vreun 
accident. C ut  atent în poşet , apuc  bucata ă ă ă ă de cuar  şi o dezactiv  complet, cuţ ă  
grij , distrugând capcana mic .ă ă

El se ridic  şi ă se sprijini de cel mai apropiat perete, privind-o.

- Aveai de gând s  foloseşti o capcan  iluzorie?ă ă

- Numai dac  nu ap rea nimic mai bun la orizont. Din fericire, ai ap rut tuă ă ă  
înainte. L s  jos cuar ul şi se întoarse spre el. Cum aiă ă ţ ... Apoi v zu sângele.ă  
Emmett. Oh, Doamne.

Alerg  spre ă el şi îşi ap s  mâna pe rana sângerând  provocat  de armaă ă ă ă  
magnetic , f cut  la um r.ă ă ă ă

- Este în regul . ă Emmett se uit  la sângele care îi picura printre degete şi seă  
strâmb . Cred.ă

- Avem nevoie de o ambulan . Continua s  îşi in  mâna strâns  ţă ă ţ ă ă pe ran  ă şi 
încerc  s  ajung  la telefonulă ă ă  de pe biroul lui Gannon.

În cadrul uşii ap ru Mercer Wyatt, sprijinindu-se cu putere în baston. Scoase ună  
telefon mic.

- Dau eu telefon.

Tamara intr  şi ea în camer , urmat  de ă ă ă mai mul i pompieriţ  şi vân tori. Se uit  laă ă  
Gannon, apoi, repede, cu mişc ri eficiente, îşi desf cu eşarfa de m tase de la gâtă ă ă  
şi i-o d du Lydiei.ă

- Uite, foloseşte asta, spuse ea, în timp ce Mercer ipa ordinele în telefon.ţ

Lydia lu  eşarfa şi o leg  strâns în jurul r nii. Spre uşurarea ei, sângerarea seă ă ă  
domolise considerabil.

Mercer termin  convorbirea.ă

- Medicii vor veni în dou  minute. Se strâmb  la mul imea care se aduna înă ă ţ  
camer . S  opreasc  cineva nenorocita asta de alarm . Verwood, ia doi oameniă ă ă ă  
şi re ine-ţ l pe valet.

- Da, domnule, spuse Verwood. F cu semn câtorva vân tori.ă ă

La scurt  vreme, sunetele care îi înnebuneau se oprir .ă ă

Pompierii verificar  podeaua şi pere ii carboniza i din jurul corpului lui Gannon,ă ţ ţ  
dar în curând se liniştir  pentru c  fantoma nu provocase un incendiu. Plecauă ă  
tocmai când soseau medicii.

Pentru o clip  sau dou , Lydia, Emmett, Mercer şi Tamara au r mas singuri înă ă ă  



camer .ă

Emmett se uit  la Mercer, gura curbându-i-se uşor la col uri.ă ţ

- Mul umesc, tat .ţ ă

Mercer clipi. Apoi ochii lui spectrali, ochi care îi oglindeau pe cei ai lui Emmett, 
str lucir  de satisfac ie. Un zâmbet uşor, cald şi necaracteristic îi transformă ă ţ ă 
fa a.ţ

- Oricând, fiule.

CAPITOLUL 35

- MARTINEZ a aflat restul poveştii de la credinciosul valet al lui Gannon, George, 
spuse Emmett, sprijinindu-se mai bine în scaunul mare, cu c lcâiele aşezate peă  
canapea, mângâindu-1 absent pe Fuzz, aşezat în poala lui.

Pentru o zi şi jum tate se bucurase de rolul de invalid. ă În ciuda satisfac iei peţ  
care i-o d dea grija excesiv  a Lydiei, trebuia s  recunoasc  faptul c  începuseă ă ă ă ă  
s  se cam plictiseasc . Lydia nu îşi mai f cea griji, d dea ordine ă ă ă ă - şi înc  multe.ă  
Instruc iunile acopereau totul, de la cât trebuie ţ s  ă doarm  pân  la cât trebuie să ă ă 
m nânce şi cât de des trebuia schimbat bandajul r nii sale de la um r.ă ă ă

Din fericire, arma magnetic  nu provocase nimic permanent. Rana se vindecaă  
destul de repede. Era foarte mul umit c  ap ruse acolo înainte ca Lydia s  fieţ ă ă ă  
silit  s  se foloseasc  de capcana iluzorie ca ultim  variant  de a-şi salva via a.ă ă ă ă ă ţ  
Dup  arsura pe carc i-o provocasc o fantom  în S pt mâna Pierdut , ultimulă ă ă ă ă  
lucru de care avea nevoie era o nou  traum  para-psihic .ă ă ă

În diminea a asta, Mercer şi Tamara sosiser  s  îi ajute s  pun  toat  povesteaţ ă ă ă ă ă  
cap la cap. Lydia preg tise un ceainic imens şi preg tise un platou cu pr jituri.ă ă ă

Privind-o cum toarn  ceaiul, încerc  s  se impulsioneze, spunându-şi c  nu areă ă ă ă  
niciun fel de motiv s  se emo ioneze, întrucât în fond, totul consta doar în actulă ţ  
formal al servirii unui ceai, al turi de nişte pr jituri. De fapt îns , substratul eraă ă ă  
fascinant: era prima dat  când aveau musafiri. Iar acesta era un gest ini iatic ală ţ  
cuplurilor c s torite.ă ă

- Dup  ani întregi de cercet ri şi securizare a drepturilor de proprietate asupraă ă  
terenurilor supraterane sau subterane, spuse Emmett, Hepscott şi acoli ii lui auţ  
g sit, în sfârşit, peretele acela de umbr  iluzorie uriaş . Ştiau c  acesta trebuieă ă ă ă  
s  reprezinte poarta spre sediul pierdut al lui Vance, dar nu au reuşit s  treacă ă ă 
de ea.

- Hepscott era un detonator destul de bun, dar nu a vrut s  rişte încercând să ă 
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dezactiveze o capcan  atât de vast  şi complex , spuse Lydia. B rbia i seă ă ă ă  
încord . Aşa c  a f cut mai multe experimente folosind câ iva din Verzii lui Herb.ă ă ă ţ  
Doi dintre ei au murit când îşi uneau for ele pentru a o dezactiva. Mai târziu, al iţ ţ  
doi detonatori Verzi au ajuns în spitale pentru boli para-psihice. Nu şi-au mai 
revenit niciodat .ă

- Probabil c  printre Verzi a fost o problem  destul de important  legat  deă ă ă ă  
moral, observ  Tamara.ă

- A fost, spuse Emmett. Hepscott ştia c  nu îşi poate permite s  piard  mai mul iă ă ă ţ  
adep i. Atunci a decis s  r peasc  cel mai bun para-rezonator de energieţ ă ă ă  
efemer , cineva de care s  se poat  dispensa. Dup  ce a f cut cercet ri, a ales-oă ă ă ă ă ă  
pe Lydia.

- Cei doi vân tori pe care i-am acuzat c  m-au abandonat în catacombe au fostă ă  
de fapt cei care m-au înh at. Au folosit un drog şi m-au ascuns într-un loc dosit.ăţ  
Apoi au pretins c  m  caut . Mai târziu, când c ut rile au fost abandonate, auă ă ă ă ă  
venit şi m-au luat, inten ionând s  m  duc  la Maţ ă ă ă ster Herb. Am pretins c  suntă  
înc  în stare de inconştien . Lydia ridic  din umeri. Au devenit neaten i.ă ţă ă ţ

- A sc pat şi a ajuns în anticamer , spuse Emmett. Când a ajuns acolo, a intuit că ă ă 
singura sc pare era s  fac  un mic orificiu în capcan . Şi a ajuns în ceea ce acumă ă ă ă  
noi numim bibliotec  şi apoi a ieşit pră intr-un alt pasaj.

- Unde am g sit o fantom  uriaş , am fost r nit  şi am c p tat o amnezie careă ă ă ă ă ă ă  
probabil c  mi-a salvat via a, termin  Lydia.ă ţ ă

Sprâncenele elegante ale Tamarei se strânser  interogator.ă

- i-a salvat via a? Oh, în eleg ce vrei s  spui. Când Hepscott şi-a dat seama cŢ ţ ţ ă ă 
nu î i aminteşti nimic despre ceea ce s-a întâmplat în subteran, a decis c  nu areţ ă  
niciun rost s  te mai omoare, din moment ce ob inuse deja t cerea ta.ă ţ ă

- A avut alte motive ca s  nu o omoare în urm  cu şapte luni, spuse Emmett,ă ă  
potrivind perna pe care Lydia i-o aşezase sub bra ul r nit. În fond era singura persoanţ ă ă 
care ştia cum s  treac  de peretele iluzoriu. Dac  o f cuse o dat , existau şanseă ă ă ă ă  
s  o poat  face şi a doua oar . Aşa c  a hot rât s  o supravegheze şi s  vadă ă ă ă ă ă ă ă 
dac  îşi va reveni din trauma para-psihic  pentru a merge din nou în subteran.ă ă

- Mi-am revenit, spuse Lydia. Dar nu am avut şansa de a demonstra c  pot dină  
nou s  lucrez în catacombe, pân  când în urm  cu câteva luni Emmett a ap rută ă ă ă  
la Shrimpton’s c utând un conă sultant para-arheologie.

Mercer aprob  uşor.ă

- Urm torul lucru pe care l-a aflat Hepscott a fost c  voi a i început s  v  vede iă ă ţ ă ă ţ  
foarte des. Era conştient de leg turile lui Emmett cu Breasla şi probabil c  şi-aă ă  
dat seama cât de periculos ar fi fost s  te r peasc  din nou. De data asta ar fiă ă ă  
avut întreaga Breasl  din Cadence pe urmele lui.ă

- Hepscott era conştient de riscurile implicate, spuse Emmett. Dar în acelaşi timp 



devenea şi disperat. Era vital pentru el s  treac  prin acel perete iluzoriu. Eraă ă  
convins c  secrete aflate de cealalt  parte meritau orice risc. Dar acum avea oă ă  
alt  problem , şi anume Breasla Cadence. Ştia c  este o organiza ie care i-ar fiă ă ă ţ  
putut sta în cale când ar fi început s  îşi organizeze for ele în armate subterane.ă ţ

Mercer pufni.

- Aşa c  a f cut un plan pentru a lua controlul asupra Breslei.ă ă

- Ce individ manipulator era Hepscott. Tamara era destul de furioas . Mai întâi aă  
trimis-o pe Sandra Thornton s  îl seduc  pe Mercer, sperând s  afle cât maiă ă ă  
multe despre cum func ioneaz  în interior Breasla. Nu c  ar fi aflat ceva, desigur,ţ ă ă  
ad ug  ea plin  de mândrie. Mercer nu ar fi fost atât de prost încât s  îiă ă ă ă  
dezv luie secretele în timpul unei discu ii de alcov.ă ţ

Ochii lui Mercer sclipir  plini de amuzament. O atinse uşor pe mână ă.

- Apreciez încrederea ta în mine, iubito.

Spre surpriza lui Emmett, Tamara p ru s  se relaxeze pu in la atingerea luiă ă ţ  
Mercer. Amândoi schimbar  o privire într- atât de intim  încât în elese pe locă ă ţ  
faptul c  o astfel de comunicare nu ar fi posibil  decât ă ă într-un cuplu puternic legat.

Emmett se uit  spre Lydia şi v zu c  şi ea captase semnalul undei de intimitateă ă ă  
dintre Mercer şi Tamara. Îşi ridic  um rul într-un gest de pl cut  surprindere.ă ă ă ă

Surprinz tor, îşi spuse el, poate c  în fond aceast  c s torie va func iona.ă ă ă ă ă ţ

Lydia se cutremur .ă

- Hepscott s-a folosit de biata Sandra Thornton ca s  te atrag  s  te întâlneşti cuă ă ă  
ea în noaptea aia, domnule Wyatt. El a fost cel care te-a împuşcat. Mai târziu, 
când a vrut s  se opreasc  investiga iile, a omorât-o pe Sandra şi a scris el însuşiă ă ţ  
biletul de sinucidere. Î i vine s  crezi? Dup  atâ ia ani în care au fost împreun ,ţ ă ă ţ ă  
şi-a omorât iubita cu mult calm, f r  s  se gândeasc  o secund  la altceva înă ă ă ă ă  
afar  de planurile lui de viitor.ă

- Între timp, Hepscott îşi folosise banii şi influen a pentru a-ţ l ajuta pe Dorning să 
avanseze repede în ierarhia Breslei, spuse Tamara. Dorning era un vân toră  
puternic şi, mul umit  lui Hepscott, a beneficiat şi de rezervele financiare pentruţ ă  
a garanta o mul ime de favoruri. A reuşit s  ajung  în Camera de Consiliu. Deţ ă ă  
acolo mai era un singur pas pân  în biroul şefului Breslei.ă

- Dar nimeni nu a contat pe faptul c  Emmett va prelua conducerea Bresleiă  
imediat dup  ce ai fost împuşcat, domnule Wyatt, spuse Lydia. Tranzi ia înă ţ  
conducere s-a întâmplat atât de coerent, încât a reprezentat un gest insesizabil 
în cadrul organiza iei. Dintr-o dat  nu s-a mai pus problema vidului de putere şiţ ă  
planurile lui Hepscott legate de Dorning au fost n ruite.ă

Mercer îşi îndrept  picioarele, strâmbându-se pu in în timp ce îşi schimba pozi iaă ţ ţ  
în scaun. Se uit  gânditor spre Emmett.ă
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- B nuiesc c  Doming a fost cel care a chemat fantoma s  te atace în noapteaă ă ă  
nun ii voastre, nu?ţ

Emmett ron ia o pr jitur .ţă ă ă

- A fost un test pentru a vedea dac  m  poate învinge. O provocare, chiar dacă ă ă 
atât de demodat , era ultima variant  la care mai putea recurge pentru a ob ineă ă ţ  
în mod legal controlul asupra Breslei. Evident, Hepscott a avut o re inere în aţ  
încerca s  omoare doi şefi de Breasl  la rând. Probabil s-a temut c  poli iştii voră ă ă ţ  
vedea tipaiul şi vor deschide investiga ii în acest sens.ţ

Tamara se încrunt .ă

- Ai dezactivat fantoma pe care o trimisese pentru a- i încerca abilit ile psi, darţ ăţ  
oricum era evident c  era hot rât s  mearg  mai departe cu provocarea oficial .ă ă ă ă ă

Emmett ridic  din umeri.ă

- Dorning era bun, dar probabil c  ştia c  nu m  poate învinge, aşa c  el şiă ă ă ă  
Hepscott au fost nevoi i s  recurg  la planul B. Ideea era s  continue cuţ ă ă ă  
provocarea formal  şi apoi s  îmi strecoare o doz  de droguri chiar înainte deă ă ă  
lupt . Ideea era s  m  încetineasc , nu s  m  adoarm . M-aş fi sim it pu ină ă ă ă ă ă ă ţ ţ  
amor it, dar probabil c  nu aş fi fost conştient c  sunt drogat. Chiarţ ă ă  dac  mi-aş fiă  
dat seama, ar fi fost dificil s  opresc lupta pentru c  nu sunt în form .ă ă ă

Tamara îşi ridic  ceaşca.ă

- La sfârşit, când mi-am dat seama c  întreaga poveste este rezolvat , Hepscottă ă  
a încercat s  scape de toate urmele înainte de a încerca din nou o r pire. Sandraă ă  
Thornton era deja eliminat  din calea lui, aşa c  i-a omorât pe Dorning şi peă ă  
Master Herbert.

- Hepscott considera c  eu sunt de vin  pentru toate problemele lui, spuse Lydia.ă ă  
Aşa c  m-a chemat la el acas . Voia s  ştie unde a greşit. Dup  ce a primită ă ă ă  
r spunsurile, inten iona s  m  omoare şi s  se descotoroseasc  de cadavrul meuă ţ ă ă ă ă  
în catacombe, unde nu l-ar fi g sit nimeni. Apoi inten iona s  dispar .ă ţ ă ă

Emmett îşi puse mâna peste a ei.

- Avea dreptate despre un singur lucru: tu, într-adev r, eşti de vin  pentru toateă ă  
probleme lui. Din cauza ta, toate planurile lui Gannon Hepscott s-au n ruit.ă

Mercer se uit  mult  vreme la Lydia, gânditor.ă ă

- Se pare c  Breasla î i datoreaz  o favoare foarte mare, draga mea, spuse el.ă ţ ă

Lydia se înec  cu o buc ic  de pr jitur . ă ăţ ă ă ă Încercând s  respire, îşi smulse degeteleă  
de sub mâna lui Emmett şi îşi flutur  ambele bra e în ă ţ aer.

- Oh, nu. Stop. Opreşte-te, gâfâi ea. Nici s  nu te gândeşti. Uit  de chestia cuă ă  
favorul Breslei, bine?



Cu to ii se uitar  la ea ca şi cum ar fi emis o absurditate absolut .ţ ă ă

- Breasla nu uit  niciodat  c  este datoare, o asigur  Mercer.ă ă ă ă

CAPITOLUL 36

TREI LUNI MAI TÂRZIU...

- Stttttt! Lydia se uit  la imaginea ei reflectat  în oglind . Senza ia este aproapeă ă ă ţ  
la fel de ciudat  ca atunci când am trecut prin umbra ă iluzorie.

Rochia de mireas  pe care Charles o f cuse ă ă era perfect  în fiecare detaliu. Era oă  
combina ie misterioas  şi şocant  de gra ie feminin  diafan  şi eleganţ ă ă ţ ă ă ţă 
sofisticat . Straturi de m tase alb , aproape lipsite de ă ă ă greutate, se unduiau puternic pe 
linia decolteului, atârnând pl cut în jurul sânilor şi a taliei, apoi se rev rsau într-oă ă  
mare a fustei şi a trenei curgânde.

Abia îi venea s  cread  c  în mai pu in de cinci minute va merge spre altarulă ă ă ţ  
legendarei Biserici din Old Quarter. Emmett o va aştepta lâng  altar.ă

- P i o Sfânt  ă ă C s torie este ă ă o chestiune foarte serioas , îi spuse Melanie, ea ă îns şiă  
neobişnuit de serioas , în timp ce aranja voalul transparent. Dar eşti sigur  c  nuă ă ă  
ai nicio îndoial  cu privire la o c s torie permanent  cu Emmett?ă ă ă ă

- Nu îmi fac griji în leg tur  cu Emmett. Singura mea problem  o reprezintă ă ă ă 
biserica asta plin  de lume.ă

- Relaxeaz -te, ar i extraordinar. Melanie se d du un pas înapoi pentru a-şiă ăţ ă  
cerceta propria oper  şi aprob , foarte repede. Absolut extraordinar . Eşti gata?ă ă ă

- Mai mult ca niciodat . Lydia lu  buchetul de orhidee de ambr  şi respir  adânc.ă ă ă ă

Melanie, purtând o rochie de domnişoar  de onoare de culoarea ambrei, creată ă 
de acelaşi Charles, îşi lu  propriul buchet şi să e preg ti s  o conduc .ă ă ă

Shrimpton, ar tând surprinz tor de bine, într-un smoching formal, p şi înainte să ă ă ă 
îi ia bra ul Lydiei. ţ Îi mângâie uşor degetele înm nuşate cu un gest patern.ă

- Nu fi agitat , şopti el înduioş tor. Eşti foarte frumoas .ă ă ă

Ea era sincer mişcat .ă

- V  mul umesc, domnule.ă ţ

Biserica era plin . ă În partea mirelui, zona era plin . Mercer şi Tamara Wyattă  
împ r eau strana familiei cu mama lui Emmett şi so ul ei, fratele vitreg al luiă ţ ţ  
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Emmett, Daniel, şeful Breslei Resonance. Cine ar fi spus c  familiile cuă  
disfunc ionalit i de organizare nu se pot în elege? îşi spuse Lydia.ţ ăţ ţ

O armat  de invita i eminen i ai Breslei Resonance ocupau înc  alte cinci rânduri.ă ţ ţ ă  
Restul zonei era plin cu vân tori de toate rangurile ai Breslei Cadence.ă

Şi partea rezervat  invita ilor miresei era plin . Al turi de Ză ţ ă ă ane şi m tuşa sa,ă  
Olinda, la nunt  ap ruse întregul personal de la Shrimpton’s House of Ancientă ă  
Horrors. Restul de locuri era ocupat de o mul ime bogat  de colec ionari deţ ă ţ  
galerii, împ timi i ai ruinelor şi foşti colegi de la departamentul de Para-ă ţ
arheologie al universit ii.ăţ

Charles era în ultimul rând, ar tând foarte mul umit de modul în care ar ta Lydia înă ţ ă  
magnifica sa crea ie.ţ

La altar, Emmett o aştepta al turi de cavalerul de onoare, Verwood. Fuzz era şi elă  
acolo, aşezat pe um rul lui Verwood. Pufosul purta o fund  de satin de culoareaă ă  
ambrei pe care Melanie i-o legase oarecum aproape de cap.

Emmett se întoarse s  o priveasc  pe Lydia îndreptându-se spre el. V zu în ochiiă ă ă  
lui dragostea şi hot rârea şi atacul scurt de panic , specific mireselor, seă ă  
evapor . Uit  instantaneu de sutele de oameni care erau îă ă n jurul ei, privind-o.

B rbatul pe care îl iubea o aştepta. Se îndrept  spre el cu bucurie în suflet.ă ă

♥ ♥ ♥

Câteva ore mai târziu, Emmett îşi desf cea nodul formalei, demodatei cravate,ă  
îşi scotea gulerul c m şii plisate şi ridica o sticl  de şampanie. Lu  dou  pahareă ă ă ă ă  
şi se îndrept  spre terasa cufundat  în întuneric.ă ă

Am mai fost aici, am mai f cut asta, îşi spuse în încercarea de a-şi alungaă  
emo ia. Dar era hot rât ca m car în aceast  noapte evenimentele nup iale sţ ă ă ă ţ ă 
decurg  conform planului.ă

Lydia era întins  pe un şezlong. Luminile blânde ale oraşului se rev rsau înă ă  
înc pere şi luminau voalurile albe, delicate ale rochiei de mireas .ă ă

Fuzz era aşezat pe masa de lâng  Lydia, molf ind un covrigel. Mai purta încă ă ă 
funda de satin pe care Melanie i-o legase în p r. Mai devreme, Emmett încercaseă  
s  îi desfac  funda, dar Fuzz se împotrivise. Era evident c  acest neştiut sim  ală ă ă ţ  
modei, odat  descoperit, era greu de înl turat.ă ă

Emmett se aşez  pe un alt şezlong, turn  dou  pahare de şampanie şi îi d duă ă ă ă  
Lydiei unul.

Îi zâmbi şi îşi ridic  paharul.ă

- Pentru noi, doamn  London. Te iubesc.ă

Ea zâmbi la rândul ei în penumbr .ă



- Pentru noi, domnule London. Te iubesc.

R maser  acolo, bând şampanie şi privind str lucirea lunii pe spiralele şiă ă ă  
coloanele str vechiului ă şi misteriosului oraş.

- Doamne, spuse Lydia dup  o vreme. Nu mai sunt fantome prin preajm  şi seă ă  
pare c  nimeni nu va încerca s  ne omoare. Cred c  m car de data asta vomă ă ă ă  
avea o noapte a nun ii dr gu  şi liniştit .ţ ă ţă ă

- Nu, atâta timp cât mai am o brum  de aută oritate. Îşi l s  jos paharul, se ridic  înă ă ă  
picioare şi o ridic  de pe şezlong. Fusta rochiei se rev rs  în cascad  peste bra ulă ă ă ă ţ  
lui. Planurile mele pentru noaptea asta sunt departe de a fi dr gu e sau liniştite.ă ţ  
Nu aş vrea s  te plictiseşti în a doua noapte a nun ii noastre, draga mea.ă ţ

Ea zâmbi. Muzicalitatea râsului ei dans  în întuneric, amestecându-se cuă  
şoaptele de energic psi care se în l au din Oraşul Mort.ă ţ

Dragostea, mai ciudat  decât orice energie psi, îi înv lui pe amândoi. Emmett oă ă  
conduse în cas , spre umbrele primitoare ale dormitorului.ă

Afar , pe teras , noaptea continua s  îşi şopteasc  secretele. Fuzz se apropie deă ă ă ă  
bolul cu covrigei şi se servi singur cu o alt  gustare. Se aşez , ciugulind liniştit.ă ă

Dup  câteva clipe... ap ru Ea, s rind dc pe acoperiş, ag ându-se de grilajulă ă ă ăţ  
terasei. Era cea mai frumoas  pufoas  din lume, o minge f r  form , cu blană ă ă ă ă ă 
colorat .ă

Fuzz îi întinse cu o l bu  un covrigel. Ea clipi din ochii albaştri, seduc tori, şi s riă ţă ă ă  
de pe grilaj pentru a i se al tura pe masa mic . Se puteau bucura împreun  deă ă ă  
bolul plin cu covrigei şi de binecuvântarea lunii pline care lumina vechiul oraş. 
Cine ar putea cere mai mult?

Nop ile din Harmony erau destinate iubirii...ţ

- Sfârşit -

CONTINUAREA AC IUNII ACESTEI C R I,Ţ Ă Ţ  ÎN VOLUMUL URM TOR:Ă

ÎNFRUNTÂND FANTOMELE
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